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NPEAUCIOBUE 


Jan 020 sma Knuza? 

Kura, KoTOpyio Bi HepXUTE 8 pyxax, npencramaæer cOÉOÏ camoyairTens 
dpanuyscxoro xsmka. Dro oamasaer, «TO KHHTA paccxiTAHA Ha TEX, KTO 1a- 
1ütmaerex camocronrenbno, des npenoxanarens. Hacronuee yueGnoe nocoône 
HOMOXET OBHAJETE ÉAIOBEME HEKCHKO-TPAMMATINECKHMI CTPYKTYPANIE dppai- 
Ly3CKOTO HIMKA TEM, KTO NPHCTYHAT K HIYHEHINO AIMKA BIIEPBME, TO ECTP € 
nyreuoro yposun. CaMOY%ITENs OKAKETEA MONESMEN I TEM, KOMY HEOÉKOAEMO 
2ocnONNHTE npobenN nasanboro vrana 06yuenma. Kuura MOKET GbtTi Take 
HERONSIOBANA HA KPATKOCPOIHHX KYPCAX ÉPAHLYACKOTO HMKA. 

Kakyro uenv npecredyem Kuuza? 

Lerso nocoËnx axeTcR Popmnposaune y ayrrarenei 3NEMEHTAPHIX KOM- 
MyHHKATHBHX MMM, TO, 10 ObLLeESpOIEHCKOÏ CHCTEME YPOBHER BAAEMMA 
MHOCTPAHHHM XAMKOM, COOTHETCTEYET YponHO A2. Dr0 BTOpOR YPOREHP HA Ie- 
CTI BOIMOKHHIX, HHAME ErO HAIMPAIT «AONOPOTOBIS HAN ANPEMOPOrONM, 
Ouesio, 4ro onpexeneune rpamitu MEXAY YPOBHHMI BECMA CYÉLEKTHBHO, 
HO HCHONLIOBANHE OÉLENPHHATOR WIKANM HOMBONIET YCTAHONHTE CHCTEMHOCTH 
8 oGyuenun HHOcTpaHHMM AMKAM, Yposeme A2 npexnonaraer, 47 yAauhica 
HOHHMAT BHBECKM, OÉBABNEHIU, à TAKKE HAIICH HA HPOKTAX H HECHOKHUE 
rexer. Mocrrunif yposmx A2 meer o6Mennsarsca mndopmanme » HauGonee 
THRMAMEUX CHTYAUUIX OEM, MOKET OTRETITH HA NPOCTIE BONPOCHI H COO6- 
AUTÉ AAHHHE HHNHOO XAPAKTEPA. 

mo nexum a ocuose amoû xnueu? 

Teopereckof 6asoñ yae6Horo noco6na nocryxwIt hyHpamenTarbHbte 
HCCHENORAHH OTENECTREHHX AHHTBHCTOB, METOMMCTOR I HCHXONOOS. Tlput 
cocrasenint BBOHO-boHeriMecKOrO KYPCA HEHONIOBAHE TPYAH HCHHHTPAN- 
ckoû kom honeruku. Tlpakrueckan saCT: KHHTM ONMPAeTCA Ha paspaËOTKI 
bpanuyscxux Komner, a raie Ha ANA ONT ABTOPA, KOTOPHI MEET ABA- 
MATHAETHHA CTAK HpeOASAHMA pAHUY3CKOTO ASBIKA HAUMHAIOMM PASHBIX 
BOSPACTHBIX Hi HPODECCHOHANBEBX KATEOPH. 

Kax nocmpoena ma Knuza? 

Knura umeer aumeñnoe nocTpoeHHe, TO ECTb NPEANHCMBAET NOCHEROBA- 
renvHoe msysenne y4ebHoro mareprana. Crporoe crenosaHite HOTHKE KHHTH 
oGecreunnaer npeemcrBeHHOCTS HPEMIATAEMNX YPOKOB He NO3BOHMT pearH3O- 
BaTE HPMHUHR «OT HPOCTOrO x CaOHOMy». VaeÉHM MaTepHan, nOIEX AM 





aysemo, npencrasnen 8 30 YpoKax, KOTOpHIE, 8 CROIO OHEPEJL, OPrAHHIOBAHEL 
1 ABYX KYPCA: BROAHO-POHÉTIVECKOM H OCHOBHOM 

BnoxHo-Doneruweckmit Kype cocTOWT #3 10 YPOKOB, PACCUNTAHHEX Ha 
60-80 aumyr camocrorrensmoñ paGorst. OcHoBHEMu sagataMut KYPCa MBAOTEE 
dopuiporanue omeMenTapHBX ERYKO-NPOMIMOCHTEMEEX HABHKOR K OÉyNHE 
sremuo. Buecre € 9THM peaOTCA JAN NOCTETEHHOTO BREAEHHA TEKCHKO- 
rpammarimecxux Tpyaocref 1 dopmrporanne mekcHyecxux HaëmkOB. Tak, 
noce OCROEHH BHOAMO-DOHETHHECKOTO KYPCA YHAIECA CMOYT HE TONBKO 
nPOuITATE JAKE HEMMAKOMEE CHOBA M CHOROCONETAHHA, HO M COOÉLETE, FE OH 
paGorawor, vo moGar 1e me MOÛNT, Ha KAKUX AIMKAX FOBOPAT, à TAKE HAIBATE 
nperMer 1 orReTUTE Ma OGM RONPOC «ja» HM «Het», AKTHBHBI EKCHUECKH 
sanac aBomHo-ponerumeckmro kypca cocranrer 250 cnoB. 

Ocnontof kype KkmouaeT n ce6n 20 ypoKoB, paccuranmpix Ha 70-90 MH 
Hyr camocrowrensmoi paéoris. Llenvio ocuoemoro kypca annnere annee 
dopsporanne peuesx ymemth » HanGonee paCNPOCTPANEMNMX CH YA 
oémemex # pacumpemme cnonapnoro sanaca yuattxer. BeCH TPaNCK PH 
conponoxjaer rONbKO dpouerinteckoe saJanIte h HawayIE KAKOTO YPOKA H CHOBA- 
HekmoteHHn. 

Pasxen «Jlonommremsme Sama COXEPANT SAAANU JUA HOBTOPEHHN 
KOHTPO7 HSYNEHHOTO MaTEpHAMAE YRPAXHENX B ATEHIM, NEKCHKO-TPAMMATH- 
AECkIHE aGOTE B JUYX PAPHANTAX ROCHE OCHOEHHX BRONHO-OHETIECKOTO KYPCa, 
à TakKe nOGTE K@KJBIX IIATH YPOKOB OCHOBHOTO KYPCA, HTOTORBI KOHTPONB, DTOT 
PAST NOMOKET OMPEREMITE, HACKONKO XOPONIO BAL ATOM POSE 
MATEPHA, M TOSROHT BRIE, K KAKIHM aparPAdaM KHHTH, LOIMOKHO, CHERVET 
nepnyrsen. 

Bce saJaHX KHHFH CHAGKENE AYAMOSANMCHIO 4 KMOIANI (OTBETAMI), HTO 
snauurenbuo o6nertaer camocromTenbyIo paGOTY. 

B pasere «TIpanoxenwx» npextaraeTcx CHpaBOwEA MaTepian: KPATKOC 
coxepxante aOHO-boHerHwecKOrO It OCHOBHOTO KYPCOB, NPaBHAA ‘ITÉHHN, 
cnucok RonpocyrensuHx cHoB, cnpakenie HaMÉONEE PACNPOCTPAHEHIHX rHA- 
ronon 4 Gesrmunix 6Éoporos 8 HacTOAMEM, ÉYAYINEM H nPOMEUEM BPEMEHAX, 
ocnonte reorpadurieckire HasBarir. 

Kax opzauusosan ypox s60dno-bonemumecroz0 Kypca? 

Kaxsti YPOK (KpOMe nepnoro) HaxiHaërcs € NOBTOpEHME NPOÉAEHHBX à 
npexsxyuten ypoxe boneruseckix H rekcHKO-rpamMariecKux ABrenH I, Jlanee 
CTYREHTHI AHAKOMATEA € HOBHIMH 3BYKAMH M ÉYKBOCONETANHANN, BHITMCHIBAIOT 
3 TeTpab M SAMOMIMHANOT HOBBIE CHOBA, HIYNAIOT HECHOKHBIE FPAMMATINIECKHE 
xoncrpyku. Bce ynpaxennn cHaËxena TpancKpumef (ECM BE He YRUTE 
TPAHCKPHMNE HENOCPENCTBEHHO 8 YPAAHERIN, OÉPATITECE K RMOHAM). 
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Kax opeanusoeau ypox ocHo8no20 Kypca? 
Ypox Haiaerca € DoneniteeKof pasMHHKH, FE CTYAEHTAM npexIaraeTeA 
NOBTOPHTE 3a HHKTOPOM, KaK npaBH10, bpass 0ÉHXOAMON peu. [lance BBOTCA 
nekcukO-rpammanmecxuf Marephan c ynpakemam. Tocnenie aa YNpaxHe- 
aux oÉvexanenm pyÉpuxoñ «Tlopropeue», HX PEKOMEHAYETCA BHITOIHATE ROCHE 
HeGonsmoro nepepsisa 8 yuebHoï pafore 8 KasecTRe AOMAUIHETO SATA. 

Kax pa6omame € xuuzoü? 

Bo-nepBbix, CHERYITE AOTHKE MIIOKEMHR KHHTI M HE MPOIYCKAÏTE MATEPHAN, 
AAKE EC OH HOKBKETER BAM HE OHENE HTÉPECHHIM IUT HE OMEH HYXHBIM. 

Bo-Bropstx, He mrapyfre syuenme Éonee ONHOTO YPOKA B HEH — Ha- 
ieMY MO3Y HEOÉXOMNO BpeMA JE FOTO, TOËW nepepaboTATE nONyAEHHYI0 
Mnbopmauno. Ecan y nac ecrs ROIMOKHOCTI H HACTPOEHHE ÉORLLE SAMMATLCA 
dPannyackin assKOM, T0 nyauIe nosTopyTe npoñxemNoe: eute pas nopaÉOTATE 
CayaOsamueHo, CHENATE YPAXHEHHA M3 paseRA «JlonOnHNTENLHUE AKAHHA», 
OCHEXHTE B HAMUTHE HEKCHRY. 

B-rperuux, xenairre mrrioanryrmue nayaus nocne 20-30 munyr sans, He- 
Gonuof orxux cnocoGcrHyer ny4eMy ycROEMMNO MarepHara H OÉnErtaET nOC- 
npwrrue nosoro. Teu ne Mence, nepephts He jorxen npesbiuars 15 MHHYT, MTO6bt 
He ÿrpaubarace «uitTbe 2aHTi. TOMATE TAKE, NTO CHIDHME IMOUMOHATHHE 
NepexHBAHHN (KAK HONOXHTENHNE, TAK I OTPHLATEMLHME) R NPOLECCE BOC- 
np Marephara cnocOGCTHYIOT ero ycnoeHiNo, OAHAKO noce yueÉMOR paOTE 
crpecc MOXET CTepere M3 HAMATH TONLKO WTO SAIOXEHHYIO MHÉOPMAINO. 

Kakozo ypoaux docmueaem Yuawuücx noCRe OKOHAHUX KYPEA CAMOYHU- 
mens? 

Hasare Kairi He osmawaer, so scero autib sa 30 ypoxon sui Gerno sarono- 
pirre Ha ppauuysckom aamke, Mnoroe saBeur O7 TakiX YCnOBI OÉyueHHX, KaK 
PerVAPHOCTE 3AHATHÉ, BHHMATENLHOCTE I HOÉPOCOBECTHOE OTHOLIEHHE K BHIION- 
HeHito sai, CHOCOHOCTE CIBIIATE H BOCHPOMIBOMTE YCAHILIAMHOE, YMEHHE 
KOHTPONMPOBATE ce, saÿ BAS H SATOMIHATE MATÉPHAA H TK JaJIEE. 

Tipu Gnaronpurraux yenosax 06yuenua ss Gyaere nonimars HauGonee 
ynorpebirenvHbe TEKCHKO-PAMMATHECKHE KOHCTPYKUM H HÉCHOXHM NPE- 
noxennx. Bu cuoxere co0Guprre néopmamuno 0 cebe # spasire orHouenne 
K HPONCXOMILLEMY HPOCTHMI AMHTBNCTHAECKMMN cpencTHaMt. Bi cyMeere 
enpocurs nopory Ha yiue, 0ÉsAcHITECA B Kade H pecropane, Ha BOKIANE, 8 
rocrumiue, 8 marasune, 8 Éanke, Ha nO“Te, ÿ Bpaña. 

KenarenbHo nocne ocBOeHHE KYPCA KHMTIE HPHMEHHTE HA HPAKTHKE NO- 
nysenHite SH: NOOÉMATÉCE € HOCITENAMI AIMIKA, HOEXATI BO PpAHKOTO- 
BOPAYIO CTPARY HU CÉPATHTECA K NpenONABATENO PAHIYICKOTO HABIKA JA 
Koppekuuu pesesnix ysemif. 


BBEJAEHUE 


DpaunyackHI AIMK OTHOCHTER K rPYIINE POMACKUX AIMKOB, TO ECTI AI 
KOB, KOTOPHIE CHOHMI KOPHAMI YXOMAT & AATHHE M HETOpuio pernero Pnma 
(dpau. Rome). Hapany € panuy3ckHM, K POMAHCKIHM AIBKAM NPMIMCHMOT 
TAKE HTANBAHCKM, HCMAHCKH, ROPTYTACKH M PYMMHCKMÉ AABKH.! 


Ocuommre ram cranonremux dpanmyscKoro samka 

Pomanusauux lanauu (I a. do n. ».) 

Paccka3 0 npexseropait Dpaanyackoro aauka 06H HauyHaïor € I B. 
ao M3, Korea Fam crana nponnnunef Pimexoft wnepu. B 52 r no #9. 1Omif 
Lesap» sasepuxr noxopenne lan éwraof np Anesun. Pumine npunecnu 
Ha 3aROeRAHNYIO TEPPHTOPINO AATHHCKHI AABIK, KOTOPHIÉ CO BpEMEHEM epeME- 
LANCH € MECTHBM JUATERTOM M MPEOÉPAIOPACA B POMAHCKH HI. 

Lepmanusauus Fanauu (V 6.) 

Hance nepirox npexsicropinn dpannysexoro Asa cnasan € mayensen Pa 
8 476 ru o6pasonannen Ppauxexoro rocyaapcrsa. B xonue V 2. Tan oxasut- 
Baercx SABOEHAINOf FePMAMNCKHMN IVIEMEHAMI, PONONOE HMH KOTOPHIX — Ppait- 
KH — oamaarO «cMenMe» HI «CHOÉOMHME» (MHEHHA YIHMX D ITOM BONPOCE 
HeomosHauns). 

Cmapofpanuyscxuñ asvux (IX-XUII 00.) 

Poxete panysckoro #31ka ycroBHo oTHOcAT K 842 r,, KOrJA Ba BHYKA 
Kapra Bemkoro, Jhogosux Heweuxañ » Kapa Jeu, sakmot JOTOBOp npo- 
us caoero para Jloraps. DroT AOKYMEHT, MABECTHMI NOX HasBAMHEM «Crpac- 
éyprexue pren, am1ReTEA nepnti MaMATIMXOM SapOXAAIONETOCA paruya- 
CKOTO A3HIKA, KOTOPHI AHAMTENBHO OTAMAACTEA OT COBPEMEHHOTO. CErOAHA Mb 
ne cMoxeM npouirrars Épasau crapodpanyscxux rexcTON Ges crertanbof 
nonrorosku. Tpouecc pacumpemu chep ynorpeônemun dpauuyackoro aaska B 
DTOT HÉPHOX MAT MEMIEHNO: KOMECTHO HATHHCKIX TEKCTON HAMHOTO NPEBM- 
Aaer KorieCTBO DpañuyacKHx. 





* neck crenyer nomtepkHYTB, ATO BONPeXI pacNpOcTPAHENHONY 3AÉRYATEHIIO HE- 
duaonoros, Gpauuysckn 1 auranfcat AMIE HPAHALIEAAT X PAIHEM AIMKOBMN 
rpynnan: parnyacxi — x poanckoR, aurai — x repmanckoÏ. Hexoropoe 
neKcIIECKOE CXORCTHO OÉBACHAETEA PAIE KOINTAXTAMN HAPOOB, KOTOPHIE HEMS- 
6eKHO OCTARAMIOT 8 HE CBOÏ CHE B BUXE SAMMCTBOBANR. 


Cpednehpanuysckuü aswux (XIV-XVI 86.) 

Ilepnox cpentebpamuyackoro x3Hka cB#3aN € anoxoÏ OÉpasOraNHA ppan- 
uyscKOÏ Hay cosganun ppauuysckoro oÉmenanmoansmoro #aua. Kopo- 
nescxnf yras Ppammeka 1 «Opaowanc Bunep-Korpo» 1539 r. HanocHT cOKpy- 
MHTENLHE YAAP NO MATH: OK MPEXMCHBAET HCTOMLIOBANHE ÉPAHVACKOTO 
ssHka B JenonpouaBoqeTse Ha ncef reppuropui Ppantut. TakiiM 06pasoM, 
dpanuyscif sax nomysaer crarye rocynapcrsemnoro. B ensut car n XVI. 
npepuHMMaeTcA NONMTKA YHHDHAMPOBATS PpaHLYSCKI ASK, NOMBARETER 
noURTIE AIMKOROÏ HOPMM, à TAIKE NPEMIATAIOTEA NPOEKTM pedopMM OpHorpa- 
du, yxe auto orcrasammeñ or npouanomenna. C TouKH apeHHA COBPEMEHHOrO 
sarraTem, PPAMLYSCKHÏ HI CTAHOBITEX Y3MANAEM. 

Kaaccusecxuñ Spauuyscxuñ aswux (XVII-XVIII 66.) 

Sror nepnox passwrun Dpanuysekoro 3MKA COBNAAET € pACUBETOM A6 
comorsama 80 pau. AsMKOAA NOMMTHKA HaMpARRENA HA HOPMATIIAUIO 11 
KO MKAUO H3HKA. OrpoMHyI0 POS B STOM NPOILECCE CHFPAI FPAMMATHCTIL 
M TEOpErHKH (paHLyICKOTO HIMKA, JUNTEPATYPHME KPYAKKE H CANOMM, à TAKKE 
Dpanyackan Axagemun. Hasuman € XVII 8. dpanuyackuñ aauk oGperaer 
stAKOMBE HAM (OpMM, H CETOJIA M HOCTATOUHO METKO, ALI € HEKOTOPIMI 
Or OBOpKAMH, BOCHPHHIMAEM KIACCHMECKHX ABTOPOI 

Cospemeunoü fpanuysexuñ nsvix (c XIX 6. no nautu du) 

BesycnoBto, Mexxy AuTeparypHiM #3ukoM nucareneñt XIX n. 1 conpe- 
MeuHbM COCTOMMHEN DpaHLYICKOrO AMMKA CYILÉCTHYIOT PALIN, HO SHaHE 
ReKGHKO-rpaMMATIIECKHX HOPM 1OSBONAET HaM GS TPÿHA ITATI HPOMINERENAR 
nosanpouoro cronerHx. C Hataà STOFO MéPMOIA YCYTYÉAIETEA PACKON MEKY 
YETHOÏ H nCHMEMNOÏ pewMO, H CETOMHA MHOTHE HPOTPAMMHE 10 PPANLYACKOMY 
ASUKY BHAAIOT OTACRLHBE CHEUMANIMPOBAMNME KYPCH OVH ÿETHON 
peu u nucMennoñ. 








Xapakrepueruxa conpemenmoro dpannysexoro a3txa 

Donemuxa 

Dpanuysckoe npossmomenne ornuvaercA NPEENBHOÎ HETKOCTHO M CHA 
HBN MYCKYABIBIN HANPAXEHIMEM OPraNOB pes: OÉpaTIITE nHHMaIE, KAK NO 
BHXHH 1yÉ y HocHreneñ asHxa. Cpasy 0TMeTHM, 40 ÿ dpaauys08 npeoraqaer 
nepennemiba aPTHK VAE, TO ECTE AIX OÉpASONAMHA ÉONHUIHCTBA 35YKOB 
Aa BHABUTACTER BNEPEX. 

Dpatiysckwit ask Gorar FHACHMMH: HX HHCHO NPHMePHO B TPI pasa npe- 
Buaer aycro pycckux rnacuwx.! HauGonee apkoñ ormrnrennoñ seprof 
chcreMb racHiX MOKHO HASSATE HarH IE sETHpEx HOCOBAX sByxOB. Xapakrep- 

1 Hockonky Touttoe KOMIECTBO PPAMLYACKUX FHACHMX ABARETCA CHOPHMM RONPO- 
<<O (DOHETHKH, MIA OFPAHITIMMCR ALI MPHMEPHIIM YKATAHHEM UX CA. 
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HBIM NPHHAKOM BCEX PAHUYICEUX THACHBX ABARETCA UX ONHOPOAB TEMÉP 
Ha BCeM nporaxkeHN aBy4amita. Bo BpEMA 38ÿIAHIA PIACHOTO HE POHCKOHUT 
nocrenenuux cxonbxeui. CpaBuuTe cAORO «COYC» & PYCCKOM AIME M 80 
dpanuyacxou: sauce [sos]. B ormrue or pycckoro sauxa Gesygapase rracnse 
COXPAHMOT HANPAKENHOCTE 1 OAMOPORHOCTE. 

Dpaunysckne cornacume mmeïor que ocoGenHocru, HanGonee BAkHBE JL 
pycekoro ysamteroca. Bo-nepatx, dpanuyscKme cOraCHBIE HMKOTAA HE CMAT- 
saïorca nepex rnacumm: nanpumep, [rs], à ne [re]. Bo-eropux, ou HuKorqa ne 
ornyimarorca Ha Kouue crOB, Kak 8 pycexom aamxe: cron6 [-n], pod [-r]. 

Yaapenne ncerga namaer na nocnexmi cor. B pexenom noroke cOBa Cr- 
AOTCA B RMHOE LENOE, H HETONTOTOBIEHNOMY YXY TPYAHO PASAMATE PAM 
ornenvasx cnoB. 

Jlexcuxa 

Toxasnniontee ÉonunHeTHO ÉpaHHYsCKHX CHOB HMCET HATHHCKIE KOPHIN, 
Cyinecrnyior raie cnoBa rpesecKOrO, FePMaHEKOFO, HTAMBANCKOFO HPOHCXOE- 
Hun. CoBceM HEMHOTO SAMMCTBOBANHP H3 PYCCKOTO A3IKA M, KAK NPABHAIO, TO 
cyiecraurensume, sHpaxalouqie kynbryponorHMecKHe OCOGEHNOCTI pOCCHÉ- 
cxux peaif: isba, pelmeni, perestroïka. 

Tpanmamuxa 

Tpamsaruka (ppanuyscKoro #3ka, 8 OTIHAIKE OT PYCCKOTO, XaPAKTEPHIYETEA 
crporo dukcuposas nopaaxom cn08. Tak, npemIOKEHNE AOMAHO HAIHHATHCA 
c nomrexanero, sarem XOMKEH CTOATI FHAFO7 H TOABKO NOTOM JONOAHEHA. 

DpanuyackHi A3BK HMEET PAIBETBACHHYIO CHCTEMY BPEMEI H HAKAONE- 
Mu; cyutecrayior juxe cyry60 KikiMe op, KOTOpHIE He YHOTPEÉLMOTEA 
8 yernoñ peu. Tpaumas 80 sHuMatMe sata STOÏ KIT, MB OFPAHMUIMCA 
MacroæIn BpemeneM, ÉyrybM H npouemin sakonsenHiM, Bo dpañyacKOM 
Bike HacTOAIE BPEMA MOKT BHipAKATE 11 ÉnMKAÎIIEE ÉAyILEE, TaK KE KAK 
M8 pycekom nauxe: sa8mpa x Éepy makcu u edy na aoxsan, BYnÿuLee BpeMA YnO- 
rpebnnerca juin neñcreufñ kak 8 Émokañniem ÉÿAYNEM, Ta à B AOCTATONHO OT- 
aanennow: saempa / wepes nedemo x sosemy maxcu u nocdy na aoxsan. Tpomexunee 
sakOHHEHHOE BPEMA BHPAKAT COBCPINEHHOE AÏCTBME M OÉLMNO NEPEBOAUTEA 
Ha pycckw 3K rHAONOM coBepuemnoro BH: # LDENAX, À EXOUA, # KYUN. 

Taroms Bo DpannyscKoM a3B1K€ CHPArAINTCA, TO CTE MIMEHAMOTCA NO JIM 
La n wycram. Bce rnaronb ÿCHOBHO HENAT Ha TPK FPYNT Ha OCHOBAHHM OCO— 
Gemnocreñ ux CHpAKEMHA, BHELMOT TAKKE FPYNNY HENPABHILHMX FHATONOB, 
Draronst, koropie » mudrmrruse (8 Heonpexenennoñ dopme) okanumBarorca 
Ha -er, oTHocaT k nepsoñ rpynne. [aronsi Ha -ir, KOTOPHIE 8 CHPAKCHNH BO MHO— 
kecrnennoM sucre npnoGperaior cydéuxe -ss, npHMCHOT KO BTOpOñ rpynne. 
Traromr Ha -ir, -ire, re, -oir OTHOCAT K TpeTbeñ rpynne. 








Cymecrenrensame MOrÿr 6MTE MYACKOTO HAM KEHCKOTO POJA, CEHETO 
poxa xer. Pon dpannysckux cyimecrairrenbHmx oveHk maCTO He cOMaaeT € 
POHOM PYECKHX CIO, YTO HEPENKO MPHBOIT K OMIMÉKAM PYCCKOTOROPAIX CT 
aenron. Dpanuyscxne cyutecrairrenite He CKAOHAIOTCA, TO ECTR HE MIMEHAIOTN 
no maxexa; nosTouy ÉomyIO cucropasmrnmrensuyio pone Éepyr na ce6n 
apr M mpemuror. 

Tpsnararenvabte COrACyIOTCA 5 poxe x AMIE € cymecrsuTenLHEM, BONS- 
ALHHCTBO NPANATATENLHEX CHEAYET 32 CYNECTUTENBHMN, HO B HEKOTOPHX CHY- 
AAX HPHTATATENHOE OKAMPAETEA ITEPEX HUM. 

Ophospaÿux 

Dpasnyackuit aauk coxpamiur neropiecxyIo ophorpadano, KoTOpa Ye 
& cpexuie neka Hasayra OTcrasaTs or npousnoutenma. To 3Toñ npuamne cerogHA 
M HaGoReN HenpoumocuMme ÉyK RM, mAKPHTIMECKNE (HANCTPOUHHE) a 
KH, a Taxke ÉyRBOCOETAIR, KOTOPIME HHTAIOTEA KaK ONE aBYK, Taxi Épa- 
30M, opéborpadnio Éonbunnerna conpeMcHHEX CHOR MOKHO OÉBACHHTE TObKO 
neropneñ xaska, srmonormeñ (nponcxoxxemmen) 1 Mopéonormeñ (cHcremoi 
cnonodops). 





Dunrmme nonpocN MsyaaIonIx Dpamuyacr H3K 

Moxno Au ébiyuume ÉpauuysCKUi ASK CAMOCMONMENVHO? 

Dpanuyackni aauk, Kak m060Û HOCTpaNHU, npexnonaraer oÉmenne. 
JanHmañc CAMOCTONTENHO, BH AMUAETE CCÉA BOSMOKNOCTH NPMMEMHTE HA 
npakruke nonysemme amansr, Bes npenomaBaTenz BI MOXETE OCROITR CAM 
NPOCTHE HÉKCHKO-PAMMATHMECKME CTPYKTYPH, HEOÉOMMME JU NOBCEN 
MOTO OÉLEMHA, HO Jane CHEAYET AOBEPHTHCA NPOÉECCHOMAAM: SAMHICATECA Ha 
KYPCH HN NPAKTIKORATÉCA € HOCHTENEM AIMKA. 

Cxonvxo spemenu nyxno dnx mozo, umo6v euyaume Gpauuysexui 
ssox? 

Bnecb MHoroe sante O7 Bac camHx. BO-RepBHX, BAXHBM YENONHEM YCHO! 
HHA HHOCTPAHHOTO HIBIKA ABAACTCA HA/NAME OIBITA MIYLCHMA APYTHX ALIKOB: 
ecan ni xOpouo mraneere KakHMH-MMÔYAE MHOCTPANHMMN AIMIKAMH, TO 06ÿ- 
seune Ppanuyackomy nofxer nerse 1 Émicrpee. Bo-BTopux, ycnex » Hayseumn 
MHOCTPAHHOTO H3BKA HAN PAMYIO SABHCHT OT PETYAMPHOCTH AHATHÉ M AOÉPOCO- 
BecrHoro ornomenna K yueGe. B-rpersitx, ne crouT CÉpachBaTb CO CueTOR Ba 
MuqBnAyarbme CnOCOHOCTH. 

M, uakonen, crenyer oTMeTirTh, T0 npaXenIe «BAANETE HHOCTPAHHHM 
AsuKoM» oNeHb TPyaHO nomaercA onpexenemo. KoMy-To HOCTATONO nepBuX 
sranos oÉyuenux, TO HpOCTO OÉPACHTPEE Ha paHHYICKOM HMKE, à KTO-TO 
npobeccuoHaNBO HayHAET HAMK BCIO KMINP IL HE CTABNT NPEEIA CROUM HC- 
cnenosautsm. 
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Ckonvko epemenu 8 dent HYXHO 3aHUMAMECA PPAHUYSCKUM ASVIKOME 

KenarenbHo 3amHMaTsCH He Menee onHoro saca 8 Ab. [lp aTOM crexyer 
nomtrrs, «ro sanarue oxaxerea one shekrunmm, ecmu Bai He Éyaere npe- 
Heéperars mrraumyramaut naysam, Dra pexomenyamus oÉyenonnena 0coGeu- 
HocTBIo HalieÏ NAMATH, KOTOPOÏ HYKHO BpEMA AIR nepepaOTKH nonyaaeMOÏ 
unbopmamn, TaxuM o6pasou, nyue palorars € yaeGmuxamu He 60 MUHVT, à 
pr pasa 0 20. 

auem HyxHa mpaucxpunuur? 

Bo MHOrHX H3KAX HANHCAHHE CIOBA HE COOTBETCTBYET ETO NPOHIHONEHMIO. 
Tax, Hanpumep, panuyacxoe croso haut «mcokuñ» surraerca [0], » ro npema 
KaK 8 er0 rpagurteckou oGosnatemn qaxe HET ÉYKBAA 0. BHAKI MEAYHAPONHOÏ 
rpañckpannn duxcupyior TouHoe sByHaHHE CHOBA. 

Iouemy 80 fpanuysexux crosapax Hem mpancxpunuuu? 

HeñcrBuTenbHO, 8 HEKOTOPHX CHOBAPAX TPAHCKPHTIMI HET, TAK KAK NO- 
aasnnouee ÉonmmHeTso MpatysCKHX COS WITAETCA HO HPABMIAM, M TPANC- 
KPHIUIA HpejUtArACTEA TONLKO JUIA HCKMOMEHIÉ. CeAYET OTMETHTH, HTO HE BCE 
H3aHHx npeneÉperaïor TPaRCKPHTMEÏ, HEKOTOPIIE CHOBAPH JIMHTBHCTHMECKOTO 
xapakrepa noACHAIOT npoHsHOuIENMe CHOB, HESABNCHMO OT TOTO, HCKMOMEHIE 
ro son Her. 

Sauen fipauuysu nuuym 6yevi, Komopvie He umaom? 

DpanuysckMIt HHK MMCET MHOTOBEKOBYIO HCTOPHIO PASBHTHA, HTO CYIUE- 
crseuno orpasunoc na ncsme, Bo MHOrHX CAOBAX HPORBARETER TPAMHHOHHO- 
Hcropuueckmi npuuun ophorpadu, KOTOpH 3aKMOMIETCH B COXPAHEHUM 
npextux Hameau, oÉbAcHAeMX mme Mcropheñ AsMKA. Caexyer Take 
HOUHMATL, HTO COBpEMEHHOE HANHCAHHE CAOB CRAIMBACT DpaHAYACKH ASMIK 
He Tonbko € ero meropieñ, HO 1 € Apyrinu aux, Kapumansian pedopma 
ophorpadiur nuuruna 6 ppanuysckui ask ero KopHeïf 1 BMeCTE € ITHM — 1e- 
noBTOpHMOrO oWapoaHs. 

MoxHo nu nonazamcx Ha SnEKMPOHHYIO NpOzpaMMy nepesodA? 

BnexrponHstit nepesoxik He BCerAa CHPABAETA € SANAHMEM, HOCKONBKY 
He MOXET ÿHeCTB MHOFOMHAIHOCTE HEKOTOPHIX CHOB. 

Oénsamenvno nu eunonnamv nuchMeHHPE SAdANUX, ECHU MHE HYKHO 
Haÿ4UMbCA MOrvKO 2080pumb? 

Ja, o6nsarenbuo. OreuecrBeHHAA WKOAA HCHXONOTIHN AOKASANA, HTO YCTHAN 
H nuceMeuHañ peus ssamocansaubi. Bit, HasepHoe, saMe‘aH, HTO JETH OH 
PEXKO MM MON, HTO OHI HPOrOBAPHBAMOT KAKOE CHOBO, KOTOPOE IHILYT. 
Janee, y sspocmmx rakoe nporoapyamie nepexoUT B NOT, saTeM CTAHOBHT- 
C1 HecHuIMBM, Ho He mcyesaer, Cnentansabte HCCHEOBANNE SADMKCHPOBAIN 
nerkHe JBIDKEHHA FOPTAHH, CONPOBOKAROUQE HPOLECC HHCEMA. DTI APTHK VAN 
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TopHHe ABIDKEHIA MBALIOTCA He HPOCTO «AKKOMMAHEMETOM» DMCEMEHHOÏ PE, 
HO Hrpaior cymecrsenny10 pons, onersan mpouecc a8YKOBOrO aHamsa CHOBA. 
Tax oGpasoM, croxno ours ycroi peuu Ges oÉpamenua x nuceMentBIM 
sananmam. 

MoWHO Au SbINORHAME NUCHMEHHPE SAdAHUR HA KOMNEIOMIEPE, à HE NU- 
cam om pyKu? 

MneHHA METORHCTOB paCXOHATCA 8 3TOM Bonpoce. B AKAJEMUIECKUX KPYTAX 
npauxTo currars, wo ronsko mucsMo sameñ coÉcrsennof pyxoh cnocoGcrayer 
dopuuposammo ncuxomoropHux HaBWKOB, HeOËKOAIMUX JUL peut, Opuako 
npakTHKA ROCHEMHNX NET HOKAIMBACT, NO BHONHEHHE SAME HA KOMIMIOTEpE 
ue sarpyuner oyuenne umocrpannomy #3uky. Ouensqno, BÉOp yaamerocx 
8 HONbSY TPAMMOHHOTO NHCEMA MT SIEKTPOHHOTO SABMCHT OT ErO CTTENH 
DPHBEKAH K KOMIHIOTEPY. 

Kax sanomuname cno8a? 

BakHO HOMHHTH, HTO HENPEMEHHBM YCAOBMEM YCROCHIA AEKCHKI ABIRET- 
ca ee nosropæemocre. Marepiar JA 3anOMHHAHHA HOIKEN KAX MOXHO MALE 
nonaaTHEA BAM Ha ras. BCE MOXHO NOCOBETOBATE 3ATOTOBNTB KAPTOUKI 
co crosamit, KoTophte Bi cMOXeTE ÉMCTPO HOCTATE 8 nepepiusax Ha pabore, 8 
tpanenopre u ra janee. Ecru ecTb BO3MOXHOCTH, PASMECTITE KAPTOUKI HOMA 
ak, 4r06 peryanpho Ha Hux MOTpeTB. Ji sanoMHHANIR pOXA CYLECTBITENL- 
HuX MOXHO HCHONPIOBATE LHBETOBYIO FAMMY: HANPHMEP, CHOBA MYKCKOFO POJA 
HaritIITE CHHHM HBETOM, à CAOBA AEHCKOTO — KPACHBIM. 

an Éterporo sanoMuHanIn 1eKCHKI MOXHO NPEUIOKHTE TAKKE CHEAYIO- 
auf cnoco6. 

1: Tepemmnre crosa 8 qua cronËMxA: crea no-ppañuysCKH, CHpaña HX 
suadene no-pyccxst. 

2. 3akpoñre npassiñ cronôux 1 nomuraîrece BcnOMHUTE anauene Dpañ- 
Lysckux croB, nec sakHo BHÔMpaTS crOBA BpasMOGOÏ, Tax KAK ECHH EMI CTAHETE 
MX HasHBATE ROPAX, TO ÿ Bac, CKOpee BCerO, cpaËOTAET MeXAHMECKOE SANOMH- 
Hamite (Hanpumep, sropoe cnoBo 8 cronGHKe répenoTCk «CTON+). 

3. 3axpoñre nepsñ cronux 1 nonpoéyire nepesecru cnoBa Ha Ppanuys- 
ci aabk, OTMeTbTe ranoukoñ Te HEKCHAECKME EHHHMUM, KOTOPHIE BHABAAN ÿ 
Bac HauGonsute TpyAHOCTH. 

4. Tocrapañrecs cocrasyTs npocrie NPEMIOKEHIM € TPYABMH JULA BAC 
croit. 

Hackonvxo omauuaemca Spanuysckuñ aswix Dpanuuu om dpyeux Épan- 
K0:060pAuUX cmpau? 

Bu cuoxere ofsacuureca 8 moGoñ dpankorosopauteñ crpane, ecai Bna- 
Aeere Éa30BMMH TeKCHKO-TPAMMATITIECKMMI KOHCTPYKLMAMI, COCTAB SOIN 


11 


ocHosy panyscroro aka. Kak npaswro, pasnusus KacaioTex oneryaeckoÿ 
M nekcitdecKoÏ CTOPOHB pes, TO He CHABHO SaTpYAHAET OÉLLENME. 

OrmerHn TaioKe, HTO BAPHAHTH DpaHLY3CKOTO ASBIKA CYULECTBYIOT M B Ca 
Mo Ppariwin, 8 pasix npossamuax, Tax, 10 ocOGeHHOCTAM npousHoUeHIA, 
a morga H n0 orÉ0py nexcHweCKIX CPEACTE, MOKHO OTHITE ÉPETOHHA OT KOP- 
cukanita, xurenx Tposatca or Bxomua 13 Dnssaca. 


Awrop ntpaxaer Gnaromapnocre 1oxropy dunonormeckux may Maran 
Jlawo 1 Pomeny Panemo 3a yACTHE 8 aYAMOSANNEN K KHMTE H 34 LEHHME JAME- 
sam, 

J'adresse mes remerciements au Docteur ès Lettres Magali Lachaud et Romain 
Ravel pour avoir donné leurs voix et leurs remarques précieuses. 





BBOJHO- 
OOHETUUECKUU 
KYPC 


YPOK 


LEÇON 


Boi npucrynaere « syueHuio GpaHuyackoro A3bKa. Bbi noKa He 3HA6TE npaBAn 
uTenun y He ymeere npaBunbHo npoysHocuTb. Te He MEHEE, Bbl CMOKETE NO- 
HATb cnenyioue cnoBa. 


Yupaaueune 1 
Exercice 


1) Hepesemre na pycekmi ask crenyiompte 20 cno8, ne oGpanasch 
K cnomapio. Ecrx Bb He ÿBepeHbi 5 aHaMeHMM STUX CHOB, OÉpaTITECR K 
KIOWAM. 


merci, salut, bonjour, madame, opéra, ballet, bistrot, salon, chocolat, 
magasin, passeport, sport, radio, police, pilote, télévision, téléphone, banque, 
restaurant, bibliothèque 





2) Tenep» npocnymairre same m nonbiTaitTecs HOBTOPITE sa JUIKTO- 
po. 


Oéparure sHnmaHue, uTo ynapenne 80 @paHuy3ckUx choBax BCETAA NaAAET 
Ha nocnegnuñ cnor. 

Npu nepesone cnos He acerga CTOUT AOBEPATECA MHTYMUMH M CTEPEOTUNAM, 
uroGbi He nonacTE 8 nOByKy «1OMHEX Apy3eñ nepesonunka». Tak, bpaHuys- 
ckoe cywecrerensHoe «journab oHaxaer «rasera», a He &xypHañ, KäK MOKET 
noKa3ATLCA Ha Nepsbiñ B3rNAA. PYCCKOE CNOBO wXyPHAM» ÉYAET NEPEBOAUTECA 
Kak «magazine». He nyrabre c «magasins — «maraau». 

Heo6xoqumo noMHUTE TAKKE O TOM, YTO MHOTYE DPaHUy3CKME CNOBA 
Y8epeHHo BoLinM 8 pYCCKMA A3bIK, HO NpM 3TOM NoOMeHANM 3HaueHye. Tak, 
PYCCKOE «rypMaH» NPAMEHAETCA K LEHUTEMIO M3BICKAHHOÏ KYXHU, 8 TO BPEMA 
Kak épaHuyackoe «gourmand» cooTBercrByer nio6mTend NnOTHO noeCTE 
1 3auacryo ynorpe6nnercn 8 wyrnusoñ opme. [na 3HATOKA KynuHapHbix 
M3bICKOB CyLLECTBYET DpaHuy3CKOE «Gourmet». 
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Ynpaxnenne 
Exercice 2 


TIpocryiañre, Kak NPOMSHOCATCA YHOMAHYTBIE CIOBA, M NONSITAÏTECS 
HOBTOPHTS 3a HHKTOPOM. 


journal, magazine, magasin, gourmand, gourmet 


Teneps npurotoure sepka10, TO6M HAYAWTHCA HPOHSMOCITS LEPHME 
dpanmysckue smyxu 1 croBa. 


FAACHPIÙ [il 


OpaHuyacxmñ s8yx [| noxox Ha pycox [a], Ho npowanocuren 6onee sHepruaHo. 
NocrasbTe KOHuMK R3bIKA K HHXHMM 3YÉBM H MAKCHMANPHO PASABMHETE YTONKM 
rY6. Bokogbie kpañ A3biKà cHIIbHO NPHKMAOTCA K BepXHAM 3yÉaM. PaCCTORNME 
MexAy 3y6amu nonxHO Gbire munyManbHbIME 2-3 MnnyMETpa. FnacHEÀ [I] 38y- 
MAT OAHOPOAHO M APKO Ha BCEM NPOTRKEHUM ÉNATORAPA TOUHOMY COXPAHEHAIO 
aprukynaumoHHoro yknana. 


Ynpaxnennre 
Exerdee à 


Ilosropyre sa MKTOPOM COBA H SANOMHITE MPABIWIA TEA. 


1.Byxaur ii ynpowanocrren Kax [i]. Tepex [i] ce cornacume mporsocsrresr 
snaresHo TRepxe, HN B pYCCKOM H3BIKE, COTACHBIE HA KOHHE CON HE 
NPOSMOCATER. 

si [si] dit{di]  nifnil  mis(mi] 

fit [fi] vitlvil till pis (pil 
2. Bykna e na KoHue c108 He IrTaeTCA, BCE COFTACHBLE 10 YTOÏ ÉYKBBI NPOUS- 


nocaren owenr werko. Corracusa [1] mpomsmocirren Marko 1 Manomataer 
pyccxuit []. 





site [sit] ville [vil] 
pipe [pipl mille [mil] 

[vit] pile (pil] 
piste [pist] dine [din] 
liste [list] type [tp] 
kyste [kist] style [stil] 
lime [lim] île lil] 


!_Iipevioxenuse crosa oTobpaust no @onerusecxoMy npimsny, # Ha rane 
BROXHO-POHETHHIECKOTO KYPCA HX AHANEHME HET PHHILNMANEHO. 
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3. Mexay mac 6yxsa s npousuocuren ax [2]. B mauane canon, » 
Tpynne HPYTHX COTIACHBIX, à Ta CONETAUNE $$ HPOAMOCATEA KAK [S]. 
Oparure sumanne, uro Gesynapnsi rracubti [i] no Kasecrsy ne 1OIkeN 
OTIMAATECA OT YHAPHOrO. 


visite [vi-zit] 
limite [li-mit] 
styliste [sti-list] 
midi [mi-di] 


divine [di-vin] 
timide [ti-mid] 
bikini [bi-ki-ni] 
idylle[i-dil] 


FIACHbIÙ Le] 


Dpanuysckuÿ 38yK [e] He meer aanora 8 pycckoM A3bike. CHOBa nocTaBbTe 
KOHUHK R3bIKA K HAXHUM 3yÉaM H MAKCHMANLHO PASAEUHETE yronkM ry6. Kpañ 
#abika npuxMuTe k GoKogbiM 3yÉaM. PaccronHue MExAy 3yGaMA AONKHO Gbire 
3-4 munnumerpa. 


Ynpaxnenne 
Exercice 4 


Tosropirre sa AMKTOPOM cnOBA H samoMMTe para ren, BnÿK [e] 
HPOMAMOCHTCH B CHEXVIOIX CHYAAX. 


L. Byxna 6 (c rx nmakpmnimeckinn siakom). Byxsa  nuxorqa ne 
srraërea (nw » Hasayte, NH 5 cepexime, M 8 KOHILE CHONA). 


dé [de] télé [te-le] 
né [ne] bébé [be-be] 
fée [fe] épée [e-pe] 
blé [ble] été Le-te] 
thé [te] idée i-de] 


2. Byxnocoueranne -es 8 OXHOCIOXHBIX CHOBAX!. DTO HpABHAO He pac- 
HPOCTPAHAETCA Ha MHOTOCIOKHBIE CHOBA (T. €. COCTOAIE H3 HECKOMR- 
kux croron). 
mes [me] 
des [de] 


les [le] 
ses [se] 


tes [te] 


1 Kax npasiino, peus mer 0 cnyxeOHUAX CnOBAX 
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3. Byxnocouerannx -er 1 -ez na Koune non. 


diner [disne] nez [ne] 

viser [vi-ze] lisez  [li-ze] 
vider [vi-de]  mimez [mi-me] 
Ynpaxnente D 

Exercice 


limez [lime] 
filer [file] 
hisser [i-se ] 


Tenepr camocroxTenbHo npoxrirTe cxOPa, saTeM npocrymaÎTe same 


H NOBTOpHTE 3a HHKTOPOM. 


visite, visiter [vi-zit / vi-zi-te] 





1) Hpounrañre crora € rracummn [i] n [e], saxprin cronômx c 1} 








débit, débiter … [de-bi / de-bi-te] 
édit, éditer [e-di/e-di-te] 
mine, miner [min /mi-ne] 
mise, misez 

style, stylisez 





[li] 

[sit] 
{stil] 
[sti-list] 
lte] 
[ne] 
be-be] 
[di-ne] 


li-de) 


limite, limiter [li-mit / li-mi-te] 
lime, limer [lim / li-me] 
hésite, hésiter [e-zit / e-zi-te] 
hisse, hisser [is/i-se] 
Ynpaxnenne 
Er Ô 
Kpunnmeit. 
Cyuecmeumenvume myxcKo20 poda 
lit KposaTs 
site cañr 
style crue 
styliste cramicr 
thé sañ 
nez noc 
bébé pebenox (no rpex ner) 
diner yxum 
Cyuecmeumenve xenckoeo poda 
idée HjeR, MHICTb 
île ocrpos 
liste cmicox (ne mer!) 
vie KHSHE 
ville ropox 


2) 3asexwre cnoapny1o rerpayb, TO CT TETPANE JUIA SAM HOBHIX 
cnor. lepenwumre # nee 3TH CYINECTBHTNBHBIE PASHBIMM MBETAMNE 
HANPHMEP, CHHIM HBETOM CIOBA MYACKOTO POJA, HEPHBIM LHBETOM — 
c0Ba XEHCKOTO po. 


YPOK 


LEÇON 


HauHure 3aHuMaTben € HGonbuoñ OHETHAECKOË PAIMMHKA M BCNOMHMTE 
npasuna reHuñ, H3y4EHHbIE B NEPBOM yPOKE. 


Ynpaxtenne 
Exercice 


Tosropure sa juxropom. BcnommwTe mepenox nOXMEPKHYTHIX HO 
Caexwre, wro6ni Gesyrapuste rracubie 10 KadeCTRY HE OPIMMAIMCE OT 
Yaapbr 





fine In] vive [viv] 
ville [vil] sie [vil 
mille Imil] diner (di-ne] 
nez Ine] épine  [e-pin] 
hébéter _ [e-be-te] thé Îte] 
plisez  [pli-se] pile  (pill 
lis] plie [pli] 
Ir] site [sit] 
Ilis] livide  [li-vid] 
Ni épiler  [e-pi-le] 
Ili-ze] évitez  [e-vi-te] 





FAACHbIU [e] 


OpaHuysckyñ 38yx [e] noxox Ha pyccxmñ [3] 8 cnosax «wiecr», «3x0». Mo- 
crasbTe KOHUAK A3bIKA K HMMHMM 3yÉAM M HEMHOrO PASABMHÈTE YrONKA rV6. 
PaccronHye Me ny 3y6aMu YBENMUABAETCA 10 9 MAANMMETPOB, TO NOIBONAET 
Yann 8cIO nepenHio yacrs navika. MnacHbiñ [e] oaHopones no 38y4aHuio 
Gnaronapr 6onbuoÿ HanprkemHocru. 
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Ynpaxnenne 
Exercice 2 


Tonropure sa xkropou crosa n sanommurre npamwna remis. 3uyK [e] 
NPOHAHOCHTER B CHERVIONX CHYAAX. 


1. Byxeo à, 6 (c raxwmn rakpirriseckiomn 3nakam). Cornaciri [1] 
NPOSMOCHTER MATKO H HanoMIHaeT pyccky [2]. 





dès [de] fève [fev] 
lève [lev] fête [fet] 
sème [sem] tête [tet] 
pèle  [pell bête [bet] 
zèle  (zell mêle [mel] 
2. ByxBocouerannx ai, ai M ei, à Take -ef Ha KO CNOB. 
aide [ed] P lpel 
a [el] plaît [ple] 
fait [fe] veine [ven] 
sais [se] peine [pen] 
vais [ve] pleine [plen] 
laie [le] filet [file] 
3. Bykna € nepex ABÿMA COPaCHBIMIN. 
veste [vest] messe [mes] 
leste  [lest] selle [sel] 
peste [pest] belle [bel] 
zeste [zest] pelle [pel] 
Ynpaxnenme 
Exercice 


Iosropure sa xukropon cuoma € rnacummu [e] u [+]. Crexrre sa npa- 
BHABHOÏ APTHKYIAIEÏ 2BYKOB. 
des— dès [de/de]  éviter— évitait  [e-vi-te/e-vi-te] 
les—lait [le/k] visiter — visitais e / vi-zi-te] 





thé—taie [te/te]  lisez—lisais  [li-ze/li-2e] 
ses—sais  [se/se]  diner—dinait  [di-ne/ di-ne] 
mes— mais [me/me] plissé— plissais  [pli-se / pli-se] 
fée— fait  [fe/fe] imité— imitait [i-mi-te/i-mi-te] 
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Yemen 4 
Exercice 

Camocroxrebno mposrire cnoBa, 3arem npocrymaiTe 3amHch 4 nO- 
BTOPHTE 3a AUKTOPOM. 


effet [e-fe] laisser [le-se] 
vessie [ve-si] fève [fev] 
lessive [le-siv] élève [e-lev] 
aider [e-de] finesse [fines] 
aimer [e-me] fêter [fe-te] 
FIACHPIU [a] 


Opanuyacxuà 38yx [a] He noxox Ha pycckni. PyCcKOR3UHONy denOPEKy OH 
NOKAMETCA HFPHBLIM M MOXET HANOMHUTE KPHBNAHHE HI AXE «KBAKAHDED. 
Ask pacnnacTan no AHy nonocTu pra. KOHAMK H Kpañ A3bIKA CONPMKACAIOTER € 
ik 3yGamu. Yrnes ry6 cnera pasaswHyrei Por packpesr samerHo Éonbuue, 
JeM ana npenbayunx FracHbIx: paCCTORHUE MEX AY 3yÉamu no 15 munnumer- 
pos. 


Ynpaxnene 
Exercice 5 


Tosropure sa AMKTOPOM €1OBA M SANOMHINTE NpaBMIA ATEN. 


1. 3nyx [a] nponsnocurres, Korga mb Bin 6ykny a (ne nyrars € 6yxuo- 
couerauanu ain af). Byua e 2 6yknocoueramM emm TaKXe ATAETEA 
Kak [a]. 


à {al nappe [nap] 
ma [ma] fade [fad] 
ta [ta] panne [pan] 
sa [sa] femme {fam] 


1 ipisan 80 sHisane sagas SO KHUEH, MI HE HPOBOMEN PAIN MEAAY 
nepememutnan [a] x sagem asyxon [a], xax roro rpebyer naccusecxan Qo- 
nerika dpamyscxoro mmxa. B nacronmtee peus nepexnenammm [a] nce saute 3a- 
Menaer SaAHERSEANN rRaC HA 
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2. Hanommum, pauuysckuñ cornacumtñ [I] npousnocuren Marko 4 
6onsme nanommaer pycexm [mr]. 


la [la] salle [sal] 
lilas [lila] balle [ball 
plat [pla lame  [lam] 
plate [plat] lave  [lav] 


3. Oéparure ocofoe snumanme na rracnwtñ [a] » Gesynapmsx cnorax. 
Bnecb pyccKIHE CKIOHHBI HPOMSHOCHTE HEBHATHBI 3BYK, MPHÔIM- 
xaouyriica K [ui], wro cosepmienno nexonyeruno xux Dpanuysckoro 
a3miKa. 


tata [ta-ta] maladie [ma-la-di] 
papa  [pa-pal platane  [pla-tan] 
baba Iba-ba] valet [va-le] 
tabac  [ta-ba] ballet  [ba-le] 
banane [ba-nan] saler  [sa-le] 
madame [ma-dam] palais  [pa-le] 
salade  [sa-lad] laver [la-ve] 
malade [ma-lad] balader  [ba-la-de] 

COFNACHPIÙ [r] 


Opanuyacxañ 38yK [r] HanomunaeT yxpauacxAñ cmarueumeä [r]. onpobyére 
cka3aTb € ManopocchcKMM akueHroM «Fanumar, Teneps € TM Xe CMAr4eH- 
HbiM [r] npomanecure no-bpanuyacxn: merci, Paris [mer-si/ pa-ri]. 


Ynpaxnenne 
Burde — Ô 


Iosropure sa AMKTOpOM CHOBA H SANOMHMTE paBIUIA TEMMA. 


1. Makenmareno orkpsmmaîrre por ma amyx [a]. 


rat [ral rile [ral] 
rate [ral] rave [rav] 
rame [ram] frappe [frap] 


trame tram] rafale [rafal] 
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2. Creme sa npasimenoï aprukyaammeñ xomeunoro s8yxa [e]. Por 
Aomken ÉBITE MOYOTKPHT, KaK MP HPOM3RECEHIN PYCCKOTO CHOBA 
«TO». Jsoñnoe nanucanme cOrIACHBIX Fr He OTPAKAETCA HA HPONIHO- 
IEHMH, M OHM AMTAIOTCA Kak [r]. 





raie [re] paraît [pa-re] 
prêt [pre] barrait [ba-re] 
très [tre] marais [ma-re] 
vrai [vre] béret  [be-re] 
frais [fre] dirait [di-re] 
3. Makcumanbno pasasuraîre yronku ry6 ma Koneubui sy [e]. 
ré [re] barré [ba-re] 
pré [pre] tirer [ti-re] 
paré  [pa-re] virer [vire] 
direz  [di-re] lirez  [li-re] 
partirez [par-ti-re] irez  li-re] 


4. Cnexure, sro6mt nocne [r] rnacmwtit [i] ne nperpamanca » pycexuit 


[sl. 


prix [pri] riz (ri 
ti [til rite [rit] 
tripe [trip] rime [rim] 
triple [tripl] prime (prim] 
bride [brid] rive {riv] 
5. 3nyx [r] ma Konne co cnmmwrex ouenr cra6o n Gone nanomn- 


mar pycexuit rayxoût [x]. Vaapmwut rracmstit nepex [r] sys newnoro 
aonbie. 


pire [pir] maire [mer] 
dire [dir] frère fer] 
lyre [li] fard [far] 
père [perl lard  [lar] 
plaire [pler] part [par] 
serre [ser] tard [tar] 
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Ynpaxnenne 
Exercice 


7 


Camocronrersno poutre cnoBa, saTeM MpOcrYIAÏTE SAMHCE H NO- 
BTOpurTe sa AMKTOPOM. 


1. Crewrre sa nparmsnoï apriyameñ asyxon [a] — [i]. Hanommn, npur 
nponanecer FrAX FTACHEIX KO HBDIKA LOLKEH HAXOITPCA Y HIPKHMX 


3y608. Or camoro OTKPHITOrO 38yKa HayO nepeitri K CAMOMY SAKPBITOMY. 


tapis [ta-pi] ravi [ravi] 
habit [a-bi] radis _ [ra-di] 
mari [mail rassis [ra-si] 
ami [ami] platine [pla-tin] 
nai [nazi] valise [va-liz] 


2. Bummarenso corpirre na opéorpaduio cos. Jerko nponsmocure 


KOHexHPI amy. 





analyse [a-na-li] 
baleine [ba-len] 
freiner [fre-ne] 
plaie [ple] 
salive  [sa-liv] 
habiter [a-bi-te] 
imitez  [i-mi-te] 
haie Le] 
arrivée [a-ri-ve] 

Ynpaxnene 

Exercice 8 


départ [de-par] 
parti  [par-ti] 
haine [en] 
femme [fam] 
parfait [par-fe] 
rapide [ra-pid] 
aire [er] 
aéré  [a-e-re] 
prêter [pre-te] 


1) Hpounrañre crosa € npoñxennemn FracHBMN, 3AKPHB CTONGUK € 


Tpanckpsmute. 


Cyuecmeumenvavie myxexoz0 poda 


ami apyr 

ballet 6aner 

départ ornpasnenne 
palais mopex 

prix uena, npus 
riz pue 

tapis Kosep 
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{a-mi] 
[ba-le] 
Îde-par] 
Ipa-le] 
pri] 
Lil 
[ta-pi] 


Cyuecmaumenvubie xeucxazo poda 


amie noxpyra {a-mil 
arrivée npnôwrne [a-ri-ve] 
banane  6aHam [ba-nan] 
femme  xennura, xema  [fam] 
fête npasraux [et] 
salade  camar [sa-lad] 
tête ronoBa [tet] 
valise uemogan [va-liz] 
veste Kyprka, nupkax [est] 


2) Nepenmmire coma » cnosapuyio rerpazs  sanomHiTe x. 


YPOK 


LEÇON 


Haunure sanumarecs € HeGonbwoñ donerusecxo pasmiHkN 4 BcnoMHuTe 
nPasHna ATEHUR, H3YNEHHBIE 8 NPEAMIAYLMX YPOKAX. 


Yupaxueute 1] 
Exercice 


1) Horropirre sa akropon pamuysckne xenckne mena. 


Marie  [ma-ri] Élise Le-liz] 
Nathalie [na-ta-li] Anne an] 
Sylvie [sil-vi] Annie [a-ni] 
Hélène [e-len] Karine [ka-rin] 
Estelle [es-tel] Valérie [va-le-ri] 
Émilie {e-mi-li] Madeleine _[ma-dlen] 


2) Howropure sa xuxropom. Kaxne crora sut yanarn? Toyepxmirre 
sHaKOMBIE CHOBA H HCHOMHITE HX HAMEHHE. 


arrive femme prix 

arrivée frappe tête 

baleine frappé tester 

départ parfaite valise 
FRACHbIU [y] 


Dpanuyackuñ 38yx [y] He meer ananora 8 pycckom aabike. Cnywuarenio, He 
npussikueuy k DpaHUy3CKOÏ peu, cHaMANA MOMET NOKBSATECA, TO [ÿ] HE- 
MHoro Hanoummaer pyccxnà [to]. OnHako 370 cepbezHoe 2a6nyxgenue, rak 
Kak @paHuy3cKuû rnacHbIM He meer npy38yKa [A]. 

ocrasbre KoHaux aabika K HwkuM 3yGau u Brave ryGbi enepen, Cônu- 
aus x yronku. Takoe nonoxeHue ry6 no sHeLIHEMy EMAY NOXOKE Ha «yaKyIO 
TpyÉouky». pu aprukynaumu [y] npwkumañre kpañ A3bika K GokoBbim 3yGam. 
Fosopure pycckoe «y», Ho nymañre 06 «ut. 

Canraerca, uro rnacHbii [y] coxpaHunca co spemex ranno8. 
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Ynpaxnenne 
Exercice 2 


Tlosropitre 5a AUKTOPOM CHOBA H SANOMHMTE NPABMIA TEHHA. 


1. 3nyx [y] nponsnocwres, Kax npamuro, Korxa Mat BBD GyKBbi H, À. 
Cornacustit nepex [y] ne nomxen cMaraaTe ca. 


pu [py] fût [fy] tu [ty] truffe [tryf] 
bu [by] vue [vy]  mue(my] bulbe [bylb] 
su [sy] rue [ry] dû [dy] mûre [myr] 


2. Cnexnre sa aprukynammei s8yxo8 [y] n [e]: cHauara makcumarsno 
ssrrarusaire ry6b Bnepex na [y], sarem makcumarbno pasmuraïre 
yromur ry6 ma [e]. 


fumer [fy-me] butter [by-te] lutter [ly-te] 
musée [my-ze] purée [py-re] durer [dy-re] 
FACHbIÙ [u] 


OpaHuyackuñ 38yx [u] ouens noxox Ha pyccknñ [y] 8 cnoBax «ynuuar, «yxO» 
A3biK OTTRTUBAETCA HA3AR, r/Gbi 2HEPrAUO EABHYTHi BNEPEA M OKPYFNEH EI 


Yapaxnenne 
Exercice 


Tonropure sa JUKTOPOM CHOBA H SANOMHHNTE MPABMIA ATENH. 


1. 38yx [u] nponsnocurcs, Kak NpaBWIO, KOTA MBI BHAMM ÉyKBOCOUE- 
Tam où, où, où 


où  [u] nous [nu] mou [mu] soute [sut] 
doux [du] vous [vu] fou [fu] route [rut] 
roux [ru] pou [pu]  bouelbu] doute [dut] 
sous [su] voûte [vut] 


2. Merko npousnocure rracubie [u] m [y], rax kax ouens dacro or Hux 
SABHCHT EMHICI CHOBA. 


doux — du [du / dy] 
roue— rue {ru /ry] 
sous—su  [su/sy] 
loup—lu  [lu/ly] 

poux—pu [pu/py] 


tout—tu [tu/ty] 
nous — nu {nu /ny] 
vous — vu [vu/vy] 
fou — fût [fu/fy] 
bout — bu [bu /by] 
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BYKBOCOYETAHUE CH 


Oébiuno 6yxnocoueranue ch nponsHocurea ka pyccxuñ [ui]. Tem He menee, y 
3Tor0 npasuna ecre ncxmouenmn. Ahorna 6ykaet ch «uraiorcn Ka [k]: Christine 
Ikris-tin]. 


Ynpaxnenne 
Exercice 4 


Ilosropure 3a AMKTOPOM CAOBA M SANOMHITE HPABMIA ATEHMA. 
1. Byxsouerane ch awraerca [|] 


chou [fu] chat [k] 
souche  [suf] chatte [hi] 
louche [luf] riche [ri] 


douche _ [duf) richard {ri-far] 
mouche [mu] chèvre [levr] 
bouche [bu] chère [ler] 


2. Creme, aroôs noce [|] rracnsiñ [y] ne npespamanca 8 [u]. 


fichu [f-fy] chuter [fy-te] 
chute [fyt] moustachu [mus-ta-fy] 


3. Creurre, aroëst mocne [|] rnacnvrñ [i] ne npespamancs 8 pycerani [11]. 


chiche [fif] chimie [fi-mil 
chiffre [fifr] chimiste [fi-mist] 


BYKBbl R, L, F HA KOHLE CIIOB 
HoronbHo uacro oHeuHwe cornacHbe r L fnpoyanocarcn. Onuako anecv He 


cyliecTByeT onHozHauHEIX NpaBUN. 


Yapaxnene 
Exercice 5 


Howropire sa TOO coma. 


tir tir] partir [partir] 
tour [tur] azur [ay] 
mer [mer] mal [mal] 
mur [myr] bal [bal] 
cher [kr] finir [fi-nir] 
bar [bar] chef [kf] 
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OOHETUYECKOE CBA3bIBAHHE (LIAISON) 


Doermeckoe carstiBaHHE chOB 8 peuesom noTOKe npencTaBnRET COÉOË 
oueHb pacnpoctpaHeHHoe nBneHue 80 bpaHLy3CKOM A3bIKE. AA BOCNPARTUR 
panuyacxoñ peu  npasmnsHoro nponsHeceHAR Dpa3 BaM HEOÉXOAMMO 
ocsouTe npasuna 06rsaTensHoro censtisaHun. OGrsaTenbHoe cen3biBaHME 
KacaeTcn cnyxeBHOTO cnOBA H CAMOCTORTENEHOFO. HanpyMeP, HEONpERENEH- 
Hbl aPTUKME MHOKECTBEHHOO uycha des uyraerca [de]: des valises [de va-liz] 
{uemonanei)!. Ho ecnu cyecrenrensHoe HaAMHAETER  FNACHOÏ, TO KOHEUHAR 5 
Gyaer npousnocureca: des amis [de-za-mi] (apy3#). Npy 210M aprukne 
cyuecreuTenbHoe NPONSHOCATCR KAK OAHO CNOBO. 

Cnenyer sHar», wo cyuecreyer Taxe HeOGR3ATEnbHOE CER3bIBAHME, TO 
eCTb KOrAA CBA3bIBAHME HAIM HECBA3bIBAHME CIOB 3ABACHT OT MHAMBMAYANbHOÏ 
MaHepbi OBOpHTE (ATO Bb YCNSIWNTE 8 HaLWEÏ 3anMCH). 





Ynpaxnenne 
Exercice 6 


Towropyre sa aMKTOpOM.* 
desamis  [de-za-mil  desépis  [de-ze-pi] 


desarbres  [de-zarbr]  desépées  [de-ze-pe] 
des élèves [di ev] des attachés [de-za-ta-fe] 








des études [de-ze-tyd]  desébènes … [de-ze-ben] 
des artistes [de-zar-tist] des échardes [de-ze-hrd] 
desédits  [de-ze-dil des écharpes [de-ze-krp] 
desélus  Ide-zely]  deséchelles [de-ze-kl] 


des abimes [de-za-bim] des analyses [de-za-na-liz] 


Ynpaxnenne 7 
Exercice 

Camocronrenbno mpourirre cn0Ba, sarem npocryiaiTe SanMcs H NO- 
BTOPUTE 3a HMKTOPOM. 


des musées [de my-ze]  deschaises [de fez] 
desétats  [de-ze-ta] desbals  [debal] 

des armées  [de-zar-me]  desunités  [de-zy-ni-te] 
desrues [de ry] des boules [de bul] 

des soupes [de sup] des usines [de-zy-zin] 
des atouts [de-za-tu] des fraises [de frez] 

des murs [de myr] des étapes  [de-ze-tap] 


1 Hoxpoënee 06 apruxasx dpañnysekoro ska Bu npourere 5 ypoxax 7, 8, 9. 
2° Byxba $ Ha KOHI CYIMECTBITERDHNX OMHANAET MHOXECTBEMHOE AKCHO, 0 EM Pet» 


noer n crexyionqux ypoxax. 
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Ynpaxnenne 


8 


1) Hpounrañre croBa € npoñLEnNEMN FAACHEMM, SAKPHIE CTONGUK € 


Cyuecmeumenvame myxeK020 poda 


Exercice 
Tpanckprmuei. 
arbre xepeno 
bar Gap 
chat KoT 
chef nasanbmx 
maire Mop' 
mur  crena 
musée Myseit 
sel com» 


Larbr] 
bar] 
(h] 
[ef 
[mer] 
Imyrl 
[my-2e] 
[sel] 


Cyuecmeumenvubie xencxo20 poda 


rue yauua 
roue Koneco 
route  xopora 

sa roporon 
tour Gauus 
mer mope 
chèvre Kosa 
écharpe ap 
soupe  cyn 
douche xyur 
chaise cry 
table crom 
usine 3aBO7 


Ery] 
[ru] 
[rut] 


[tur] 
[mer] 
Llevr] 
Le-krp] 
[sup] 
(ui 
Lez] 
[tabl] 
{y-in] 


2) Hepenmmure crosa » cx0Bapny10 réTpans M 3anOMHWTE HX. 


1 Bo QpaxuyscxOM A3MKE MOXHO HAT MHOFO HPAMCPOB, KOTAA CHOBA OJIHAKOBO 
npoxaocTen, HO nO-pasnoMy munyrER 4 weroT conepmenno pasoe savent. Taxe 
cnona nasBalorca omomun. Ceftsac RaM CHeAYET AROMHHTH CROBO MAÎrE «MP» MYA- 
CKOTO por it mer «MOPE» AEHCKOTO PORA. 


YPOK 


LEÇON 


HauHuTe 3aH4MmaTeCA € He6onbwOÏ oHETHUECKOÏ PAIMUHKM M BCNOMHUTE 
NpaBUNa ATEHUA, H3YYEHHBIE B NPEAbIAYLIX YPOKAX. 


Ynpaxeune 
Exercice 


1) Honropyre 3a JMKTOPOM HasHAHIHA DPAHIYACKMX FOPONOR. 


Toulouse [tu-luz] Strasbourg [stras-bur] 
Tulle [tyl] Lille [il] 

Albi {al-bi] Arles {arl] 
Paris {pa-ri] Rennes [ren] 
Tours [tur] Nimes {nim] 
Cherbourg Lér-bur] Vannes [van] 


2) Hosropure sa ANKTOpOM sHaKOMME BAM CYMECTHITENPHME € HE- 
onpenereNHBIM APTHKIEM MHOKECTBENHOTO AMC H BCHOMHHTE HX 
anasenne. 


des fêtes [de fet] des amis [de-za-mi] 
des arbres [de-zarbr] des chaises [de fez] 

des lits [de li] des usines Ide-zy-zin] 
des valises [de va-liz] des écharpes [de-ze-farp] 
des idées [de-zi-de] des villes [de-vil] 
TAACHbIÙ Lo] 


OpaHuyackai 38yx [o] HanomuHaer pyccxuñ 8 cnosax <06yBb», «oga». KoHuuk 
#3s1Ka n0-npexHEMy CSOÉOAHO NEKUT y OCHOBAHUA NEPEAHUX HAXHUX 3yÉOB. 
Asbik CHErK3 OTOABUTAETCA HA3ALL YTO CO3AAET CBOEOÉPAIHPIA HU3KUÏ «Bapxa- 
rucrbii» rem6p. Mnachbiñ [o] a8yuur HemHoro none apyrux rnacHbIX. 
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Ynpaxnenne 
Exercice 2 


Tosropure sa xukropoM coran sanommre npasuna areuun. 38yk [0] 
NPOHAHOCHTER B CHEAVIONUX CHYARX. 


1. Byxocoueramin au, eau. 


haut {ol veau [vo] 

taux [to] beau [bo] 
maux [mo] beauté [bo-te] 
saut [so] fourreau [fu-ro] 
faux [fo] nouveau  {nu-vo] 
chaud [fo] nouveauté {nu-vo-te] 


2. Byxma 6 (c rakum amaxpurumeckum smaxon), à raie 6ykna o na 
KoUIe cnoB. 


tt [to] dos [do] 
allé [a-lo] mot [mo] 


rôle [rol] 
tôle [tol] 


vos [vo] 
nos [no] 


3. Byxna o nepex snyxom (ne nepex Gyxmoï!) [z]. 


dose [doz] chose [foz] 
pose  [poz] ose [oz] 
rose [ro] prose [proz] 
FACHbIÙ [5] 


Opanuyscxni 38yK [5] Gonee orkpereñ, we npenbiaywmi rnachbñ [o], y no- 
x0x Ha pyccknñ [ol 8 cnogax «kOT», «por». 


Ynpaxneme 
Exercice 


Tonropure sa xmkropoM crora x sanomuirre npaswna srenns. 3uyK [9] 
HPOHIHOCITCH, KOFIA MB BIJUIM ÉYKBY 0 8 cepexie cxOBA (HO He NEPEX 
snyxon [2)). 


mode [mod] sotte [sat] 

note [not] motte [mot] 
donne [don] homme [9m] 
sonne [son] bosse [bas] 


pomme [pom] 
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somme [som] 


BYKBA C 


ByKEa c, npuLEAUAR H3 nTHIHW, MOXET NO-PaIHOMY AUTATHCR 8 COBPEMEHHOM 
dpanuyackom ratixe: KaK [SI Kax IH] 


Ynpaxnenne 
Exercice 4 
Ilosropure sa JMKTOPOM CHOBA H 3ANOMHWTE HPABMIA WTEHHA. 
1. Bykna c awraerca Kax [s] nepex rracubimn €, à, y. 








cèpe [sep] cité [sité] cyprès 
cerceau [ser-so] cible [sibll cynisme [si 
célèbre [se-kbr]  civet [si-ve] 


2. Bo ncex ocranbueix cnysax 6ykma € wirraerca xax [k]. 


code [kod] cadeau [ka-do] 
corne [kon] caisse  [kes] 
cause [koz] calcul [kal-kyl] 
cuvette [ky-vet] curé [ky-re] 
cabinet [ka-bi-ne] clé {kle] 


3. Byxna cmoxer rarbea na Kouue cros xax [k]. OGparirre mummanne, 
ao dpanuyscxnit [k] » sToû nosHm pOMIMOCHTEH LOBONBHO MATKO 
H Hanomunaer pyccroni [Kb]. 


sac [sak] bloc {blok] 
lac [lak] bec Ibek] 
roc {rok] sec Isek) 


BYKBOCOUETAHUA QU, QUE, CK 


BykBocoueraHusñ qu ck à Taike que Hà KOHUE COB NPOM3HOCATER KaK [K]. 


Ynpaxnenne 

Exercice 

Towropure sa AMKTOPOM CIOBA M SANOMHMTE NPABMIA ATEMHA. 
quai [ke] disque [disk] 

quart [kar] masque [mask] 

quête [ket] turque [tyrk] 

qui [ki] pique {pik] 

quiche [kif] cocktail [kok-tel] 

quitte [kit] Patrick {pa-trik] 


* Patrick mmeren € nponmenoñ 6yKBA, Tak KaK 370 MYKCKOE HR 
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HEMAA U MPUALIXATENLHAA BYKBA H 


Mi aHaem, uro 6yxsa h Huxorna He wraercr, ne 6bi oHa Hu CTORNA: B Haane 
cnosa, 8 KoHue mu 8 cepenuke. Tem He Mexee, ecnu 84 OTKPOETE ÉpaHKO- 
PYCCkUA cnOBAPL, TO 3AMETATE, 4TO MACT CnOB Ha 6yK8y À noMeuEHA 3HAKOM 
38e3gouku: *h. [leno 8 Ton, yro cywecreyer Asa Tuna 2T7où 6ysbi: h HeMan 
h npyasixaTenbHañ. H HEMAR NPHHUAMBETCR 38 FNACHYIO , CNEROBATENHO, MbI 
Aenaem doHeryueckoe canabiBaHMe co CnyxeGHbIM cn0BOM. CnOBA, HaUUHAIO- 
Wnecn c HeMOÏ h, 8 cnosape npencrasnene 683 BcAKAX NOMET. H npyabixa- 
TenbHAR NOKAbIBAET, HTO CNOBO HAMMHAETCR € COFNACHOÏ, 1 B 2TOM CNy4AE 
onermeckoe cansmsaue sanpeweHO. CnOBA, HBAMHAIOUNECR € NPAALNB- 
TenbHoë h, 8 cnosape nomeueHbi sHaKOM a83104kH: *. CpaBHuTe: 

deshommes … [de-z2m] pret 

des“héros [de e-ro] repon 

OGparure smmayte, To Ha nucbMe npHAbXATENEHAR GyKBà À HUKAK HE 
o6oaHauena, aHaK * CTaBYTER Ton»KO 8 cnoape. BaM HeOGXOAMMO 3anoMW- 
HaTb, 8 Kakux cnysax Gyxsa h cuwraercn rnachOÏ, a 8 Kakux cornacHoÏ, Ecru 
Y BAC BOMHAKTA COMHEHMR, TO NYALLIE OÉPATUTHER K CNOBAPI. 





Ynpaxnenne 
Exercice 6 


1) Honropure sa JMKTOPOM CHOBA BO MHOKECTBEHHOM AHCIE € HEONPE- 
nerennsIM aprHKIeM. CHOBA, KOTOPHIE HAHAIOTEA € MPMABIKATENPHO 
Ga h, » ynpakHeHHN noMeteHbI 3HAKOM * 3 METOIIECKUX COO6- 
paxenni. 


Cyuecmeumenvabie myxeKoz0 poda 


des ‘haricots  [dea-riko]  dacons 
des“héros  [dee-ro] repou 
des‘homards [deo-mar] maps 
des“hublots [de y-blo] MAHOMHHATOPHI 
deshommes  [de-z3m] MyAEM 

des hivers [de-zi-ver] stunt 

des hôpitaux [de-29- pi-to]  6onvmmunt 

des hôtels Ide-zo-ul]  rocruuumm 


Cyuecmeumenvume xeuckoz0 poda 
des*harpes [de arp] apdsi 
des herbes [de-zerb] pass 
2) 3anommrre snauenwe 3rux c108. 
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Ynpaxnenne 
Eee À 


Camocronrenbno nposrirre cnOBa, saTeM HPOCHYLAÏTE SAMHCE H HOBTO- 


PHTE 3a AUKTOPOM. 


certificat [ser-ti-fi-ka] 
cercle [serkl] 
chocolat 
cycle 
cycliste 
cyclone 
caprice [ka-pris] 
morceau [mor-so] 
fabrique [fa-brik] 
hôtesse Lo-tes] 





Ynpaxnenne 
Eercle 


parquet  [par-ke] 
rock Irak] 
équipe [e-kip] 
casque  {kask] 
tableau [ta-blo] 


cirque {sirk] 
traineau [tre-no] 
criquet [kri-ke] 


claquer  [kla-ke] 
laque [flak] 


1) Hpourure cnoBa € NpORXENNBMN FACHBMI, SAKPBIE CTONGHK € 


[vo] 
[mo] 
Ido] 
lom] 
[ga-to] 
Ika-do] 
[ta-blo] 
[sak] 
[ak] 
Ike] 
Lb-ko-la] 
Ika-fe] 
[disk] 


rpancxpameit. 
Cyuecmeumenvubie MyKCK020 poda 
veau TennrHHa 

mot crono 

dos cnnna 

homme myxumia 

gâteau nupoxHoe 

cadeau noapox 

tableau Kapruma 

sac cymka 

lac o3epo 

quai nabepexrran 

chocolat ILOKO7A 

café Koge, Kape 

disque aux 


Cyuecmeumenvubie xencxo20 poda 


beauté Kpacora [bo-te] 
caisse Kacca Ikes] 
dé kmo4 Ikle] 
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moto MOTOMHKA  [mI-to] 


rose posa froz] 
poime n610x0 fon] 
porte ABeps Iport] 


Cyiuecmeumenvavie MyKcx020 poda, Komopvie 06biuno ynompeGnsromcx 
40 muoxecmaennom uucre 

descèpes Gene rpnôw [de sep] 

des “haricots _ dacom [de a-ri-ko] 


Cyuecmsumenvumie xencxoz0 poda, Komoprie o6wino ynompeGnsomcx 
80 MnoxecmeennoM uucre 


des allumettes enmixut de-za-lu-met] 
desfraises  xny6mmxa [de frez] 
des lunettes ok [de lu-net] 


2) Nepenwmure coma 8 c10BApHyI0 TETPA} M SANOMHUTE HX. 


YPOK 


LEÇON 


Hauhure saHumaTbcA € HeGonbiuoñ oHeru4ecKoñ pazMUHKH 4 BCNOMHUTE 
npaBUra YTEHMA, H3YHEHHLIE B NPEAbIAYLINX YPOKAX. 


Yapaxueune 
Exercice 


1) Hosropyre sa aukropou Gamummt panuysckux mucarenei. 


Balzac {bal-zak] Mérimée Ime-ri-me] 
Marivaux [ma-ri-vo] Rousseau [ru-so] 
Racine [ra-sin] Voltaire Ival-ter] 
Perrault {pe-ro] Camus Îka-my] 
Daudet [do-de] Zola [79-ta] 
Beaumarchais  [bo-mar-fe] Flaubert [flo-ber] 


2) Howropure sa JKTOpoM sHaKOMBIE BAM CyIMECTRHTENBHBIE € He- 
ONPEREREHHBIM APTHKIEM MHOKECTREMHOTO MHCHA I BCHOMHHTE MX 
anasenne, Corracno rpaxmruronnoñ opéhorpadun, axecr ne nomeuenbt 
crowa, KOTOPHIE HaMHAIOTEA € npnAMXATEREHOÏ GyKmbt . 





des herbes [de-zerb] 
des hôtels [de-zo-tel] 
deshomards [de 2-mar] 
des hivers Ide-zi-ver] 
des hôpitaux [de-z9-pi-to] 
des haricots 

des hommes 

des hublots 

des héros 





des allumettes [de-za-lu-met] 
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FAACHPIÙ [eo] 


Opanuyscxuï 38yx Lo] cosepuienHo He HeeT aHanOra 8 pyccKOM A3bIKe. [o- 
craBbre n3bix k HuXHMM 3YÉaM, CNETKA NOROKMITE HUXHIOIO rVÉy 1 HAN PATATE 
BepxHioio (BepxHAR ryÉa AoNXHA HEMHOTO HBUCATE HAQ HiXHeÏ), PaCCTORHUE 
Mexny 3y6amu npumepho 3-4 MM. DTOT rnacHbIñ NO NPMPONE AONTUÎ, TO ECTE 
38yuuT HemHoro ponblue, dem apyrue 3eyku. lpu nposHecenuu [o] BakHo 
coxpanñre nocTORHHOE nonomenne A3bIKA H ryG ANR TOO, TOGbi rnacHEA Gbin 
oAHOpoqHeIM Ha NpOTRKEHMH BCETO 38y4BHHR. lIPEACTABLTE, UTO Bb AVETE Ha 
roprauñ dan. 


Ynpaxnenure 
Exercice 2 


Ilouropirre sa JHIKTOPOM CHOBA M SANOMMITE MPABIIA ATEN. 


1. 38yx [0] nponsnocwrex 5 orxpsiToM crore! na KOHIE C1OB, KOTHA MI 
HUM ÉYKBHI eu, Œu. 


œufs [o] miteux Imi-to] 
feu [fo] heureux [o-ro] 
deux [do] malheureux [ma-lo-ro] 
peut [po] hideux  li-de] 
veut [vo] aveux [a-ve] 
nœud [no] fameux [fa-mo] 
bœufs [bo] vaniteux  [va-ni-to] 


2. Dracusiit [o] nposmocwrex raxxe 5 3aKpMTOM crore nepex snyKOM 
(ue yrnoï!) [2]. 


heureuse [o-ro2] miteuse  [mi-toz] 

malheureuse [ma-lo-roz]  épineuse  [e-pi-noz] 
hideuse ide] vaniteuse _ [va-ni-toz] 
fameuse [fa-moz] savoureuse [sa-vu-roz] 


1 Oreparri masmmaor nor, KOropa oxawumaerce na rmacuai. Hanpuuep, 
3 none valise nBa cnora: va-lise [va-liz]. Hepesat cnor orxpasrisi, nockonbky sakaHt- 
saerca ia rracuñ [a], sropoñ cuor — april, rax Kak JakaftiHBaeTCA Ha COrIAC- 
mn [2]. 
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FAACHIÙ [œ] 


OpaHuyscxuñ 38yx [ce] raroke He meer aHaNOTA 8 pyccKOM A3MKE. AsbiK AON- 
XEH HaXOAUTECA Y HukHUX 3yÉOB. lyÉb1 BbITAHYTEI BNEPEA M OKpyrneHbI, PAC- 
cronHue MexAy 3y6aMu npuMepHo 10 MUANMMETPOB. APTHKYNAUUA FNACHOrO 
Lo] nozsonser xopouuo ysuneTs sepxHye 4 HAKHUE 3y6bL. 


Ynpaxnenne 3 
Exercice 


Howropurre sa AIKTOPOM COPA n SaNOMHITE mpaBHTA reHMA. 


1. 3nyx [œ] nponanocirrez » sakpstrom core, Korya mat num Gykuut 
eu, œu, Kpoe sakpsrrsx croros nepex ssyKom [2]. B cnexyionux cronax 
KOHEMHIE COPHACHBIE f M r MPOMSNOCATEA. 


œuf [æf] malheur _ [ma-lær] 
bœuf [bœf] mineur [mi-nœr] 
veuf [vœf] serveur [ser-vær] 
fleur [flær] parleur {par-lær] 
peur [pær] valeur [va-lær] 
leur [ler] saveur [sa-vær] 
sœur [sr] laideur … [le-dær] 


2. Caerre sa npammsnoñ apruxyaammeñ rracumx [œ] s [o]. Oxon- 
HaWHe -eur XAPAKTEPHO JULX MYACKOTO POJA, à OKOHMAHHE -EUSE — JVIA 
xKERCKOrO. 





serveur — serveuse [ser-vær / ser-voz] 
patineur — patineuse [pa-ti-nœr / pa-ti-noz] 
buveur — buveuse {by-vær / by-voz] 
chercheur — chercheuse  [fer-fær / fer-foz] 
baladeur — baladeuse ba-la-doær / ba-la-doz] 
pêcheur — pêcheuse pe- fer / pe-Koz] 
marcheur — marcheuse  [mar-Ker / mar-loz] 
lutteur — lutteuse {ly-tær / ly-toz] 
dormeur — dormeuse [dor-mœr / dor-moz] 
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FACHPIÙ [2] 


38yx [a] xacro Ha3si8aior nony38ykOM, TaK KaK OH HANOMAHAET yceueH HE [0e], 
Kak Gyaro ero HeGpexHo npousHecrm. 


Ynpaxnenne 
Exercice 4 


Tosropure sa ANKTOPOM COBA H SANOMHMTE HPABIIA ATEMM. 


1: 3nyx [9] nponsnocren # orKpsrTom cuore, Kora MB BI ÉyKRy €. 


lever [lo-ve] tenir [to-nir] 
mener  [ma-ne] venir  [va-nir] 
peser [pa-ze] refaire [ro-fer] 
amener [a-mo-ne] remise [ro-miz] 
achever [a-fo-ve] redoute [ra-dut] 


soulever [su-la-ve] 


remède [ra-med] 


2. 3nyx [9] Moxer Gprrs crerka cnbten a KOHIE CHOB, KOFIA MBI BMM 
uesuraewy10 6ykuy e. B jaunoM caysae peus HET 1e 0 HOIMOMEMNOÏ 
racnoii, a 06 ornacomxe na [-?]. 30 osuasaer, ro Koneunax Gykba e ne 
nPOMAOCHTCA, KaK M ÉBUIO cKASANO » nepsOM ypoKe, 10 38yK [9] exsa 
aprukynmpyercn: ry6m ayrs-4yrs BHABMrAIOTEA mmepex, Orracoska 
manGonee ouesma noce snyxos [m] u [n]. 


dame [dam] haine {en°] 
fume [fym’] saine [sen'] 
plume [plym'] laine [len’] 
panne [pan?] dune [dyn’] 
veine [ven] lune [lyn] 
rène [ren] brune [bryn°] 


3. Tracusri [9] moxer 1 sonce nponayare » HeKOTOpHIX pACHPOCTpa- 
nenmmix crosax, B npusexennsx npmepax 6ykra € OÉbNO ne npOu3- 
HOcHTeR. 


semaine  [smen]  uexena 
samedi  [sam-di]  cy66ora 
boulevard  [bul-var]  6yabsap 
fenêtre [fnetr] OKHO 

passeport  [pas-por]  nacnopr 
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BYKBA G 


Byksa g MOXET NO-pA3HOMY AATATHCA 8 COBPEMEHHOM DPAHLYACKOM A3bIKE: 
KaK [5] 1 Ka [a]. 


Ynpaxnenne 5 
Exercice 
Tosropure sa AMKTOPOM CHOBA M SANOMHINTE npaBwra ATEN. 


1. Byxsa gunraerca Kak [5] nepex race €, , y. 





gène  [3en°] girafe  [si-raf] 

gerbe  [serb°] magie [ma 

beige [be] régime [re-3im] 

neige [nez] gymnaste [3im-nast] 

rouge [rus] gymnase (sim-naz] 

sage [sas] gypse  [sips] 

2. B ocransumix cnyuanx 6yKsa g uwraerca Kax [g]. 
gomme [gom°] gaufre [gofr] égout [e-gu] 
gamme [gam?] graisse [gres] glaise [glez] 
gaffe  (gaf] figure [f-gyr] égal (e-gal] 
BYKBOCOYETAHUA GU, GUE 

Ynpaxnenne 

Exercice 6 


Ilosropyre sa JMKTOPOM CHOBA H SANOMHMTE paBHIA TEHHA. 
1. Byxnocoueranne gu surraerca Kak [g] nepex rracutmn €, i, y. 


guerre [ger] guètre [getr]  guèpe [gep] 
gueule [gœl] guérir [ge-rir] guichet [gi-Ke] 
guépard [ge-parl guider [gi-de] Guy [gi] 


2. Byxsocoueranne gue na Konue cnoB awraercx Kax [g]. Cnexre sa 
nponsuomeunem orracoskn [-*]. 


bague [bag] ligue [lig]  figue [fig] vague [vag] 
bègue [beg] digue [dig] fougue [fug] vogue [vag] 


* Guy numeren € sarnasHof GÿKBM, TaK KAK 370 MYACKOE HR 
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Ynpaxnenne 
Bxerdee — Z 


1) Hpowrwre cnora € npoixennsmn 6ykBocoueTaHAMM, sakpbi CrONGUX 
crpancxpummmei. 


Cyuecmeumenvuoie myeKoeo poda 


bœuf TOBAAUHA [bæf] 
gigot Gapauba nora (i-go] 
légume onout Île-gym?] 
rad muy fra-gar] 
bonheur cuacre Ibo-ncer] 
livre KHHra [livre] 
cœur cepaue Ikœr] 
corps reno [kor] 


Cyuecmaumenvume xencxoz0 poda 


bague KOBUO Ibag:] 
couleur user Iku-lær] 
figue MDP ñg? 
fleur uBeTox Iflær] 
fraicheur crexecre, npoxraga  [fre-fær] 
guitare rHTapa [gi-tar] 
neige cuer Ines] 
plage max {plas] 


2) Hepenummre croma n cnomapnyro repart M SANOMHITE 1x. 


CNPAXKEHUE TIATONOB 
NEPBOU TPYNNbI 
B EAUHCTBEHHOM AUCNE 


Bo GpaHuysckoM A3bIKE, TK XE KK M8 PYCCKOM, FNATONH CPAFAIOTCA, TO ECTE 
M3MHRIOTCA NO nyaM M uuCHaM. HaNpHME, HHDUHNTE (HEONPEnENEHHAR 
opma) rnarona «ro80puTb» 6YAET MEHATE OKOHUSHME «A FOBOPIOS, ETbI FO 
B0pALIB», «OH FOBOPWT» H Tak ane. B 3TOM YPOKE Mbi EbiyuM CNPAKEHME 
rRarono8 8 EAUHCTBEHHOM AUCNE, TO ECTE C MECTOMMEHUAMH #R», (TB, OH», 
coHan. 
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Kak Gino ckazaHo 80 88epeHuu, Ha OCHOBAHMM NPABUN CHPRKEHUR BO 
dpaHuyackoM r3bIKe BHIRENAIOT TPA rpynnsi rnarOnOS. CyuECTEyET TakKe 
HecKonbKO HeNpasUnbHEX FRAFONOS, KOTOPÈIE HMEIOT OCOÉ0E cpAKEHHe. 
B 3T0M ypoKe Ma NOrOBOpAM 0 NePBOÂ rPyNNE, KOTOPAR BKMIOUBET 8 CEÉR 
GonbLMHCTBO rnarono8 COBpEMEHHOrO YPAHLYACKOFO A3bIKA. 

Hanomum, «TO x nepBoû FPynNE OTHOCAT FnATONI KOTOPIE 8 MHDUHATH- 
Be okawyBaïorca Ha -er -e]. Hanpumep: 


parler roBopure 
chercher uckarb 
trouver Haxogume 


Nepeñnem k cnpaxenmo rnaronos nepsoñ rpynnsi. Hanpumep, rnaron 
parler «roBopuTb» 6yneT H3MEHATLCA NO AHUAM CNEAYIOUMM OÉPAIOM. 


je parle {5 pari] A FOBOPIO 
tuparles  [typaïl  rorrosopu 
il parte lil par] oHrosopur 
elleparle  lelparl  oHarosopur 


Ynpaxnenne 
Exercice 8 


Hosropure 3a AMKTOPOM 1 sanoMmTE chpAKEHME FHATONON nEpHOÏ 
TPYNNEL 5 EMHCTREMHOM ICT. 


PARLER [parle] TOBOPHTb 
je parle {59 parl] A roBopio 

tu parles [ty parl] TH OBOPHUI 
il parle {il parl] OH rosopur 
elleparle  [elparl] oua ronopur 
CHERCHER [krfe). HCKATB 
jecherche [52 krf] ty 

tu cherches {ty kri] rt eus 

il cherche lil ki OH Hier 

elle cherche [el fer]] oHa nier 
TROUVER  [truve] HAXOJMTB 
je trouve [3e truv] A HaXOXY 

tu trouves [ty truv] TE HAXOMMITE 
il trouve [il truv] OH HAXOHT 
elletrouve  [eltruv] Ha HaXOHT 
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Ynpaxnenne 
Exercice 9 


1) Camocrourersno nammunrre cupæxee rHArONOE NEPROÏ rYHHBI 5 
emmncTsenHOM ace H 3anoMRITE sx sHaseHME, BATEM MPOATITE BCAYX 
70, AO 881 Harcarm. TIpocryimaire sanWCE M CPABHHTE CO CHOHM NPO- 
snomtenteM. 


déjeuner o6enars regarder cmorpers 

diner yakars fermer sakphsar 
pleurer naakars couper pesars, orpesarn 
fumer Kypuré dessiner pnconars 


visiter nocemarb (He Hasemarp!) réparer are 


2) Hanmure rnarons # cKo6kax 8 nyxnoï dope 1 nepenexre 
NPEMIOKEHI Ha PYCCKH A3HK, FATEM NPONTHTE BCHYX TO, ATO BI 
nanncanw. Tlpocrynraire same» 1 cpammire co cROUM npoyaONtENN- 
em. Tepex cymecrsirensabm mat sure opt le [lo] la [la], 210 
onpexerennsi apruxas mykeKOrO 5 KencKoro poya. Toxpoônee 06 
2TOM BHI yamaëTe R ypoKe 9. 


1. Je (regarder) la mer. 7. Tu (dessiner) la neige. 
2. Elle (regarder) le tableau 8. Elle (dessiner) la fleur. 
3. Tu (fermer) la fenêtre 9. Tu (réparer) le sac. 
4.11 (fermer) la porte. 10. Je (réparer) la moto. 
5. Je (chercher) le disque. 11. Elle (visite) le musée. 
6.11 (chercher) la clé. 12. Je (couper) la pomme. 


3) Camocroxrenbno cocranbre nPeNIOKEHHA € HSBECTHBIMN BAM FHATO- 
HAMH H CYILCTEMTENEHBIMM. 


YPOK 


LEÇON 


HauHure saHuMaTbcA € HeGonbLuOË boHeTuuecKoÏ pasMAHKH 4 BCNOMHUTE 
NpaBuna KTEHHA, H3y4EHHbIE 8 NPEALIAYUUX YPOKAX. 


Ynpaxnenne 1 
Exercice 


1) Honroprrre sa KTOpOM HasBaHHA panuysckux Mapok, Bit TOM 
Te, CHEN CHASAHB DTA HASBANHAT 





Renault Iro-no]  Avène [asven’] 
Peugeot {po-30] Danone  [da-non’] 
Géo leo] Brie {bri] 
Rive Gauche frivgol Roquefort [rok-for] 
Yves Rocher livro-f] Bordeaux [bor-do] 
Vichy [vi-fi] Vittel [vi-tel] 


2) Hosropure sa xukropo npeuIOxeNNA CO aNAKOMBIMN BAM ELOHAMM 
H nepenexutre 1x Ha PYCCKIÉ MBK. 


1. Tu fermes la valise. {ty ferm? la va-liz] 
2. Je cherche la bague. [3 fer la bag®] 
3. Il coupe le bœuf. Hi kup La bœf] 
4. Je dessine la rose. {32 de-sin? la roz] 


5. Elle regarde le cadeau. [el ro-gard’ lo ka-do] 
6. Tu dessines la plage. [ty de-sin” la plag'] 


HOCOBbIE FJIACHbIE 


Hocoabie rnacHbie ABAAIOTCA OAHOÔ 13 OTnNuyTENbHbIX OCOGEHHOCTEÏ POHETU- 
K4 DpaHUy3CKOrO #3bIKa M YETKO NPOTABONOCTABNRIOTCA HEHOCOBbIM FIACHbIM. 
pu aprukynAuMM HOCOBLIX 38YKOB NOTOK BO3AYKA NPOKOAUT OAHOBPEMEHHO 
vepes por  epes Hoc. BO DpaHUy3CKOM A3bIKE BHAENAIOT METÉIPE HOCOBLIX 
rracHeix [à] [5] [Elu [Æl, xoropate obpasyiorca Ha Gase coorsercrayioumx HeHo- 
coBsix rracHbix. B TpaHCKpAnUMH HOCOBDIE FHACHbIE OÉDAMAMAINTEA 2HAKOM [1]. 

Bce Hocogbie rnacHble no cBOEË NpHPOnE AONTHE 4 «OAHOPOAHbIE» NO 
38yaHMo, To ECTR € CaMOTO HaMANA M 10 KOHUR APTAKYAALMA 3T4 FACHLIE 
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coxpaHAIOT cBoï xapakTepHBiA HOCOBO TeM6p. pu ux npoxzHOLIEHUN OCO- 
60e sHyManue CHEAYET YAENATE YCTOMAMBOCTU PEHEBOTO ANNAPATA M CNEAUTE 
3a aprukynauyeñ nepen 3epkanom. 

OresecrsenHoiñ nuareucr J1. 8. Llep6a npennoxun yaa4HyIo METORMKY NO- 
CTaHOBKY HOCOBbIX FaCHeIX: «Jlerye BCETO NONYAATE HOCOBBIE FACHbIE, ACXOAA 
M3 MbIIAHMA C OTKPEITEIM PTOM, KOTOPOE COBCTEEHHO YHE M ECTE HEKM HOCOBOÏ 
rnacHbiñ HeOnpenenemHoro KaueCTBA. Ana TOrO uTOGbI nOnyAMTE HYX HA FIAC- 
Hi, HEOËKOAUMO TonbkO, HE NEPECTABAR MATE, NOCTAPATCA NPHABTE CROEMY 
PTy Hy#HyIO ANA paHHOrO rnacHoro KoHDUrypauMo»". 

Cornachbie n um nocne rnacHoñ 06 pa3yIOT HOCOBOÏ 38YK, ECNU HAKOAATER 
8 onHom cnore c Toi rnacoñ. Cpaeure: lampe [läp], Ho lama [la-mal. 

Hocogoñ 38yx He cnenyET NPOMAMOCHTÉ, ECNM NOCNE ÉYKB n H M Bb BAUTE 
Gyxey e: brun [br], no brune [bryn]. 

Hocogoÿ 38yk He CnenyeT TAKE NPO3HOCHTE, ECHH Bbi BAMTE YABOEHHLIE 
Gyxevi n u m: pan [pâl, Ho panne [pan]. 

OGparure sHAMaHHE, WTO caMM COFRACHME 1 4 M «PACTBOPAIDTER» 8 HOCO- 
BOM FTACHOM H HE 3ATMCHIBAITCR 8 TPAHCKPMNUNN. 

8 Tom ypoxe paccmorpum n8a Hocogeix 38yxa: [à] u [3]. 


HOCOBOË FIACHPIU [à] 


Npu aprukynauua seyxa [à] rank cnerxa OTOABUraETER Ha3an, POT UMEET 
+opuy wmpokoro osana, sepxnne 3y6bi xopouio ses. Ha nepsbix nopax 
MOKHO HEMHOFO YTPHPOBATE OTKPHITOCTE FACHONO: 2TO NOMOXET AOGMTHCA 
nPaBANEHOTO 38y4aHMR. 


Ynpaxnene 
Exercice 2 


Tosropure sa AKTOpOM crOBA H sanoMHITE past sr. 


1. 3nyx [à] nponsmocires, Korja Mi RIM R oMOM crore 6yknocoue- 
ani an, am, en, em. 


danse [das] rampe  [râp] 
chance [läs] crampe  [kräp] 
plante [plät] pense  [päs] 
frange [fra] menthe [mât] 
chambre [br] membre [mäbr] 
lampe [lap] trempe [träp] 


Ur, no: M. A. Bunaep n ap. Doneruxa dpannyscKoro aa, crp. 32 
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2. Cnexure, xro6m 5 caosax BTopoñ rnacusi He noAsepranca nasanm- 
salUnE nOX BIMAHMEM NePBOTO HOCOBOTO 3BYKA. 


danser  [da-se] 
planter (pl-te] 
penser [pa-se] 
tremper [lrä-pe] 
trembler [tra-ble] 
lancer  [lä-se] 


mentir [mä-tir] 
landau _ [lä-do] 
banquet [bä-ke] 
vandale [vä-dal] 
vengeur  [vä-3ær] 
centaine [sä-ten°] 





3. He pacrarusaitre Koneanbti rracubtil. 


chant [fl quand [ka] 
temps [tà] dans  [dà] 
lent la mens [mé] 
plan (plà] flan [fa] 
vent [va] rang [rà] 
HOCOBOU M'IACHIU [5] 


Mpy aprukynauuu 38yxa [3] KoHunK A3 A NEKUT y OCHOBAHAR HHWKHUX 3VÉO8, 
Ho He Kacaercn mx. lyGi oxpyrnembi  cénwxenta. 


Yupaxnente 3 


Exercice 


Tlosropirre 3a JMKTOPOM CHOBA H SANOMHWTE NPABMA WTEHHA. 
1. 3nyx [5] npowanocuren, Korga mai mjuIM » Oxo cuore Éyxnocoue- 


Ta On M Om. 
tonte [t3t] 
ronde [r3d?] 
monde |m3d’] 
sonde [sd] 
fonte [ft] 


montre [mätr] 
comte [ke] 
trompe [tr3p] 
bombe [bäb:] 
pompe [päp] 


2. Crexurre, «rroGbi s cnosax BTOpOñ rracuBIi He nOABEPrANCA HaSAM- 
salut OX BAAHNEM NePBOrO HOCOBOTO 3BYKA. 


rondeau _ {r3-do] 
tombeau [t3-bo] 
conteur [k3-tær] 
trompeur [tr3-pæœr] 
fontaine [f3-ten°] 


montrer [m3-tre] 
plonger [pl5-3e] 
combat [k3-ba] 
complet [k3-ple] 
complot [k3-plo] 


47 


3. He pacrarusairre Konennsti rnacutit. 


son [s3] fond [5] 
don [d3] long [13] 
bon [b3] vont [vi] 
rond [13] pont [pàl 
mont [m3] tronc [tr5] 


4. Cnejprre sa sepeosanmem HocoBoro x nenocororo 38yxos, Koneu- 
um nor [-on°] ne nomxeu HMeTs HOCOBOrO OTreuKA, JUIA STOO HETKO 
nponanocure oKontaRNe 1 aprukynpyTe ornacomky [-°]. 


bon, bonne [b5/ban°] breton, bretonne {bra-15 / bra-ton°] 
don, donne {d3 / dan’ gascon, gasconne [gas-k3 / gas-kon°] 
son, sonne _ [s3/ son°] baron, baronne _ {ba-13/ ba-rn°] 
ton,tonne  [t5/ton’] talon, talonne  [ta-15/ta-lon’| 


Yapaxnene 
Exerdee — Æ 


CamocronrenbHo nposrire c1OBA € HOCOBBIMI FTACHBIMI, SATEM MPO- 
caymaitre saner M NOBTOPITE 34 JMKTOPOM. 


manger [mä-3e] bronzer  [br3-ze] 
mouton [mu-t3] commande [ko-mäd°] 
démence [de-mäs] vendeur [vä-dær] 
profond  [pro-fs] penser [pà-se] 
rondelle [r5-del] ballon [ba-15] 
élément _ [e-le-mâ] tambour [tà-bur] 
talent [ta-là] transport [träs-por] 
tyran  [ti-rd] longue  [l5g] 


Ynpaxneune 
Bree À 


Toxepkuure cnorx, 8 Koropsx ecrs moconoï rracusti [à] an [5]. 
Barew nposrrirre TH crOBa, npocryutaire samIc 1 CPABHNTE CO CHOHM 
npomsnouenmen. 


banane ans monnaie maman 
canne sommaire demande monarque 
prends sonate lenteur langue 
somme année polonais canapé 
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OKOH4AHUA -ION, -TION 


Oxonuanue -an uwraercn kax [-j3k avion [a-vj3]. B He orsernuso cnaiuen 
38yk, noxoxyñ Ha pycoxnh [A]. 

Oxokuanue -tion oGiuno surarca xax [-sj3}: notion [no-sj3l. Ho nocne s 
npoysnocuren [-tj5}: question [kes-13l. CywecreurenvHbie Ha -tion 06biuno 
xenckoro pona. 


Ynpaxnenme 
Berde — Ô 


Tosropitre sa JMKTOPOM CHOBA H SANOMMMTE NPABMA TEHHA. 


1. Crexrre, wro6st a5yx [j] Gun snonx M. 





avion [a-vj3] évolution [e-vo-ly-sÿ3] 
union [y-nj5] consultation [k3-syl-ta-sj3] 
camion [ka-mj3] 56-13] 
question [kes-t}3] Iko-sÿ3] 
mention [ma-sj3] pollution [pa-ly-sj3] 





notion [n9-sj3] bastion [bas-tj3] 


2. Hanommm, uro Gyxna s MeXAy mac npowsmocTer KaK [4], n 
ocranbubix enyuanx Ka (s]. 





tension  [tà-sj5] pression (pre-sj5] 
occasion [9-ka-2j3] évasion [é-va-7j5 
vision [vi-2j3] démission [de-mi-sj3] 
BYKBA Ç 


Byksa cc nogcrpouHbiM 3HaKOM Bcerga uuraercn kak [s]. Be3 3Toro aHaka GyKsa € 
unranacs Gbi 8 nono6 MIX cnysanx KaK [k]. 


Ynpaxnenne 
Exercice 7 


Tonropure sa JUKTOPOM CHOBA H SANOMHHTE MPABMIA ATEHHA. 


façon [fass] leçon [ls-ss] 
maçon  [ma-s3] tronçon [tr3-s3] 
garçon  [gar-s3] rançon 





plaçons  [pla-s3] français  [frd-se] 
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Ynpaxnenne 
Exercice 8 


1) Npounirre cnora € npoñennbimn ÉyKBOCONETARMAMM, AKPPIB CTON- 
6x € rpancxpmmmneñ. 


Cyuecmeumenvume myxeK020 poda 


appartement Ksaprupa [a-par-t9-mä] 
avion caMoneT [a-vÿ5] 
ballon Ma4 [ba-13] 
compositeur xomnoswrop [k3-p9-2i-tœr] 
garçon MaEAUK [gar-s5] 

pont Mocr, nary6a [ps] 

roman powan [ro-m] 
citron AUMoH [si-tr5] 

vent merep [va] 


Cyuecmeumenvame menck0z0 poda 


danse Taneu [das] 
chanson necHa [lä-s3] 
lampe aura [läp] 
maison ao {me-23] 
montre HapyuHbe 4acbt [mätr] 
question sonpoc [kes-1j3] 
réponse orBer [re-pôs] 
télévision Tenenuyenme [te-le-vi-z53] 


CNPAXKEHUE FIATONOB NEPBOÙ FPYNNbI 
BO MHOXKECTBEHHOM YUCJE 


V3 npentinyuero ypoka mes sHaeM, To HeonpeneneHHan Gopma rnaronos 
nepsoÿ rpynnbt (uHbuuuTus) oKaHuysaeTcA Ha -er. Mbi NOMHAM TakKe 
cnpaxeHue rnarono8 nepBOË rpynNbi 8 eAMHCTBEHHOM uucne. B ATOM ypOKE 
Mbi NOCMOTHM, KAK CNPATAIOTCR H3BECTHbIE FNATONDI 80 MHOKECTBEHHOM 
uucne. 

Npexne scero, HeOÉXOAMMO cpENATE OFOBOPK}, TO BO PpAHLY3CKOM A3b1- 
Ke cylecTayeT n8a MecTOuMeHMA «oHM». ECAM peub HET O ManbUMKAX HU © 
cmeusannbix rpynnax (mansumku 4 aesouxw), ro ynorpeGnnerca ils [il]. Ecnu moi 
Ha3biBaeM rpynny, re Tonbko esouku, To rosopnr elles [el]. Cpasnure: 
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Michel et Paul (Mnwens uFions) > ils 

Michel et Anna (Mawens 1 AHHa)> ils 

Anna et Marie (AHHa  Mapus) > elles 

8 ynpaxHeHun 9 su yEnAUTe NOnHOE CNPRXEHAE FNATONOB NEPBOË FPYN- 
ns. 

OGparure sHUMaHHE, 4TO MHDMHMTAE FnATONOS NEPBOÏ rPyNNEI M BTOPOE 
AUo MHOKECTBEHHOrO AYCTA 38Y4BT OAMHAKOBO M PA3AMMAINTER TONEKO NO 
cmbicny y Ha nncome: parler y (vous) parlez. 

3Han cprxenue rnarona parler, ati MOKETE CKASATE, HA KAKOM A3IKE Bb 
rosopure, 

Je parle français. [5 par frä-se] A rosopio no-bpanuysckn. 

Je parle anglais. [sa par-là-glel A rosopio no-anrnuäckn. 

Je parle russe. (Go patlrys] … Arosopio no-pyccxn. 

Ha3BahMA Apyrux RIbKOB Bbi ÿaHaëTE 8 ypoKe 10. 
Tenepe nepeñaem k cnpAKeHMIo FarOnOS NepBOË rpyNNbi. 


Ynpaxnenne 
Exercice 9 


Ilosropurre sa JWKTOPOM M SaNOMHITE CHPAKEHME FHATONOB HEPHOÏ 
rpynnst. 


PARLER parle] TOBOPHTb 
je parle 5° parl) A rOBOpIo 

tu parles {ty par] Ti oops 
il parle {il pari] OH roROpHT 
elle parle [el parl] oHa rosopur 
nous parlons [nu part] MH TOBOPHM 
vous parlez [vu parle] Bu rosopyre 
ils parlent {il parl] OHH roBOpaT 
elles parlent [el parl] ou rORopar 
PENSER Ipäse] AYMATE 

je pense (39 pâs] 4 xyMaïo 

tu penses [ty pas] ra xyMaems 
il pense [il pâs] où ayMaer 
elle pense [el pâs] ona nyMaer 
nous pensons [nu pass] MH yMaeM 
vous pensez [vu pâse] BI AyMaeTe 
ils pensent [il pâs] OHH AYMAIOT 
elles pensent [el pâs] OH RyMaIOT 
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MANGER [me] ECTH 


je mange [59 m3] ñem 

tu manges [ty mas] Ti eme 
il mange lil mas] oHecr 
elle mange [el mas] ouaecr 
nous mangeons' Inu ma35] ME EM 
vous mangez [vu mâge] sui exure 
ils mangent lil mas) OHH ea 
elles mangent {el ma3] OH ea 


Ynpaxnenne 
Exercice 10 
1) Camocroarenbno Hanmunrre cpsKEHME FHATONOR NEPROÏ PV M 


sanommure ux smasente. Barew mpowTITE BCHYX TO, WTO BI HANMCAN. 
Tpocrymañre sauce H CpañHiTe CO COMM MPONIROMEHMEM. 


chanter ner demander cnpammear», npocure 
danser rannenars changer o6mennmars, MenxTb(ca) 
déménager nepeesxare montrer noxasmmarh 

nager  naarb passer npoxomuTs 

rentrer BOsnpautaTcs laver Murs 


2) Hammunrre rnarons 8 eKo6Kax 8 nykHOÏ dope 1 nepenemrre npen- 
AOxeHHA HA pyccKHh AIBIK. BATEM MPONTITE RCAYX TO, TO BHI HAIMCA- 
nu Tpocaywañre sammes n cpasire co cnou npomsnomenmem, TTepex 
cymecrsurensunn sat sigorre dopuui le [lo] n la [la], Hanomau, ro 
DT0 onpexeremmsti aprukis MÿACKOrO 1 KencKoro pora. Ilonpoônee 
06 rom nu yataere 8 ypoKe 9. 


1. Je (laver) la salade. 7. Vous (demander) le prix. 
2. Elles (rentrer). 8. Tu (regarder) la télévision. 
3. Nous (déménager). 9. Nous (visiter) le musée. 

4. Le garçon (chanter). 10. Le vent (changer). 

5. Elle (danser). 11. Vous (passer) le pont. 

6. Ils (montrer) la maison. 12. Ils (chercher) la réponse. 


3) Camocrowrenbno cOCTABLTE NPEMIOX EMI € HIRECTHBININ AM THATO- 
na M CyINECTRITEAMNN. 


! Traroms, oxaurammanouquec, 
«ro6u oxosaune sranoce [53 
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Na -ger, 5 CHPAKEMIUN COXPANMOT ÉYKBY € ANA TOO, 


ae [gs] 





OTPULIATESILHAA DOPMA TJIATOJIA 


OrpuuarensHan dopma rnarona 06pasyerca np4 nomouA HaCTuu ne [na] 1 pas 
[pal, Koropbie «okpyaion» Fnaron. YaapeHMe naAaeT Ha WaCTUUY pas. 

Je ne fume pas. Ane kypo. 

Elle ne parle pas anglais. Ona He roBopyr no-anrnuñcxu. 


Ynpaxnenne 
Eerdee — JL 
1) Hanmmsre orsers » orpuarensnoi dope 1 nepenexute npex- 
noxenus, Bo DpannyacKoM A3BIKe PONPOC MOXHO ARTE € HOMONEIO 
BOCXOAAUEÏ HHTOHALEM. 


1. Vous parlez anglais? — Non, nous … 
2. Vous dansez? — Non, je … 

3. Vous chantez? — Non, je .. 

4. Elle fume? — Non, elle .. 

5, Tu pleures? — Non, je .. 

6. Ils réparent la moto? — Non, ils … 
7.1 regarde la télévision? — Non, il … 
8. Elles parlent russe? — Non, elles … 
9. Vous rentrez? — Non, je 
10. Le vent change? — Non, il 








2) Hpocnywañre sanues H nosropyTe sa AMKTOPOM MHHH-AUATOTH, 
KOTOPHIE ÿ BAC HONYHHIHCR, 


YPOK 


LEÇON 


Haunure saHuMarbca € HeGonbuoñ oHerueckoù pasMMHKH M BCNOMHUTE 
NpaBUNA ATEHMA, H3Y4EHHLIE B NPEALIAYLUX YPOKAX. 


Yupaaueune 1 
Exercice 


1) Tosropure sa AMKTOPOM HASBANMA MIBECTHBIX OPOOB H NOCTApAÏ- 
Tech HOHATB, O EM HET peu. ÜTMETHTE FOPONA, KOTOPHIE HAXOMITEH 





80 Dparu. 

Besançon [ba-z4-s3] Rome [ram] 
Moscou [mos-ku] Barcelone [bar-sa-lon°] 
Nancy [nd-si] Alençon [a-là-s3] 
Cannes [kan] Londres _ [l5dr] 
Montréal [m3-re-al] Prague  [prag] 
Dijon [di-33] Venise [va-niz] 
Varsovie [var-s9-vi] Québec [ke-bek] 


2) Horropirre sa WKTOPOM NPEVIOKEHIA M MEPEREMETE MX. 


1. Je ne regarde pas la télévision. 
2. Elles cherchent la lampe. 

3. Nous dessinons la tour Eiffel. 
4. Le garçon montre le pont. 

5. Je ne fume pas. 

6. Vous ne parlez pas anglais. 
7.Je parle français. 


8. La femme ne demande pas le prix. 
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[39 no ra-gard’ pa la te-le-vi-zi3] 
[el ferfla lâp] 

[nu de-si-n5 la tu-re-fel] 

[la gar-s5 môtr lo p3] 

159 ne fymv pal 

[vu n9 par-le pa à-gle] 

[59 parl frä-se] 

[la fam? na de-mad® pa la pri] 


BYKBOCOUETAHUE PH 


Byksocoueraue ph uwraerca Kax [f]. 


Ynpaxnenne 
Exercice 2 


Tlosropitre sa HMKTOPOM CHOBA H SANOMHMTE NPABMIA TEHHA. 


phare [far] téléphone [te-le-fon] 
Phrase [fraz] pharmacie [far-ma-si] 
photo [fo-to] trophée [tro-fe] 
photographe [fo-t9-graf] saphir  [sa-fir] 
HOCOBOU FIACHIU [E] 


Np4 aprukynauun s8yka [E] Ask HEXOAMTCA Y OCHOBAHAA HA 3YÉOB, nO- 
noxebye ry6 rakoe xe, kak npu npousecenuu [E]. Baxno no6uTecA ycTOi- 
AMBOro nonoxeHUA HHKHEÏ MEMOCTA 4 A3BIKA, TO ECTE COXPAHATE HA BCEM 
nPOrRKeHAN rnacHOrO HeMAMEHHyIO CTENEHE ErO OTKPHTOCTH. ECM HMXHAR 
AenlocTb oNycKAETCR HYKE, EM HYAHO, TO FACHBI By MT Kak [A], Ira ouAGKA 
Moxer nogneub 3a cooñ naMeHeHHe 3HaNeHyE CNOBA 4 HeNOHMMAHME Bauel 
peu HOCHTENAMM AbIKS. 


Ynpaxnene 
Exercice 3 


Tosropyre sa JMKTOPOM CHOBA H SANOMHITE MPABMIA ATENHA. 


1. Byxsocouerann in, im, ain, aim, ein, eim, y nposnocaren Kax [Ë]. 





pince  [pës] sainte [sët] timbre [tbr°] 
mince [mës] crainte [krët] grimpe {grëp] 
dinde [dëd’] peinte [pët] plainte [plët] 
teinte  [tët] lymphe [lEf] nymphe [nëf] 


2. Konrpormpyire HenonBIPKHOCTE HIDKHEÏK HEMOCTI PH NPONIRECE- 
nuu Konexmoro [E]. 


fin [®] pain [pé] sapin [sa-pê] 
lin [E] main [mé] bain [bé] 

matin [maté] essaim [e-së] destin [des-t£] 
lapin [la-pë] thym [té] dessein [de-së] 
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3. Cnerre sa sepenosanmen nocosoro x nenoconoro a5yxos. Koneu- 
msi cor [-en°] ne noïKeH HMTE HOCOBOTO OTrenKa, AIX PTOTO ETKO 
npousuocure oKoutaune 1 aprukynmpyire orracoëky [-*]. 








sain, saine [së / sen°] gain, gaine [g£ / gen‘) 

in, laine [IE /len°] grain, graine [grë / gren’] 
rein, Le /ren°] plein, pleine (plë / plen*] 
pain, peine [pë / pen°] train, traîne [trê /tren°] 
OKOHHAHUA -IEN, -IENNE 


Ana dpanuysckux cnoë, oÉosHaaIOUUX OA AERTENLHOCTH H HaUMOHANE- 
HOCTE, XapaKTePHO NPOTHBONOCTABNEHME OKOHUBHA -en ANR MYMCKOFO POAA 
u-ienne ana xeHckoro!. B o6oux chy4añx XOPOLLO CHIbILLEH 3BYK, NOXOKUÏ HA 
pyccxuà [Hi]. 8 oxontanun MyKcKOTO PORA NPOHIMOCHTER HOCOBOË FnACHEÀ 
[HE oxouianuu encxoro pona HEOGXOAMMO HETKO aPTAKYnAPOBATE Orna- 
co8xy (1. Cpaguure: 


comédien Iko-me-dje]  axrep 
comédienne Ik>me-djen]  akrpuca 
Ynpaxnenne 
Bree À 


Honropure sa xkropoM n sanowmirre mparmra arenux. Ilepenumurre 
DH CHOBA & CAORAPHyIO TETPANE H SANOMHITE MX SHateHMe. 


comédien, comédienne [ko-me-djë / ko-me-djen*] axrep, akrpuca 


gardien, gardienne [gar-djé /gar-djen]  oxpanuux, oxpannnia 
musicien, musicienne [my-zi-sje / my-zi-sjen*] myasikanr 
pharmacien, [far-ma-sjë / dapmauesr 
pharmacienne far-ma-sjen?] 

Italien, Italienne Li-ta-le / i-ta-ljen*] MTarvANen, Tara 


Parisien, Parisienne  [pa-ri-zjë / pa-ri-zjen°]  napxanyn, napioxanka 
Canadien, Canadienne  [ka-na-djë / ka-na-djen’] Kasayeu, Kañayka 
1° Ionpoënee su yanaere 06 arou » caexyiomux ypoxax. 


2 Cymecrmwrenvime, oosmataronpie HauioHamsROCTe Hen0BeKA, OÉBANO HUYTER 
nponmenoñ 6yxBus 
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HOCOBOË FIACHPIU [&] 


Npu apruxkynaumm rnacHoro [E] KOHAMK A3KA NEXUT V OCHOBAHUR HHXHUX 
3608, a8a sepxHux pesua xopowso suaHes. B&xHO COXpaHAT nepeAHUñ 
yKnaR RaBIKa, Tax Kak Éonee rnyÉOKOE NONOKEHNE A3KA NPHBOAUT K 3AMEHE 
rnacuoro [] a8ykom [5], «ro MOxeT npHBECTH K HCKBMEHMIO CMBICHA BALLIETO 
BbICKASIBAHUR. 

Heo6kogumo npyaHarb, «TO 8 coBpemeHHoM ÉpaHUY3CKOM A3HIKE HAGNO- 
AaercA noBOn»HO cuneHan Texnenuan nponanocyre [E] emecro [®], y Heko- 
Topbie yueÉHbte nporpammi 4axe OCBOOKAAIOT CTYAEHTOB OT aPTHKYNAUMM 
3ror0 38yKa. OAHaKO CTONb KAPAMHANPHHE MIMEHEHUR B H3YAEHUA DOHETU- 
Aeckoñ ccTeMei ÉpaHuy3CKOrO A3BIKA HAM NPEACTABARINTCA NPEKAEBPEMEH- 
HbiMH, TaK KAK AMHTBMCTHMECKHE CNOBAPH H MHOTME PAHLYACKAE YAEHAKM 
no-npexHey HaCTANBAIOT Ha racHOM [E]. 


Ynpaxnenme 
Exercice 5 


Honropirre sa JUKTOPOM CHOBA H SANOMHITE MPABHTA wTEHHH. 


1. Byxnocoueramn un, um nponsmocares Ka (Æ]. 


un (æ] 
brun [br®] 
chacun [h-k®] 
aucun o-k®] 
défunt de-f&] 
lundi [&-di] 
humble [bi] 
parfum {par-f&] 


2. Creyurre sa sepexosannem Hocosoro x memocomoro snyxos. Koneu- 
uit cuor [-yn°] ue 1owxeu Mers mOCONOrO orreuka, JA 91070 uerKO 
npomsnocure oKoutanne # aprukyampyirre ornacouxy [-*]. 


tribun, tribune [tri-b& / tri-byn°] 
parfum, parfume  [par-f / par-fym°] 
aucun, aucune [o-k&/o-kyn] 
un, une [@/ yn°] 

brun, brune (br / bryn°] 
chacun, chacune  [k-k&/ Lion 


57 


Ynpaxnenne 
Exercice 6 


Tlosropure sa JHIKTOpOM cnOsa € npoixenHsM ÉyKBOCOMETANHN. 





intérêt  [E-te-re] 

lundi [&-di] 

inutile [i-ny-til] 

impression [£-pre-sj3] bien  [bjë] 

impôt [E-po] peintre [pêtr] 
uniforme [y-ni-form?] peinture [pë-tyr] 
lien [je] dauphin [do-f£] 
prune [pryn] thym [ul 


Ynpaxnenme 
Exercice 7 


1) pose cnoma € npoñrenmmn ÉyKROCONeTARIMN, 3AKPBIR CTON- 
6x € rpancxpumeñ. 


Cyuecmeumenvnvie myxexoz0 poda 


chien  coëaxa [je] lapin xpornx  [la-p] 
écrivain nucarenb [e-kri-vë] parfum ayxu {par-f&] 
éléphant rom le-le-fa] peintre xyaoxnux [pêtr’] 
jardin can Isar-de] train noem [ut] 
Cyuecmeumenvume xeucrozo poda 

peinture xmponme»  [pê-tyr] princesse  npmuuecca  [prë-ses] 
photo dororpadux [f-to] reine Koponesa  [ren°] 
prune cnmna Ipryn°] impression aneuarnene [E-pre-sj3] 


2) Iepemmmire cnoma 8 CHOBApHy10 TéTPAIE M SANOMHITE HX. 


MOHATUE APTUKIIA 


Apruknb — 370 CnyKEGHAR MACTE peu, KOTOPAR CTABMTER TONBKO NEPER Cy- 
wecreurensHbimn (8 pyccxoM A3bIKE apruxneñ HET). Bo bpaHUY3CKOM A3bIKE 
cyuecrsyer HeonpenenemHbiñ apruknb, onpegenemHbi, CnUTHA 4 WCT 
Hbii. Ynorpenenne Toro mn HHOrO BA APTHKNA CBA3AHO, KAK NPABMNO, € 
rpammarudeckoÿ koHTpyKuyeñ npezroxemnr. Kaki BU apTHKNA UMEET 
Hecxonbko DopM, KOTOPHE SABNCAT OT POAA M HACNA CYLECTENTENEHONO. 
CerogHs Mbi nOroBopAM 0 HeOnpeneneHHOM ApTHKNe. 
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HEONPEAENEHHDIA APTUKJNI UN, UNE 


HeonpegenenHblñ apTaknb ynoTpe6naeTcA nepen CHETHbIMM CYLHECTEM- 
TenbHbiMM, TO ECTE NEPEA CYLLECTEMTENLHMIMMA, KOTOPHIE MOKHO COCUUTATE. 
Hanpumep, Mb MOKeM cka3aTb odHa KHu2a, Dee KHueU An nAmMb KHUe. HO Mbt 
He MOXEM NOCTABNTE AACHATENLHOE NEPEA TAKUMA COBAMH, KAK CHE2 NM 
padocme. 

Bo dpaHuyacKom A3biKe cyLecTeuTenbHbIE ÉbIBAIOT ABYX POAOB — MYK- 
ckoro y xeHckOro. fph 3TOM PO CYLECTBNTENEHEIX HUAEM HE MOTHBHPOBAN 
M oNeHb HACTO HE COBNANAET € PYCCKMM A3bIKOM. HaNpAMEP, B PYCCKOM A3bIKE 
cn080 cmon MyKCKOTO POAB, à 80 DpaHLY3CKOM — MEHCKOTO, 8 PYCCKOM A3bIKE 
KHU2Q KEHCKOTO PONS, à BO PpaHUy3CKOM — MyXCKOrO. POA CYLECTBATENbHbIX 
HYXHO 3anoMYHATE, 1 ET0 MOMHO NETKO POBEPHTE NO CHOBAPIO: NOCNE CHOB 
myxCKOrO pona Tour Éyksa m, à nocne cho xEHCKOrO pona — f. CpasHure: 

livrem Kara 

tablef  cron 

HeonpegenenHbii apruknb eAMHCTBEHHOTO uyCha MMeeT 18€ DopMbi: un 
[El ana myckOrO poya 4 une [yn'] an xeHckOro. Cpaghure: 

unlivre «aura 

une table cron 


Ynpaxuenne 
Exercice 8 


1) Hosropirre sa JMKTOPOM CYMECTBITENBHBIE € HEONPEAENENHBM AP- 
ruxrem. Tloxsepkire dpaHiy3ckne COBA, POI KOTOPHIX COBITAJAET € 
POHOM PYCCKIX CYLKECTHITENEMBIX. 


unlivre (Œlivr] Knura une chanson [fä-s3] necHa 
unthé [Œte] sañ une clé lyn° kle] KTIOY 

un cadeau [&ka-do] noxapox  uneville [yn’vill  ropox 
un lit (&li] Kposarb une fête  [yn°fet] npasaink 
undiner [Œdi-ne] yaum unetête  [yn’tt]  ronona 
un disque (& disk] amer une guitare [ÿn° gi-tar]  rirapa 
unsac  (Œsakl cymxa une salade [yn°sa-lad°] canar 
unquai [®ke]  naGepexnaz unesoupe [yn’sup]  cyn 
unpont [&p3] mocr une banane [yn° ba-nan°] Ganau 
un roman [® r9-mä] poman une valise  [yn°va-li]  semoyan 
un regard [Œ ro-gar] Bsraux unetable  [yn’tabl]  cron 

un ballon [&ba-l5] mas une chaise  [yn° kz] cryn 
unmur [Œmyr] crena une douche [yn° duf] ay 
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2) Hosropure sa xuKTOPOM CHOBA, KOTOPHIE B PYCCKOM H3BKE CpEAHETO 
pora. 


uncafé [Œkafe] rage une fenêtre [yn° fnetr] _ox#o 
unmot [Emo]  crono uneroue [ynru]  Koreco 
un départ [® de-par] ormpasnenne une arrivée [y-na-ri-ve] npuévirue 
unlac [Œlak]  osepo unemer [ynmer]  mope 
uncœur [Œkær]  cepaue une pomme [yn° po] a6noko 
uncorps [Ækor]  reno unebague [yn°bag]  korbuo 


3) Hammmre nepex CYINECTBNTENSHEIMN HEONPENETENES APTHKIB HN 
max une n npousuecure ux. 3aTeM HPOCIyUTAÎTE ANNEE H CPABHUTE CO 
com nposnoutennem. 








. banque f 6ank .…. restaurant M  pecropañ 
. monument M NaMATHUK - fontaine f onran 
. pharmacie f  anreka : musée m  myseñ 
… cathédrale co6op . gare f BK 
+ pare m napk - cinéma m  KHHOTeaTp 
ruef yaua = théâtrem  rearp 
= boulevard m  Gynsnap cirque mm uupk 
place f nnouats palais m anopeut 
+ Magasin M MarasuH .…. ville f ropox 
. maison f om village m aeperun 


4) Hepenmunrre nomme c1OBa 8 CHOBAPHYIO TAXE 1 SANOMMTE HX 
smaenme, 


OOHETUHECKOE CLIENIEHUE 
(ENCHAÎNEMENT) 


Cyrb donernieckoro cuennenna oTpaxena 8 CaMOM Ha384HHU: 8 peuesom 
noToke CnOSa «jennIOTER» APyr 3a APyra M NPON3HOCATCA KaK EAMHOE LEnOS. 
Hanpumep, cnoBo une amie enonpyra» € HeonpeneneHHbiM aPTAKNEM 3Bÿ4UT 
{y-na-mil, à He [yn° a-mil. 

Doeraueckoe cuennenne He CNeAYET NyTATE CO CBASEIBAHNEM (CM. YPOK 3), 
NPA KOTOPOM 038yAMBAETEA COraCHBIA npenbinyuuero cnosa. Tak, cyiyecren- 
TenbHoe un ami npyr» € HeONpEAENEHHBIM PTKNEM 38y4UT [Æ-na-mi], à He 
L a-mil. 





Ynpaxnenne 
Be 9 





1) Hposrure caoBa € HEONPELENENHEIM APTHKIEM KEHCKOTO POUR, 33- 
KpHiB cronGux € rpanckpumureñ. Ilepemwmurre noëbIe CHOA 8 CHOBAP- 
HYIO TETPAJE H SANOMHHTE NX SANTE. 


une ile ocrpor  [y-nill 

uneagence aremrcrno  [y-na-34s] 
uneécole  mxora  [y-ne-kol] 
une amie nogpyra  [y-na-mi] 
uneéglie  uepkons  [y-ne-gliz] 


uneavenue  mpocnekr _ [ÿ-na-ve-ml 


2) Hpourure croma € neonpexenenHbIM APTIKIEM MYKCKOTO POIA, 3a- 
xpHis cronbux € rpanckpwmmeñ. Tlepensmurre none CHOBA 5 CHOBAp- 
HyI0 TeTpane n SANOMHITE HX sHaNeHIe. 


un ami apyr [&-na-mi 

un hôtel rocrunmua  [&-no-tel] 
unhôpital  6onsmmma  [Æ-no-pi-tal] 
un obélisque  o6erncx [Œ-n9-be-lisk] 


unarbre  xepeno  [E-narbr]) 
unopéra  omepa  [&-no-pe-ral 
OBOPOT C'EST 


Ana Toro uro6bi HazsaTb npeqmer MnM O6bEKT 4 OTBETUTE Ha BONPOCEI «UTO 
210?» un «ko 3T0?», ncnonsayerca 06opor cest [se]. Ok o6pazogan or me- 
cromenun ce «To» 4 rnarona être «6brre» 8 Tpersem nuue: 2m ecm (ce + 
est). Mepen rnacHoÿ Mecronmemue reprer GyKBy € M CHABAETEA € FNAFONOM, 
BMeCTO npoñasLLero FRACHOTO CTABMTCA anoCTPOŸ. 

Ouen dacro nocne 06opora c'est ynorpebnnerca HeonpenencuHesi ap- 
ruknb. pu 3T0M KoHeuHblñ cornacHeiñ rnarona HauMHaeT 38y4aTe nepen 
apruknem (nanenne donermueckoro censmsanun). Cpagkirre: 


C'est. (sel 310... 
C'est un musée. Ise-tE my-se] 3ro myseñ. 
C'est une banque Ise-tyn” bâk] 310 6auk. 


Oéparure sHHMaHMe, uTo yaapeHye napaer Ha noceqHA CHiOr NocnenHe- 
ro cnoBa 8 npeanoxenuu, 1 bpa3a 38yuuT KaK OAHO LEnOS. 
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B orpuuarensuoë dopme uacubi ne pas «OK pyKaIOT» FRAFON, NH 3TOM 
MACTMLA ne CHMBAETCA C TRATONOM être, KOTOPbI HAMMHAETCA € TACHOTO. 


Ce n'est pas … [sn pal 
Ce n'est pas un musée. [sne pa-2E my-se] 3ro He myseñ. 
Ce n'est pas une banque. [sne pa-zyn” bâk] 3ro He 6ank. 


Ynpaxnenne 

Era JO 

1) Towropyrre sa AMKTOPOM HPEMIOX EN € HEONPENEREBIN APTIKTEM 
MykCKOrO poya. 


Ecru sac sarpyauser nepenon, o6panirrecs K ynpaxnenmaM 7 M 8. 


1. Cest un musée. Ce nest pas un cirque. 
[se-® my-2e // sne pa-2Æ sirk] 
2. Cèst un théâtre. Ce nest pas un cinéma. 
[se-t® te-atr // sne pa-2® si-ne-ma] 
Cest un boulevard. Ce nest pas un parc. 
[se-1® bul-var // sne pa-2® park] 
4. C'est un hôpital. Ce nest pas un hôtel. 
[se-tŒ-no-pi-tal / sne pa-2®-no-tel] 
5. C'est un restaurant. Ce nest pas un magasin. 
[se-1® res-to-rà // sne pa-2Æ ma-ga-zë] 


2) Hosropure sa AMKTOPOM NPEMIOKEHMA € HEONPENEIEMHBIM APTHKTEM 
xKenckoro poxa. Ecm Bac 3aTpyMHAET neperox, 6paTirTecE K YNPAKHE- 
HHAM 7 1 8. 


1. C'est une banque. Ce nest pas une pharmacie. 
{se-tyn° bäk // sne pa-zyn° far-ma-si] 

2. C'est une église. Ce nest pas une cathédrale. 
{se-ty-ne-gli // sne pa-zyn° ka-te-dral] 

3. C'est une fontaine. Ce niest pas une avenue. 
[se-tyn° f-ten’// sne pa-zy-na-va-nÿ] 

4. C'est une maison. Ce nest pas une agence. 
[se-tyn° me-23 // sne pa-2y-na-3äs] 

5. C'est une rue. Ce niest pas une place. 
{se-tyn° ry // sne pa-zyn° plas] 

6. C'est une île. Ce nest pas une ville. 
{se-ty-nil // sne pa-zyn° vil] 
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3) Hammnrre orserasie peu, menonssys 060por cest 8 orpHnarens- 
noï dope. 3arew npowrirre BCHÿX T0, 470 sB1 Harmcar, Tpocnymairre 
sanucs x cpamuire co chou npomsnomenmen. 


Banommure spipaxenne o6uxonmoi peu pas du tout «once ne». 
‘est un hôtel. (un musée) > 
Pas du tout! Ce n'est pas un hôtel. C'est un musée, 
Bonce ner! Dro ne rocrHnmua. Dro Myseñ. 
1. Cest un restaurant. (un magasin) 





Exemple: 


2. Cest un écrivain. (un compositeur) 
3. C'est un musicien. (un peintre) 

4. C'est un comédien. (un pharmacien) 
5. C'est une reine. (une princesse) 


6. Cest une Parisienne. (une Canadienne) 


Bate 11 


1) Hansnre no-bpamitysckM crenyiOnqe npeNrOX EM. 


1. ro arrrexa, 70 ne pecropan. 
2. 9r0 xmopeut. 

3. Dro rearp, sro ne unpk. 
4, Sro rocrunmua. 
ro namsrauk. 

6. Bonce ner! 9ro ne aner, 3To onepa. 
7. 9v0 coÉop, sro ne 1epkoB». 

8. ro om. 

9. ro aepeno. 
10. 3ro wona, 30 He areuTcT80. 








2) Teneps npowrure nenyx 10, «ro Bit amcan. Tpocrymaire sannch 
M cpasnire co BOUM nponsmomenmem. 


YPOK 


LEÇON 


Haunure sanumarecr € HeGonbuon GoHeTu4ecxO pasMMHKH M BCNOMHUTE 
nPaByNA NTeHHA, H3yNEHHbIE 8 NPEALIAYLIUX YPOKAX. 


Ynpaxnenne 1 
Exercice 


1) Honropure sa mkTOpOM nMena masecramix moxeÏ Dpanmun w pac- 
npexeruTre uX HO HTHIPEM FPYHNAM. 


peintre Ipëtr] XYAOKHHK 
compositeur [k3-po-zi-tær] komnosirrop 
écrivain Le-kri-vë] nHcarens 
poète Ipa-et] no3T 


Albert Camus {alberkamy] Charles Gounod [hi guno] 


Arthur Rimbaud [artyr rëbo] Nicolas Poussin [nikola pus£] 
Claude Monet  [klod mone] Paul Verlaine {pol verlen*] 
Georges Bizet [3or3bize] Paul Gauguin pol gogë] 
Maurice Ravel [moris ravel] Paul Cézanne [pol sezan”] 
Henri Matisse [âri matis] Guy de Maupassant [gi da mopasä] 
Jacques Prévert _ [5ak prever] Honoré de Balzac [onore da balzak] 


2) Hosropirre sa AMKTOPOM npeJLIOXEHMA CO HAKOMBLMM BAM CHOBAMH 
H nepeBezurre HX Ha PYCCKH ASBIK. 


1. Ce nest pas une ile, cest une ville. 
[sne pa-2y-nil / se-tyn° vil] 

2. Ce nest pas une pomme, cest une figue. 
[sne pa-zyn° po’ / se-tyn° fig’) 

3. Ce nest pas un opéra, cest un ballet. 
[sne pa-2Æ-no-pe-ra / se-tÆ-ba-le] 
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4. Ce nest pas un café, cest un restaurant. 
[sne pa-z® ka-fe / se-t@Æ-res-to-râ] 

5. Ce nest pas un Canadien, cest un Italien. 
Îsne pa-z2®-ka-na-djé / se-t&-ni-ta-ljië] 

6. Ce nest pas une musicienne, cest une comédienne. 
{sne pa-zyn° my-zi-sjen? / se-tyn° k5-me-djen°] 





BYKBOCOUETAHUA AIL, AILLE 


Byksocoueranun ail u aille auraïorca kak [ajl. lpu >ToM BaxHo 4eTko npo- 
waHocure 38yK, noxoxMË Ha pyccxmA [fi]. Cywjecraurenshee Ha -ail o6biuHo 
MyXckoro poya, Ha -aille — xenckoro. 


Ynpaxnenne 
Exercice 2 


Honropirre sa MKTOPOM coBa n samOMHITE mpaBWTA TeHHA. 


1. Crexrre sa rene npousmonennen [fi]. 


bail [baj] détail [de-taÿ] 
faille [fai] émail [e-maj] 
taille [taj] bétail [be-taÿ] 
paille [paÿ] maillon {ma-j3] 
maille [maj] paillette_[pa-jet] 
travail [tra-vaj] faillite [fa-jit] 


2. Benowmnre cnpæente raronon nepBoñ rpynibi # nOBTOpuTe sa 
aukropou cnpæxenne rrarona travailler — «pa6orarb». 


TRAVAILLER  [tra-va-je] 


je travaille [59 tra-vaj] 
tu travailles [ty tra-vaj] 
il travaille [il tra-vaÿ] 

elle travaille [eltra-vai] 


nous travaillons [nu tra-va-jà] 
vous travaillez [vu tra-va-je] 
ils travaillent [iltra-vaÿ] 
elles travaillent [el tra-vai] 
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TIATON TRAVAILLER 


Kak Moi yxe 3Haem, rnaron travailler osHawaeT «pa6orarb». Teneps Hago 
HayduTbCR rOBOpuTe, rae bi paboraere. na >Toro Ham Hy«eH npennor dans 
[da] («8», «Ha») u Heonpeneneumañ aprukns un un une. Mo H3BeCTHOMy HaM 
NPaBUNy CAIbIBAHUR KOHEUH I COTNACHEIA S O3BYAABATEA NEPEA APTAKNEM, 
HauyHaloLMMCR € rnacHoù. CpasHuTe: 


dans {dal 8 
dans un magasin Idà-2® ma-ga-zë] BMara3mne 
dans une banque Ida-zyn° bäk] 8 6anxe 


Ynpaxnennre 
Exercice 3 


1) Honropurre sa JUKTOPOM HPEMIOKEMIA CO CHONAMI MYACKOTO OA. 
Iepenmmmre monme croma n crOBApyIO TETPAU M ANOMHINTE MX Ba 
vente. 


Je travaille dans un magasin. (52 tra-vaj da-2Æ ma-ga-2] 
A paboraio 8 Marasuite. 
Je travaille dans un bureau. 159 tra-vaj dà-2Æ by-ro] 


4 paGoraïo 8 ogpuce. 


Je travaille dans un restaurant. [39 tra-vaj dà-2® res-to-rà] 
A paoraso s pecropane. 


Je travaille dans un café. 159 tra-vaj da-2® ka-fe] 
A paéoraio n Kade. 


Je travaille dans un bistrot. [59 tra-vaj dä-2® bis-tro] 
4 paboraio n énerpo. 


Je travaille dans un hôtel. 159 tra-vaj dâ-7&-no-tel] 
A paGoraio 8 rocrunittte. 


Je travaille dans un hôpital. 133 tra-vaj dà-2Œ-no-pi-tal] 
A paëoraso 8 6onsauue. 


Je travaille dans un musée. [50 tra-vaj d-2® my-ze] 
A paéorato n Mysee. 


Je travaille dans un théâtre. [59 tra-vaj da-2& te-atr] 
4 paorato s rearpe. 


2) Howropirre sa xukropou npeyioxemus Co cxosam AeHcKOrO poya. Île- 
PedImmTe HOBBIE CIOBA B CHOBAPHYKO TeTPAIE M SANOMHHTE MX SHAIEHHE, 


Je travaille dans une banque. [50 tra-vaj dä-zyn° bäk] 
A paéoraio 8 Gauxe. 


Je travaille dans une pharmacie. [59 tra-vaj dä-2yn° far-ma-si] 
A paéoraio 8 arreke. 


Je travaille dans une clinique. [52 tra-vaj dä-zyn kli-nik] 
4 paéoraio 5 Krumike. 


Je travaille dans une maternité. [59 tra-vaj da-zyn° ma-ter-ni-te] 
4 parano » poxrrsoM nome. 


Je travaille dans une bibliothèque. [39 tra-vaj dà-zyn° bi-bli-jo-tek] 
4 paGoraio 8 énénmoreke. 


Je travaille dans une école. [59 tra-vaj dä-y-ne-kol] 
A paboraio n none. 


Je travaille dans une université. [59 tra-vaj dà-zy-ny-ni-ver-si-te] 
A paboraïo 8 yuusepcrere. 


Je travaille dans une entreprise. [39 tra-vaÿ dä-2y-nà-tro-priz] 
A pa6oraio na npexnpuarun. 


Je travaille dans une agence. [59 tra-vaj dà-zy-na-3às] 
A paboraro 8 aremrerse. 


Ynpaxuenne 
Exercice 4 


1) Hamure npewioxemx no 06pasny. 
Exemple:  Elle/école. > Elle travaille dans une école. 


1. Elle / musée. 6.11/ banque. 
2. Elle / pharmacie. 7. Elles / bibliothèque. 
3. Vous / théâtre. 8. Je / magasin. 

4. Ils / entreprise. 9. Nous / hôpital. 

5. Tu / agence. 10. Ils / université. 


2) Teneps npouruTe Bc1YX NPEIOKENNHA, KOTOPHIE ÿ BAC HONVMINCR. 
Tpocnymañrre sanncr 1 cpasuwre co cROMM npomsHomeneM. 
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BYKBOCOYETAHME [LL 


Byksocoueranue ill uwraerca ak [ijl. pu 3T0M sax HO uerkO npozHOCUTE 
38yK, noxoxMñ Ha pycckuñ [A]. M3 3Tor0 npasura ecTe ucKnIoNeHUR: 


ville vil ropon 
villa Wie] sunna 

village Lvitaÿ] nepesxn 

mille THICAUA; MOPCKAR MUR 
tranquille cnoxoHIA 





tranquillisants ycnoKoUTenbHOE NEKAPCTBO 
Ynpaxnene 

1) Hosropyre sa WMIKTOPOM CHOBA H SANOMHHTE HPABHIA ATEN. 
fille [fl famille [fa-mif] 

lentille [la-ti] camomille [ka-m9-mij] 

myrtilles [mir-ti° papillon [pa-pi-j3] 

morilles_ [mo-riÿ] pillage  [pi-jas] 

chenille [f-ni] échantillon {e-(a-ti-j3] 





2) Nosropure sa AMKTOPOM CHOBA-MCKIIONEHHA M SANOMHUTE NPABHIA 
“ren. 


ville [vil] mille {mil] 
villa [vil-a] tranquille [trä-kil] 
village [vi-laz’] tranquillisants [trä-ki-li-s4] 


BYKBOCOYETAHUA OUIL, OUILLE 


Byocoueranu oui, ouille awraiorca Kak [uj]. pu 310M saxHo 4eTKO npou3- 
HocuT» 38yK, noxomyü Ha pycckui [Hi] 


Supaxuenne @ 


Exercice 


IosropuTe sa MKTOPOM COBA H SAMOMHITE MPABIUTA ATH. 


fenouil fo-nuj] patrouille  [pa-truj] 
rouille Lruÿ] bouillon [bu-j3] 
mouille [mu] souiller  [su-jel 
andouille  [à-dui] mouiller [mu-je] 


Ynpaxnenne 
Exercice 7 


Tosropure sa JUKTOpOM cnOBa € HpOÏTENNEMN ÉYKBOCOTAHUAMN. 


rails [raÿ] grenouille [gra-nuj] 
crémaillère  [kre-ma-jer]  chatouille (hil 
piller [pi-je] représailles  [ra-pre-zai] 
détailler [de-ta-je] bataille [ba-tai] 
maillot [ma-jo] tranquille  [tra-kil] 
paillasson  [pa-ja-3] faillir fa-jir] 
brouillard [bru-jar] travailleur [tra-va-jær] 


Ynpaxnenne 
Exercice 8 


1) poutre cnoBa € HPORXEHBIMN FHACHBIMH, SAKPBIB CTONGHK € 
Tpanckprmmeit. 


Cyuecmaumenvame myxeKoz0 poda 


un bouillon éyavon 1& bu-j5] 

un détail neranb, nonpobHOCTE [& de-tai] 

un échantillon o6paseu, npoôuux 8 marasune  [@-ne-[à-ti-j3] 
un travail paéora Î® tra-vaÿ] 

un village aepesux [& vis] 


Cyuecmeumenvume xenexo20 poda 


une bataille cpaxenne [yn° ba-taj*] 
une famille cewbs [yn? fa-mij®] 
une fille eOUKa, JEBYIIKA, XOUB Lyn fi] 

une grenouille aaryuxa [yn° gro-nuj°] 
des myrtilles sepHuka {de mir-tj?] 


2) Hepenmmure crosa » c1OBapHy10 TeTPaAE H SanOMHITE NX. 


OBPA3OBAHUE MHOXKECTBEHHOTO 4UCJIA 
CYLUECTBUTENLHPIX 


MhoxecrseuHoe uncno cyujecrewrentx O6pa3yeTcA, Kak npaëuno, AOGAB- 
nenuem 6ykabi s Ha KOHUE cno8a. pu 3TOM ÉyKBA S NALIETCR, HO HE NPONIHO- 
cures. Cpasure: ville — ropog, villes — ropoga. B o6oux cnyxanx npouaHo- 
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cures [vil]. CnenosarensHo, ana 0602HaueHuR uyCna 8 YCTHOË peu AONKHbI 
HcNONL3OBATHEA APYTHE CPEACTBS, HANPMMEP APTAKNE MHOKECTBEHHOTO 
uucna. Bbi aHaeTe bopmbi HeOnpeneneHHOrO APTHKIIA EAMHCTBCHHOTO UUCHA: 
un AA cnO8 MYKCKOTO POA, une — ANR XEHCKOTO. A YKASAHUA HA MHOKE- 
creennoe uncno ynorpe6naercn Gopma des an o6oux pogos. Cpasnure: 

unvilage  nepesxn > desvilages  neperxu 

unevile  ropoa + desvilles  ropona 

fepen cnosamn, HauHaïUMMNCA € rracHOË nu HeMoÏ h, 8 opme des 
038y4UBaETCA KoOHeUHBII CONACHEIA NO NpaBUNy CEAILIBAHUA, CpaBHUTE: 

desamis  [de-za-mil apyaon 

deshôtels  [de-zo-tel) rocrunaus 

Y cyuecraurensHeix, oKaHAMBAIouAXCR Ha EAU, 80 MHOKECTBCHHOM UNCNE 
eMecro 5 nuwercn oKoHiaHue x. CpaeHure: 

untableau  kapruma > destableaux : Kaprunei 

ungâteau  nupoxnoe -> des gâteaux nupoxnte 

unchâteau  sémox > deschâteaux  sämxm 

CywecraurenbHbie, KOTOpbie OKAHUMBAIOTCR Ha -al, BO MHOMECTBEHHOM 
uncne npuo6petaior okoHyanye -aux. CpaghuTe: 

unhôpital  6onommua > deshôpitaux  6onouues 

unanimal  xmmornoe des animaux _xmBorHbie 

uncheval  nowans + deschevaux  nouagu 

unjournal  rasera > desjournaux  raserbt 





Ynpaxnenne 
Exercice 9 


Ilowropure 3a AMKTOPOM CHOPA € HEONPERETENNBM APTHKNEM EN 
CTREHHOTO M MHOKECTREHMOTO HMCHA. 


1. Merko nposmocirre aprik, HOCKONPKY ON ABAHETEH NOKAIATENEM 
sera. 


une ville — des villes yn® vil / de vil] 

un village — des villages [® vi-lag / de vi-las] 

un peintre — des peintres 1 pêtr / de pêtr] 

un théâtre — des théâtres Î® te-atr° / de te-atr°] 
une banque — des banques [yn° bäk / de bäk] 

un gâteau — des gâteaux [Æ ga-to / de ga-to] 

une clinique — des cliniques [yn? kli-nik / de kli-nik] 
une rue — des rues In ry/ de ry] 

un tableau — des tableaux [Æ ta-blo/ de ta-blo] 
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2. Oéparure sunmanne na douernsecroe cuenreune n caasmpanne 
aprukaa n cymecrsmrensnoro. 





un écrivain — des écrivains [Œ-ne-kri-v® / de-ze-kri-vë] 
une école — des écoles [y-ne-kol / de-ze-kol] 

un ami — des amis [Œ-na-mi / de-za-mi] 

un hôtel — des hôtels [Œ-no-tel / de-z0-tel] 

une agence — des agences y-na-3äs / de-za-3ûs] 

un arbre — des arbres [Œ-narbr / de-zarbr°] 

un opéra — des opéras [Œ-n9-pe-ra / de-29-pe-ra] 
une ile — des îles {y-nil / de-zil] 

une église — des églises [y-ne-gliz / de-ze-gli?] 
une avenue — des avenues [y-na-va-ny / de-za-va-ny] 


3. He cuemmsairre okonsanua -al n -ale. 


un hôpital — des hôpitaux [Œ-n9-pi-tal / de-29-pi-to] 
un cheval — des chevaux [& f-val / de fo-vo] 

un châle — des châles L& fai / de hi] 

une rafale — des rafales [yn° ra-fal / de ra-fal] 

un animal — des animaux [Œ-na-ni-mal / de-za-ni-mo] 
un mâle — des mâles [& mal / de mal) 

un métal — des métaux [& me-tal / de me-to] 

un journal — des journaux [& sur-nal / de sur-no] 

un vandale — des vandales [& va-dal / de va-dal] 

un amiral — des amiraux [Œ na-mi-ral / de-za-mi-ro] 


Ynpaxnenre 

Era JO 

1) Hammurre cymecrewrenbaste 80 MHOXeCTBeHHOM uncre. EcHH Bac 
sarpymier nepenon, o6panrrece k ynpaxnenm10 3. 


une université un bureau 
unrestaurant un hôtel 

un hôpital un musée 

une pharmacie une entreprise 
un magasin une bibliothèque 
un bistrot une agence 


2) Teneps npourure Benyx 10, ro Bt Hameau. Tpocrymaire sache 
H CaBHHTE CO CROHM NPOHIHOMEHMEM. 
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OBOPOT CE SONT 


Bai sHagre, ro oGopor cest ynorpe6nnercn an 0603Ha4eHNA NPEAMETA UnA 
ua 8 enmHcrsennom uucne: cest un tableau «310 Kaprmka», c'est un peintre 
«370 xynoxanE. Ann cyuecTEnTEnEHex 80 MHOMECTBEHHOM ACTE CYLECTEY- 
er bopma ce sont [sa s3], nocne koropoñ cnenyer HeonpenenenHeiñ aprukns 
80 oxecrBemHom uycne des, Cpasnure: 

Ce sont des tableaux. 3r0 raprumes. 

Ce sont des peintres. 3r0 xynoxamu. 
B orpauarenbHoñ dopme 06opor ce sont BirAAAMT ce ne SONt PAS. 

Ce ne sont pas des villages. 310 He nepesnu. 

Ce ne sont pas des myrtilles. 3ro He xepnuxa. 


Bree 11 


1) Howropirre sa aukropoM npexioxenux € 06oporom cest / ce sont 5 
EIHCTHEHHOM H MHOKECTBEHHOM HMCHE. ECIM BAC SATPYAHAET EPEBON, 
o6parurece K ynpaxnenmo 3. 


1. C'est un hôtel. Ce sont des hôtels. 
[se-t@-no-tel / sa s3 de-z0-tel] 


2. C'est un musée. Ce sont des musées. 
[se1® my-ze / s9 s3 de my-2e] 


3. C'est un magasin. Ce sont des magasins. 
[se-1® ma-ga-2£ / 59 55 de ma-ga-z£] 

4. C'est un hôpital. Ce sont des hôpitaux. 
[se-1Æ-no-pi-tal / 9 s3 de-z0-pi-to] 

5. C'est un bureau. Ce sont des bureaux. 
[se1® by-ro / s2 s3 de by-ro] 

6. Cest une école. Ce sont des écoles. 
[se-ty-ne-kol / sa s3 de-ze-kol] 


7. Cest une entreprise. Ce sont des entreprises. 
[se-ty-nd-tro-priz / sa s5 de-2-tra-priz’] 





8. Cest une université. Ce sont des université 
[se-ty-ny-ni-ver-si-te / sa $3 de-zy-ni-ver-si-te] 
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9. C'est une pharmacie. Ce sont des pharmacies. 
[se-tyn° far-ma-si / sa s3 de far-ma-si] 


10, C'est une banque. Ce sont des banques. 
[se-tyn° bäk / sa s5 de bâk] 


2) losropure sa AHKTOPOM npeMIOKEHHA € 0É0POTOM ce sont B YTBEP- 
Aurenvnoï w orpuuarensnoñ dope. Ecam Bac sarpyJIAeT meperon, 
o6parirece K KMOWAM WIN K CHOC CAOBAPHOÏ TETPAIM. 


1. Ce ne sont pas des fraises, Ce sont des myrtilles. 
{59 no s3 pa de frez” J/ s2 s3 de mir-ti] 


2. Ce ne sont pas des bananes, Ce sont des pommes, 
[so no s3 pa de ba-nan’ // sa s3 de pm] 


3. Ce ne sont pas des chats, Ce sont des chiens. 
[s9 n2 5 pa de {a // s9 s5 de fi] 


4, Ce ne sont pas des cèpes. Ce sont des haricots. 
[59 no s3 pa de sep // 59 s3 de a-ri-ko] 


5. Ce ne sont pas des chèvres. Ce sont des chevaux. 
[9 n9 5 pa de kvr // s9 3 de fo-vo] 


6. Ce ne sont pas des tableaux. Ce sont des photos. 
[59 no s3 pa de ta-blo // s s3 de f-to] 


nee 12 


1) Hanmnurre npeuioxenmx 10 MHOKECTHEHNOM HMCHE. 


1. Cest un peintre, Do XYAOKHHK. 
2. C'est un écrivain. ro nncarenb. 
3. C'est un compositeur. Dro kOMNO3HTOP. 
4. C'est un poète. ro noar. 
5. Ce nest pas une comédienne. ro ne axrpuca. 
6. C'est un comédien. Dro akrep. 
7. Ce nest pas un pharmacien. Drome bapmanesr. 
8. Ce nèst pas un chanteur. Dro ne neseit. 
9. Ce nest pas une prune. Dro ue causa. 
10. Ce nest pas un magasin. Dro ne Marasim. 


2) Tenepr npourure #cnyx NPEMIOKENNA, KOTOPHIE ÿ FAC HONYAMANCP. 
Tpocrymaitre samncs # cpaBmirTe co chOMM nponaROMeENNEM. 
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Ynpaxnenue 

Berde — 13 

1) Hanmunrre npeyioxenx 10 o6pasuy. lan ssmonmemn SaqaHHA Ba 
nonanoômrca co103 et [e], Koroprii osmauaer «um» (npn nepeuncrenum). 


Exemple: Maupassant / Hugo / écrivain (nmcarenb) 
Maupassant, cest un écrivain. 
Maupassant et Hugo, ce sont des écrivains. 
1. Balzac / Maupassant / écrivain (nmcatens) 


2. Verlaine / Rimbaud / poète (nor) 

3. Poussin / Monet / peintre (xyroxnux) 
4. Bizet / Ravel / compositeur (Komnoswrop) 
5. Matisse / Cézanne / peintre (xyaoxnux) 
6. Zola / Flaubert / écrivain (nucarens) 


2) Teneps npourure ncnyx npexIOENNA, KOTOPHIE ÿ BAC HONYMANCR. 
Tpocaymañre sanmcb 1 cpaBtyTe CO CHOMM HpOHIMOUENNEM. 


Ynpaxnenne 

Bxrdee 14 

1) Hanmmre no-panity3cKH CHERYIONME HPEXIOKEHMA. 
A. 


1. Mu paboraem 8 6anxe. 5. Oua paéoraer 8 anrexe. 
2. A paoraio 8 rearpe. 6. Tis paéoraeuns » wone. 
3. Ouu paborator & Mysee. 7. On paoraer 8 6onsHHe. 
4. Bi paoraere » pecropañe. 8. 4 pa6oraio s marasne. 
B. 
1. Dro nucarenn, 90 He xÿAOKHHNKI. 6. DO AKTPHCM. 
2. 3r0 komroatTOpHt. 7. ro papmauenr. 
3. Dro no. 8. Dro obnct. 
4, Dro sepruka, 70 ne kny6nuka. 9, Dro ne Éomsitqu, TO mpennpaTx. 
5. Dro akrep. 10. 3ro yaumepcirer. 


2) Teneps npourire BC7ÿx PEVIOKENIA, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMANCH. 
Tipocrymañre sance» H cpasniTe CO CHOMM MPONSHONEHHEM. 


YPOK 


LEÇON 


Haunure sanumarbcr € Heonbwoñ DonErm4ecKOË pasMMHKM M BCNOMHUTE 
NPABANA ATEHMA, H3YWEHHÈIE B NPEALAYLIX YPOKAX. 


Yupaxueune 1 
Exercice 


1) Hosropirre sa JMKTOpOM HasBaMx MBECTHBIX 3AMKOB HO par 
H OTMETITE Te H3 HHX, KOTOPHIE HAXOUITCA B AONIMRE peKW /Iyapht. 


DES CHÂTEAUX [de fa-to] 3AMKHM 
Versailles [ver-sai] Bepcans 
Maintenon [më-t9-n3] Mourenon 
Chenonceau [b-n3-so] Ilenonco 
Rambouillet [rä-bu-je)  Pamôyhe 
Cheverny [R-ver-ni] Ilesepuw 
Vaux-Le-Vicomte  [vo-lo-vi-kät] _ Bo-ne-Bsour 
Chambord (l-bor] Ilam6op 
Chinon Lli-n3] Ilsnou 
Tarascon [ta-ras-k5]  Tapacxon 
Valençay {va-là-se] Banancs 


2) Horropure sa AMKTOPOM MPEVIOKEMIA CO SHAKOMBIMH BAM CIOBAMM 
M epenemuTe x Ha pYCCKI ASbIK. 
1. La Corse, ce nest pas une ville. C'est une ile. 
[la kors / sne pa-zyn° vil // se-ty-nil] 
2. Arthur Rimbaud, ce nest pas un compositeur. C'est un poète. 
Lar-tyr r&-bo / sne pa-2® k3-pa-zi-tœr // se-t® pa-et] 
3. Balzac et Zola, ce sont des écrivains. 
bal-za-ke-z9-la / sa s3 de-ze-kri-vë] 
4. Cest une pharmacienne, elle travaille dans une pharmacie. 
[se-tyn far-ma-sjen” / el tra-vaÿ dà-2yn° far-ma-si] 
5. Ce ne sont pas des grenouilles. 
[s9 no s3 pa de gra-nuÿ] 
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BYKBOCOUETAHMA EIL, EILLE 


Byksocoueranun ein eille awraioren kan [Ej]. pu 3ToM sax HO erKO npouxHo- 
cure 38yK, noxoxuñ Ha pycexmi [Hi]. He nyrairre 6yxsocoueranun eil u eill c el 
nelle xoropsse wurasorcn kax [ell. CywecrenrenvHie Ha ei 06biuHo MyCHOrO 
pone, cyecreurensHbie Ha -eile — MEHCKOrO. 


Ynpaxnenne 
Eure 2 


Iosropure sa JMKTOPOM CHOBA H SANOMHITE MPABIIA TEA. 





conseil. [k3-sej] abeille [a-bej] 
vermeil [ver-mej] corbeille … [kor-bej] 
soleil [s9-lej] bouteille [bu-tej] 
réveil [re-vej] groseilles … [gro-zej] 
pareil [pa-rej] merveille _ [mer-vej] 
orteil … [or-tej] merveilleux [mer-ve-jo] 


BYKBOCOYETAHUA EUIL, EUILLE 


Byxgocoueranun euil y euille awraïorca Kax [œ)].B nexoropuix cnogax ueil roxe 
aByuur [œjl. 


Ynpaxnenne 
Exercice 3 


Howropure sa auTOpOM croBa 1 sanOMITe mpaBra WTeHMA. 


fauteuil [fo-tæ)] millefeuille {mil-foj] 
écureuil [e-ky-ræj] portefeuille [port-fæj] 





bouvreuil [bu-vræj] [a-kej] 
chevreuil [{-vræj] [ra-kæj] 
feuille [fx)] orgueil  [or-gæ] 


OKOHYAHUA -IER, -IÈRE 


Kak npasyno, 6yxsa i nepeg rnacbim unraerca [j]: bibliothèque [bi-bli 
<Gn6nuoreka», étudiant [e-ty-djà] <crynewr», vieux [vjol] «crapiñ, ni 
ennemnHHyua». Takmm 06pa3om, oKoHuaHue -ier npoM3HocUTCA [je], à oKoHua- 
Hue -ière [jerl. CywecrsurentHbie Ha -ier 06b4HO MYKCKOTO PONS, CYLLECTEU- 
TenbHbie Ha -ière — MEHCKOTO. 
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Ynpaxnenne 
Exercice 4 


1) Tosropure sa JUKTOPOM CHOBA H SANOMHMTE HpABMIA ATEHHA. 


1. Jero npousnocure 38ÿk [j]. Koneausÿ rnacubni [e] nomxen 6brre 
SaKPHITSIM H HanpækeHPIM. 





pan Ipa-nje] chevalier [{o-va-lje] 
mendier {mä-dje] quartier [kar-tje] 
étudier [e-ty-dje] plombier _ [pl3-bje] 
cahier [ka-je] grenier [gra-nje] 


2. Cnexurre sa orkparrocrato Koneumoro rracnoro [e]. 


écolière  [e-ko-ljer] manière  [ma-njer] 
charcutière [lar-ky-ter] laitière  [le-tjer] 
première  [pra-mjer] matière  [ma-tjer] 
carrière [ka-rjer] salière  [sa-ljer] 


2) Honropurre sa xKTOpoM H nepemmnTe 8 CHOBAPHyIO TETPA HOBBIC 
croma. ommirre, «T0 cytecrsirenbibie ma -ier OTHOCHTCA K MYAMHAM, 
a Ha -ière — K xenuyraM. 


un caissier — une caissière  [® ke-sje / yn° ke-sjer] KaccHp 

un couturier — une couturière [® ku-ty-rje / yn° ku-ty-rjer] nopruoï 

un écolier — une écolière  [Æ-ne-ko-lje/y-ne-ko-ljer]  morvunx 
un épicier — une épicière  [Æ-ne-pi-sje /y-ne-pi-sjer]  Gaxaneñuux 
un jardinier — une jardinière_[Œ gar-di-nje / yn° ar-di-njer] canon 
un pâtissier — une pâtissière  [Œ pa-ti-sje / yn° pa-ti-sjer]  KkonauTep 











BYKBOCOYETAHUE GN 


Byksocoueraue gn auraercn Kax (nl. 3roT 38yx Hanommaer pyccxui [Hb]. 


Ynpaxnenne 
Eure À 


Howropirre a AKTOPOM CHOBA H SANOMHITE MPABHTA sTEHMH. 


ligne [lin] cygne [sin] 
digne [din] vigne [vin] 
peigne [pen] cogne [kon] 
reigne [ren] gagne [gan] 
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BYKBA X 


Byxea X 8 cnosax, HauuHaloWMXER € ex-inex, auraerca [ks] nepen cornacHbiM 
M kak [gz] nepeg rnachbim. CpaBHuTe: 





une exposition [y-neks-pa-zi-sj3] ebicraska 
unexercice  (Æ-neg-zer-sis)  ynpaxneue 


B cepegune cnosa x, ax npasuno, uwraercn [ks] ak nepen cornacHbim, Tax 
nepen rnacHbiM. CpagHuTe: 


une mixture (ynmiks-tyr]  muxcrypa 
un taxi I take-si] Takch 


Ha koHue cnoë GyKsa x, kak M MHOrHE ApyrMe COFnACHbIE, HE NPOMSHOCHTEA. 


un prix [& pri] uena 
une toux Eyn°tu] xauene 


Ynpaxnenure 
Exercice 6 


Tlowropure sa AMKTOpOM C1OBA H SANOMHIUTE HPABIIA ATEMNA. 


1. Cnexure sa rayxum [ks] nepex cornacnsim s aonku [gz] nepex 
rTACHHIM. 





exposition {eks-po-zi-sj3] excuse 

exercice leg-zer-sis] exiger 

exprès {eks-pre] exemple leg-zapl) 
expliquer feks-plike] exotique feg-zo-tik] 
examiner {eg-za-mi-ne] extrait {eks-tre] 

excès {ek-se] inexistant li-neg-zis-t] 
exagérer (eg-zagere]  inexprimable  [i-neks-pri-mabl] 


2.B cepexme crenyromuix cor 6yxma x srraercn [ks], na Konne cnon 
ona ne nponsnocuTen. 


mixture {miks-tyr] mixeur Imik-sœr] 
taxi [tak-si] mixte Emikst} 
taxe [taks] prix Ipril 
lexique [lek-sik] toux [tu] 

faxer [fak-se] veux ve] 
mixer [mik-se] peux Ipol 


78 


Ynpaxnenne 
Ed 


Tosropure sa AUKTOpOM cnOBa € HpOÏAENNEMN ÉyKBOCOTAHHAMN. 





gargouilles  [gar-guj] conseiller [k3-se-je] 
maximal {mak-si-mal)  émerveillé  [e-mer-ve-je] 
pareille [pa-rej] exode Leg-z9d°] 
gazouiller [ga-zu-je] sommeil [sa-mej] 
appareil [a-pa-rej] maquillage  [ma-ki-ja3] 
chèvrefeuille  [{e-vra-fœi] éternelle  [e-ter-nel] 
orteil br-tej] merveilleux [mer-ve-jo] 
rouille {ruj] mouiller [mu-je] 
exiger eg-zi-3e] fouille [fu] 


Ynpaxnenme 
Exercice 8 


1) Hpowrirre cnora € npoñ tee rTACHBIMM, SAKPBIE CTONÉMK € TPARC- 
xpureit. 





Cyiecmeumenvuvie myKcK020 poda 
un accueil npnem (rocreñ) (Œ-na-kæj] 
un beignet non (xapemui)  [® be-ne] 

un cahier rerpans [Œ ka-je] 

un conseil cover [& k3-e] 

un champignon rpyé [& K-pi-n3] 
un fauteuil Kpecro [Æ fo-tæj] 

un écureuil Genka [Œ-ne-ky-roej] 
un peigne pacuecka (& pen] 

un réveil yaourt (Œ re-vej] 


Cyuecmeumenvuvie xencrozo poda 


uneabeille era Ly-na-bej] 
une bouteille 6yronxa yn° bu-tej] 
une oreille yxo y-n0-rej] 
une feuille ancr Lynr foi] 
des groseilles _kpackas cuopoxutma [de gro-zej] 


des lentilles sesesxua; Konraxrabie mms [de la-tj] 


2) Hepenmre caoBa 8 C1OBAPHyI0 TETPaUE H SANOMMTE HX. 
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ONPEAENEHHEI APTUKJIL LE, LA, L, LES 


B npenbiayuiux ypokaX 8bi no3HaKOMUNUCE € PopMaMU HeOnpeneneHHOro 
apruknn, Koropaiñ ynorpeénseTc co cuerHbimu cyecrenreneeimm. Tenepe 
BaM NPEACTOUT OCBOUTS DopMBI 4 NEPBBE NPABUNA YNOTPEËNEHAR OnpenE- 
neHHOrO aprukna. 


Dopmei onpeneneHHOrO aprukAA 


Eduncmaennoe «ucno 
BeamhcraenHoM uncne ana cos MyKcKoro pona ynorpebnaerca dopma le [ll, 
AA cnoë xenckoro pona — la [la]: 
le musée myseñ la banque 6ank 
Ecnn cywecrenrenvhoe HaumaeTcA € rnacHOÏ nu Hemoû À (cm. ypOx 4), 10 
AA 06oux ponos crawren popma 
l'hôtel rocruaua l'exposition sbicragxa 


Mnoxecmsenhoe 4ucnO 
Bo MHoxecTBeHHoM che, HE3AsMcHMO O7 pone, ynorpeGnnercA opma les [le]: 
les musées mysem les banques Ganku 
Nepea cnosamy, Ha4uHalOLMMNCA € rnacHoù uny Hemoù h, & bopme les 038y- 
AUBATCA KOHEUHBIA COFNACHDIA NO NPABMNY CBAILIBAHUR. 
les expositions Île-zeks-po-zi-sj3] avicraex 
les hôtels Île-zo-tel] rocrHuut 


Ynorpebnenue onpenenenHoro apruknA 


CeronHs zanomnwre nea npasuna ynorpeénemun onpeenemHoro aprukna 
1. Mepen cywecrenrencHeimu, oÉ03Hadaloummn O6Wue nonsTAR: 
le sport cnopr la musique myatika 


2.Nlepen cywecraurenbHbimu, oÉO3HaUaIOLMMU NOHATAR M npeAMETSI, EM - 
creeHHbie 8 caoem pone: le soleil «connue», la lune «nyHa». Cpashure: 

C'est un musée. ro myseñ. (8 ropone HecKOnbKO My368, # 2TO OAMH M3 HUX) 
C'est la mairie. 3ro mapus. (B ropoge ronsko opHa M2pMA.) 


CornacHo 3Tomy npasuny onpenenenHi aprukne YNOTPEGNAETCA TakKe 
CHa3BaHMAMM CrpaH 1 permoHoB: 

LeCanada  Kanaga L'Angleterre  AHrnya 

La Bourgogne Byprynaun Les États-Unis CoegunenHbie Lrarbi 


Ynpaxnenne 
End À 


1) Ilowropure sa MKTOPOM HASBAHMA CTPAH € ONPENENEHNBIM APTHKAEM 
M sanommyTe mx, 


DES PAYS [de pe-i] CTPAHBI 
Le Canada [la ka-na-da] Kanaya 

Le Mexique [la mek-sik] Mexcuka 

Le Portugal [lo por-tu-gal] Topryrama 
Le Japon [lo 3a-p3] Anonua 

La Chine [la Jin°] Kurañ 

La Grèce [la gres] Them 

La Russie [la ry-si] Poccus 

La Belgique [la bel-3ik] Bensrux 

La France [la fräs] Dpanua 

La Finlande [la Æ-lad°] DAHAANAUA 
La Pologne [la po-lon] Honbua 
L'Angleterre [la-glo-ter] AHTAHA 
L'Allemagne [lal-man] Lepmauna 
L'Italie [li-ta-li] Mranua 
L'Espagne Îles-pan] Menara 
Les Pays-Bas Île pe-i ba] Hunepranut 
Les États-Unis Île-ze-ta-zy-ni] Coexmnenabe Irarbt 


2) Honropirre sa jKropOM Masmanu hpanityacKUx perHonon € onpexe- 
HEHHBIM APTHRIEN M SAMOMHHNTE MX. 


DES RÉGIONS [de re-3j3] PETHOHH 
Le Languedoc-Roussillon [la läg-dok-ru-si-j5] Jlanrenox-Pyccunvon 
Le Limousin [lo Hi-mu-z] Jumysen 
La Bourgogne [la bur-gon] Byprymun 
La Champagne! la fG-pan] Lamnans 
La Provence [la pro-väs] Tporanc 
La Normandie [la nor-ma-di] HopMatin 
La Bretagne [la bro-tan] Bperau» 

La Corse [la kors] Kopcuxa 
L'Alsace [lal-zas]? Dabaac 
L'Auvergne [lo-vern] Onepanis 


1 He cuennmañrre la Champagne — vassane pernoua n le champagne — nasnaune 
But «inamancxoe». 
#_ B Hasgami permona l'Alsace GyxBa s awraerca Kax [2] n mopagke ncxmonennn. 


Ynpaxnenne 10 

Exercice 

1) Hanmurre snaKOMBIE BAM CYLECTHMTEABHBIE € ONPERETEMHBIM APTH- 
KHEM BO MHOXKECTBEHHOM SCIE. 


le théâtre l'avenue la clinique 
la pharmacie le boulevard le bureau 
l'entreprise l'hôpital le café 

le château le cinéma la rue 


2) Teneps npourre Bnyx 70, «ro BB manmcarm, Tpocaymañre sanmch 
M cpasuure co cou npousnomenneM. LeTKO HPOHSMOCITE APTHKAb, 
HOCKOIBKY OH HBANETCH HOKAIATENEM POJA M AHCIA. 


Ynpaxnenne 1 1 
Exercice 

1) Hanmmwre onpexenennti apTuKIb HEPEX CYIMECTENTENDHPIMN, 
BHHMATENLHO CMOTPHTE Ha OKOHAAMME, ATOÔBI OMPEREANTE HMCHO CY- 
IMECTHHTENBHOTO. 





expositions .… hôpitaux bureau 
Le école 2 places -…. châteaux 
agence . musée 2 universités 
hôtel pharmacie 2 restaurant 
magasins bibliothèque .… iles 





2) Teneps nposirre nenyx, wo Bat ammcamt. [pocrymaire samir w 
cpantrre co chou npomanomennen. 


OCOBEHHOCTH CNPAXKEHUA TIATOSIOB, 
HAYUHAÏOLUXCA C FIACHOË 


Bbi aaeTe, 4To BO bpaHLy3CKOM A3bIKE FRATONBI CHIPATAIOTCA, M NOMHUTE CHPA- 
xeHye rnaronos nepsoûñ rpynnei. CeronHA Mbi NOCMOTPHM Ha OHETHUECKNE 
1 opéorpabuueckne ocoemHOcTA TX FaTONOB, KOTOPHIE HAMMHAIOTER € 
rnacHo un Hemoñ h. 

Ana npumepa so3bMeM rnaron aimer «MoGYTE». B npBOM NUE EAMHCTBEH- 
Horo uucna Mecroumenue je Tepner ÉyK8y € M CHMBAETCA C FNAFONOM; BMECTO 
sbinagweñ rnacHoñ craBuTcr anocrpod. Cpaghure: 
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Je travaille Lo tra-vaj] A paboraio 
J'aime bem Amo6No 


8 bopuax a tu, ilu elleaGmonaeren anenne doHerHecKoro cuennennn 
cm. ypoK 7). Cpagnvre: 


tu aimes ty em] ro moGnuE 
ilaime Hem] OH moGWT 
elle aime Le-em] oHa moGuT 


B Gopmax MHoxecTBeHoro 4ucna nous, vous, ils w elles nPOYCXOAUT 
boxeruveckoe cBn3tiBAHHE € rATONOM, # KOHEAHAN COFNACHAR HAUVHBET 
o38yasarsen Kax [2]. Cpasnure: 


nous aimons Inu-zem3] 
vous aimez [vu-zeme] 
ils aiment lil-zem) 
elles aiment lel-zem] 


Oéparure eHumaHyte, 4TO ÿ rnarOnOB, KOTOPHIE HBMMHBIOTER € COrNACHOÏ, 
oAMHaKOBO 38yuar dopMbi TPeTbErO nMLà EAMHCTBEHHOTO MH MHOKECTBEHHOTO 
scna: il travaille «on paGoraer» 1 ils travaillent «ou paéoraion». Y rnarono: 
KOTOpbIE HAUMHAIOTCR € FnaCHOÏ, 2TA DOPMbI HETKO PAIAMABIOTCA B VCTHOË 
peuu 6narogapn boneruieckomy censeiganuo:ilaime «on nobur u ils aiment 
\0TOMY HH & KOEM ChyUBE HENS3R NPEHEÉPETATE DTM NPABU- 








Bee 12 


Tontopure a HMKTOPOM 1 3amOMHITE CHPAPKEHIE FHATONOR MEPROÏ 
TPYHNBI, KOTOPHIE HAMMMAIOTCH € FHACHOTO. 


AIMER [e-me] HOBMTb 
j'aime [5em”] 4 momo 

tu aimes [tyem°] TS OGM 
ilaime li-lem°] OK MO6HT 
elle aime {e-lem?] oHa moGuT 
nous aimons [nu-ze-m] MB moGHM 
vous aimez [vu-ze-me] si mobirre 
ils aiment Hil-zem°] out moGaT 
ellesaiment  [el-zem’] out moGaT 
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ADORER [a-do-re] OBOXATP, OJEHD JIOBMTR 








j'adore [sa-dor] 3 oueHb momo 
tu adores [ty a-dor] THI oueHb MOËMU 
il adore lila-dor] OH oueHb MOGUT 
elle adore Le-la-dor] oua oueub moËUT 
nous adorons  [nu-za-do-r5] mu ouens mo6uM 
vous adorez lvu-za-do-re] si ouens moônre 
ils adorent lil-za-dor] OHH OHEHB MOÉAT 
elles adorent [el-za-dor] OHH OHEHb MOOAT 
HABITER [a-bi-te] KUTb 

j'habite sa-bit] A KUBY 

tu habites [ty a-bit] TH KHBEUR 

il habite lila-bit] OH KHBET 

elle habite [e-la-bit] OHa AHBET 

nous habitons  [nu-za-bit3] mu xnem 

vous habitez [vu-za-bi-te] BbI KMBCTE 

ils habitent [il-za-bit] OH KHBYT 


elles habitent {el-za-bit] OH AHBYT 


Yapaeneune 13 

Exercice 

1) Camocroxremsno namnnrre cnpækerte rraron0 mepBoi rpm. 
écouter crymare 

arriver npneskare, npnévmare 

arrêter ocraHaminBaTe, apecromsmarh 


inviter npnrramars 
entrer BXOAMTE 


2) Teneps npownirre nenyx 10, sro Bar mamcamm. lpocrymañre samcs 
H cparinrre co cpouM nponsnomennen. 


3) Cocrasvre 1 Hariutire npeuIOKEMNA CO CHEXYIONIMI CHOBOCONE- 
TAN. 


écouter une chanson CAYINATE HeCHIO 
écouter un disque cayutars aek 

écouter la radio caÿiare pamuo 
arrêter la télévision BHKAOHATE TeNEBHOP 
inviter des amis nparaamars apyseit 


entrer dans un magasin BXOMITE 8 Maraank 
entrer dans un restaurant _ axorT» 8 pecropan 
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DIATON AIMER 


Kak moi sHaeM, rnaron aimer o3HauaeT «mo6mTb». na Toro uTOGbi COCTABUTE 
npeAnOMEHUE 4 CKAIATE, TO ME MOËMM, HAM HYEH ONPENENEHHE BPTHKNE 
y coorsercreyiouee cyecreurenbHoe. Hanpumep: 

J'aime le soleil. A mobnio connue. 

Il aime la mer. OH moGur Mope. 

Je n'aïme pas les figues. A He mo6no HHX Up. 
Maron aimer MOXET OTHOCHTECA K NIORAM H 03HUATE EH FNYÉOKOE UBCTEO. 
Vhorga sToT rnaron nepesoguTcn «HpasurecR». CpasHure: 


Elle aime les roses. Eù Hpagnren pos. 
Ils aiment l'italie. Vu passer Uranun. 
Je n'aime pas le vent. Mne He Hpasurcn serep. 


me 14 


Tosropyre sa AUKTOPOM HPEXIOKEHMA € THATONOM aimer. 


J'aime le soleil. 5em® lo s9-lej] A mo6mo connue. 

Il aime la mer. Ti-lem® la mer] On mo6uT Mope. 

Elle aime les roses. [e-lem? le roz] Ona 106HT pos. 

Ils aiment l'Italie. Lil-zem li-ta-li] On moëar Mranmo. 
J'aime la France. {5em? la fras] A mo6mo Ppantutio. 
‘Tu m'aimes pas la musique. [ty nem° pa la my-zik] Ti ne mo6wune Mysuxy. 
Nous aimons le sport. {nu-zt-m3lo spor] Mur mo6mm cnopr. 


Ils aiment la littérature. [il-zem la li-te-ra-tyr] Onu moëar murreparypy. 
Vous aimez les châteaux. [vu-ze-me le R-to] Bai momre sämxn. 
J'aime les fleurs. sem? le flæer] A moëmo users. 

Elles aiment la peinture. [el-zem la pe-tyr]  Onu moëar xunonucn. 
Je n'aime pas les hivers. [59 nem° pa le-zi-ver] Mue ne mpansren suis. 


Bee 15 


1) Hammmmre npewioxemnx no o6pasny. [ia swnonnennx sanañmn sam 
nonanoëwres coi0s et [e], Korophti osiasaer «at» (npu nepeumcrennn). 


A.Exemple: Je/ soleil, fleurs 2 J'aime le soleil et les fleurs. 


A momo connue n uerst. 
1. Elle / littérature, peinture 5. Nous / peinture, musique 


2. Elles / mer, roses 6. Je / châteaux, églises 
3. Vous / théâtre, cinéma 7. Ils / veau, bœuf 
4. 11 / musique, sport 8. Tu / hiver, neige 
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Ta sunomenx saxamix sam nonatoGwTen co103 mais [me], Korophait 
osHauaer «no». 


B.Exemple: Je / fleurs, roses > 
J'aime les fleurs mais je n'aime pas les roses. 
4 mo6mo users, HO He 1106mMO pos. 

1. Elle / myrtilles, groscilles 5. Nous / thé, café 


2. Elles / gâteaux, chocolat 6. Je / légumes, haricots 
3. Vous / théâtre, cirque 7. Ils / cinéma, expositions 
4.11/ télévision, radio 8. Tu / restaurants, magasins 


2) Teneps npowrure BcyX NpExIOK EMA, KOTOPHIE ÿ BAC HONYAMINC. 
Tpocayuañre same» 1 cpañHitTe CO CBOMM HPOHAMONENMEN. 


3) Camocronrenbno ckæxirre, «T0 Bb1 mowTe n wro ne moÛuTe, Hanmunrre 
TH NPEMIOXEHUA. 


Ynpaxnensre 
Eerdee — 16 
1) Hepenexire na DpañtysckMñ H3BIK CTERVIONNE NPEMIOK EN. 


1. A moËmo mope, conte 1 user, HO 4 Me MOËMO BeTep. 
 Oita MOGHT ANTEPATYPY 1 MYAHKY. 
. Mue npasren BypryHu  Tiponanc. 
| Ou moGaT aéMkI  BHICTABKH. 
. Oui MOGAT COPY H KHHO, HO HE MOGAT TeaTP. 
À paboraio 8 mysee, À mo6mMO kIRONHCH. 
My npasaren Bperans  Dnssac 
. Me npaswrex Kopcuxa. Kopcuka — 510 ocrpon. 
9. À cnyiraio parto, HO He CMOTIO TeneBH3OP. 
10. Oun npurramait apyseñ. 


uewn 





œua 


2) Tenepr npowrire BCIyX NPEMIOKENNA, KOTOPHIE ÿ BAC HORY IMC. 
Tlpocnyiaitre samcs M CpaBHiTe CO CHOMM HPONIHONMEHMEM. 


Haunure sanumarbcr € Heonbwoñ DoHETH4ecKOË pasMMHKM M BCNOMHUTE 
NPABANA TEHMA, H3YWEHHÈIE 8 NPEALAYLIAX YPOKAX. 


Yupaxuenne 
Exercice 


1) Honropure sa aukropou mena dparuyackux akrepos 4 cpamre 
HX € HPHBBIAHBEM JUL BAC PYCCKIMM NPOHSHONEHMEM. 


1. Daniel Auteuil 
2. Gérard Depardieu 
3. Jean Réno 

4. Christian Clavier 
5. Audrey Tautou 

6. Catherine Deneuve 
7. Sophie Marceau 

8. Alain Delon 

9. Fanny Ardant 


[da-njel o-tæj] 
[se-rar do-par-djo] 
[sà re-no] 

à kla-vje] 
[o-dre to-tu] 
[ka-trin? da-nœv°] 
[s3-fi mar-so] 
[a-ë da-15] 

fa-ni ar-dà] 





2) Ilosropyre sa AMKTOPOM HASBAHHA HAPIPKCKMX HOCTONPMMEATETE- 
HOCTEÏ € ONPELETEHHBIM APTHKIEM M BCHOMHHTE, KAK OH HAIBIBAIOTCA 


Ha pYCCKOM A3BIKE. 


1. Le Louvre 
2. La Tour Eiffel 
. Le Quartier Latin 
. Les Invalides 
. La place Vendôme 
. L'Opéra 
. Les Champs-Élysées 
. Le Panthéon 
9. La Défense 
10. Le Musée Rodin 
11. Le Moulin Rouge 
12. Le Sacré-Cœur 


3 
4 
5 
6. 
7. 
8 


[la louvr] 

[la tu-re-fel] 

[lo kar-tje la-t£] 
Île-28-va-lid?] 
[la plas va-dom°] 
[lo-pe-ra] 

Île Wi-2e-li-2e] 
Île pa-te-3] 

[la de-fas] 

[lo my-2e r9-dë] 
Île mu-E ru] 
[la sa-kre kær] 
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AOAYCOFACHPIÙ [w] 


DoHeTucTbi HA3bIBAIOT 38yk [w] nonycornacHbiM, TAK KAK ry6bI M AabiK 3aHU- 
MaloT TO XE NONOKEHHE, ATO 1 npu rnaCHOM [u]. B pYCCKOM F3LIKE ITOT 38YK 
He ymeer aanora. [ns TOrO 4TOGbi HaÿuTHCR ErO APOM3HOCMTE, OKPYFAMTE M 
sbrrraure ryG snepen, kak ana [u]. 3arem pesko passenmre yronkn ry6, KaK 
ana [E], Ha abiaoxe s03nyunan Crpyn nonxHà Gire oueb cnbHOÏ, 3a nOnÿ- 
cornachbim [w] scerga cnenyer kakoÿ-HY6yAE rnacHbii, ry6bi M A3bIK GbICTPO 
3aHMMaIOT HYKHOE nonoxeHe. 


Ynpaxnenne 
Exercice 2 


Howropure sa AMKTOPOM COPA H SanOMHITE mpaBwra TEHNA. 


1. Byxpocoueramia oi, of moy nponsnocarca Kax [wa]. Cnasana npo- 
manecrre pasxensno [u] # [a], sarem npowsnecirre x Gsicrpee x peste, 
TakHM 06pasOM, HTOGPI MEXXY HHMII He ÉHLIO CHBINHO HHKAKOTO rEPe- 
XOHHOTO 3ByKa. 


mois [mwa] noix  [nwal 
toi [twa] boit [bwa] 
roi [rwal droite [drwat] 
loi [lwa] boite [bwat] 
soie [swa] croit [krwa] 
fois [fwa] employé [ä-plwa-je] 
doit [dwa] loyer [lwa-je] 
quoi [kwa] foyer [fwa-je] 


2. Byxocoseranne oin npouamocrea Kak [WE]. Cuasara npomsnecirre 
pasrensno [u] x [E], sarem npomsnecure ux 6sicrpee n pese, rakHM 06- 
Pa3OM, HTOÉBI MEKAY HHMI € ÉHUIO CHBIIIHO HMKAKOTO HEPEXOMOTO 
anyka. 


foin [fwë] joint [5wë] 
coing_ [kwë] besoin [ba-zw£] 
loin [Iwë] adjoint [ad-3wë] 
moins [mwë] pointe [pwët] 
point [pwë] moindre [mwëdr] 
soin [sw] rejoindre [ra-3wëdr°] 
groin [grwë] pointillée [pwë-ti-je] 


3. Byxnocoseranue ou € nocnenyromn rnacusm jaer a8yx [w] c coor- 
BETCTBYIONEEM THACHBIM. 


oui [wi] doué  [dwe] 

fouet [fwe] cloué  [klwe] 

rouet [rw] souhait [swe] 

nouer [nwe]  alouette [a-lwet] 
louer [we] girouette [3i-rwet] 
nonyCOFIACHPIU [y] 


3ayx [4] raxxe cuuraercn nonycornacHbiM, TONbKO rVÉbi M A3bIK JAHAMAIOT 
To Xe 1onOKEHHE, TO H pH rnacHoM [y]. B pyccKOM A3bIKE ITOT 3BYK HE HMeET 
akanora. Ana Toro uTOGb HayAWTCA ErO NPOYIMOCHTE, OKPYIMTE 4 BEITAHATE 
rY6ei snepea, kax ann [y], n3uk eunsnnyr snepen. 3arem pesko passenure 
yronxa rÿ6, xak ann [I], Ha eunoxe s03nyuHaR CTpyr nonxHA be oueHb 
cunbhoñ, 3a nonycornacatim [1] scerga cnenyer Kakod-HU6ÿne rnacHeif, ryGbt 
M A3 ÉICTPO 3aHUMAIOT HyKHOE NONOXEHNE. 


Ynpaxnenne 
Exercice 3 


Tosropure sa JUKTOPOM CHOBA H 3ANOMHWTE NPABMIA TEHHA. 
1. Byxnocoueranne ui npomanocirea Kax [ui]. Cuasana npowanecure pas- 


aenvno [y] n [i], sarew npomsnecirre ux émicrpee 1 pesue, raxitm 06pasoM, 
ATOGB MER HI NE ÉMAO CHINE MHKAKOTO HEPEXOMOTO SRYKA. 


puis [pui] fuite [fuit] 
nuit [nil suite [suit] 
lui [lil cuite [kuit] 
fuit [fui] ruine [rin] 
suit [sui] bruine [bryin°] 
cuit [ki] fluide [flyid?] 


2. Bykva u cnocrenyronmm racms jaer 38yk [y] c coorsercrsyiontm 
TRACHBIM. 


nuage [nya3] annuel [a-nyel] 
suave  [syav])  buée [bye] 
mensuel [mä-suel] tuer tue] 
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BYKBb)l Ë, Ï 


Ecnu ag 6ykBoù cTouT sHak tréma (a8e Toukw), 370 o3Hataer, 4TO 6yKBbt 4 
TaloTcA paagenbHo, à He ro npasmny 6yeocoueTaHn. CpasHuTe: 

roi [rwal «koponb», Ho égoïste [egaist] «aroncr» 

laine [len] «wepcre», Ho naïf [naif] «haueMeaÿ» 


OnHano okoHuanue eHcHOrO pona -Ué nponsHocuTEn [y]. CpasHure: 
aigu, aiguë [egy) cocrphiñ, ocrpañ, Ho figue [fig] «uxxup» 

Ynpaxnene 4 

Exercice 


Honropure sa MKTOpOM croPa co aHaKOM fréma. 








aïeul [a-jœl] ghieul  [gla-jæl] 
haïr air] baïonnette  [ba-j2-net] 
héroïsme [e-r9-ism] canoë [ka-n9-€] 
aiguë Le-gyl ambiguë 

contiguë  [kä-ti-gy]  exiguë 

naïf [na-if] maïs! 

laïque [la-ik Noël 





Ynpaxnenme 
Exercice 5 


Camocroxrensno npowrire cao8a, sarem npocryinaiTe samMCH M HOBTO- 
PATE sa JMKTOPOM. 





héroïque  [e-roik] cloison  [klwa-z3] 
cuire Ekuir] naïve Ina-v] 
camaïeu  [ka-ma-jo] souhaiter  [swe-te] 
cuivre Hkuivr] emploi [à-plwa] 
lointain [IWë-të] éloigné [e-lwa-ne] 
troué Itrwe] coincer [kwë-se] 
pluie [plui] moins  [mwë] 


poison  [pwa-s3] tuile ftuil] 


1 B cuoge mais «KÿKYPY3@> KOHEAHBUR NPOMIMOCHTCR $ B HOPAAKE MEKAIOMEI, TAK 
2 Noël nsmercx € npomtcnoi ÉyxB, Tax KaK ATO Ha3HaIMIE XPHETHAMHCKOTO NPA 
Ka «POKRECTBO». 





Ynpaxnenne 
Berde — Ô 


1) pourure croBa € npoñxennsn ÉyKBOCONETANMAMM, SAKPHIE CTON- 


Gux € rpancxpnmei. 


Cyuecmeumenvume Myxcx020 poda 


un croissant Kpyaccan [Æ krwa-sa] 
un parapluie 30HT [ pa-ra-plui] 
un fruit dpyxr (@ fruil 

un nuage o6naxo [& nyaz'] 

un poisson puéa [& pwa-ss] 
un roi Kopons [& rwa] 


Cyuecmeumenvume xencxoz0 poda 





une cuisine KYXHA Lyn? kyji-zin?] 
la mosaïque Mosanka [la m9-za-ik] 
une poire rpyiua {yn° pwar] 
une nuit How {yn nui] 

la pluie ox [la plui] 

une truite opens {n° tryit] 
une voiture MalHHa {yn° vwa-tyr] 
une voix ronoc {yn° vwa] 


2) Hepenumnrre cnova 8 cnorapuyIo rerpams M SANOMHITE MX. 


KOHCTPYKLUA TOBOPMTb HA A3bIKE 


Bbi sHaeTe rnaron parler, KOTOpbiÂ O3Ha4aeT «TOBOpMT», 4 BCTPEMANMC € 
KOHCTpyKUMEÏ «FOBOpuTE Ha A3MIKEN: 

Je parle français. A ro8opio no-bpaHuy3ckN. 

Je parle anglais. A rosopio no-anrnumiñckn. 

Le parle russe. Aroopio no-pyccxn. 

B 3T0M ypoke Mbi HaÿuMMCA Ha3bigaTb ÉonbLiEE KONMUECTBO MHOCTPAHHIX 
R3bKOB, [MA TOrO HaM HYMHO 33NOMHITE CNOBA, KOTOPEIE OBOIHAMAIOT HAUMO- 
HanbHbie A3bikM Ke M3BECTHLIX BAM CTPAH. Ha3BaHMe AIbIKA OGbIUHO TPEGyET 
onpenenenhoro apraxnn le (unn f, ec CnOBO HauMHAETCA € FnaACHOTO). 

le français dpañuyacknh Ask 

l'anglais aHennñcui n3bx 

Täk, bi MOMETE CKA3àTb, HANPAMEP, 4TO BAM HPABMTCA ÉPAHUY3CKHË ASK: 
J'aime le français. Ho, kak 8h nomHuTe, an Toro uToGbI CK23aTb, UTO Bbi OBO- 
Pure no-bpaHuyscKM, sam HEOËKOAUMO ÉpATE aprukne. CpaBHuTE: 
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J'aime le français. | Mne Hpagurcn paHuyacxuñ A3bix. 
Je parle français. A ro8opio no-ppaHuyacxM. 

Oéparure sxuMaHue, «TO bpaHUy3 CKBXET «A 2080pI0 No-AHTNUCKU», à PYC- 

ckuñ senogex a1ecb MOKET yOTPEGMTE ABE KOHCTPYKUMM: ef 2080p/O NO-AHF- 

nUÂCKU» 4 «A 3HAIO AHFAMACKNA AIRE. 


Ynpaxnenne 7 
Exercice 
Togropure sa JMIKTOPOM HaSHAMMA MIBECTHBIX CTPAR H UX HAMMONAND- 
Horo xamika, BanoMHyTe 37H HasBaHyx, ECM BAC 3ATPYAHACT pe}, 
o6parurece K KmOuaM. 








LE PAYS [lo pe-i] LA LANGUE [la lâg°] 

1. L'Angleterre |la-gla-ter] 1. l'anglais [la-gle] 

2. L'Allemagne [lal-man] 2. l'allemand [lal-ma] 

. [a fin] 3. le chinois la fi-nwa] 

4. L'Espagne [les-pan) 4. l'espagnol [les-pa-nol] 

5.La France [la fräs] 5. le français [lo frä-se] 

6. La Finlande [la Æ-läd°] 6. le finnois [lo fi-nwa] 

7.LaGrèce  [lagres] 7.le grec [lo grek] 

8. L'Italie [li-ta-li] 8. l'italien [li-ta-ljë] 

9.Le Japon [la 3a-p5l 9. le japonais [la 3a-po-ne] 
10. La Pologne _ [la pa-lon] 10.le polonais [lo pa-lo-ne] 
11. Le Portugal [lapar-ty-gall  1l.leportugais [lo par-ty-ge] 
12. La Russie [la ry-si] 12. le russe Île rys] 
13.LaSuède [la syed] 13. le suédois Ils sye-dwa] 


Ynpaxnennre 
Exercice 8 


1) Hammmrre npewroxenu no o6pasny. Oépanire summanme na ÿno- 
Tpebnenne aprHKIA H na OKONIANNE FHATONOB. 


Exemple: Je/ français > J'aime le français. Je parle français. 


A m06n0 Dpanutyacka Ask. 
4 ronopio no-pauuyackn. 


1. Je / chinois 5. Nous / espagnol 
2.11/ anglais 6. Ils / suédois 
3. Tu / italien 7. Elles / allemand 


4. Elle / portugais 8. Vous / japonais 
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2) Teneps npourire scxyx npeIOxENMA, KOTOPBIE ÿ BAC HONYAMINCE. 
Ipocrymañrre 3amcr 1 CpaBHHTE CO CROMM NPOMSHOMEHNEM, 


3) CamocronrenbHo cxaxITE, KakHe ASBIKH BB MOËMTE M HA KAKHX A31- 
Kax ronopirre. are HaïtnITe STH HPEMIOK EH. 


OBLUÜ BONPOC 


Cywecrsyer sa rAna Bonpocos: o6luñ 1 cneuvanbHbiñ. O6 BONpoc npeg- 
nonaraer oTBer «ga» un «her». CneuManbht BOnpOc Tpebyer noGOO APyrOro 
orgera, Kpoue «ga» 4 «Hem». HanpHMep, eCnM BAC CNPAWIMBAIOT: «Bb OBOPUITE NO- 
bpanuyscut?», Bei MOKETE oTBeTuT TONEKO «pas uni «HET» (310 0GuUÂ BONPOC), À 
CO6CEnHAKY, KOTOPbI NOMHTEPECVETCA, HA KKMX ASbIKAX Bb FOBOPUTE, Bb MOXE- 
Te RAT MHOTO pazHbix OTBETOB KPOME «as H «Her (3TO creUMA HI BONPOC). 

CeronHa mbi norosopum 06 oôuiem sonpoce. Bo dpaHuy3CKOM A3bIKE CyuLe- 
crayer Heckoneko cnocobos nocrpoure sonpocurensHoe npeanoxenue. Ca- 
ME NPOCTOË #3 HUX — ITO BONPOC € NOMOULIO BONPOCHTENPHOÏ MATOHBLUU. 
XapakTephbim npH3HaKOM BONPOCHTENEHOÎ MHTOHALMA ABNAETCA MAKCHMANE- 
HO€ noBbilieHye rONOCà Hà NOCNEAHEM CHOrE NpeANOKEHAA. CPABHUTE: 


Elle parle français. (Oha roBopur no-bpaHuy3ckH. 
Elle parle français? Oha ro8opurr no-bpaHuy3cKn? 
OrnuuurenbHoñ Weproñ npagunbHoñ peu ABNRETCA MHBEPCHA, TO ECTE 

msmenenue nopAAka CnOB. 

Parlez-vous français? Fosopure nu eu no-Dpanuyscnu? 


B rperbem nue AMHCTBEHHOTO AMCHA MEXAY FNATONOM M MECTOHMEHYEM 
nonsnneTcn 6yksa t ann 6naroseyuMA. 
Parle-t-elle français? FoBopyr nu oHa no-bpaHuyacKM? 


Bo OpaHuyackom A3bike oT8eToM Ha OGM Bonpoc GyAyT cnoëa oui [wi] 
«aav y non [nà] «Her». 


— Vous parlez français? Bu rosopyre no-bpanuyacxy? 
— Oui, je parle français. o, a ro8opio no-bpanuyackn 
— Vous parlez anglais? Bb rogopyre no-aHrnnñcxM? 


— Non, je ne parle pas anglais. Her, a He roBopio no-aHrnuñckM. 


Oéparure sHnmaHe, 4TO 80 DpaHuy3CKOM A3BIKE, TK KE KAK M 8 PYCCKOM, 
MECTONMEHYE VOUS &bi MOXET OTHOCHTECA K OAHOMY AENOBEKY H K FPYNINIE MU. 


— Vous parlez français? Eh ro8opure no-bpaHuyaCKu? 
— Oui, je parle français. Aa, a rosopio no-bpaHuyacxu 
— Vous parlez français? Bhi roBopyTe n0-bpaHuy3CKN? 


— Oui, nous parlons français. Ale, mi roBopum no-bpaHuyacxu. 
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Ynpaxnenne 
Berdee À 
Tlosropure sa AMKTOPOM MHHM-AMANOTH. 
1. — Elle parle français? — Oui, elle parle français. 
[el parl fra-se // wi / el par fra-se] 
2. — Ils parlent anglais? — Oui, ils parlent anglais. 
{il par-lä-gle // wi / il par-là-gle] 
3. — Il parle portugais? — Oui, il parle portugais. 
{il parl por-ty-ge // wi / il parl por-ty-ge] 
4. — Elles parlent japonais? — Oui, elles parlent japonais. 
{el parl 3a-pone // wi / el parl 3a-po-ne] 
5. — Tu parles chinois? — Oui, je parle chinois. 
[ty par fi-nwa // wi / 39 parl Éal 
6. — Vous parlez espagnol? — Oui, nous parlons espagnol. 
{vu par-le es-pa-nol // wi / nu par-l5 es-pa-nol] 
7. — Vous parlez allemand? — Oui, je parle allemand. 
vu par-le al-mû // wi / 39 par-lal-mä] 
8. — Tu parles italien? — Oui, je parle italien. 
[ty par-li-ta-Hjë // wi / 39 par-li-ta-ljë] 
9. — Vous parlez suédois? — Oui, je parle suédois. 
[vu par-le sye-dwa // wi / 39 parl sye-dwa] 
10. — Elle parle polonais? — Oui, elle parle polonais. 
[el parl pa-lo-ne // wi / el parl pa-lo-ne] 


Ynpaxnenne 

Exercice 1 0 

1) Hammuire npemioxenux no o6pasuy. Oéparire suimamme na yno- 
TPeÉneNNE APTHKIA He Ha OKONHAHIE THATONOB. 


Exemple: Vous / le français > 
Vous aimez le fran 
Vous parlez franc: 






— Oui, j'aime le français. 
— Oui, je parle français. 





1. Vous / le japonais 4. Tu/ l'allemand 
. Vous / l'anglais 5. 1ls/ l'italien 
3. Tu / l'espagnol 6. Ils / le russe 


2) Teneps npouTuTe BCIYX HPEMIOKEHA, KOTOPBIE ÿ BAC HONMIMCH. 
Tlpocryirañre same 1 CPaBRIITE CO CBOMM MPOHIMONENMEM. 
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Ynpaxnenne 
Bree J1 
1) Hammure npemroxeusa no 06pasy. 3arem npouTiTe BCYX MH 
AManorH, Koropie y mac nonyauames. Tpocaymairre sanncr 4 cparuirre 
<o cou nponsnomenne. 


Exemple: Vous / anglais / français > 
Vous parlez anglais? 
Non, je ne parle pas anglais. Je parle français. 


1. Vous / italien / espagnol 4. Tu finnois / suédois 
2. Vous / allemand / anglais 5. Elle / polonais / russe 
3, Tu / chinois / japonais 6.11/ français / portugais 


2) Hanmmure orsers ua sonpocsi. 3arem npourure BC1yX MMM 
AMaroru, Korophie y sac nonyuwimcs. Tpocrymaire sance H cpagsirre 
co cHouM npousnomennem. Ecan Bac 3aTpyYANAET nepeBO] C10B, 06pa- 
THTCH K KIIOWAM HUIM K CHOBAPHOÏ TET PAU. 


1. Vous aimez le soleil? — Oui, … 4. Vous aimez le vent? — Non, … 
2. Vous aimez la pluie? — Non, … 5. Vous aimez la mosaïque? — Oui, 
3. Vous aimez la neige? — Oui . Vous aimez le ballet? — Oui, . 





a 





3) Bu nommirre, Kak nepenourTex SM C10Ba, 0É0aMaMAIONIE HPOXYKTHI 
nuranua? Tlonropure 1x 3a JMKTOPOM. 

Ecru mac sarpyAWaer népenox C105, OÉpaTitTece K KIIOWAM MM K CHO- 
BapHoïñ Terpazut. 





1. le thé 11. la soupe 21. les pommes 
2. le café 12. le bouillon 22. les figues 

3. le chocolat 13. les légumes 23. les prunes 
Aile riz 14. les haricots 24. les poires 

5. le poisson 15. les lentilles 25.les myrtilles 
6. la truite 16.les champignons 26. les groseilles 
7.le bœuf 17. les cèpes 27. les citrons 

8. le veau 18. les fruits 28. les croissants 
9. le gigot 19. les bananes 29. les gâteaux 
10. le lapin 20. les fraises 30. les beignets 


4) Teneps carre n0-ppamityscki, MOGWTE BI HX HI HET, 


J'adore … A osent mo6mo, 06010 … 
J'aime … H mo6mo … / Mue HpaByTex … 
Je n'aime pas … A ne 1106m0 … / Mue ne HpaByren … 
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inde — 12 


1) Hepesexre na DpannysckHi ASBIK CHEXVIONME HPEMIOKENMA. 


1. A moËmto KUTACKHÏ ASK, H H FOBOPIO 10-KHTAÏCKH. 

2. Eñ Hpaparea [lopryranus w nopryranscknñ a3bk. OHa TOBOpHT 
no-nopryranseku. 

3. Mne HPaBATCA HCMAHCKU M MTANPANCKNË ASK. 

4. Bu ronopure no-auramfexu? — Her, x roRopio no-HeMeuKH. 

5. Bu ronopurre no-pyccku? — Jla, Mbi rOROPHM nO-pyccKH. 

6. Ti ronopau no-nonpekH? — Her, à He FOBOPIO 1O-NO7BCKH. À rO- 
BOPIO nO-UIBENCKH. 

7. BaM npaBuTex AmOnCKHh ASMK? — ]la, À MOËMO ANONCKH ASK. 

8. Ba npasures Opanus? — Jla, mue npaswres Dpauuus, 4 x r0- 
BOPIO no-ppanHyscKH. 

9. But moôure oxas? — Her, x ne mo6mo aoxye. À mobmo connue 
y Mope. 


2) Tenep» nposrure RcHyX NPEVIOKENNA, KOTOPHIE Y BAC NONYAMANCR. 
Tpocyiairre sauces M cpañire co CBOMM NPOMSMOUENNEM. 


Ana nonsenenun urorog s0aHo-boneTuuecKOrO KyPCA BLINONHUTE COOT- 
Bercrsyioune paborbi 43 pasAenà AONONHMTENLHEIX 3AAAHUÏ 1 NEPEXOATE 
K HayueHMio OcHOBHOrO kypca. 


UTOTU 
BBOAHO-DOHETUUYECKOTO 
KYPCA 


Mrak, Bbi n03HAKOMUNACE C NPABHAAMA YTEHUR 80 DpaHLYACKOM AabIK, 
3anoMHANM NEPELIE CHOBA, HAYAHNMCE NYCATE M APOHIHOCHT HECKONEKO 
npocrux dpas. Hageemcn, 4ro pañuysckHA A3biK nepecran Gbirb ANA BAC 
coscem uyxuM 4 HenoHnTHbiM. B KOHUE BBOAHO-DOHETHAECKOrO KYpca 
npennaraem Bam OCBOHTB OCHOBHMIE PENIUKM PEXEBOTO STUKETA, BHIBECKA 
Haanucu 


PENJIUKU PEUYEBOTO 3TUKETA 


1.06pauenne madame n monsieur npmaer peau obuumanbhbiñ Ton, CnOBO 
monsieur Awraercn ne no npagunawr: (masjo] (au 8 oem cnyuae ne mecvel). Hs- 
secrhoe pycckum mademoiselle [madmwazel] ynorpe6naeten He cronb uacTo, 
Kak >roro oxmgaior. Obpawene mademoiselle npAMEHAETCA k HE3AMYXHMM, 
CeronHA u36eraloT npAMbix yKASAHMA Ha CMEHOE NONOKEHNE  NPEANO- 
AYTaïOT rosopure MOnoAbM enuunam madame. Bo usGexanue HenoBxoù 
curyauun pekomenayem sam o6pauenue madame. 


2.8 pennuke au revoir «0 CEMAAHMA» BbINBABET FACHbI €, 4 OHA NPOW3HO- 
cure [arvwar]. Or pycckorosopaujux HHOrAA NPAXOAMTCA CnbiuaTE «ob paH- 
UYKEHHbI» BAPHAHT OpEsyap, KOTOpHIA MMEET MANO OÉLIETO € PEANbHLIM 
npoHsHOUIENAEM ITOrO knALLE. 


3. Bnpaxeue 51) vous plait enoxanyhcTa» MENONS3VETCR, KOTAA Mbi NPOCHM 
06 ycnyre. Hanpymep, 8 rakcm: 





— Le Louvre, sil vous plait! Nysp, noxanyñcre 
4. Korga mbi oKazbiaem ÿCNyry, ChenyeT cKA3AT je VOUS en prie enpOuLy BAC»: 
— Entrez, je vous en prie. BxonwTe, npousy Bac. 
Pennuka je vous en prie ynorpeGnnerca Taxe 8 OTBeT Ha ÉnaropapHocTs: 
— Merci Cnacn6o. 
— Je vous en prie. Moxanyñcra (npouy sac). 
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Ynpaxnenne 1 
Exercice 
Tosropurre sa ukropou n sanomire npocrste permku sruxera, EC 
Bb He yBepenb 8 3HaeRIM 2THX PPa3, OÉPATITECE K KIIOAM. 
1. Bonjour! Bonjour madame! Bonjour monsieur! 
{bägur // bägur madam” // b3gur mosjo] 
2. Au revoir! Au revoir madame! Au revoir monsieur! 
Lbrvwar // arvwar madam” // arvwar masjo] 
3. Bonsoir! Bonsoir madame! Bonsoir monsieur! 
{b3swar // bäswar madam? // b3swar masjo] 
4. Excusez-moi! Excusez-moi madame! Excusez-moi monsieur! 
Lekskyze mwa // ekskyze mwa madam? // ekskyze mwa mosjo] 
5. Pardon! Pardon madame! Pardon monsieur! 
{pard3 // pardÿ madame // pard3 masjo] 
6. S'il vous plait! S'il vous plait madame! S'il vous plait monsieur! 
{sil vu ple // sil vu ple madam® // sil vu ple masjo] 
7. Merci! Merci madame! Merci monsieur! 
{mersi // mersi madam® // mersi masjo] 
8. Je vous en prie! Je vous en prie madame! Je vous en prie monsieur! 
159 vuzä pri // 39 vuzà pri madam? // 39 vuzä pri mosjo] 


BbIBECKU U HAANUCU 
Ynpaxnenne 
Exercice 2 


1) Hpencranvre, «ro sui oKasamce 80 Ppamtpnr. CaMocronTembHO npO- 
urure sn BpiBeckn 1 mage. Kak Bbt XÿMaeTe, ATO OH OSHaAIOT? 
Tlonbepurre nepenox x c1OBaM 13 npasOÏ KONOKM. 


A. 

1. ENTRÉE # SORTIE a. 3AKPBITO # OTKPBITO 

2. POUSSEZ # TIREZ  b.IIPOJIAKA # APEHJIA 

3. ARRIVÉE # DÉPART  c. CBOBOJHO + 3AHATO 

4. FERMÉ # OUVERT  d. BXOJI # BHIXO/ 

5. LIBRE # OCCUPÉ e. TIPMBBITHUE # OTTIPABJIEHME 
6. VENTE # LOCATION £ OT CEBA = K CEBE 


1. RÉSERVÉ a. KACCA 

2. COMPLET b. TYAJIET 

3. ATTENTION c. CTOMKA AJIMHHHCTPATOPA 
4. CAISSE d. MECT HET 

5. TOILETTES e. 3APE3EPBHPOBAHO 

6. ACCUEIL f. BHUMAHME 


2) Teneps cuepyre chou oTBersi € KMIOWAMH 8 KOHIE KHMTH. Ÿ mac, CKO- 
pee ncero, MHOTO MPABIHIbHBIX OTBETOB. 


3) Tpocaymaitre samucs 1 case co csouM npowsmomennem, 3a- 
noMHuTe snasenme TX BHIBECOK 1 Hayrmceh. 


NPUMEY4AHUA 


1. Mhorna 8 sarnaBhbix 6yKBax npeHe6peraioT AMAKPMTM4ECKUMA 3H3KAMH, 
ATO cosnaer HekOTOyo TpyAHoCTE ANA Hocrpaua. Tak, 80 DpaHuuu Bbt 
Moxere yaugers o6saanenme «FERME» (saKkparTo) amecro 6onee npaBunbHoro 
«FERMÉ». Tem he menee, bpanuyats 2Ha10T, 4ro 1 «FERME» n «FERMÉ» cnenyer 
npomanocure [ferme a He [ferm]. 

Bronpnmesanue kacaëTCn Taioke Hagnuceñ «ENTRÉES, «ARRIVÉES, «OCCUPÉ» 
MARÉSERVÉ». 


2.Ha asepnx 80 OpaHuuu sui yaunere Haanucu «POUSSEZ» u eTIREZ», poccuÿ- 
HUM aHANOTAMH KOTOPEIX AENRIOTER «OT CGR» 1 «x ce6e». Dopmb pOUSSEZ M 
tirez npencrasnnior coGoñ nosenyrensHoe HaKnoHEHME OT FRAFONOB pOUSSEr 
M tirer: «ronkare» 4 «ranuTe». 


3. Cnoso «ryaner» 80 Dpanuun XEHCKOrO pOyà M BCErAA MHOMECTBEHHOrO 
«Acna, nOITOMY Mb BuAMM ÉyKEy 5 HA KOHUE CnOBB. OAHAKO 8 HEKOTOPEIX 
dpaHkonabuHeIx crpaHax 3TO cyueCTEMTENSHOE YNOTPEGNAETCA & eAUHCTBEH- 
Hom uucne: toilette, a He toilettes. 


4. Cnoso accueil, kax ebi nownuTe, AOCNOBHO oaHaNaET «npuem». Taxyio Ta- 
Gnuuky bi MOKETE YBAETE, HENPAMEP, NPA EXOAE 8 FOCTMHHAUY MM CYNEP- 
MapkeT. 


5. Cnoso complet nannetca npunaraTensHbM y o3HauaeT «3anonHeHHbñ». 
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Ynpaxnenne 
Exercice 3 


1) Hpoururre 12 ssSecoK u nanumceï na DparuyscKOM a3BIKe. 


1. Renseignements Cnpañounoe (doc7. mbopmauus) 
2. Défense de fumer Kypurrs sanpeutaerex (doc. sanper kypers) 
3. Accès interdit Tipoxog sanpemen 
4. Entrée libre Bxon chOGOgHEU 
5. Hors service He paéoraer (apTomaT, arimapar) 
6. Haute tension Buicokoe Hanpækenne 
7. Eau potable Turpesan 5oya 
8. Appuyer sur Le bouton Haxars Ha kHOnKy 
9. Ne pas déranger He Gecnoxoure 
10. Ne pas toucher He rporare 


11. Livraison gratuite [locraska 6ecnrarman 
12. Baignade interdite  Kynanue sanpemeno 
2) Hpocayware sames M cpasHiTe co CROMM HpOMIHOMENMEM. 


3) Hepemmmre 37 BHIPAKEIU 8 CHOBAPHYIO TeTPANE H SANOMINTE 
ux anasenne. 


1 Cnenyer suarb, «ro ceromux 80 panuix sanpeuteno KYpuTs 8 oÉuecrsentax 
Mecrax. 


OCHOBHOù 
KYPC 


LEÇON 


YPOK 


Mosnpasnaeul Boi yxe ocBounu B8OAHO-DOHETHIECKAÏ KYPE H YcNEWHO 
cnpasunucb € KoHTponbHbiMiM paGoTAMM 13 paaena AONONHUTENEHEIX 3a- 
nan. Bbi Hay MCE TTL, BEIYANNM MHOTO ÉPAHUYACKMX COS, JANOMHU- 
M cnpAXeHYE FAArONOB NEPBOË rpyNNbi, à TAKKE HAMANM CTPOATE NEPBbIE 
npennoxenun Ha dpañuyackom n3bke, Teneps 8 npcrynaere k syuenwio 
ocHosHoro kypca. Kenaem ycneuHoro npononxenun saHATAñ! 


Exercice 1 
Ynpaxnene 


Haurre sanmMarpex € neGonsmoñ DonersaecKOÏ paSMMHKH H TPIK- 
AbI HOBTOpHTE 3a AUKTOPOM pENIHKH pexesoro THKETA. BaNOMHUTE 
DTA BHPaKCHHA. 






Excusez-moil! — Ce nèst pas grav 
Maummure (mens)! — Hysero cp. 


{eks-ky-ze-mwa // sne pa grav] 
tHOTO, 


Merci beaucoup — De rien. Imer-si bo-ku // do rie] 
Cnacu6o 6onbmoe. — He sa uro. 


Bonjour, ça va? — Ça va, et vous?‘ [b3-gur / sa va // sa va / e vu] 
Sapascrsyitre, kak aera? — Xopouuo, a y Bac? 


Salut, ça va? — Ça va, et toit [sa-ly / sa va // sa va / e twa] 
Tlpuser, Kax mena? — Xopouo, a y re6n? 


1 Oépanirre sunase, TO parus FODOPAT «ItIBIHITE ME», à PYCCKME CKOPLE 
xaxyT sssititre, noxanyhcrar 

? Yeroñmoe nupaxenne ce nést pas grave 06pasonano € nomowpx 06opora cést 
8 orpruarensHofñ DopMe H npwraraTenbHOro gravé, KOTOPOE 03HataeT «BaKHHI», «CE 
press. 

 Hapeure beaucoup osnataer «Moro», B CONETANM € FHATONOM epenOTER 
“onerbr: jaime beaucoup «a oweH MOËmE», «ME DAME HPABITCH» 

< Yeroñumsoe swpaxenne ça va 0Épa3OBANO pH HOMO MECTOMMEHMR a «ITO» 
rnaronsnof Dopat va «er», 30 nupaxere ynOrpeÉaRETCR AAX nPONORXENNN pe- 
HAHXN NpABETCTHHR, à TAKE AA OTBETA Ha NPABETCTRNE, M He MPeANORArAET NONPO6- 
HOTO OTTà 0 TOM, KAK ÿ BAC IYT AE. 
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TATON ÊTRE 


OaHum 13 saxHeñuux maronos 8 rpamMaruKe paHLy3CKOTO A3bIKA ABNAETCA 
rnaron être «GbiTb». B pyCcKOM A3bIKE Mbl ONYCKAEM 3TOT FATON 8 HACTOALIEM 
BpemeHu: «A (ecre) cryAeHT», HO BOCcTaHaBnusaen 8 npowiequeM: «A Gbin 
crynenrom». B orne o7 Häc, épaHuy3tt ynorpebnRIOT rnaron être 8 HACTOR- 
Le spement 

Je suis étudiant. Acryaenr. 





naron être omocuren x rpynne HenpasnnsHex FMATONOE M HMEET CPA- 
XeHHE, KOTOPOE BO MHOFOM NEPEKNAKACTEA € NATHHCKMM A3bIKOM. 


Exercice 
Yipaxnene 2 


1) Jake nonTopirre sa JMKTOPOM cnpækemne raarona être «GWT». 
3arem nosropure eue pas CAMOCTOATENHO. 





ÊTRE Let] 

Je suis 150 sui] 
Tues ltye] 

Il est lite] 

Elle est Le-le] 
Nous sommes [nu som? 
Vous êtes [vu-zet] 
Ils sont lilss] 
Elles sont {el s3] 


2) Baume nyanoe mecronmenne. B HeKOTOpHiX Cay4aax BOSMOXHBI 
Aa Bapsanra ornera. 





sommes 4... suis 
es est 
sont 6... êtes 


3) Bnumurre rnaron être 8 nyxHoï dope. 


4. ils. 
5.elle. 
6. tu … 





4) Ewe pas nosropire 3a JMKTOpOM cnpæxeune rrarona êfre 1 3anoM- 
HuTe ero. 
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OBO3HAUEHUE HALUOHAJIBHOCTU 


M3 a8oaHo-oHeTyueckoro KyPCa Bbi NOMHHTE HA3BaHMA CTPAH M COOTBET- 
creyioumx n3bKOS. nr yKa3aHAA HaUMOHANEHOCTH yNOTPEËNRETCR POPMA, 
o6oaHataïouyan #aeik, # rnaron être. Cpagurre: 

Je parle russe. Je suis Russe. A rogopio no-pycckn. À pyccxmit. 
OGparure sH4MaHHE, UTO HAUMOHANEHOCTE OÉbIAHO NULIETCA € NPONHCHOË 
Gykaei. Ecru peu uger o reorpagnieckoï npMHAANEMHOCTHA, TO npHnaraTENE- 
HOE nyLIETCR CO CTPOHOÏ ÉyKBet: 

C'est un écrivain russe. Bro pycckyñ nucarens. 





COFMNACOBAHUE NPUSATATENDHIX 


Bo épaHuyacxoM nabKe npunararenbHbie COFACYIOTCA € CYLECTENTENEHEIM 8 
POAE y AuCNE, NO-PYCCKN MSI TOKE FOBOPAM «PYCCKMA XYAOKHUK, PYCCKAR 
KYEHR, «pyccxMe TpaAuM. 


Cornacosanue 8 pone 
1.Kaknpaguno, y npnaraTenbHbix 8 XEHCKOM PO HA KOHLE NALIETCA ÉyKBA 
€, To ROBONbHO NACTO BAMRET HA NPONIHOUIEHNE: 
Ilest Français. Elle est Française. Ok dpanuys. Oxa dpanuyxenKa. 
lite frâse // ele frâsez] 


2.Y npunararenvesx, okanumgaïoumxcr Ha jen y -on, dopma XHCKOTO poya 
O6pasyercn nyrem yaBoeHAA cornacHOro M npM6aanenun ÉykBbi e: 

Ilest italien. Elle est italienne. OH wranbaneu, Ona HransAHKa. 

Lie italje // ee italjen} 

ILest Breton. Elle est Bretonne. On 6peroneu. Oha 6peroHka.' 

lie brats // ele braton] 


3.NMpunararenbHbie, oKaHUMBalOLJMECA Ha -€ 8 MYKCKOM POAE, HE HMEIOT OCO- 
Goù dopmus ana eHcKoro poga: 

Il est Russe. Elle est Russe. Oh pyccxuñ. Ona pyccxan. 

lle rys // ele rys] 


BesycnoBHo, 3ru npasna PACNPOCTPAHAIOTCA HE TONLKO HA NPMNATATENE- 
Hhie, 0603HaUalOUIME HAUHOHANEHOCTE. OTMETHM TAKKE, UTO NPMBEAEHHLIE 
npasuna 06pa308aHun XEHCKOTO pOAA NpAnArATENSHEX HE ABNAIOTCR HCAEP- 
NbIBAOLIUMH, 4 CKOPO Bbi NO3HAKOMMTECE € APYTHMH 33KOHOMEPHOCTAMH, à 
Take € HCKNIOUEHU AM. 


1 He cuemmnairre: «éperoneus — muxoxen 15 Gpanuyacxof nponsnu Eperan, 
M «Gpirramewe — xurrems BenxoG parrait. 
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Cornacosanme 8 ucne 


1. Kak npasuno, 80 MHOMECTBEHHOM duCNE K OPMAM NPANATATENSHOrO AO 
nChIBSETCA ÉYKEA 5, ATO HE BAMAET H3 NPONIHOLIEHUE. 
Il sont Italiens. Elles sont Italiennes. Ou wransaHubi. Hu uTanbRHKM. 
[il s5 italj / el s5 italjen”] 
2. Ecru npunaraTenbHoe 8 EpYHCTBEHHOM 4HCNE OKAHANBAETCA HA S (3TO XAPAKTEP- 
Ho ANR MYMCKOTO ponA), TO BO MHOKECTBEHHOM UHCNE ETO POPMA HE MEHAETCR. 
Il sont Français. Elles sont Françaises. | Oxu paHuyssi. OH @pauyxenKA. 
[il s5 frâse // el s5 frâsez] 
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1) Hanmmre npewioxenna no o6pasny. 


Exercice 
Ynpaxnennre 


Exemple: LaFrance:être Français > Ilest Français. Elleest Française. 
Ils sont Français. Elles sont Françaises. 


A. Il est Chinoi 
1. l'Angleterre: 
2. La Pologne: 
3. Le Portugal: 
4. Le Japon: 


Elle est Chinoise. Ils sont Chinois. Elles sont Chinoises. 


être Anglais 

être Polonais 
être Portugai 
être Japonais 





B. Il est Allemand. Elle est Allemande. Ils sont Allemands. Elles sont 


Allemandes. 
1. L'Amérique: 
2. Le Mexique: 
3. L'Espagne: 


4. La Normandie: 


être Américain 
être Mexicain 
être Espagnol 
être Normand 


C. Il est Breton. Elle est Bretonne. Ils sont Bretons. Elles sont Bretonnes. 


1. La Gascogne”: 
2. La Bourgogne: 
3. L'Italie: 

4. Le Canada: 

5. L'Alsace: 

6. Paris: 


être Gascon 

être Bourguignon 
être Italien 

être Canadien 
être Alsacien® 
être Parisien 


1 Ecau sac sarpymxer nepenox crpañ i periromos pas, oGpanirrech x YpOKy 9. 


2 Gascogne osavaer 


TackoHb, MeTOpIrtécky#0 OÉHCTE Ha 10T0-JANE PPAHIUEM, 


KOTOpAR CeroMn OTCYTCTBYET Ha AMMIHMCTPATIBROR Kapre CTpanis. ACKOWB epeCTAA 
cymecrnosars 8 1790 ronÿ 8 cas € pastenertien Dpartnn Ha RenapraMenTI. 

*_B crose alsacien, rax xe ax W Hassaitn perioua l'Alsace, 6yxna s suracrca xax [2] 
B NOpARKE MEKMOLEHUR. 
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D. Il est Russe. Elle est Russe. Ils sont Russes. Elles sont Russes. 
1. La Belgique: être Belge 

2.La Corse: être Corse 

3. La Suisse: être Suisse! 

4. La Grèce: être Grec (Grecque)* 


2) Teneps nponsnecirre npexIoxeHNx, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMINCH. 
Tpocayiairre sannce n cpasmire co sou npousnomennem. Crexurre 
3a HepeRORAIIMEM HOCOBHIX I! HEHOCOBHIX SBYKOB. 


Exercice 
Yapaxteme À 
1) Harmnrre orsersi ma sonpocst no o6pasuy. Oéparire nHymatne, 


4T0 mMecrO reorpagunecxoro Hassammx Ham CHERYET HANMCATE COOT- 
BercrnyIONtEe MPATATATENBHOE H COTHACOBATE EFO € MECTONMEHHEM. 


A.Exemple: Elle est Bretonne? — Non, … (l'Alsace) > 
Non, elle nest pas Bretonne. Elle est Alsacienne. 


1. Elle est Française? Non, … (l'Italie) 

2. Elle est Canadienne? Non, … (l'Amérique) 
3. Is sont Japonais? Non, … (la Chine) 
4. Ils sont Polonais? Non, … (la Russie) 
5. Elles sont Suédoises? Non, … (la Belgique) 
6. Elles sont Allemandes? Non, … (la Grèce) 





B.Exemple: Vous êtes Bretonne? — Non, … (l'Alsace) > 
Non, je ne suis pas Bretonne. Je suis Alsacienne. 








1. Vous êtes Normande? Non, … (Paris) 

Vous êtes Polonaise? Non, … (la Russie) 
3. Vous êtes Anglaise? Non, … (l'Allemagne) 
4. Vous êtes Normand? Non, … (la Bretagne) 
5. Vous êtes Gascon? Non, … (la Corse) 
6. Vous êtes Portugais? Non, … (l'Espagne) 


2) Teneps npomsnecure MHHM-AIAIONH, KOTOPHIE ÿ BAC NOTY MINCE. 
Ilpocrymañte same» n cpapire co ROMM npoyaNomEnNEM. 


3) Kakne sonpocut 8 nyukre B obpaiensi x xemnmmam? Ormerire Hx, 


* Ceromi como Suisse, o6osatatonee HaLDMOHAMBMOCTE, KAK MPARIIO, HE MEHACTEA 
5 xeuckoN poye. Teu ne mene, cymecrsyer 0coGan dopua eHCKOrO pou Suissesse, KO- 
ropas Mano ynorpebaaercs » cospemernon Dpanuy3cKou xstuxe. 

2° Tpunararenbioe «rpeñeckN» ARIAETCR HCKMOMEHMEM M JA KEHCKOTO PO HME- 
er popuy grecque. 
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Exercice 5 
Ynpaxnenne 


1) Hoxsepknure npurararerpibie, KOTOPHIE 10 DOPME HOUXOMIT K JAH - 
HBIM CYLECTBITEABEBIN. 


Lun plat: bourguignonne, normand, bretons, corse, alsacien, gasconnes 
2. une soupe: russe, polonais, grec, chinoise, mexicaines, italienne 

3. des gâteaux: espagnol, corses, bretonnes, allemande, portugais, italiens 

4. des salades: _grecs, japonaise, polonais, russes, espagnoles, mexicaines 





2) Tenep» npowsnecirre cromocoweraMmA, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMMNCR. 
Tpocaymairre sance m cpañire co BOUM NPOHSNONEHHNEM. 


Exercice 

Ypaxeme 6 

1) Hammmure npwrararensabie, jannmie 8 cKOËKaX, 8 HyXHOÏ dope. 
Ilepenexure CHOROCOMETAM Ha PYCCKI AIBIK. 


1. une voiture (allemand) 9. une salade (chinois) 
2. une soupe (japonais) 10. un journal (portugais) 
3. un restaurant (espagnol) 11, des chaises (normand) 
4. des châteaux (anglais) 12. une fête (corse) 

5. des peintres (italien) 13. une maison (breton) 
6. des écrivains (russe) 14. des villes (alsacien) 

7. une ile (grec) 15. une rue (parisien) 

8. des comédiennes (américain) 16. des chocolats (belge) 


2) Teneps npousnecure cronocoueTaMIA, KOTOPHIE ÿ BAC HONUINCR. 
Hpocnywairre sammcs 1 cpasuwre co COMM NpOHMONENNEM, 


Exercice 
Yes 7 
1) Cocransre npemroxennx no o6pasny. Oépanrre sumanne, «ro BMe- 


co reorpadimmeckoro naapania BaM CHEXYET HaMHCATR COOTRETCTHYIO- 
Ice npHAAraTenbHOe H COFIACORATE ETO € CYILECTBTEABHMIM. 


A.Exe mp le: Marseille / une ville / la France > 
Marseille, c'est une ville française. 
Mapcenb — 970 dpanuysckHñ ropox. 


*° Cymecrswrenvaoe plat osraaer <Gm910». 
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1. Dijon / une ville / la France 
2. Venise / une ville / l'Halie 

3. Montréal / une ville / le Canada 

4, Rennes / une ville / la Bretagne 

5. La Corse / une ile / la France 

6. Salvador Dali / un peintre / l'Espagne 

7. Alexandre Pouchkine / un poète / la Russie 
8. La choucroute! / un plat / l'Alsace 


B.Exemple: Marseille et Cannes / des villes / la France > 
Marseille et Cannes, ce sont des villes françaises. 
Mapcens u Kant — 370 patuyackite ropona. 

1. Nimes et Toulouse / des villes / la France 

2. Moscou et Saint-Pétersbourg / des villes / la Russie 

3. Venise et Milan / des villes / l'Italie 

4. Montréal et Québec / des villes / le Canada 

5. Dali et Le Greco / des peintres / l'Espagne 

6. Jean Réno et Christian Clavier / des comédiens / la France 

7. Audrey Tautou et Catherine Deneuve / des comédiennes / la France 

8. Dostoïevski et Tchekhov / des écrivains / la Russie 


2) Tenep» npousnecute npexIOkENMA, KOTOPME ÿ BAC NON AMANCR. 
Tpocnymairre sanuc» n cpamre co csonM nposmomennen. 


MOBTOPEHUE 

Exercice 

Yapaxtienne À 

1) Hammmrre npwrararensumte, jambe 5 cx06Kax, 5 nyAHOÏ dope. 
Ilepenemure MHH-AAOTI Ha PYCCKI ASBIK. 


1. Vous aimez la cuisine (français)? — Oui, j'aime beaucoup la cuisine 
breton) et (alsacien). 

2. Vous aimez la cuisine (russe)? — Oui, j'adore les plats (russe)! 

3, Tu aimes la littérature (français)? — Oui, j'aime beaucoup les écrivains 
(français). 

4, Tu aimes la peinture (espagnol)? — Oui, adore les peintres (espagnol). 
2) Teneps npomsnecire MMHH-AMAIOTH, KOTOPHIE ÿ BAC NON IMANCH. 
Tpocryimañre samHc n cpañHiTe CO CBOHM NPOMIHOMEHNEN. 


* La choucroute — nanonansnoe 6moxo (un plat) 3nssaca Er roronar 13 xnauenOf 
Kanyeri M KONSEHOCTEM CO CréEANIL 
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Exercice 
Yapaxrenne D 


1) Hepesexre na dpauuysckui 43BIK crexyIONE C1OBOCOHETANHA, 
YMOTPEÉLAA HEOMPERERENETN APTIKAB. 


Luransancran akrpnca 5. 6ypryaackoe 6mono 


2. wenanckatit rOpOX 6. rpeneckari canaT 
3 pycckue xÿAOKHNKM 7. KaHaJCKHE nHcaTeNN 
4. ANOHCKHE MAUHHBI 8. napxxckye raser 


2) Heperexwre Ha DpaHUysCKMË ASBIK CHEAYIOMME MPEMIOKEHMA. 


1. Tpuser, Kak aera? — Xopouuo, a y re6a? 

2, Tebe npaBaTex auranfcKIe aKTePH? 

3. Manurirre, noxanyfñcra. — Husero crpammoro. 
4, À mOGMO HTANBAHCKyIO KYXHIO. 

5. Dro nemeuxHi KOMNOSTOP. 

6. Mue ouenb Hpasarca Gperonckue noMa. 

7. Ba npassren dpanuyackite cyriii? 

8. OH MEKCHKAHHBI, OH FOBOPAT I1O-HCTTAHCKH. 


3) Teneps npomsnecire ro, wo mt Hammam, Tpocrymaire samcs w 
<panrire co cnonm npomanomennen. 


. 1l 2 

Exercice 1 

Ynpaxnene 

Hauryre sanumarbca c neÉormoï doneruaeckOÏ PASMMHKH H TPIDK- 

Au nosropure sa AMKTOpoM crexyionqe pas o6uxoamoi peu. 3a- 

HOMHHTE MX. 
Vous aimez la cuisine bretonne? [vu-ze-me la kyi-zin® bro-ton°] 
Bam Hpañirrex Gperonckan KyXHAŸ 
Entrez, je vous en prik 
BxoguTe, npowy sac. 
Fermez la fenêtre, il vous plaît! [fer-me la fnetr / sil vu ple] 
Sakpoñre okHo, nokazyhCra. 


Ouvrez la porte, sil vous plait! 
Orxpoñre aBeph, nOKAIYACTA. 








tre / 39 vu-zà pri] 


u-vre la port / sil vu ple] 





Très bien. [tre bjë] 
Ouen xoporno. 
C'est très bien. [se tre bjë] 


Do ouenb xopomo. 


BONPOC QUELLE EST VOTRE NATIONALITÉ ? 


Bhi ymeere Hasbigärb HauyoHanbHocTe. Tenepe 8aM HyKHO 3anOMHUT COOT- 
sercreyiouuñ s0npoc: 

— Quelle est votre nationalité? Kakan saua HaunomansHocr? (doc 0840) 

— Je suis Russe. À pyccrn (pycckañ). 

B 3ToM Bonpoce HCNONEIOBANO NphnaTATENDHOE quel «KAKOÏ» B MEHCKOM 
pone quelle (cywecraurensHoe nationalité xeckoro pona), rnaron être unpu- 
TRXATENbHOE NPHNATATENEHOE VOTE «BAL, BL». 

BanomHure Take, so bpaHuysckoe cnogo nationalité oaHadaer He Tonsko 
3THHYECKyIO NPMHAANEMHOCTE, HO H FPAMAAHCTEO. 





1° Onpenenennn apruxme la 5 sroû  cnenyrouteñ dpasax nOKasMRaeT, TO peu ACT 
(0 KOHKPETHOM OKHE 1 KOHXPETHOÏ ABS. 
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Exercice 2 
Ynpaxnenne 


1) Hanmmmrre mm-mmarors no o6pasuy. Jia ssnonnenua sata 
Ba nonaxoôurca croso étranger [etrâ3e] «mmocrpane», étrangère 
Letrazer] «mocrpanka». 
A.Exemple: Russe > 
Vous êtes étranger? Quelle est votre nationalité? 
Oui, je suis étranger. Je suis Russe. 
1.Espagnol  3.Japonais 5. Mexicain 
2. Italien 4. Chinois 6. Suédois 


B.Exemple: Russe > 
Vous êtes étrangère? Quelle est votre nationalité? 
Oui, je suis étrangère. Je suis Russe. 
1. Française 3. Anglaise 5. Polonaise 
2. Canadienne 4. Allemande 6. Américaine 
2) Teneps npousmecure Mumi-AMArOrM, KOTOPHIE Y BAC MORVAN. 
Hpocaywañre sanucs 1 cpanuyTe CO COMM NPOMIMOMENEM. 


OBO3HAUEHUE 
POJA AEATENLHOCTU 


Bu nomHure cnpaxenMe rnaronà être 4 YMeBTE € ETO NOMOULIO HA3bIBATE Ha- 
unokanbHocre. Fnaron être HeO6XOAUM TKKE ANA TOTO, TObbI YKA3ATE POA 
nenrenbHocTu: 

Je suis peintre. Axyaoxuu. 

Nous sommes peintres. Mbi xy1OxHWKH 


Oéparure snumanue, To 8 TakuxX KOHCTPYKUMAX APTHKNE HE YNOTPEBIAETEA, 
8 oTnmuMe OT KOHCTPyKUMñ € 06opoToM c'est. Cpasnure: 

Il est écrivain. OH nucarens. 

C'est un écrivain. ro nucarens. 


Bo paHuy3cKoM #3bIKE CyLIECTSYIOT Ha3BaHUA npObeccHi, KOTOPbIE AME- 
1oT myxexy10 opmy 1 xeHcKyI0: un comédien, Ho une comédienne. 3necb 06- 
pa208aHue XeHCKOrO poya 80 MHOTOM COBNAQRET € OÉpazOBAHEM MEHCKOrO 
Pa npunaraTenoHbix (cm. ypoK 11). 
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Hassanun Hexoropex npobeccyi YNOTPEÉNRIOTCR TONEKO 8 MYMCKOM 
pORE, Kak npasuno, 370 por neRTENLHOCTH, KOTOpI HCTOpuAECKH 6bin CBOÏ- 
creen MyxuuHaM. CpagHure: 


Ilest écrivain. OH nucarens. 
Elle est écrivain. Ona nucarens.' 
C'est un écrivain. 3ro nucarens. 


C'est une femme écrivain. 3To nucarensHuua. 


Exercice 
Yapaxee 3 


1) Ilosropure sa AuKTOpoM 30 npexiokenHi CO CHOBAMM, KOTOPHIE 
YKasbBalOT Ha pox sansrui. Ilepesexrre cymecrenrensumte, ne 06- 
PalascE K CTOBAPIO. 


1. Il est avocat. Elle est avocate. 

2. Il est étudiant. Elle est étudiante. 

3. Il est employé. Elle est employée. 

4, Il est architecte, Elle est architecte. 

5. Il est secrétaire. Elle est secrétaire. 

6. Il est journaliste. Elle est journaliste. 

7. Il est interprète. Elle est interprète. 

8. IL est guide. Elle est guide. 

9. Il est musicien. Elle est musicienne. 
10. Il est opticien. Elle est opticienne. 
11. Il est pharmacien. Elle est pharmacienne. 
12. Il est comédien. Elle est comédienne. 
13. Il est gardien. Elle est gardienne. 

14. Il est chanteur. Elle est chanteuse. 
15. Il est danseur. Elle est danseuse. 
16. Il est serveur. Elle est serveuse. 

17. Il est coiffeur. Elle est coiffeuse. 
18. Il est vendeur. Elle est vendeuse. 
19. Il est cuisinier. Elle est cuisinière. 
20. Il est couturier. Elle est couturière. 





1 Tes ne mence, » nexoropux Dpankossmux crpanax, sanpuwep » Kanage, rpan- 
Marieckan nopMa Gone norbIà X HIMeHEMNAM B OÉUECTRE  HOMMOAAET FOROPITI 
une écrivaine «nncarensma». 
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21. Il est infirmier. Elle est infirmière. 
22. Il est policier. Elle est policière. 

23. Il est sportif. Elle est sportive. 

24. Il est poète. Elle est poétesse. 

25. Il est écrivain. Elle est écrivain. 

26. Il est médecin. Elle est médecin. 

27. Il est professeur. Elle est professeur. 
28. Il est ingénieur. Elle est ingénieur. 
29. Il est peintre. Elle est peintre. 

30. Il est chauffeur. Elle est chauffeur. 


2) Sanommrre nasnamx ocnoBmix npodeccui. 


Exercice 

Yapaxneme À 

1) Hanumnrre cymecrsurensibie, jambe 8 cK06Kax, 8 1yAHoÏ dope. 
He sa6yavre npo cornacomatie cyIRCTBMTENPHBIX B POJE M AMCTE 





1. Nous sommes (architecte). 7. Elle est (musicien). 

2. Ilest (policier). 8. Ils sont (gardien). 

3. Elle est (chanteur). 9. Nous sommes (journaliste). 
4. Ils sont (vendeur). 10. Elles sont (coiffeur). 

5. Elle est (ingénieur). 11. Elle est (sportif). 

6. Elles sont (interprète). 12. Ils sont (chauffeur). 


2) Tenep» npomanecire npeuioxenMx, KOTOPME ÿ BAC NONYIHANC. 
Ilpocayuraire sance M cpantire co CROMM NPOHMONTEHHNEM. 


BOnPOC 
QUELLE EST VOTRE PROFESSION ? 


Bui ymeere Haswsars pon nenrenoHocru. Teneps sam HyHO 3810MHUTE CO- 
orsercrayiouuñ sonpoc: 

— Quelle est votre profession? Kakaa sawua npodeccun? (oc108H0) 

— Je suis médecin. Aepau. 

B 3Tom onpoce HcnonEsOBAHO NPHIATATENEHOE quel «KAKOÏ» 8 MEHCKOM 
pone quelle (cywecrerenvHoe profession xekckoro pona), rnaron être 4 npu- 
TAKATENHHOE NPHnarATENDHOE VOTE «Eau, BaLa». 
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Exercice 
Yipaxene D 


1) Hammmire npexroxemua no o6pasny. 


A.Exemple: cuisinier / couturier > 
Quelle est votre profession? Vous êtes cuisinier? 
— Non, je suis couturier. 

1. chanteur / danseur 3. pharmacien / opticien 

2. serveur / vendeur 4. journaliste / étudiant 


B.Exemple: cuisinière / couturière > 
Quelle est votre profession? Vous êtes cuisinière? 
— Non, je suis couturière. 

1. médecin / infirmière 3. guide / avocate 

2. coiffeuse / serveuse 4. professeur / employée 


2) Teneps npousnecure MMHM-AMAIOTM, KOTOPBIE ÿ BAC NONYAHAMCH, 
Tpocnymañrre sanmcr 1 cpaswTe co CROMM NPOMIHOMEHNEM, 


BONPOCbI 
QU'EST-CE QUE C'EST ? 
QUI EST-CE ? QUI SONT-ILS? 


Kak H3gecrno, ANA TOrO wrOGbI Ha38ATE npeAMeT HrY WenoBeKa, 80 paHUY3- 
ckom mabixe cywecreyer o6opor c'est. Tenepb sam Hy#HO 3anOMHMTb COOT- 
sercreyoumue sonpocur: qu'est-ce que c'est [kes kase] «uro ro», qui est-ce 
{Ki £s] «kro 20», qui sont-ils [ki s3-ti) / qui sont-elles [ki s3-tel] «kro onu». 


Cpasnure: 
— Qu'est-ce que c'est? Yro ao? 
— C'est une voiture française. 3ro bpanuysckan Mauma. 
— Qui est-ce? Kro 3107 
— C'est une comédienne française. 3ro épanuysckan akrpyca. 
— Qui sont-ils? Kro onu? 
— Ce sont des comédiens français. 310 bpanuysckne akrepbi. 
— Qui sont-elles? Kro oHw? 


— Ce sont des comédiennes françaises. 310 paHuysckye akrpucbt. 
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Va npuwepa smqno, «ro Bonpoc qu'est-ce que cest cocTOuT #3 BONpOcyTENL- 
Horo 06opora qu'est-ce que «wTO» y H3BECTHOO 8aM OÉOPOTA c'est «3TO ECTb». 
Bonpocurentñ o6opor qu'est-ce que MOXET YNOTPEGRATECA U € FArONAMN. 


CpasHure: 
Qu'est-ce que vous cherchez? Wro su yuwre? 
Qu'est-ce que vous aimez? Wro st mobure? 
Qu'est-ce que vous mangez? Wro au enure? 


flepen rnacHoñ 06opor qu'est-ce que <repner» KoHeuHyI0 ÉyKey eu cnuBa- 
ercn cmecronmenment: 

Qu'est-ce qu'elle demande? Yro oka cnpawmsaer / npocur? 

Qu'est-ce qu'ils dessinent? Uro oHu paeyror? 


Exercice 

Yrasene 6 

1) Bnumure 8 nponyckn Bonpocs qu'est-ce que cest, qui est-ce Ham 
qui sont-ils. 


1. — Gustave Eiffel … ? 
— C'est un ingénieur français. 
2. — Le Louvre? … ? 
— C'est un musée parisien. 
3. — Ravel et Debussy? … ? 
— Ce sont des compositeurs français. 
4. — Givenchy? … ? 
— C'est une marque française. 
— Peugeot? … ? 
— C'est une voiture française. 
6. — Sophie Marceau? … ? 
— C'est une comédienne française. 
7. — Le Greco et Vélasquez? … ? 
— Ce sont des peintres espagnols. 
8. — Tchekhov et Gogol? … ? 
— Ce sont des écrivains russes, 
— Le Sacré-Cœur? … ? 
— Cest une église parisienne, 
10. — La choucroute? 
— Cest un plat alsacien. 

















2) Teneps npousnecure MUHM-AMATOTH, KOTOPBIE ÿ BAC NONYAHAMCH. 
Tpocryiañre sanucs H cpasnnTe co COMM nponsNOMeNNEM. 
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MNOBTOPEHUE 


Ynpaxkenus 7 u 8 cocmasnemu Ha mamepuane ypoKos 11 u 12. 


Exercice 7 
Ynpaxnenne 
1) Bummwre naanbubie penrnxu. 


— De rien. 
— Ça va, et vous? 













3,— ...? — Je suis Espagnol 

4. — ...? — Cest un poète belge. 

5. ?— Cest un journal américain. 
6.— .… | — Ce nest pas grave 

7.— 2 — Je cherche la mairi 

8.— .. ? — Je suis journaliste. 


2) Teneps nponsnecure MMHM-AHAIOTH, KOTOPHIE ÿ BAC NOTYAMNNCH. 
Tpocaymaîrre sance n cpañhite co cROMM NPOMINOMENNEN. 


Exercice 8 
Ynpaxnenme 
1) Iepernemre na DpannysckHi H3BIK CHEXYIONME CHOBOCOMETANHA, 
YNOTPEÉ IAA HEONPELETEMHBEN APTHKAb. 
Laurmicui MyBKANT 5. HCAHCKAN CTYAEHTKA 
2. ANOHCKAN TAHHOBLUMIA 6. AMCPHKAHCKME CHOPTCMEHBI 
3. ppanuysckan nenwua 7. ransanckie apiTekTopni 
4. rpeseckan nosrecca 8. Genvricxne spas 


2) Nepesexre na ppamysckarit 3bIK CHERVIONNIE MIT -AMANOTI. 
1. Tpuuer, Kak xena? — Xopomo, a y re6n? 

Bit HHOCTpaKAa? — Jla, À pYCCKAR. 

. ro Bei minere? — À min pyccKMit pecropan. 

. Kro Bu no npodeccnn? — À axmokar. 

. Kro so? — Dro nemeuxHi noBap. 

. Bat HuXenep? — Her, 4 npenoxasarens. 

ro s70? — ro kopcHkancKOe 6mMOYO. 

8. Bu muocrpaneu? — Jla, ñ Kananen. 

9. Ona nporaseu? — Her, oua napkmaxep. 

10. Kakoe y sac rpaxaancrs0? — Mur @pannyas. 


Naunewn 


3) Tenepr nponsnecire ro, «ro mar rame. Ilpocnymairre samicr 1 
<pasre co com nponstomennest. 


LEÇON 
YPOK 1 3 


Exercice 1 
Ynpaxnenne 


Hamrre sanumarscn € neGonsmoñ donerueckoi pasMMHkH H TPIK- 
ABT NOBTOPHTE 3a AKTOPOM JHH HENCM. BANOMHHTE HX. 


LES JOURS DE LA SEMAINE: [le sur da la smen°)  AHM HEJE/M: 


lundi [læ-di) nonenenbHUx 
mardi [mar-di] BTOpHHK 
mercredi [mer-kra-di] cpera 

jeudi [5-di] sersepr 
vendredi Iva-dra-di] naraua 
samedi Isam-di) <y66ora 
dimanche Idi-ma{} HocKkpecenpe 
KOHCTPYKUUA 

NOUS SOMMES + ZEHb HEGENM 


Ana Toro uroGu cxasarb, KakOÏ ceronA AeHb HenEnM, YNOTPEGNRETEA KOH- 
CTPYKUMR nous sommes, KOTOPAR HE NEPEBOAMTER HA PYCCKM Ab. 
Nous sommes mardi. Brophuk. 


Bu moxere noGasurs cnogo aujourd'hui «ceropnn». 
Aujourd'hui, nous sommes mardi. Cerogan sTopHuk. 


3anomawre coorsercreyoinñ Bonpoc: 
Quel jour sommes-nous?! Kakoñ cerognn neHb Henenu? 


Bo dpaHuyscKoM AabKe HA3SAHAR AHEÏ HEAENA MOTYT YNOTPEGNATECA H HE- 


3aBHCUMO OT KOHCTPyKUMY NOUS sommes: 


1 Barom nonpoce mu mure Hnepcino (re. noMIEXaUtEE H CKASYEMOE MEIIOTCR 
MecraMH) KOHCTPYKLDUE nOUS sommes M HpAArATENLROE quel KAKOÏ» R MYACKOM PORE. 
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Samedi, je travaille. B cy66o7y x paboraio. 
Elle arrive lundi. OHa npHE3XAET 8 NOHEAENLHUK. 


Oéparure sHUMaHME Ha OTCyTCTBUE KaKUx-AMÉO NPEMIOrOB NepE4 AHEM 
Henenu 80 ÉpaHuyacKoñ pa3e, 8 OTNMAHE OT PYCCKOTO A3BIKA. 


Exercice 2 


Ynpaxnenne 
1) Harmmrre muuu-mrarors no 06pasuy. 


Exemple: lundi / mardi > 
Quel jour sommes-nous? Nous sommes lundi? 
— Non, nous sommes mardi. 

1. samedi / dimanche 

2. jeudi / mercredi 

3. vendredi / lundi 


2) Teneps nponsnecure MMHM-HHAIOTH, KOTOPHIE ÿ BAC NOTY NC, 
Tlpocaymare sance 1 cpasite co BOUM npOMSNOmENEM. 


NPEANIOT DE 


Nipennor de ABneTE oAHMM H3 CambsX MHOrO3HAUHEX 1 HaMGONCE ynOTPEGH- 
TenbHbx NPEANOrOR 80 DpaHUY3CKOM AaBIKE. PACCMOTPHNM HEKOTOPBIE CyMaI 
ero ynorpeénenun. 


1. Mpegnor de ssipaxaer poamrenvHbiñ nanex. Cpasnure: 
les jours de la semaine _ aHu (4ero?) enenu 
la place de la Concorde nnowage (4ero?) Cornacun 
la fête de la Musique npazaauk (uero?) mysbiku 
Ormerum, uro wHoraa onpenenexHeiñ aprukne nocne npeanora de onyckaer- 
CR; Take CnoBOCOUETAHNR HEOÉKOAUMO 3anoMuHaTE. CpaBHUTE: 
les châteaux de la Loire samkn Ayapt 
les châteaux de France _ samk4 OpaHuns 


2. Npennor de uacro ynorpe6nnercn 8 bamununx, BH PaAR NPAHAANEMHOCTÉ 
K ponosomy menu. CpasHure: 

Guy de Maupassant lune Monaccan 

Honoré de Balzac Oope ne Banssak 

Jean de La Fontaine an ae Jlabonren 
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3. Npeanor de exonuT 8 cocTas cnoxHBX CYLIECTENTENHEIX, KOTOPIE MI 


WaCTO nepesoqum € nphnaraTenbHbiM. CpaBHuTe: 
un magasin de sport cnoprmenbi marasnn 


{magasin — marasu, sport — cnopr) 


un sac de voyage AopOxHaR cyMKa 

(sac— cymxa, voyage — nyrewecraue) 
un diner de fête nPasnHAUHENA AAA 

(diner — yxun, fête — npasauk) 
un fromage de chèvre kozuñ cop 


(fromage — cup, chèvre — Ko3a) 
ak, Ha spaHwu mapuu su Moxere yennens ra6nwuxy hôtel de ville «ropon- 
ckan parywe. 





Banomaure, 4ro nepen machoñ npeanor de coxpauaeTcA A0 


une chambre d'hôtel rocrumuunbiñ Homep 
un billet d'avion Guner Ha caMoneT 
Anne d'Autriche Anna ABCTPHACKAR 
Exercice 3 
Ynpaxnenne 


1) Nepex am 10 ynorpebirrensHbix CyMECTHITENPHMIX € MPEMIOTOM 
de. Horayairecs, 40 om 0MasaloT, x no1GepuTe nepeson 13 npasoÏ 
KONOHKH. 


1. un bureau de livraison 

2. un bureau de tabac 

3. un magasin de chaussures 
4. un ticket de caisse 

5. un institut de beauté 

6. une femme d'affaires 


à. KACCOBIF YCK 

b. Guner ha noesx 

<. nenosa XeHIHHA 

d. raGaunsiñ knocx 

€. Kapmannbnt onapux 
£. Gopo nyremecraui 


7. un billet de train 
8. une agence de voyages 
9. une lampe de poche 
10. une trousse de toilette 


g- 610po xocraëxu 
h. kocmeruuka 

i. 06yBHoÿ Marasmn 
j. canon Kpacorët 


2) Teneps npowsnecure sru cymecrswrensse. [pocrymaire sammes 
1 cpasnure co cou npomsnomenmen. BanomTe ITH CYHLECTBITENS- 


pre. 


120 


Exercice 
Yapaseme À 
1) Hanmmwre npexuioxennx 10 06pasnty. 


Exemple: Paris / la France à 
Paris, cest la capitale de la France." 
Tlapux — cronnua paru. 
1. Londres / l'Angleterre 4. Athènes / la Grèce 
2. Moscou / la Russie 5. Bruxelles / la Belgique 
3. Rome / l'Italie 6. Vienne / l'Autriche 


2) Teneps nponsnecure npeuIoxenNx, KOTOPHIE ÿ FAC NONIMINCH. 
Ilpocrymaite sance n cpasire co cBOMM nposomenneM. 


TAATON CONNAÎTRE 


Fnaron connaitre nepesoauren «3ar», Gure aHakowbiM». Mpu 2TOM dpasa 
“A sHAKOM € MapuxeM» HCOAHOIHAUHA: OHA MOMET O3HAMATE, ATO Bei INA 8 
fapyxe, 4 TO, xro Bts vsyuanM ero KyNÈTyPHOE HacnenMe. 

Je connais Paris. À sHakoM € Maprxem. 

Fnaron connaître oTHOcuTn K TpeTbEh rpynne, KOTOPAR, 8 OTUAUE OT NEP- 
BOû M BTOpOÏ*, HE MMEET ETKMX NPABMN CPAKEHAR. 


Exercice 
poses D 


1) Howropirre sa xmkropou H sanommre cnpæxenne rrarona connaitre. 


CONNAÎTRE [k9-netr°] 
Je connais [39 ko-ne] 
Tu connais [ty ko-ne] 
Il connait lilko-ne] 
Elle connaît [el ko-ne] 
Nous connaissons [nu ko-ne-s3] 
Vous connaissez [vu ko-ne-se] 
Ils connaissent lil ko-nes] 
Elles connaissent [el ko-nes] 


1° Oéparirre mintatne ma ynorpeônenne onpenenennoro aprukan a capitale, Koro- 
PH nokasHBaeT, TO cromta ronbKO oxma (noxpoËnee CM. YPO 9). 
#_ Traroni BTopoñ rpynimix GÿRyT paccMOTpeHI 8 YPOKE 27. 
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2) Hanmmure rnaron connaître 8 nyxnoû dope. 


1. Vous (connaitre) Paris? 

2. Je ne (connaître) pas Monsieur Blanchet. 
3. Elle (connaître) bien la peinture française. 
4. Tu (connaître) les châteaux de la Loire? 
5. Ils (connaître) bien la Bretagne. 

6. Nous (connaître) Madame Duval. 


3) Eçe pas nosropure sa xuxropom cnpakenne raarona connaître w 
sanommire ero. 


Exercice 
Yremene 6 
1) Hartumurre soum-mpraroru no o6pasuy. Jia sunomenna saparHA Ba 
nonano6wrex stpakenne bien sûr, KOTOPOE HEPEROMTCA «KOHEAHO», 
Exemple: Chambord / château de la Loire > 
Vous connaissez Chambord? 
— Bien sûr, je connais. C'est un château de la Loire. 
Bu auaere Iam6op? (Bu auakomn € Lam6opom?) 
— Koneuno, x 3Haio (aakoM). Dro samoK na /lyape. 
1. Yves Rocher / centre de beauté 
2. le Louvre / musée de Paris 
3. l'Ermitage / musée de Saint-Pétersbourg 
4. Intersport / magasin de sport 
5. la choucroute / plat d'Alsace! 
6. le chevrotin / fromage de chèvre 


2) Tenep» nposnecire MHM-AMANOTM, KOTOPHIE ÿ BAC NOTYAMANCR. 
Tlpocryurañre same # CpaBHIITE CO CBOHM HPOHIMONENMEM. 


FIATON S'APPELER 


Tnaron s'appeler o3Ha4aer «Ha3bBaTbCR» M NPMMEHAETEA KAK K NOAAM, TAK M 
Knpenmeram. 

Fnaron s'appeler ao3sparañ, To ecre neñcTEME «B038PAU(AETCR HA CAMOrO 
ceb: «a cam ce6a Hassisalo». Bo paHuy3ckOM #3bikE BO3BPATHOCTE BbIPAKAETCA 
*° Bnecw MoxHO rake cxarars un plat alsacien. 
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Cromoupio Hacruup se (nepen ACHOÏ 5), KOTOPAR CHPRTAETCR BMECTE € rArO- 
ROM, TO ET MEHRETCA & 33BMCHMOCTH OT AMG: je — me, lu — [e 4 Ta panee. 
Mo csoemy cnpreHyio raron s'appeler oocurcn knepso rpynne rnarono, 
XOTR Mer HeKOTOpbie ophorpadudecxme oCoGeHHOCTH (yABoEHUE GyKBEA D. 
Je m'appelle Anna. Mens 308yT AHHa. 
Vous vous appelez Pierre? Bac 308yT bep? 


Exercice 
Vapaxtenne 7 


1) Hosropirre sa xkropon # sanommirre cnpæxenme rrarona sappeler 





{sa-ple] 
Je m'appelle [59 ma-pel] 
Tu t'appelles [ty ta-pel] 
Il s'appelle [il sa-pel] 
Elle s'appelle [el sa-pel] 
Nous nous appelons [nu nu-za-pl5] 
Vous vous appelez [vu vu-za-ple] 
Ils s'appellent [il sa-pel] 
Elles s'appellent [el sa-pel] 


2) Hammnrre rraron sappeler n nyxnoït dope. 


1. Elle (appeler) Sylvie. 

2. Il (appeler) Guy de Maupassant. 

Tu (s'appeler) Jacques? 

4, Vous (Sappeler) Florence? 

Je (s'appeler) Marie. 

Elles (s'appeler) Nathalie et Christine. 











3) Ente pas norropyre sa ukropon cnpæxerme rrarona sappeler u sa- 
noMHTE ero. 


BOrIPOC 
COMMENT VOUS VOUS APPELEZ ? 


Bol MOXETE NPEACTABUTECA 1 Ha3BATE c0e mn. Tenepe HyxHO 3anomHuTe 


coorsercrsyomuñ sonpoc: 
Comment vous vous appelez? _Kak sac 308y1? 
Comment tu t'appelles? Kak Te6n 308yT? 
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3anomHuTe raroke BONPOC OTHOCUTENLHO NPEAMETOR: 
Comment ça s'appelle? Kax 310 Ha3bB2eTCA? 


Cnenyer sHarb npocryo pennuky 2ruKeTa, pyccxMM aHANOTOM KOTOpOÏ ABNA- 
ETcA «OueHb NPMATHO»: 

— Je m'appelle Paul. Men 308yT lons. 

— Enchanté. Ouen npurrko. 

— Enchantée. Ouens npuarHo (pennuka xeHuuH bi). 


Exercice 
Yapasnemte S 
1) Bnmmure sonpocsi € rraronom sappeler. 


1... ? — Elle s'appelle Christine. 

2... ? — Ça s'appelle un ticket de caisse. 

3... ? — Je m'appelle François Bertier. — Enchanté. 
4... ? — Je m'appelle Paul. — Enchantée. 

5... ? — Ils s'appellent Gérard et Michel. 








2) Tenepr npousuecure MuHM-HMANOTM, KOTOPHIE Y BAC NONYAMANC. 
Tpocaymañre sance» m pasuTe CO CHOMM NPOMIMONTEHNEM. 


MOBTOPEHUE 


Exercice 9 


Ynpaxnenne 
1) Hammmre orserst na nonpoct. 


1. Vous connaissez Émile Zola? Qui est-ce? 

2. Vous connaissez Georges Bizet? Qui est-ce? 

3. Vous connaissez la choucroute? Qu'est-ce que cest? 
4. Comment s'appelle la capitale de la Belgique? 

5. Quel jour sommes-nous? 

6. Comment vous vous appelez? 


2) Teneps npousnecure MMHy-AMANOTM, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMIMC. 
Tpocryinañre sanucs H cparuute co COMM nponsnomenneM. 


1 Mecronmenne ça «270» Bit Ye BCTPEXARN 8 YCTORIMBON BMPAK EMI FA VIF «Ka 
nenab. 


124 


Exercice 

Sapaxteme 10 

1) Ieperexre na DpannysckM H3BIK CNEXYIOMME CHOROCOMETANHA, 
YnOTpEËRHR nEONperenEHHBTË APTHKIB. 


1. xopoxHan cyMxa 4. rocrHHIHEE HOMEP 
2. 6iopo jocraskit 5. Kocueriruxa 
3npasamnnmuñ yaom 6. 6mner na camoner 


2) Heperexure na DpanysckHi ASBIK CHEXVIONNE NPEMIOKENMA. 

1. Kaoñ cerogua jenv mexenu? Jersepr? — Her, ceronmx narHHua. 

2. Kak ee 30ByT? 

3, Tu anaems Aupu Marncca? — Koneano, smaio, 910 dpauuyackit 
XYROKHHK. 

4. Beta — cromtua Ancrpu. 

5. muy cnoprasnbti Marasn. 

6. ro ar0? — Dro canon kpacorH. 


3) Teneps npousnecure ro, uro mai manner. Tpocaymairre samer 1 
<pasmure co cnonm nponanomenmest. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnene 


Hauirre sannmarsen c neGonbmoñ donerieckoÏ pasMMHKH H TPIK- 
ABL HOBTOPHTE 3a AKTOPOM HASBANHA MeCALES. BANOMHUTE HX. 


LES MOIS DE L'ANNÉE: [lemwa dola-ne]  MECALI T'OJIA 





janvier [sâ-vie] xHBapr 
février {fe-vri-je] penpars 
mars [mars] Mapr 
avril {a-vril] anperb 
mai Ime] Mai 
juin (suë] MioHb 
juillet [sui-je] mors 
août [ut] asrycr 
septembre {sep-tabr] ceuraépe 
octobre {k-tobr] oxTa6pe 
novembre Ino-väbr] Hoa6pa 
décembre [de-säbr] nexa6pr 


MUCAUTENPHDPIE OT 1 AO 39 


Opanuyackne aucnurenbHbie coxpaHmnu apxauunylo opporpaguio 
y He scerqa NOAMMHAOTCA COBPEMEHHEIM NpaBnAM UTEHUR, HauuHaR 
c 17 opmbi ucnyTenbHbIX ABAAIOTCA COCTABHBIMHN: 4AECATB-CEMbY, KAECATE- 
BOceMb», «JECATE-AEBATE», «ABSAUBTE 4 OAMH» M Tak Aanee. Îlepasie uucna 
necarka (21, 31 1 T. À) 06pa3OBaHbi € NOMOLHIO COI38 Et «y», AaNEE COINS 
onycxaerca. 
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Exercice 2 
YnpaxHenme 
Tosropure sa AMKTOPOM x sanommrTe umcmrrensuste 07 1 10 39. 


0 zéro [zero] 14 quatorze [katorz] 28 vingt-huit  [vëtuit] 

1 un [&] 15 quinze  [këz] 29 vingtneuf [vënæf] 
2 deux [do] 16 seize {sez] 30 trente [trat] 

3 trois [trwa] 17 dix-sept [dise] 31 trenteetun [trâteÆ] 
4 quatre [katr] 18 dix-huit  [dizyit}) 32 trente-deux [trat do] 
5 cinq [sk] 19 dix-neuf  [diznæf] 33 trente-trois [trattrwa] 
és 
7 
8 
9 








six [sis] 20 vingt El 34 trente-quatre [trât” katr°] 
sept [set] 21 vingtetun [vêteæ] 35 trente-cinq [trat’sëk] 
huit [uit] 22 vingt-deux [vëde] 36 trente-six  [trât’sis] 
neuf  [nœf] 23 vingt-trois [vêtrwa] 37 trente-sept  [trat set] 
10 dix [dis] 24 vingt-quatre {vêtkatr] 38 trente-huit [trâtuit] 
11 onze [3] 25 vingt-cinq [vëtsëk] 39 trente-neuf (tra? nœf] 
12 douze [duz] 26 vingt-six  [vësis] 
13 treize [trez] 27 vingt-sept  [vëset] 


KOHCTPYKLIUA NOUS SOMMES LE + JATA 


Bai aHaere Haaganun mecnues y uycnyrensnte 10 40, Tenep st MoxeTe 
Hasbieare narsi. Ana 3TOro sam HyKHa KOHCTPYKUMA NOUS sommes h onpene- 
nennbii aprunne le: 

Nous sommes le quinze septembre. 15 cera6pn. 
Bei Moxere 406asyTe cno8o aujourd'hui «ceronnn». 

Aujourd'hui, nous sommes le quinze septembre. Cerogun 15 cekra6pn. 


Ucxniouenne cocragnner nepsoe uncno mecaua. 3necb yoTpebnRETEA no- 
paAKoBOe uucrurenbHoe premier nepebiñ». Cpagure: 

Nous sommes le premier septembre. 1 cexra6pr. 

Nous sommes le vingt-et-un septembre. 21 cexra6pn. 

Nous sommes le trente-et-un septembre. _ 31 cera6pn. 


DoHeruyeckye OCOGEHHOCTA 


AucnurensHve six, huit # dix, a Tatxe AMCHUTEnbHHIE, OKAHUMBAIOWMER HA 
six, huit u dix, repaior koHeuHbiñ cornacHñ 28yK, ecnu nocnenyIouyee cyuye- 
cTauTenbHoe HaUYHAETCA € cornacHoro. CpagHuTe: 


lesix  [lasis] lesix mars [losimars] 
lehuit  [lauit] le huit mars [la gi mars] 
le dix [ladis] le dix mars [la di mars] 
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Ecnu nocnenyiouee CyLECTBMTENEHOE HAMHAETCR € FNACHOTO, TO NPOUC- 
XOAUT 0380H4eHMe KoHeUHOrO cornacHOro 38yKa dycnyTEnbHEIX Six 4 dix: 
lesix [lasis]  lesixavril [la si-zavril] 

ledix [lodis]  ledixavril lo di-zavrill 


Exercice 
Sipaxtene 3 


1) Hanmmure npexroxenu no 06pasuy 1 sanommiTe, KaKUE npast- 
HHKH OTMEMAIOT Dpawy3HI B STI JUL. ECHM BAC SATPYAHMIOT HASBAMMA 
NPASHMKOB, OÉPATHTECE K KMOAM. 
Exemple: le 14.07 / la Fête Nationale 
Le quatorze juillet, cest la Fête Nationale. 
14 mionn — 90 HautonanbHeñ npastx.! 
1. le 25.12 / la Fête de Noël 4. le 8.05 / le Jour de la Victoire 
2. le 1.01 / le Jour de l'An 5. le 21.06 / la fête de la Musique 
3. le 14.02/ la fête de Saint-Valentin 6. le 15.08 / l'Assomption 


2) Teneps npousnecitte NPEMIOKEHHA, KOTOPHIE Y BAC NONYAMMMCR. 
Tpocnymañre sance 1 cpasHMTe CO CROMM NPOMIHOMEHNEM. 


BONPOC QUELLE DATE SOMMES-NOUS ? 


Bu oxere Hassarb aary. Tenepb HyXHO 3anOMHATE COOTBETCTEVIOLM BONPOC: 
Quelle date sommes-nous? Kakoë cerognn uncno? 

B 3romBonpoce abi squTe HHBepcyiO (HaMeHEHME NOPRAKA CHOR 8 NPEANOMEHAA) 

KOHCTpyKuMH NOUS Sommes 4 NpHnaraTenbHOE quel «KaKOÏ» & KEHCKOM POAE. 


Exercice 
Yom 4 
1) Haminmrre sit-uranors no 06pasny. 


Exemple: le 23 / le 24 février > 
— Quelle date sommes-nous? Nous sommes le vingt-trois? 
— Non, nous sommes le vingt-quatre février. 

1. le 17 / le 18 novembre 3. le 9 / le 10 décembre 

2. le 3 / le 2 octobre 4. le 31 / le 1* avril 


2) Teneps nposneciTe MHHM-AANOTM, KOTOPBIE ÿ BAC NONYAMAMCR. 
Tlpocaymaëñre sance»  cpañHyTe CO CHOHM HPOHIMOMENNEM. 


env sswrua Bacrrumue » Hasano @pasnyscxof pesomomnt 1789 roma. 
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KOHCTPYKLUA ÊTRE NÉ 


KoHcTpykuus étre né «bbiTb poxAEHHbIM» NO3BONAET HA3BATE HATY POMAE- 
Hu. 

Je suis né le 7 mai. A ponunca 7 Man. 

Iles né le 7 mai. Oh ponuncn 7 man. 


3anomHuTe, 4TO NpHAACTAE né «POXAEHHLI» COMNACYETCR & PONE M UMCNE C 
nognekawum. CpagHure: 


Je suis néele7 mai. Aponunace 7 man. 
Elle est née le 7 mai. Oha ponunace 7 Man. 
lls sont nés le 7 mai. Onu ponunuce 7 man. 





Elles sont nées le 7 mai. Ohu (aesoukm) pogunucb 7 man. 


Exercice 
Sapaxtieme D 
1) Hammmre npeyiox emma no 06pasny. 

Exemple: Elle / le 13.01 > Elle est née le 13 janvier. 


1.11/ le 2.10 3. Tu / le 18.09 5. Je / le 5.04 
2.Elles/le3112  4.Elle/le3.11 6. Ils / le 19.07 


2) Teneps nponsnecire npeuIoxennx, KOTOPHIE ÿ BAC NONVAMINCH. 
Tpocaymañrre sammcr 1 cpasiwre co CROMM NPOMMOMENNEM, 


BONPOC QUAND ÊTES-VOUS NÉ ? 
BONPOCUTENLHOE COBO QUAND 


Bbi MOKeTE CKä3aTb, KaKOrO uycyia 8 pogunuce. Tenepe HyMHO 3anomHuTe 
coorsercreyioumñ Bonpoc y sonpocyrenbHoe cno80 quand [Kä] «korga»: 





Quand êtes-vous né? Korga sut ponmnucb? 

Quand es-tu né? Korna Toi pouncn? 

Quand es-tu née? Korga rh poaunace? 

C'est quand, la Fête Nationale? Korga HaumonanbHbtñ npasaHuk? 
Quand rentre Korna OH B038paljaeTcR? 

Quand arrivez-vous? Korna et npyesxaere? 


Oéparure symane Ha cenbiBaHye BOnpocyTensHOrO cnoBa quand € no- 
chenyioumm cnogoM, KOTOPOE HaUMHAETER € rnacHOÏ: 
Quand arrivez-vous? IKä-ta-ri-ve-vu] 
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Exercice 
Vapaxenne Ô 
1) Hammmrre som-xuarorm no 06pasuty. 


A.Exe mple: Vous / le 13.01 > 
Quand êtes-vous né? — Je suis né le 13 janvier. 
Korxa Bi pommes? — Æ pouce 13 ausapa. 
1. Vous / le 23.03 
2. Vous / le 14.05 
3. Tu / le 30.06 
4. Tu / le 18.12 


B.Exemple: Vous / le 13.01 > 
Quand êtes-vous née? — Korya su pores? 
Je suis née le 13 janvier. — À poxnace 13 anrapa 
1. Vous / le 6.11 
2. Vous / le 1. 02 
3. Tu / le 21.04 
4. Tu / le 11,08 


2) Tenepr nponsnecuTe MIHM-AMANOTH, KOTOPHIE ÿ RAC MONVMANCE. 
Tpocryiañre sammcs H cpaniiTe co CHOMM NPOHMOUENMEM. 





YAAPHbIE MECTOUMEHUA 


B0 dpanuy3ckoM A3bIKE CYLECTEyIOT YAAPHLIE MECTOMMEHHR ANR NOTMAECKOFO 
abinenenun nognexauero. B pYCCKOM A3biKe Mbi MOKEM BbIRENUTE NOANE- 
xauee HHToHauUEË: «A Bpau», HHOTAB Mb AOGABNAEM COIO3 a: «A À Bpaur. 
Ana dpauuysckorO rabiKa 370 HEBO3MOXHO 8 CHNY XAPAKTEPHOË ANR HETO 
MEnOAUKN — 3BECTHBIE BAM MECTOUMEHMR (je, tu M T. 1.) scerna 6esynapbi. 
DpaHuyacKOE nonnexaLEe AKLEHTAPYETCR € NOMOLALIO YAAPHbIX MECTOUME- 
HAÿ, KOTOPHIE ualLe BcerO CTABATCA B Hauane NPEANOMEHMA, HO MOrYT GbiTh 
n8 konue: 





suis médecin. A, n 8pau. (A A pau) 

Je suis médecin, moi. ABpau,n. 
C yaaphbimu Mecroumenuamu set yKe BcTpeuanuce 8 ypoKe 11 (cm. ynp. 1)8 
YCTOAAMELIX BHIPAMEHMAX: 

Ça va,et vous? Xopouio, a Bb? 

Ga va,ettoi?  Xopouio, a ra? 
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Exercice 
Yapaxenne 7 


Tosropure sa AuKTOpOM ÉesyaapHbiE MECTOMMEHHA 1 COOTHETCTEYIO- 
nue Hu yHapHbte. 


Je — moi Nous — nous 
Tu — toi Vous — vous 
Il — lui Ils — eux 

Elle — elle Elles — elles 


Exercice 
Yapaxenne 
1) Bmmmure » nponyexn yrapue Mecrouentx. 


1... , je suis infirmière; … , il est médecin. 
2... ,ilest directeur; … ils sont employés. 

me la cuisine russe; et … , vous connaissez la cuisine russe? 
4... tu es étranger et … , elles sont Françaises 
, nous parlons espagnol, et … , vous parlez une langue étrangère? 
.… je m'appelle Philippe: et … , cest comment?! Tu l'appelles Michel? 














2) Teneps nposnecwre ro, ro sui mamneam. Tpocnymairre samer 1 
<pasmre co cnonm npomamomtenmest. 


NOBTOPEHUE 


Ynpaxhemun 9 u 10 cocmaanemei Ha mamepuane ypooë 13 u 14. 


Exercice 
rase 


1) Bnmre nasanbubie pemrnxn. 





— Nous sommes jeudi. 
?— Bien sûr! Je connais le Louvre. 
— Je m'appelle Éric, et vous? 

— ...? — Nous sommes le 20 février. 

— Je suis né le 7 octobre. 





nesRe 





1 3necv ou miuurre ynpouremnyro Koncrpyxiguo sonpoca Comment tu appels? 
= HanowHaeM, 70 pMpaxetne bien sûr O3HASAET «KOREHO». 
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? — Elle s'appelle Françoise Sagan. 
— Ilest né le 14 octobre. 
— La fête de la Musique est le 21 juin. 






2) Teneps npousecure mmit-HMarOrM, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMNCR. 
Tpocrymañre sanmcs H CpaBHITE CO COMM NPONSHONEHMEM. 


Saateme 10 


1) Hepenemrre na Dpannyackiit A3BK CHERYIOMME CHOBOCONETAHHA, 
YnOTPEËRHA neonpexenemHsË APTIKAb. 


Larewrerno nyremecrauñ 4. nenonan xenuuna 
2. o6yanoï Marassn 5. 6wner Ha noesx 
3. canon kpacoret 6. xapmamit ponaps 


2) Heperexwre Ha paHAysCKMË ASMIK CHENYIONME MPEMIOKEHML. 


1. Korya 8 nosspamaerech? — À sosmpantaioce 28 1eka6pa. À BH? 
2. À mo6mo cnopr, a onu? 

3. Korxa onu poamance? — Onn poxuancr 10 oKra6pA. 

4. Bu paéoraere » cy6607y? — 4? Koneuno. 

5. 4 npuesxaro 31 anrycra. À on? 

6. Korxa ri poamracs? — À poxwnacs mepsoro HOAGpA, à Th 

7. Meun aonyr Ana. À re6x Kak? 

8. Ero sosyr Muen. À Bac Kax? 


3) Teneps npomsnecure r0, «ro mi anmcanm, Tpocrymaire samcs w 
cpammire co cronm nponanomennen. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnenme 
HaunuTe sanmMaTbca € neGorsmo donermaeckOÏ pASMMNKI M NO- 
BTOPHTE sa JMKTOPOM HMeHA DpanutyscKux Koponeñ jurHacrun Barya, 
npaswsmeï € 1328 no 1589 rox.: Kopoun npercrantenni 8 xpOnonOrH- 
HECKOÏ ROCHERORATEMBMOCTH. 





LES VALOIS® Île va-lwa] AMHACTHUA BAJIYA 
Philippe VI de Valois [fi-lip six do va-lwa] Œwaunn VI Banya 
Jean IL le Bon {sà do 19 b3] Moaun II Jo6pai 
Charles V Carl sëk] Kapr V 

Charles VI Url sis] Kapn VI 

Charles VII Lai set] Kapa VII 

Louis XI {wi 32] Thonomux XI 
Charles VIII L qit] Kapa VIII 

Louis XI [wi duz] JTonomux XII 
François I Lfra-swa pro-mje]  Dpanme 

Henri II [âri de] Teupux II 

François I Lfrä-swa do] Dpanriex II 
Charles IX [rl nœf] KapaIX 

Henri III Lâri trwa] Lenpux III 


1 Oéparirre mme, ro no dpamuyscxoN xaMKE KOPOTEÏ MaMMBAIOT € KOMIE 
CTReMM MCHITENENIM, à He € HOPARKOBHM, KAK B pYCCKOM AsbIKE, Tak, pañyaut 
ronopar /hodoaux «Hemepnaduame», a pyccxue — /Iodosux Jemmpnaduamuñ. Mexauo- 
see cocranaer sncmrembuoe premier «nepsauis. 

2 Onpeneremnesh aprxme MuoxecrRentoro acra Les ROKasMBAeT, KTO peus HET 0 
npencrasirrenx onto paMunm, auACTH 
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MUCAUTENIHPIE OT 40 A0 100 


Exercice 2 
Ynpaxnene 


Tosropure sa xukropon smenmrensimie or 40 0 100, 3anomrirre ux. 


40 
al 
42 
4 
44 
4 
46 
47 
48 
49 
50 
si 
5. 
$: 
54 
55 
56 
57 
5 
59 
60 
6l 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 


quarante [karat] 
quarante et un [karâteŒ] 
quarante-deux _[karät do] 
quarante-trois  [karât trwa] 
quarante-quatre [karât katr] 
quarante-cinq  [karât sëk] 
quarante-six  [karât sis] 
quarante-sept  [karât set] 
quarante-huit  (karätuit] 
quarante-neuf | [karät nœef] 
cinquante (sëkat] 
cinquante et un [sëkâteÆ] 
cinquante-deux [sëkät do] 
cinquante-trois [sëkât trwa] 
cinquante-quatre [s£kat katr°] 
cinquante-cinq [s£kat sk] 
cinquante-six  [sëkat sis] 
cinquante-sept  [sëkat set] 
cinquante-huit [s£katyit] 
cinquante-neuf [sëkat nœf] 
soixante [swasät] 
soixante et un [swasäte®] 
soixante-deux _ [swasät do] 
soixante-trois  [swasät trwa] 
soixante-quatre [swasät katr] 
soixante-cinq  [swasat sëk] 
soixante-six  [swasat sis] 
soixante-sept  [swasät set] 
soixante-huit … [swasätyit] 
soixante-neuf … [swasät nœf] 
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70 
71 
72 
7: 
74 
7: 
76 
77 
71 
79 
80 
sl 
8: 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
%6 
97 


soixante-dix 
soixante et onze 
soixante-douze 
soixante treize 
soixante quatorze 
soixante quinze 
soixante seize 
soixante dix-sept 
soixante dix-huit 
soixante dix-neuf 
quatre-vingts 
quatre-vingt-un 
quatre-vingt-deux 
quatre-vingt-trois 
quatre-vingt-quatre 
quatre-vingt-cinq 
quatre-vingt-six 
quatre-vingt-sept 
quatre-vingt-huit 
quatre-vingt-neuf 
quatre-vingt-dix 
quatre-vingt-onze 
quatre-vingt-douze 
quatre-vingt-treize 


[swasat dis] 
[swasäte3z] 
[swasat duz] 
[swasät trez] 
[swasat katorz] 
[swasat kEz] 
[swasat sez] 
[swasat diset] 
[swasät dizuit] 
[swasat diznœf] 
[katr° vë] 
[katr vEæ] 
Ikatr vëdo) 
[katr vêtrwa] 
[katr® vëkatr] 
[kate vês£k] 
[katr vêsis] 
[katr° vêset] 
[katr vêtyit] 
Ikatr vênœf] 
Ikatr° vEdis] 
Ikatr' v£32] 
[katr vEduz] 
[katr vêtrez] 


quatre-vingt-quatorze [katr vëkatorz] 
quatre-vingt-quinze [katr vëk£z] 


quatre-vingt-seize 


Ikatr° vêsez] 


quatre-vingt-dix-sept [katr védiset] 


quatre-vingt 








huit [katr vEdizuit] 


TENEOOHHbIÜ HOMEP 


An roro «roGni pasrosapusare no renebony Ha reppuropuu DpaHuuu, sam 
HeoGkonumo HaGparo necArsHauMI HOME. KaK NPABANO, LMŸpBi NALYT 
napamu: 01 42 12 84 34 1 NPOHSHOCAT AECATKAMM: «COPOK ABAM, à He «AETHIPE 
1 nBa». Bce TeneboHHbie HOMEPA HAUMHAIOTCA € HYNN. 

Nepaue unbpeiTeneboHHoro HOWEPA n0380NRIOT ONpenenyTe pErHOH ÉOHEH- 
ra. Tex, 1 orocuren K lapmxy y ero npropoyant 02 oaauaer cesepo-sananHbie 
pañoHbi, 03 — cesepo-socrouHbie, 04 — ioro-BocTOuHbIe, 05 — IOro-3ananHble. 

Anaroro uroëbinozsonume us DpaHun 8 ApyryI0 cTpaHy, Hanpnmep 8 PoccHIo, 
Hano #a6pare kon crpanei (007 ana Poccuu), kon ropona 1 HOMEp a60HEHTA. 

Ana roro yroGsi cansarbcr € panumeñ, Haxonnce 8 Poccum, Ha6epyre 
Bu aoxaUTecE ryAKa, 3arem 10 (BwXOA Ha MEXAYHAPOAHbIE 3BOHKM), 33 (KOA 
DpanuuH) 1 bpaHuysckAñ HoMep aGoHEHTA Ée3 nEPBOrO HYAA. 


Exercice 3 

Ynpaxnenne 

Osnyavre reneonnbie nomepa manecramx pamuyscxnx samxon, 3arem 
npocryiraÎTe 3anHCE M CPARHHTE CO CRONM NPOMIHOMEHMEM. 


1. Le Château de Versailles: 01 30 837888 
2. Le Château de Chenonceau: 02 47 23 90 07 
3. Le Château de Chambord: 02 54 20 31 01 
4. Le Château d'If: 04 91 59 02 30 


AAPEC 


Korga dpañuysei roBopAT anpec, OM cHauana yKa3HiBaior HoMep AoMa [le 
numéro de la rue, nocnoëho «Home ynMub), Ha38anye ynuuta (le nom de là 
rue), sarem nouTosbi #Hpekc (le code postal) u Haaganwe ropona (le nom de 
la ville). Hanpuwep, aapec ussecrHoro yxysepmara «lanepen fadañens: 
Galerie Lafayette 
40, Boulevard Haussmann 
75009 Paris 
Nepebie 18e uubphi nouTosoro HHgekCa NO3BONRIOT ONpenENUTE AENAPTA- 
enr Opanuwu? Tax, 8 nekce 75009 uudpbi 75 o3Hauaïor Maps, MonHbii 
cnucoK ppaHuy3cxAX ENAPTAMENTOS H MX HOMEPOB MOXHO HAÏTA 8 11060M 
cnpasouauxe. 
1 3amox Hd Haxowrrea na HeGonsuiom ocrpore 8 necxonskux xw1OMerpax 07 Map- 
cens, 3amoK chasan € Meme tTeparypHoro nepconaxa rpaga Mowre-Kpucro. 
2° Ppanmma nogerena na 96 amamnncrpanmmx xenapramenron. Kaknomy npucso- 
eu HOMeP # COOTRÉTCTANN € ANPABITHMN NOPAAKOM HA AHM HÉMAPTAMERTOS. 


135 


Exercice 
Yapaxtieme À 


Ossyasre axpeca napkckux pecropanos H nepesemre ux Nasa. 
arem npocrymaitre samHcs  CpañHiTe CO CROMM POHIHOMEHHEM. 
1. Restaurant LE VILLAGE 
14, rue Saint-Marc 


. Restaurant LA TABLE DE RICHELIEU 
95, rue Richelieu 


3. Restaurant LAMI GEORGES 
5, rue Quatre Septembre 

4, Restaurant L'ABEILLE 
10, avenue d'léna 

5. Restaurant L'ÎLE 
170, quai de Stalingrad 


6. Restaurant RATATOUILLE 
168, rue Monmartre 


TOA U AATA 


Ocaous uAchMTENbHHE AO Ta, 8bi MOKETE HA3BATE FOA, B KOTOPOM NPOU3O- 
Lino To mn yHoe coGbire. cn nepeBoaMTb AOCNOBHO, bPAHUY3b1 VKA3bI- 
BaWT ron crenyoumm OÉpAION: «THICAUA AEBATE COTEM LIECTHAECAT METHIPE). 
Cpasnure: 






ille neuf cent soixante-quatre 
leux mille seize 
ille huit cent quarante 


Ana cocraanenun npocrux dpaz BAM nOHaAOGMTEA npennor en «8»: 


Ilest né en 1964. OH poguncs 8 1964 rony. 
Je déménage en 2016. A nepeesxaro 8 2016 rony. 


Ecnu nepen ronom sb ykaaiBaere naTy, TO npennor en He ynoTpeÉnRETCA. 
Cpasnure: 


Elle est née le 3 septembre 2004. Ona ponunace 3 ceHTa6pn 2004 rona. 
Elle est née en 2004. Ona poamnacs 8 2004 rony. 
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Exercice 5 
Ynpaxnenne 
1) Hamumure pars Autant masecramx moneñ Ppampin no 06pasuy. 
Ja suinonuenua saqanna sam nonanoôurea smpaxenne être mort 
«CKOHHATEER». 


Exemple: ÉmileZola: 1840-1902 > 
Émile Zola est né en mille huit cent quarante. 
Il est mort en mille neuf cent deux. 


1. Paul Verlaine: 1844-1896 
2. Henri Matisse: 1869-1954 
3. Georges Bizet: 1838-1875 
4. Honoré de Balzac: 1799-1850 
5. Charles de Gaulle: 1890-1970 
6. Gustave Eiffel: 1832-1923 





2) Teneps nponsmeciTe npeuIOKEMMA, KOTOPHIE ÿ BAC NONIMIMCH. 
TIpocryimañrre sance M cpañHiTe CO ROM NPOMSMOMEHNEM. 


NPEAYIOTU MECTA À, EN, AU, AUX 
CTEOTPA®U4ECKUMU HA3BAHUAMU 





Bui aHaere npegnor dans «8», KoTOpHii Mt YNOTPEÉRANA 8 NPEANOXEHNAX 
€ rnaronom travailler «pa6orar»: Je travaille dans une banque «A paGoraio 
8 6anke», OnHako npennor dans He NOnXOAUT ANA TOrO, TOGbI CKAzATE «A 
paboraw 8 flapuxe», «A paboraïo 80 Opanunm». Ana yKasanur reorpabu- 
eckux Ha3BAHU yNOTPEÉNAIOTER Apyrue npeanoru. BanoMHUTE HECKONbKO 
npasun. 


1. CHasBaHyAMu ropogos ynorpebnaerca npeanor à: 
Je travaille à Paris. A paboraw 8 lapuxe. 
J'habite à Moscou Axusy 8 Mockge. 


2. C'HasBaHUAMM KOHTHHEHTOS, CTPAH 4 PErHOHOB KEHCKOrO pOAA yNOTPE- 
énaerca npeanor en: 

Je travaille en France. A paoraio 80 Dpauum. 

J'habite en Europe. Axuey 8 Espone. 
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3. C Ha38aHuAMA KOHTMHEHTOS, CTPAH 4 PErHOHOE MYAKCKOFO pOAA yNOTPE- 


Gnnerca dopma au: 
Je travaille au Canada. A paboraio 8 KaHage. 
J'habite au Mexique. Axney 8 Mercure. 


4. C Ha3BaHuAMU KOHTHHEHTOB, CTPAH M PETHOHOE MHOKECTBEHHOTO HUCTA 


ynorpeënaercr opua aux: 
Je travaille aux États-Unis. A paGoraio 8 CLIA. 
J'habite aux Pays-Bas. Axuey 8 Hupeprangax. 


Exercice 
Ypaxeme 6 
1) Bnmmure dops dans, à, en, au, aux. 


1. Je suis né … Moscou, … Russie. 
. Il travaille … Japon, … un bureau. 
Elle habite … Canada, … Montréal. 
. Vous habitez … Belgique? 
. Tu travailles … une école? 
. Elle est morte … Paris. 
Tu restes … États-Unis? 
. Vous déménagez … Bretagne? 
9. Elle arrive … Nice aujourd'hui. 
10. Samedi, je rentre … Saint-Pétersbourg. 

















guanesn 


2) Teneps nponsuecure npexioxeunx, KOTOPME ÿ BAC HONYIMINCH. 
Ilpocrymañre sanmcr H cpañtitre co chou nponaMONtEnNeM. 


Exercice 

Yapañteme 

1) Hammurre 06 mssecrusix moxax pan no o6pasuy. Ecnu Bac 3a- 
TPYAHMIOT Hassamy Mecaites, 06parirecs K ypoxy 14, ynpaxnenne 1, 


Exemple: COCO CHANEL 
couturière et styliste française 
19.08.1883, Saumur, Les Pays de la Loire 
1971, Paris 
+ Coco Chanel, c'est une couturière et styliste française. Elle est née 
le 19 août 1883 à Saumur aux Pays de la Loire. Elle est morte en 1971 à 
Paris. 
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1. LA COMTESSE! DE SÉGUR 
femme écrivain française 

8.08.1799, la Russie, Saint-Pétersbourg 
1874, Paris 


2. CLAUDE MONET 
peintre impressionniste français 
14.11.1840, Paris 

1926, Giverny, la Normandie 


3. ALPHONSE DAUDET 
écrivain français 

13.05.1840, Nimes, la Provence 
1897, Paris 


4. GUSTAVE EIFFEL 

ingénieur français 

15.12.1832, la Bourgogne, Dijon 
1923, Paris 





2) Teneps nponsmecire npexIOKEMMA, KOTOPSIE ÿ BAC NONYIMIMCH. 
Tpocymairre same» M cpañtite co cBOMM npOMSMONENNEM. 


Exercice 8 
Ynpaxnense 
1) Hanmmwre Muny-amanorm no 06pasuy. Jia BHINONNENNA SATAHHA 
BAM HOHALOMTCH BONPOCHTENPHOE CIOBO Où «THE», AKYHA». 
Exemple :Elle / être née / la Normandie > 
Où est-elle née ? — Elle est née en Normandie. 
1. Elle / habiter / la Bretagne 4. Elle / travailler / une banque 
2. ls/ diner / un restaurant 5. ls / déménager / le Canada 
3.11/ manger / un bistrot 6.11/ être né / Toulouse 


2) Teneps npousnecuTe MHHM-AMANOTH, KOTOPHIE ÿ BAC HONYAHAMCE. 
Tpocaymaîrre samucr n cpastwre co COMM nPOM3HONEHHEM, 


1 Cymecrasrrensuoe comtesse osmasaer erpagua» (comte «rpad). 
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MNOBTOPEHUE 


Exercice 
Saraxieme D 


1) Bnumre soupocurenvuie coma où n quand. 





êtes-vous né? — Je suis né en Alsace. 

êtes-vous né? — Je suis né en 1985. 

déjeunez-vous? — Je déjeune dans un restaurant. 
habitez-vous? — J'habite à Marseille. 

arrivez-vous? — J'arrive vendredi. 

déménagez-vous? — Je déménage aux Pays de la Loire. 





prhebbe 





2) Tenepr nponsnecure MIHM-AMAIOTH, KOTOPHIE ÿ BAC HONYAMANCE. 
Tpocayinañre sance 1 cpartiTe co CROMM nposMONtENHEM. 


Supaxeme 10 


1) Hepenexurre na dpamnysckui ask crexyiontte cnonocoueranus, 
Hcnon»syx DopMbt dans, en à, au, aux. 


1.8 lepmatu 4.5 mysee 
2.8 Mocxne 5.» Poccuu 
3.8 opryran 6.5 CHA 


2) Iepenexrre Ha bpannysckii A3BIK CHEYIONUNE MPEMIOK CHI. 


 Korga 8 ponmaneb? — À poire 8 1995 rony. À nt? 

. Dre ona poxrace? — Ona ponacr 8 Poccus. À on? 

. Korxa rai poxmnen? — A ponunca 16 anaps 2003 roxa. À Th? 

. De mt paGoraere? — 4 paéoraïo » Tapitke, 8 Kage. 

. Kyra mt nepeesxaere? — Mu nepeeskaem no parue, » June. 
Te sw xuBere? — # xuny » Karare, 8 Monpeare. 

De mu yxnaere ceroua? — Bo épauyacxom pecropare. 
Ta ne Monaccan ymep » [apwxe 8 1893 rony. 


pununewn 


3) Tenep» npomanecure ro, «ro ps Hanmcanu. Tpocrymaire sanncb 
cpasnure co coHM nponsnomenneM. 
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Exercice 
Sapaxtemne 1 
1) Npukpoïrre moxecrexyiounri recr. [Ipocymairre sance 1 sanon- 


mure raGany. 


Nom (Damunux) 





Prénom (Hux) 





Date de naissance (Hama poxdenus) 





Lieu de naissance (Mecmo poxdenux) 





Profession (Ipogieceus) 





Lieu de travail (Mecmo pabomus) 





Langues parlées (Bnadenue asaxanu) 





Elle aime (Ona mo6um) 





Elle aime pas (Ona ne moGum) 











«Je m'appelle Catherine Nouvet. Je suis infirmière dans un hôpital J'habite 
en Alsace, à Strasbourg, mais je ne suis pas Alsacienne, je suis Normande. Je 
suis née à Rouen, en Normandie. Je suis née le 3 septembre 1989. 

J'aime voyager. Je connais l'Europe: l'Allemagne, l'Angleterre, la Belgique, 
la Suisse et l'Espagne. Je parle allemand et anglais. Je ne parle pas espagnol. 

J'aime cuisiner et inviter des amis. J'aime aussi danser et chanter. J'adore 
les animaux: les chats, les chiens, les chevaux. 

Je n'aime pas être à la maison et regarder la télévision.» 








2) Tenep» orxpoñre rexer n npocrymairre sammcs eme pas. Ormerbre re 
BMPAKEHHA, KOTOPHIE BB HÉLOCTATONHO XOPOINO YCHBIMANM / HOHAH 
LDH HPEHAHOM HPOCHYLABANHH. 


3) Benommrre npexsxynne ypoxu n pacckaxurre 0 ceGe: Kak Bac 30BÿT, 
Ie  KOTJA BSi PONS, FE BH KMBETE, FE M KEM BB PAÉOTATE, Ha 
KaKHX ABBIKAX FOBOPITE, WTO MIOÉMTE HT. A. 


B uenax nosropenux Marepyana, #sy4e#Horo 8 ypoxax 11-15, Btron- 


Hire COOTRETCTBYIONE KOHTPOIBHME PAÉOTH H3 PAIE HONOIHHTEN- 
Hux sayauni. Barem nepexozurre x ypoxy 16. 


LEÇON 
YPOK 1 6 


Exercice 1 
Ynpaxnenne 


Hamrre sannmarsca € neGonsmoñ donerueckoi pasMMHKH H TPIK- 
AB NORTOPITE 3a JMIKTOPOM pas OÉHXOAMOÏ peu, KOTOPHIE EI MO- 
ÀKeTE YCHBIATE BO PpauuyscKOM Kade. FanOMHHTE 9TH BMPAKEUNA. 


Désirez-vous un dessert? [de-zi-re vu & de-ser] 
Bai xenaeTe JeCepr? 
Un café, il vous plaît L® ka-fe / sil vu ple] 


Oxuu Koie, noxanyiera. 
‘Trois croissants, s'il vous plait! [trwa krwa-sa / sil vu ple] 
“Tpn Kpyaccana, noxanyhCTa. 

Où sont les toilettes, sil vous plaît? [u s3 Le twa-let / sil vu ple] 
Due ryaner? 

Laddition, s'il vous plait! [la di sj3 / sil vu ple] 
Cuer, noxanyreral 


FRIATON AVOIR 


Tnaron avoir nepesonuTcn «mer», o6nanar, snaperb». llocne 3TOrO rnarona, 
Kak npasHno, ynoTpebnRETCA cyLLeCTENTENLHOE € HEONPERENEHHEIM APTM- 
Knen. 

J'ai une voiture. Y Meur eCTE MauMHa. 

J'ai un restaurant à Paris. A ananeio pecropanom 8 lapuxe. 


Fnaron avoir aceraa casa c hneeñ o6nanäHus, H ero Hu 8 KOEM Chy4ae HENb3R 
nyrars € rnaronom étre. Cpashure: 
J'ai une voiture. Y mena ecre MauuiHa (80€. A HMEIO MALLUH)). 
Je suis étranger. Auxocrpaxeu (docn. ñ ecre HHOCTpaHEU) 
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Exercice 
Yapaxeune 2 


1) llosropure sa AMKTOPOM W 3anOMRITE CHPAKEHHE rHArONA avoir 
«amMerb». 


AVOIR La-vwar] 
J'ai [5e] 

Tuas ya] 

Ila lila] 

Elle a {e-la] 
Nous avons  [nu-za-v3| 
Vousavez  [vu-za-ve] 
Ils ont lil 25] 
Elles ont! [el 23] 


2) Harommrre rnaron avoir » myxnoñ dope. 


1. Vous (avoir) une veste? 
Elle (avoir) des disques de Patricia Kaas. 

3.11 (avoir) un hôtel à Paris. 

4. Tu (avoir) des pommes? 

5. J'(avoir) une valise et un sac. 

6. II (avoir) une maison à Lyon. 


3) Ente pas noropure sa JMKTOPOM CHpAKEMHE PTATONA AVOÏT H 3ANOM- 
nure ero. 


YKA3AHVE BO3PACTA 


Ann roro robui yKasar> 803pacT, saM HEOËXOQMM FNATON avoir M CyLECTEM- 
renbHoe an «rops. 

Le bébé a un an. Peéexxy onmH rog. 

J'ai25 ans. Me 25 ner. 


anomHuTe cooTBeTcT8yIOuM BONPOC, ne CNOBO Âge O3HAUAET «BOIPACT», 
Quel âge avez-vous? Ckonbko sam ner? (doc. käKOh BO3pACT Bbi AMEETE) 
Quel âge as-tu? Ckonbko re6e ner? 
Quel äge at-il? Ckonsko emy ner? 


1 He cmeursañre opus ils ont / elles ont (avoir) n ils sont / elles sont (être): serko 
npomamocure snysar [a] nr [sl 
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Exercice 
Sapaxtienne D 


1) Hammmnrre wu-marorm no 06pasuty. 


Exemple: Tu/l8ans> 
Quel âge as-tu? — J'ai 18 ans. 


1. Tu /27 ans 4. Elle / 13 ans 
2. Vous / 30 ans 5.11/42ans 
3. Vous / 21 ans 6.11/56ans 


2) Tenepe nponsnecire Mtmi-AMANOTH, KOTOPMIE ÿ RAC NONYAMINCR. 
Ilpocrymairre sanmee n cpaptuTe co cROMM NpOHINOMENNEM. 


CAUTHbIÙ APTUKNIb 
CNPEANOTOM À 


Dopmbi CHYTHOrO aprKAR 


CnurHtiñ aprukns — 310 onpenenenHe aprukns (le, la, ! les), cnneuumñcn 
€ npeanoramu à unu de. B 3roM ypoKe mai orpaHuumncR ynorpebnennem 
cnurHoro apruknn € npegnorom à, 3anomHure 374 bopmbi: 


ä+k 
ä+la 


u à+r=ar 
la à+les=aux 








Ynorpeëneue cnurHoro apruknn 


Bbi yKe scrpeuanucs € bopmamu au M aux, Koraë roBopanu au Canada «8 Ka- 
Hane», aux États-Unis «8 CA». OaHako chepa pacnpocrpaHeHun 2Tux opm 
aHaduTenbHO LuWpe, 4eM reorpaduueckHe Ha3B3HUR. PACCMOTPUM HECKONEKO 
npasun. 


1. Dopmbi CHUTHOFO APTHKNA € NpEANOTOM à YNOTPEÉAAOTER ANR 0É03HaUE- 
HA MECTA HAXOXAEHUR B AAHHBIA MOMEHT. 

Je suis à la maison. Anoma. 

Je suis au bureau. A8 oduce. 
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2. Oopmet cnurHoro aprmxnr € npennorom à ynorpebnaorcz ans 06osHaue- 
Hu KOHKpeTHOrO MecTa paborei. CpasHuTe: 


Je travaille à la banque. A paborawo 8 6anke (8 konkpernom 
Ganke, korophiñ uasecrex cobecen- 
Huy). 

Je travaille dans une banque. A paGoraio 8 Ganke (8 Kakom-To ua 
Ganxos). 


3. Dopmbi CHMTHOTO APTAKAN € NPEANOTOM À YNOTPEÉAIOTCA € HasBAHAAMU 
roponckux cny6. 


à la mairie 8 Mpuu 
à la police 8 nonuua 
à la poste Ha noure 
àla gare Ha soksane 


à la préfecture 8 npeperype 
l'Ambassade 8 noconbcrse 
au Consulat 8 koncynocree 


HanomHäeM, UTO € Ha3BaHHAMH CTPAH, PETHOHOB M KOHTHHEHTOB MEHCKO- 
ro poya ynorpebnnerca He cnurHes apruknb, à npeanor en, CpasHuTe: 


en France 80 Opauuu 
àla mairie empuu 


4. Dophbl CHHTHOTO aprHkAR € NpeANOrOM à YNOTPEÉNAWTER 8 CNOBOCOUE- 
TaHHAX, KOTOpBIE NACTO NEPEBOAATEA Ha PYCCKHA AIBIK € NPEANOTOM «C» UM 
nphnaraTenbHEIMN. 

OueHb HaCTO cROBOCOMETAHAR CO CHATHEM APTAKNEM CBA3AHEI € NPOAVK- 
ra nuraHuR. 


un thé à la menthe Mañ € MTOÏ / maTHbii uaÿ 
un café au lait KoŸe € MonokoM 

une tarte aux pommes nupor c A6nokamu / #6nOUHHIE nMpOr 
une tarte à l'orange anenscHoBeiñ nupor 


un gâteau au chocolat uioxonanHoe npoxHoe 
un soufflé aux pommes _ rénounoe cyène 


1 Npebekrypa 20 Dpautu sanmMaerex Baie H SAMENOÏ AOKYMENTON (HACHOP- 
TOB, BOTBITEMBCKHX YAOCTOBEPEHINÉ HT. L) 
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Exercice 4 
Ynpaxnenne 
1) Harmmere myist-mrarOrM 10 06 pas, HCHONLSYA CHMTHBIÏ APTMKIS. 
Jia sumonennn saxanna sam noHaOGITER CO103 ou!, KOTOpuIit Cana 
saer «mb. 
Exemple: Vous / être / le bureau / la maison 
Vous êtes au bureau ou à la maison? — Je suis à la maison. 
Bu oQuce wi 1oMa? — À JoMa. 
1. Vous / être / le théâtre / le cinéma 
2. Tu / être / le musée / l'exposition 
3. Vous / travailler / la mairie / la prefecture 
4. Elle / travailler / le Consulat / l'Ambassade 
5. Tu / travailler / la police / la poste 
6. Vous / manger / le restaurant / la maison 


2) Teneps npouanecire muHM-Aa1OrM, KOTOPHE ÿ BAC NONMINCH. 
Tlpocrymañre samcs  cpaBitTe CO CHOMM HPOMSMOUTENMEM. 


Exercice 
Vapaxtienne D 


1) Bnmmnrre pop au, à la, à l’,aux no ppannyscxne nasmaun. Ilepe- 
BTE STH HASBAHMA, He OÉPAMANCE K CHORAPIO. 





les) pommes > 
une tarte aux pommes (nmpor € A610Kam4)* 


Exemple: 


A. BOISSONS (HAITATKH) 
(le) citron 3. un thé … (la) bergamote 
(la) menthe 4. un café … (le) lait* 





B. DESSERTS (LECEPTHI) 
Lun gâteau .…(la)crème 5. une glace … (la vanille) 
2. un soufflé … (les) pommes 6. une glace … (le) café 

3. une tarte … (les) mirabelles 7. un sorbet … (l') ananas 
4.une mousse … (le) chocolat _ 8. un sorbet … (les) fraises 






* He cmenntafire coios ou «it» € BOMPOCHTEMMM CHOBOM où «rx», «xÿra». [ia 
Kpnisecxi sax nosBoueT paswirtars 3TM Pop. 

2 Cymecrmrensnoe tarte, nax npamuo, 06omanaer onxparañ dpyxrosui mtpor 
Kpyrnoi dopars. 

2 Osenb HaCTO sepHH KOŸE € MONOKOM HASUBAIWT une noisette. 
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C. VIENNOISERIES (BBITIEUKA K 3ABTPAKY!) 
1. un croissant … (les) abricots 

un chausson .… (les) pommes 

3. un pain … (les) raisins 

4. un pain … (le) chocolat 








2) Tenep» npousuecure nassanua, KOTOpMe y mac nonyawaucs. TIpo- 
caymaÿre sammes 1 cpaBHuTe CO CBOUM npOH3HOMENMEM. BANOMHHTE 
DH Hassan. 


KOHCTPYKLUA JE VOUDRAIS 


Koncrpykuur Je voudrais ormocurcn « HamGonee ynorpeburensHeIM Bui- 
PaxeHAAM noscenneshoro o6ujeHAA 80 DpaHUY3CKOM A3BKE M O3HAUACT 
«A xoren(a) Gb. B koHcTpyxuwn Je voudrais ncnonszosana dopma rnarona 
vouloir «XoTeTs» 8 YnOBHOM HaKNOHEHMM. 

KoHcrpyxuu Je voudrais ncnonsayercr, HanpuMep, KOrqa 8bi 06pauaerece 
8 cepy ycnyr: jenaere sakas 8 pecTopane, noxynaere uTO-nM60 Ha y, 8 
Marashe n TA. 

Je voudrais un thé au citron. 

A xoren Gb vai € numoHOM. 


Je voudrais un livre de cuisine. 
A Xoren Gbi kynyHaphyro KHMrYÿ. 


Koncrpykuun Je voudrais 4acTo conposoxaaercA sepaxennem sil vous 

plait «nomanyñcra»: 
Je voudrais une glace à la vanille, sil vous plaît. 
A xoren Gui saHunbHoe MOPOKEHDE. 





Je voudrais des renseignements, sil vous plait. 
A xoren Gbi (nonyure) Hbopmaumo. 


OGparure snumanue, uro Ha Bonpoc obuumanra Vous désirez … ? «Bbi xe- 
naere ….?» cnenyer orserurs n6o Oui je voudrais … (He je désire!), nu6o Non, 
merci «Her, cnacu6o». 


1 Cyuecrsnrensuoe viennoiseries 0Gvemner MMENNX 3 CHOEMOFO TECTA, KOTO- 
pue o6arao mogaioren K sasrpary ma Ha nongmx (HO me Ha necepr nocne oGea it 
yaata). 

# Co cnpaxemmen rrarona vouloir sui nosmaxomarrece 8 ypoKe 25. 
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Exercice 
Yiparteme @ 
1) Npencrassre, «ro ss: sauvm Bo ppanuyscroe Kage. Crenaiire saxkas 


no o6pasuy. Ecau Bt He yBepenbi 5 3HadeHHM STHX CHOBOCONETAHMI, 
o6parurecs K KIOWAM ynpakHENNA 5. 


Exemple: un thé au citron / une tarte aux pommes 
Je voudrais un thé au citron 
et une tarte aux pommes, s'il vous plait. 

1. un thé vert! / une tarte aux mirabelles 

2. un thé à la menthe / un gâteau au chocolat 

3. un thé à la bergamote / un soufflé aux pommes 

. un café au lait / une tarte au citron 

un café / un pain au chocolat 


2) Teneps npomsnecwre pemmmkm, KoTopyte y Bac nonyammcp. Ipocry- 
TE SANHCE M CPABHINTE CO CROMM NPOMSMOMENMEM. 





Exercice 

Ynpaxnenne 7 

1) Hpencrassre, wro 8 cure 80 dpanuysckom Kage, Hanuuntre 
MHHH-AMAIOTH € OPHUMANTOM 110 06 pASILY. 


Exemple: un thé/un thé au citron > 
Vous désirez un thé? 
— Oui, je voudrais un thé au citron. 
1. un café / un café au lait 
2. un dessert / une tarte à l'orange 
3. un dessert / un gâteau à la crème 
4. un dessert / une mousse au chocolat 
5. un thé / un thé à la bergamote 
6. un thé / un thé à la menthe 


2) Teneps nponsnecire Mitmt-MIANOTN, KOTOPHIE ÿ BAC NONVNUINCE. 
Tipocayiañre sauce» H cpasHiITe CO CHOUM HPOHIMOENMEM. 


1 Npunararembuoe vert osnataer «sexemañ», cromoconeranne un hé vert nepeno- 
que «sement af. 
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BONPOCUTENLHLIA OBOPOT 
EST-CE QUE 


M ssogho-bonerusecxoro kypca (ypox 10) si aHaere, 4ro cyuecrsyer p8a 
runa sonpocos: o6wuñ n cneumanbheiñ. OGWuñ BONPOC MOXHO 33AATE € 
noMoubIO HHTOHAUMA AM MHBEPCHH, AO Mel M nenanM no cux nop. Tem He 
MeHEE, 8 CHTYAUUAX OÔLLEHUR C MANO3HAKOMEIMIM MOAbMA WACTO CTOND3Y- 
eTca 8onpocyrenbHbif o6opor est-ce que [Es ko], KoTOpbiI «HACTPaMBAET yxO» 
cobeceanuxa Ha Bonpoc. Ha pycexuñ ras oÉopor est-ce que nnGo He nepe- 
BOAUTCA COBCEM, n46O NEPEBOAUTER HaCTUUEA ar». 


Est-ce que vous travaillez au musée? Bhi paGoraere 8 my3ee? 
Est-ce que vous aimez le thé vert? Moôure nu Bbi seneMbiit Ha? 


Nepen rnachoñ oÉopor est-ce que «repaeT» KoHeUHy10 ÉÿKBy € 1 CHMBAETCA 
co cnosom: 


Est-ce quil aime la glace? On moGur Mopoxenoe? 
Est-ce qu'elles aiment les gâteaux? | Ohu mobRT nmpoxHe? 


Exercice 
ramme 


1) pencransre, «ro sex sant Bo pannysckoe Kad. Bit xOTITe cnpo- 
cure y opurmanra, ecre zu y mx crexyionte mamsrku  neceproi. Ha- 
nuutTre HONPOCHI NO 06paSLY. 


Exemple :un thé au citron > 
Est-ce que vous avez un thé au citron? 


1. des pains aux raisins 

2. un thé à la bergamote 

3. un thé à la menthe 

4. un sorbet à l'ananas 

5. des croissants aux abricots 
6. une glace au café 

7. un soufilé aux pommes 

8. une tarte aux mirabelles 


2) Teneps nposnecure sonpocH, KoTopsie y sac nonyaurucr. TIpocny- 
maire sanncs 1 cpasmwTe CO CROHM npOHAHOMENNEM. 
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MNOBTOPEHUE 


Exercice 9 
Ynpaxnenue 
1) Bnmmmre bopmsi dans, en, à, au, à l', aux. 

1. Je voudrais une tarte … fraises. 5. Elle est … opéra. 

2. Il travaille … un bistrot parisien. 6. Est-ce que vous êtes … la gare? 

3. Elle habite … France. 7. J'ai une maison … Russie, 

4. Je travaille … la poste. 8. Nous dinons … restaurant. 





2) Teneps npousnecuTe npexIOKENIA, KOTOPME Y RAC NOVICE. 
Tipocayiañre sanncb 1 cpantirre co CHOMM MPONSHONTEMHEM. 


Exercice 

Sapaxtiemne  LO 

1) Hepesexrre Ha pannyscKkHi H3BIK CHEYIONQME CHOSOCOHETAHHA, 
MenoNbsyA HeonpeteremnEt aprik nb. 





L. anenbcunonstñ nnpor 
2. nanmnbioe Mopoxenoe 
3. moKoraqmoe nHpoxHoe 
4. aônounoe cyqe 

5. sañ € maroÿñ 

6. knyGHunI copéer 


2) Hepenexrre na bpannysckniñ A3B1K CHELIONUNE HPEMIOK EMMA. 


1. CKonbko na ner? — Mue 35 ner. À ram? 

2. Ckonvko rebe ner? — Mne 19 ner. À rebe? 

3. XKenaere necepr? — Jla, a 6m xoren nupor c numowom, M cuer, no- 
xanyhcra. 

4. Y mac ecre a6nounif nupor? — Konexno. 

5. Oum Kode € MOrOKOM H op seneutt daÿñ, noxaryhcra. Ÿ nac 
ecrs Kpyaccanbi € a6pukocam? 

6. ne ryaner? 

7. Toi 8 once Han 1oMa? 

8. Bu paéoraere » Koncynvcre? — Her, a paGoraio 8 noconncrse. 


3) Tenepe nponanecure ro, wro mt ramcan. [lpocrymaitre samics n 
cparrire co cponM npousnomennen. 


. 1 7 

Exercice 1 

Ynpaxnenne 

Haunure sanmmarsca € neGonsmoi DoneruecKOÏ pas M TPIDK- 
AL MORTOHTE 3 AMKTOPOM past OGMXOHMOÏ peM, KOTOPHIE BI 


MoXeTe ÿCHBIMIATE BO PpanuyacKOM pecropane. BanoMHITE TH BW- 
paxenitn. 


Vous êtes combien?! [vu-zet kS-bje] 
Cxonbko mac? 

Nous sommes trois. [nu som” trwa] 
Hac rpoe 

Je suis seul. (9 sui sel] 

A om. 


Vous désirez un apéritif? [vu de-zi-re Æ-na-pe-ri-tif] 
Bu XeraëTe anepHTHB? 

Bon' appétit! Ib3-na-pe-ti] 

Tpwrrmoro annersral 


Désolé, cest complet. [de-zo-le / se k3-ple] 
Coxaïeïo, MecT Her. 


TIATON PRENDRE 


Tnaron prendre nepesogurcn «6pars, 83ATb»: 
Je prends un dessert. A 6epy necepr. 
Il prend un crédit. OH Geper xpeaur. 
1 Dror soupoc su moxere yenmiaTe 07 ofunmawra Hipu axoue # pecropau. 
2° jlna xencroro poya caenyer nanncars 6yxny € na KOrue npunararenbnoro Je suis 
seule ua ja», TO miikax He OTPASITER Ha npoysHOuENI. 
*_ Gnono bon xBAMETEA NPITAATENMAMN M OHAMAET «BK VCHHI, XOPOUT. 
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Fnaron prendre MOXET TaKXE NEPEBOAUTECR KAK aNOKYATE»: 


Je prends deux billets. A 6epy (noxynaio) n8a 6unera. 


Fnaron prendre, rak Xe xak y rnaron connaître, OTHOCMTCA K TpeTbeñ rpynne, 
HO cnparaerca no-Apyromy. CyuLeCTByET eue HECKONbKO FHATOAOB, KOTOPbie 
cnparaloTcn no aHanoru € prendre; Ha 31OM 3rane sanomHuTe comprendre 


«noHyMATE» M apprendre «yWT», yaHagare (0 cOGbrTUM)». 


Vous comprenez? 
Je comprends le françai 
J'apprends le français. 


J'apprends les nouvelles. 


Exercice 
Vapaxnenre 


2 





Bbi nonnmaere? 
A noHamaïo dpaHuyscKAË A3bk. 
Ausyuaio dpanuyacku Aabik. 

A yaHaïo Hogocru. 


1) Hosropure sa AMKTOpOM H SANOMHHTE CHpAEHME FATONOB prendre 
«pars» x comprendre «NONHMATE». 


PRENDRE 
Je prends 

Tu prends 

Il prend 

Elle prend 
Nous prenons 
Vous prenez 
Ils prennent 
Elles prennent 


COMPRENDRE 
Je comprends 

‘Tu comprends 

Il comprend 

Elle comprend 
Nous comprenons 
Vous comprenez 
Ils comprennent 
Elles comprennent 
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Iprädr] 
[52 prâ] 
ty prâ] 

lil prâ] 

{el prâ] 
Inu pro-n3] 
vu pra-ne] 
lil pren°] 
{el pren] 


[k5-prâdr] 
[59 k5-prâ] 

[ty k5-prâ] 
lilk5-prä] 

[el k3-prâ] 

[nu k5-pra-n5] 
[vu k5-pro-ne] 
lilk5-pren°] 
[elk3-pren°] 


2) Hanmunrre rnarons prendre u comprendre 8 npasuasuoë dope. 


1. Vous ne (comprendre) pas l'anglais? 
2. Elle (prendre) deux valises. 

3. 11s (comprendre) bien l'espagnol. 

4. Tu (prendre) un café? 

5.Je (prendre) toujours! un dessert. 
6.11 (prendre) une tarte aux pommes. 


3) Euçe pas nowropure sa JUKTOPOM H sanOMHNTE CHPAKEHHE FHAFONOR 
prendre u comprendre. 


4) Camocrosrensno nammunrre cnpæxenme rnarona apprendre, npocny- 
Maire 3aMCE M CPABHMTE CO CBOMM NPOMIHOMEHNEM. 


KOHCTPYKLUA 
COMME + CYLJECTBMTENbHOE 


Npeanor comme noBOnbHO MHOTO3MANHEUA H 8 COMETAHUN C CYLIECTEMTENE- 
HbiM MOKET NEPEBOAMTECA AKAK, 8 KANECTHE»: 

Qu'est-ce que vous prenez comme dessert? 

Uro sui Gepere Ha aecepr? (ocn. 8 Kauecrse necepra) 

Comme dessert, je prends une glace. 

Ha aecepr a 6epy mopoxenoe. 


Oéparure aumanue, uTo nocne npemnora comme cyWjeCTBUTENEHOE Yno- 
Tpebnaerca 6e3 apruxna. 


Exercice 
Yrpmaiene 


1) Hpercranvre, uro nai saut Ro ppannyackoe Kade # pasronapinac- 
re codianton. Hammmre npevioxemna no 06pasny. 


Exemple : dessert / une tarte aux pommes > 
Comme dessert, je voudrais une tarte aux pommes. 

1. dessert / un gâteau au chocolat _ 3. boisson / un thé au citron 

2. plat / une choucroute? 4. boisson / un thé à la menthe 


2) Teneps npousnecurre penmxm, Koroprre y sac nonyanvmies. TIpocny- 
Maitre 3anHCb n CpaBHHTe CO CROHM NPOMIHOMEHNEM. 


1 Hapeue toujours osmaaer «ncerxa». 
2 Hanommtaen, «ro la choucroute osuasaer rpaximionnoe anssacexoe Gnono a 
KBAUEHOÏ KATYCTIL € KOIIEHOCTANIL 
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CAUTHbIÙ APTUKIIb 
CNPEAJIOTOM DE 


DopMbi CHUTHOO aprukAR 


Kak Bu aHaëre, cnurHbañ aprukno — 3ro onpenenemm apruxn le, la, les), 
cnnewuñcA € npegnoramu à unu de. B npenbiAyliem YPOKE Mbi PACCMOTPE- 
au Gopmsi cnyTHOrO apruxnR € npennoroM à. B 3TOM YPOKE MA NOIHAKO- 
MUMCR € ynOTPEËNEHNEM CHATHOTO APTHKAA € NpeANOrOM de, BanOMHHTE 374 
doper: 

de + le = du de += del 

de+la=dela  de+les=des 


Oéparure sumanue, «ro dopmii CHHTHOTO apTKAN H HEONPERENEHHOTO BO 
MHOKECTBEHHOM ucne COBNANAOT — des; PAIN MX MOXHO TONPKO NO 
CMbICAY. 


Ynorpebnenue cnuTHOrO apruknn 


Cnurhbiñ apruknb € npeanorom de ynorpeénnercn Kaxabli pas, Korga 3à 
npeaorom de cnenyer onpeneneHHbiñ apTUKnb. DTO ABAEHME Mbi HAGNIOAAEM 
8 chenyiounx cnyuanx. 


1. Ana sbpaxeHuA poaurensHoro nanexa 
+ 8 CBOGOAHIX 4 YCTOMAMBEIX CIOBOCOUETEHNAK: 


l'arrivée du (de + le) train npuôbrrue (4ero?) noesga 
la carte des (de + les) vins Kapra (uero?) sun 


- anA OfosHaueHuR Bnanenbuà NpenMeTa: 
le livre du (de + le) professeur Kara (Koro? / un?) npenonagarenn 


+ cuMeHamn CobCTBEHHLIMM: 

le quai du (de + le) Louvre HaGepexan (uero?) Nyspa 
2. ocne rnaronos, kOTOphie ÿNOTPEÉRANTER € npeANoroM de, Käk, HaNPUMEP, 
rnaron parler «roBOpYT», paCcKA3bIBATE 0 KOM-1Y6O, 0 4eM-nWÉO». 

Elle parle du (de + le) Musée Rodin”. Ona pacckasbigaer o my3ee Popena. 


1 Oéparirre munmame, vo 5 nassarum Musée Rodin «mysei Pogema» orcyrerayer 
npexnor de, rak kax Poxen ne smnerca onagareneu 3roro mysen. Carre c Maison de 
Monet «xom Moue» (8 Hopwanmum), rae Moue Gun cOGcrBeHHMKOM nova. 
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Exercice 
Yapaxteme À 


Iosropure sa jxkropoM crosocoueranun € des M nepenexre Hx, ne 
o6pamancs k cromapio. Toxsepkmre currusit apruxi». 


1. le départ des trains 4. le musée des Beaux-Arts 
2. parler des restaurants 5. manger des haricots 
3.les motos des policiers 6. les valises des touristes 


Exercice 
Yapaaaienne D 


1) Bnmuure dopas dus, de, de l', des » npexwroxenua n nepenexre nx, 
Me OÉpauaACE K CTOBAPIO. 


Exemple: Je voudrais parler … (le) Musée Rodin > 
Je voudrais parler du Musée Rodin!. 
4 xoren 6m paccxasark 0 mysee Poxena. 
1. Je voudrais parler … (les) châteaux de la Loire. 
2. Je voudrais parler .… (l) Opéra de Paris. 
3. Est-ce que vous connaissez la place … (la) Bastille? 
4. Je cherche la clé … (le) bureau. 
5. Où est la sortie … (le) magasin? 
6. Quand est la fête … (le) Travail? 





2) Teneps nponsmecire npexioxemMx, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMINCH. 
Tpocayurairre sance x cpasHirTe CO CROHM NPOMSNOMEHHNEM. 


3AKA3 BIO B PECTOPAHE 


Bui yxe moxere 3akasarb uañ, kde 1 necepr. Teneps sam HEO6XonMMO pac- 
LiMPYTS cnOBApH 3anaC M 3aNOMHMTE ÉONELIE CNOB KYNMHAPHOÏ TEMATHKH, 
ATOGBI opeHTHpOBaTECA 80 paHuy3CKOM MeHIO. lIpEXAE UEM NPACTYNMTÉ 
K Hay eHyIO NEKCHKH, O3HAKOMETECE CO CTPAHOBEAUECKON MHHOPMAUMEN 0 
paHuysckUx pecropanax. 


1 Oéparirre mruimaine, xro nocne Koncrpyxiumi je voudrais MOXeT YnorpeËnATEER 
HE TONLKO CYIECTBMTENEHOE, HO 3 MHDMHNTHR TH 
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1.K obuuvanry o6pawarorer Monsieur / Madame, sil vous plaît ! unu npocro 
sil vous plaît. Oépawenve Garçon ! «FapcoHl cosepiieHHo Henpuemnemo 8 
cospemenHoñ Dpañuus. 


2. Bu moxere sbpars 6mona no xapre («MEHIO» 8 HAWIEM NOHMMAHHM) UM 
B3ATb KE COCTABNEHHOE MEHIO NO AKCHPOBAHHOÏË LEHE, B KOTOPOM HA Bbi- 
60p o6biuno npenaraerca nepaoe, ropauee, necepr. Ecna gti sakaaisaere 
roTogoe Memo, TO sbirogee 8 ÉMHANCOBOM OTHOLLIEHMM, BAM CHEAYET CO- 
o6NTE obAuMaNTy, kakoe MMeHHo Memo Bi GepeTe (KaK NPABMNO, UX He- 
CKONbKO, 10 pasHEIM LEHBM MIA HASBAHMAN): 

Je prends le menu à 30 euros. À Gepy men 3a 30 espo, 

Je prends le Menu Provençal. … A 6epy «Nposancansexoe Memo». 


Ecru au npeanounraere cpenars 3aka3 nO Kapre, To ymecrHo Gyner dpasa 
Pour moi, ce sera’ à la carte. docn. Ana menñ, 310 6yaer no Kapre. 


3. Bt moxere a3ars Je plat du jour «nono nus, KOTOPOE EXeAHEBHO MEHET- 


cn. 3necb ymecren Bonpoc: 
C'est quoi, le plat du jour?’ Kakoe cerogun 6ntono? 


4. Ana roro uroGti sakasare 6niona, ynorpennerca HeonpeneneHHbiñ aprknb 
un, une, des nu Konuwecraemhoe ucnwrenbHoe deux, trois, TA. 


5. Xne6 (une corbeille de pain «kopsHa xneGa») y nuTbeBañ BOAA 3-07 KPaHA 
{une carafe d'eau «rpabu Bone) nopatoren GecnnarHo. 

Ecnu Bu xoruTe nur 6yTunMpoBaHHyIO BOAY, T0 HEOÉKOANMO CAENATE 32 
Ka3, HanpyMep: 

Une bouteille de Vittel, sil vous plaît. Byranxy og Burrenb, noxanyhcra 
{8 2ToM cnysae croumocT B0nb ÉyneT BxnioueHa B CAT). 


6. llepen enoñ HacTO nIOT anepTA8, To eCTE HANMTOK, BbI3HIBAIOLUI ANNETHT. 
B kauecTBe anepHTABà MOXHO B3RT COK UnM Chaqkoe BuHo. TunwuHo @pa- 
uysckuM anepyrsom MoxHo Hassars un kir, kokreñns u3 6enoro suHa 4 
nukepa. Eny 3anM8aloT B01OË HnM BUHOM (HE COKOMI). 


1 Becb ncnonssonana dopsa rnarona être 8 6yayinen spemenn futur simple, 0 KOTO- 
pou si ÿanaëre » ypoKe 20. 
Bonpoc mpencrannser coGoñ opasent pasrosopnof pes Épannyson € Henonss0- 
Barew cèst quoi (doc. «370 sr0») BMeCTO quést-ce que cèst. 
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Exercice 
Yapaxtieme @ 


1) Hosropure sa AUKTOPOM rACTPOHOMMECKHE HASBAHNA M SANOMMN- 


TE UX. 


DES JUS DE FRUIT 

un jus de pomme 

un jus d'orange 

un jus de pamplemousse 
un jus de tomate 


DES BOISSONS 

une bière 

une infusion de menthe 
un déca 

une eau minérale 

un vin rouge 

un vin blanc 

un vin rosé 


DES ENTRÉES CHAUDES 

ET DES SOUPES 

une omelette aux champignons 
une quiche aux asperges 

une soupe à l'oignon! 

une soupe de poisson 


DES ENTRÉES FROIDES 
une salade verte 

une salade de thon 

un saumon fumé 

une terrine de pâté 


DES PLATS DE VIANDE 
un coq au vin 

un porc aux champignonst 
un pot-au-feu 

un poulet à la provençale 
un steak” saignant 

un steak bien cuit 


COKH 
A6nONHE cOK 
anenbCHHOBBIA COK 
rpeñnpyToBsh cor 
TOMATHH COK 


HATIMTKH 
nupo 

MaTHLÉ OTBAp, HaCTOÏ 
xoge es Kodeuna 
MHHEPANLHAR BOIR 
Kpacioe BHO 

Genoe Buno 

posonoe no 


TOPAMME 3AKYCKH, CYTIBI 


owner € rpm 

KHIU, SaneKaHKa CO crapAeñ 
nykoBb cyn 

PHÔHB Cyr 

XOIOJHBIE 3AKYCKH 
seneHbif carar (ANCTBA Carara) 
carar Ha TyHta 

A0COCb XO1OAHOTO KOUHEHHA 
accopri na manrreron 


BIIOJIA H3 MACA 
neryx 8 BuHe 

cHHiHa € rprÉamnt 

Kapkoë 8 ropouke 
HBITWIEHOK O-NPOBAHCAIECKH 
crefñx cpexmeñ npoxapkn 
creñx xopomo npoxapeHHbtit 


1 Caono oignon uaxerca nexmomennen i sarraercx [9n3] 
2° Oépanire nmimanne, «ro cymecrsirrensoe champignon no Dpanuysckon axe 


‘ostaaer «rpaô» (a ne «uranmbon! 





Mammmbou» Hassinaerca champignon de Paris 


* Cnono steak aurmufñexoro nponexox eux x mrraere [stek]. 
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DES PLATS DE POISSON 
un saumon grillé 

une truite au four 

une morue à la crème 


DES ACCOMPAGNEMENTS 
des épinards 
des frites 


des haricots verts 
des lentilles 


DES SPÉCIALITÉS 
un foie gras 


des cuisses de grenouilles 
une choucroute 


une fondue 


2) Aro 6m mat xoremn nonpobosars » nepayio ouepens? Tpororxure 


crenyiontme npeVIOKEHUA. 


BJIOJIA M3 PHIBEI 

nococs Ha rpuie 

opens, saneueuitan 8 ayxouKe 
TPECKA 8 CHNBOANOM CoYce 


TAPHMP! 
anunar 
Kaprodenb pu 
senenan daconb 
sesennua 


TACTPOHOMMHECKME 
OCOBEHHOCTH 

dya rpa, rycuian tm ras 
neuentb? 

nan naryuex 

2ABSACCKOE ÉMOAO H3 KBALIEMOÏ 
KaNYCTHI € KOMHEHOCTAMM 
ouo, casoñckoe 6mono 

M3 pacnaBrennoro cHIpa 


1. Comme jus de fruit, je voudrais 


2. Comme apéritif, je voudrais 


Comme entrée, je voudrais 
4. Comme plat, je voudrais 














5. Comme accompagnement, je voudrais … 


3) Hpencranvre, «ro sm cofmpaerec» noykuHaTs 50 dpannyackom 
pecropane. Bstéepurre 6mona, Korophie soi xorern 6m nonpoéonaT», 1 
caenairre sakas. 3arem BCNOMHITE 1KCHKY NPEABIAYILETO YPOKA H 3a- 
KakuTe cebe JeCepr. 


1 Bo Ppanqux maxaponnwe nauemun des pâles peaxo caÿKAT rapHupON: 0ÉMANO 
OH nogmwDTE KAX OTHERBHOE ÉHONO, NOIOY MIN HE HPMPOMIM 3TO CHONO 9 pyÉpuKe 
raprupos 

= Oémano momaerex Ha 3akyCKY, MOKET ÉLITE B XONOMHON H FOPAIEM BU. 
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KOHCTPYKLUUA 
C'EST + MPMJIATATENbHOE 


Ann roro roi narv ouemky dewy-nu6o, ynoTpeGnneTcA aBeCTHAA BAM KOH- 
CTPYKUUR C'est € npunaraTensHEIM. 

C'est bon. (ro) sxycno. 

C'est difficile. (210) rpyano. 

Oéparure sHnmanue, uro 8 >TOM cnyuae dopmet ÉpaHUy3cKUX NpAnara- 
TEnbHbIX NEPEBORATCA HA PYCCKMÏ A3bIK HAPEUAMM. 


Exercice 
Yapaxtene 
1) Hammunire npeyroxemix no 06pasuy. 


Exemple: la soupe de poisson / bon (BxycHbñ) > 
La soupe de poisson, c'est bon. 


1. la tarte au citron / délicieux (Bennxonennbtñ) 

2. la salade de thon / trop salé (crmukom corembii) 
3. le gâteau à la crème / trop sucré (crmiuom cranxuit) 
4. entrecôte / savoureux (xyenba, counbait) 
5. le français / facile {npocroñ) 

6. le musée d'Orsay / intéressant (mrepecHbiñ) 


2) Teneps npousnecure npexioxennA, KOTOPHIE ÿ BAC nONÿAMANC 
Ipocaymañrre samcr n cpaBHwTe co CHOMM NPOMMONENEM. 





MECTOUMEHVE ON 


Mecronmenue on neer naa aHaueHun. Bo-nepabix, MeCTOMMEHHE On YNOTPE- 
Gnnercn 8 npennoxenuax, 8 KoTOpX nogneauee HeONpenENenO: 
En France, on aime les vins. Bo OpaHuuu mOGAT BMHa. 


Bo-Topbix, 8 NOBCEAHEBHOÏ PEU MECTOMMEHHE ON UACTO 3AMELBET NOUS. 
On mange dans un bistrot? lloobenaem 8 Gucrpo? 


Mecroumeune on 8cerna ynoTpeËnAeTcA € rnaronom 8 3-M NUE EAMHCTBEH- 
HOTO uyicna, HECMOTPA Ha HaMeHHE. 
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Exercice 8 
Ynpaxnenne 


1) Iepemmnrre npewroxenux no OÉpASHy, HENOTLSYA MECTONMEHHE On. 


Exemple: Nous travaillons aujourd'hui. > 
On travaille aujourd'hui. 
1. Nous déjeunons au bistrot. 4. Nous regardons un film. 
2. Nous déménageons mardi. 5. Nous mangeons des croissants. 
3. Nous rentrons à la maison. 6. Nous invitons des amis. 


2) Teneps npomsnecwre ro, «ro Bi Hammcarm. Tpocrymaire sanncb w 
cpasnyTe co cOMM nponsHONTEHNEM. 


MNOBTOPEHUE 


Ynpaxkenun 9 u 10 cocmaanemui Ha mamepuane ypokoë 16 u 17. 


Exercice 
rame J 


1) Bnuuwre opstst du, des, de l’ de la, au, à l, aux. 





1. On cherche l'entrée … musée. 

2. Moi, je prends le plat … jour. 

3.Je voudrais un pain … chocolat. 

4. Est-ce que vous avez la carte … vins? 

5. Qu'est-ce que vous prenez comme entrée? Une quiche … asperges? 
6. Comme entrée, je prends toujours une soupe … oignon. 

7. On cherche le bureau .… avocat. 

8. Où est la sortie … maison? 








2) Tenep» npoanecire npexIOXeHHA, KOTOPME ÿ BAC HONYIHAMC. 
Tipocryañre sanncb # cpasmirre CO CHOM NPOHIMOENNEM. 


Sipasneme  LO 


1) Hepesexurre na Dpannyackui A3BIK CHERVIONUNE CHOROCOHETAHNA, 
MenonssyA Heonperenenmarit apritk me. 





1. 6enoe suno 4. nococe na rpune 
2.rpeñnpyrossiñ cok 5. pô cyn 
3. Koge 6es Kodemna 6. kapkoe 5 ropmroure 
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2) Nepenexure na Dparitysckii ab crexyIONE npEIOK EN. 

1. 4 xorex 6ni xopouo npoxapenHsit creñk 1 Kaprodens pu. 

2. Tu sossMeus ppykroBsif cok? — Ja. À xorena 6 anenbcHHoBt 
cok. 

3. Keraere anepwrus? — Komeno, x xoren 6bi KP. 

4. Kakoe ceroxs 61000 na? 

5. Yro RosbMeM Ha nepsoe? 3eneHHÂ CaIaT HIM ACCOPTH H3 NauuTe- 
ron? 

6. Bm npoëosann (doc. snaere) nankn naryiek? To oueHb #KycHO! 

7. Gepy menio sa 30 espo. Jlykonbti CYn, NETyx 8 BHHE 1 OKON 
no myce, M rpadu nonb, noxanyicral 

8. Tux pacckastpaer 0 pauuysckux pecropatax, Bit nonmmaere? 


3) Teneps npowanecure ro, ao 8bi Hanmcanm. Tlpocaymairre sanmcr 
cpastire co chou npomsnomenmem. 


LEÇON 1 e 
YPOK 
Vremse L 


Haute sanmmarbex € ReGorsmoi DoneriniecKOÏ PASMHHI M TP 
HOBTOPHTE 3a AUKTOPOM pasbi OGHXOAHOÏ pes, KOTOPHIE BEI MOKETE 
YonmaTE Bo PPaRIICKIX MPOXYKTORMX MarasiHaX, BANOMHIUTE ITA 
paxents. 


Cest un bon vin blanc. 
[se-t@ 5 ve bla] 
ro xopouee (axycHoe) Genoe so. 





Un pain de campagne, s'il vous plaît! 
[® pë do kä-pan’ / sil vu ple] 

Onmn nepenenckyi xe6, noxanyhcTa. 
Et avec ça?! 

Le a-vek sa] 

ro eme? 

C'est tout, merci. 

[se tu / mer-si] 

ro sce, cnac60. 


Je voudrais un bon morceau de camambert. 


{59 vu-dre & b3 mor-s0 do ka-md-ber] 
À xoren 6 xoponnti xycok Kamaw6epa. 


FIATON ALLER 


Mnaron aller nepesonurca «arm, exarb». OH Tpe6yer yxa3aHun HanpaBneHun 
He moxer ynorpe6narsca 6e3 gononHeHun. OueHb uacro nocne rnarona aller 
cnenyer npeanor à. 


1 Bonpoc Et avec ça? aunñeTCN TINMHMN AUR NPOXABUR M AOCHOBNO OHMANAET 


«H (amecre) c arm?» (mpexior avec nepenomTen ac»). 
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Je vais à Paris. Aeny 8 Mapux. 
Je vais à la poste. Auny Ha noury. 
Je vais au' bureau. Aeny a oÿuc. 
Je vais aux États-Unis. Aeay 8 CLIA. 
CHa3BaHUAMA CTpaH XEHCKOTO POAA YNOTPEGNRETEA NPEANOT en. 
Je vais en France. A eny 80 Opanuwo. 
C'HekoTOpbIMA reorpabuieckUMA HA3BAHMAMM MOXET YNOTPEGNATEEA NPEA- 
nor dans. 
Je vais dans le Midi. Any na ior Opanuuu. 


Exercice 2 

Ynpaxnenme 

1) Honropure sa AMKTOpoM 1 sanommiTe cnpaxenne rrarona aller 
«RTH», LEXATE». 


ALLER {ale] 

Je vais Iso ve] 
Tu vas {ty va] 

va [il va] 
Elle va [el va] 
Onva val 
Nousallons  [nu-za-l3] 
Vous allez [vu-za-le] 
Ils vont fi v3] 
Elles vont [elv3] 


2) Hammmnrre rnaron aller » nyxnoûñ dope. 


1. On (aller) au restaurant? 4. Nous (aller) au cinéma. 
2. Je (aller) à l'hôtel. 5. Elles (aller) en Bretagne. 
3. Tu (aller) aux toilettes? 6. Vous (aller) au marché 





3) Eme pas nowropirre sa xkropon cnpæxemne rrarona aller n sanom- 
xirre ero. 


NPEANOT CHEZ 


ipeanor chez oaHauaer «y Koro-nu60 noma / kkomy-nuGo poMOÏ»; nocne Hero 
o6xzaTenbHo pomKHO cnenogaTs pononHeHUE, BMPAKEHHOE OAYLLIEENEHHIM 
cyuecranrensbm. 


1° Hanommim, «ro dopua au npencrasnner coGoñ cran aprixns à + le. 
? Cymecrsirenvnoe marché o3Haaer «pHBok». 
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Je vais chez Philippe. Amay x Ounmnny. 


Je suis chez Marie. A y Mapuu (pona). 
ocne npegnora chez ynOTPEGnaITCR yAapHbIE MECTOHMEHUR. 
Je vais chez lui Aug K HeMy. 
Je suis chez elle. A y Hee (poma). 
Vous restez chez eux? Bi oCTaeTecb y HUX? 


Oéparure shymaHue, TO npeanoxenue «A AOMA» MOKHO NEPEBECTU ABYMA 
cnocobamu: 
Je suis chez moi. = Je sui 





la maison. docn. À y ce6n noma. 


ipeanor chez ynorpeGnaeTcn Takxe 8 CNOBOCOETAHMAX € HA3BAHHAMM NPO- 
deccuñ’. 

Je vais chez le coiffeur. Away xnapuxmaxepy. 

Elle est chez le médecin. Ona y spaua. 


8 orne or pyccxoro Aka, ÉpaHuy2CXNA NPEANONATAET KOHCTPYKUH € 
Hassanyamm npogeccui, a ne mecra paGores. Tax, pasa Je vais chezle boulanger 
«Away K Gynounury» npozsyuur Éonee ecrecreeHHo, dem Je vais à la boulangerie 
«Away 8 6ynounyon. 


Exercice 3 
Ynpaxnemne 
Tlowropurre sa juKTOpOM cnoBOCOMETAMHN € peuIOrOM chez 1 sanoMHH- 


rex. OôparuTe BHHMaE, ATO IPEBOX HAETCH € YIETOM HOPM pYCCKOTO 
aabka. 


chez le boulanger 8 6ynoumoi 
chez le pâtissier 2 KougyrTepekoñ 

chez le boucher B MACHOM MATa3MHe 

chez le charcutier B KONGACHOM MarasHHe 
chez l'épicier® 5 6akance 

chez le traiteur 8 KYAMHAPHM 

chez l'anticaire 3 aNTHKBAPHOM Marasytte 


* Paie npexcragwren 3x npodeccuf npraman ÿ ce6a noMa. HecMOTpA Ha 
0, AO ceronx jeNO OÉCTONT HE TON OAHOMAMO, YCTORIMBEE CHOBOCONCTAHIUN OT- 
PaaOT cha MBK € HCTOpNeA. 

= Hononbao sacro Bi Moxere yBimers Beck boulanger-pâtissier, KOTOPWE O3ta- 
MAIOT, 40 8 MAFASIHHE HPOADTE H XI1EG, M KOHUTEPCKNE HIER. 

* Cnono épicier nponcxomur or épice anpañocrs, npunpanas. Oxnano cerogux » 6x 
KaneñHOM Marasitne APOTAINTEA HPOAYKTA HepBOÏ HEOÉKOMMMOCTI: MYKA, COHP, CAXAP, 
HECKOTEKO BHOB HER, COKI MT. L. 
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chez le brocanteur 8 nasxe crapesmuxa 


chez le bouquiniste 8 ÉyRHHMCTHIECKOM MarasHHe 
chez le médecin yspasa 

chez le coiffeur 5 napukmaxepeKo 

chez l'esthéticienne! y KOCMeTONOrA 

chez le notaire Y HOTapyyca 


Exercice 
Yapañneune À 

1) Hanmmure muun-amanors no 06pasuy, nenonssya rnaron aller 
npexnor chez. 


Exemple: chez le boulanger / chez le traiteur > 
Vous allez chez le boulanger? 
— Non, je vais chez le traiteur. 

1. chez lépicier / chez le pâtissier 

2. chez l'anticaire / chez le brocanteur 

3. chez le médecin / chez le notaire 

4. chez le bouquiniste / chez le coiffeur 

5. chez le coiffeur / chez l'sthéticienne 

6. chez le boucher / chez le charcutier 


2) Teneps npomanecire MMHM-AaIOrH, KOTOPHE ÿ BAC HOT MANCH. 
TIpocnyiarre sannch 1 cpañHiTe CO CROMM NPOMINOMEHHEM. 


OBOPOT /L FAUT 


O6opor il faut (o6pasosan or rnarona falloir) osHauaer ponxecraogaHne 4 
nepesoqurcn «Hano, Hy#Ho». Mocne o6opora i faut ynorpebnerca rnaron 
nu cyuecraurenbHoe. 


Il faut aller chez le boulanger. | Hano mar 8 6ynouxyro. 

Il faut un pain de campagne. | HyxeH neperencknñ xne6. 

O6opor il faut MOKET YNOTPEGNATEEA € AMUHbIM MECTOMMEHMEM, ECM Bbi 
XOTHTE NOAEPKHYTb, KOMY MMEHHO «ADO, HYKHOD. 


1 Hox xocweronorom (esthéticien) nommmaerex cnemancr, xoropsañ paoraer » 
canone KpacOTu: MacTep MaiHKIOpa-NeIXIOPa, BHIAKNCT 1 T. À. HACTO STO CHOBO ÿnO- 


rpeénneren 8 xemcxow pone: je vais chez l'ésthéticienne. 
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Il me faut aller chezle coiffeur. Me Hago una K napuxmaxepy. 
Il vous faut trois croissants? Bam HyXHO TpA KpyaCCaHa? 
Ilte faut prendre un dessert. Teée ago 3aka3arb necepr. 


Tem He meee sam HeOGR3aTensHo ycnons308aTS 0ÉOpOT i faut Kane PA, 
Korn HEOGXOAUMO BbIPA3MTE AONKEHCTEOBAHHE. B TaKUX CAYAARX Bbi MOKETE 
ynorpebure rnaron 8 HacTOnujEM BpemeHu. CpagHuTe: 

Il faut prendre une tarte. Häo xynym nupor. 

Je prends une tarte? Mhe (HyxHo) kynuTb nupor? 


Exercice 5 
Ynpaxknenme 
1) Hanwunrre mun-xmarorm no 06pasuy, menonssya 060p0T il faut w 
FHaroN avoir. 
Exemple: à la mairie / à la préfecture > 
Où faut-il aller? à la mairie? 
— Non, il faut aller à la préfecture. 
Kyaa MNe HyKHO HATHZ B MIPHIO7 
— Her, Haxo HT 8 npederTypy. 
1. chez le boulanger / chez le pâtissier 
2. chez le charcutier / chez le boucher 
3. à la préfecture / à l'Ambassade 
4. à la police / chez le notaire 
5. chez le brocanteur / chez le bouquiniste 
6. chez le traiteur / chez l'épicier 


2) Tenepe nponsuecire sutt-AMArOTM, KOTOPHIE ÿ HAC NONYAMANCE. 
Ilpocryuaire sanmes H cpañtTe co BOUM NPONMONENMEM. 


YKA3AHVE KONIUYECTBA U TOKYTKU 
BMPOAYKTOBbIX MATA3UHAX 


V3 npenbiayuero ypoka sb sHaeTe, ro HeonpenenemHbiñ aprKTb Un / Une 
MOKeT OOMAMATE KONMAECTEO «OpMH» / LOAHBD, M EbI MOXETE NONPOCHTH 
NPOAYKTHI, KOTOPBIE MOKHO COCAMTATE. 


Je voudrais une baguette, sil vous plait! A xoren Gti oMH Garer, noxanyhcra. 
Un saucisson, sil vous plaï OnHy nanky konbacbi, noxanyhCTa. 
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OaHako He KO BCEM CyLIECTEUTENDHPIM MOKHO NPAMEHUTE KOAUHD / LOHAN: 
kOrqa gui nokynaeTe, HANPAMEP, MOROKO, MACNO AM MACO, BAM HYKHO YKAIATE 
ux KOnMAECTEO. 3AECb BAM HEOÉXOAUMO 3HATE CYLLECTEUTENPHEIE, KOHKPETH- 
anpyoume oGbem. locne rakx cnoë ecerga cnenyer npegnor de. 


un litre de lait 

un kilo de pommes de terre 
une livre! de poivrons 

cent grammes de beurre 
un morceau de viande 

une bouteille d'eau 


nrp monoka 
KHnOrpaMM KapTOENR 
nonkano cnagknx nepues 

cro rpammos cnugouHoro macna 
kycoK mRca 


Gyrounxa sont 


B npensnyujem ypoKe st y#e scTpedanmce € NOAOÉHbIMU CYLLECTENTENE- 
Hoi 8 cnogocoueraunx une corbeille de pain «xne6Han kOpaHa» 1 une 
carafe d'eau «rpagu sons. Apyrne cnysan ynorpe6nenua npeanora de Gina 


paccmorpenbi 8 ypoKe 13. 


Exercice 
Vapariente Ô 


Tlosropwre 3a AMKTOPOM H 3anOMHMTe CHOBOCOMETANHA € HPEVIOTOM de. 


une barquette de fruits? 
une barquette de légumes 
une barquette de framboises 
une barquette de salade 
une boîte de chocolats 
une boite de conserve 
une boite de maïs 

une boite de thon 

une bouteille d'eau 

une bouteille d'huile 

une bouteille de vin 

une brique de lait 

une douzaine d'œufs’ 


THKNS, ROKAIATENE POI. 


He cueunmaître une livre «nono» 1 un livre «xHnrab 


YnakoBka pyKrOB MM ATON 
ynakoBKka OROUE 

YnakoBka Mari 

Ynakoska canara 

XOpo6Ka uoKoraquHx KOuSer 
Ganka Koucepsos 

Ganka kykypysHt 

Ganka ryHua 

Gyrinxa sou 

éyrunka pacrirensoro Macra 
éyrauka muua 

naker MOnOKA 

Juox HA AH 





LTKO MPOHIMOCITE ap- 


= Tlox croso fruits 80 Dpaniur norMaIOT He TONBKO DPYKTM, HO I ATOME TAK, 
HanpaMep, mecepr une tarte aux fruits rouges ePEBOMTER «MOT € AECHMMN ATOM 


(@ocz. «xpacttants). 





°° Cymecrwrensmoe œuf «añuor s exmmersennon ancre npoysnocires [ef], a no 


MuoxecrBennoM œuf axes — [0]. 
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une douzaine d’huîtres 

un kilo de pommes de terre 
un kilo de carottes 

un kilo de concombres 

une livre de poivrons 

une livre de poires 

une livre de pêches 

une livre de prunes 

un morceau de veau 

un morceau de bœuf 

un morceau de fromage 

un paquet de biscuits 

un paquet de farine 

un paquet de jus de fruit 

un paquet de riz 

une part de tarte 

une part de quiche 

un pot! de confiture 

un pot de crème 

un pot de crème fraîche 

un pot de yaou: 
une tranche de jambon 





Exercice 


moxHHa ÿerpuu 
KNOrpaMN Kaprodezx 
KIAOTPAMM MOpKOBI 
xNOrpaMa Or YpuOS 
HOAKHAO CHAAKUX 1epues 
nonkHAo rpy 

noNKHAO nepeukos 
nonKHAO cauB 

KÿcOK rer 

KYCOK roman 

KycoK cpa 

Hauka nesenba 

HakeT MyKH 

Haker coxa 

maker puca 

xycoK (cexrop) nupora 
kycox (cekrop) saneauk 
Gauxa napenba 

crakau caunok 

crakan cuerautt 

craka forypra 

TOHKMÂ AOMTHK BETAMHEI 


7 


1) K cymecrmrrensnbim 3 neBOË KONOHKH NOAÉEpITE HAIBAHHA NPO- 
AYKTOB 113 mpaBoi # MONMEPKMITE TONXONINELE CHOB: 


1. UN PAQUET DE: 


Ynpaxnenne 





crème fraîche, veau, jus d'orange, poisson, 
farine 

jambon, yaourt, vin blanc, biscuits, 

pain 

quiche, fromage, crème, veau, poulet 
viande, poivrons, tarte, yaourt, quiche 
eau, champagne, vin rouge, huile, yaourt 


2. UN POT DE: 


3. UN MORCEAU DE: 
4. UNE PART DE: 
5. UNE BOUTEILLE D': 


1 Cymecrairembuoe pot nocnomno osnaaer «ropuiOR». 
= Cymecrairemsoe yaourt awraërca He nO npasiurane: [jaurt] 
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2) Bnnure nouxomamee CyMECTSMTENBHOE 5 PEAMKA HOKYHATEAL. 
Cexure, «7061 cyMecrBuTenbnoe HOLKOMLIO He TOIBKO 0 CMBICIY, 
HO 4 110 poxy! 


1. Je voudrais un … de farine et un … de confiture, s'il vous plait. 

2. Est-ce que vous avez un bon … de bœuf? 

3.11 me faut deux truites et une .… d'huitres. 

4. Quatre … de jambon, s'il vous plait. 

5. Je prends une … d'abricots, une … d'eau minérale et une … de 
mais. 

6. Je voudrais quatre … de tarte aux framboises, s'il vous plaît. 





3) Tenepr npouanecure penamku, Koropmie y mac nonyamer. Tpocny- 
Mañre sanHcb H cpammTe <O cHOUM npOHIMOMENNEM. 


Exercice 
Vapaxtenne À 
1) Hpexcrasvre, «ro bi cOÉmpaerecr Ha HIKHHK € PPAHIYACKMMN APY- 


BBA, HE BAM HYAHO KYHHTS NPOXYKTH M3 npeuroxennor0o crucxa. Kak 
BH nonpocire Hx y npoxasua? Hamwunrre npeuIOEHNX 10 OÉpAsUY. 


Exemple: jus dorange (1) > 
Un paquet de jus d'orange, sil vous plaît! 


POUR LE PIQUE-NIQUE, IL FAUT PRENDRE! : 
1. eau minérale (1) 
2. baguette (1) 
3. sardines (1) 
4. saucisson (1) 
5. jambon (6) 
6. tomates (0,5) 
7. fraises (1) 
8. yaourt (4) 
9. biscuits (1) 
10. tarte aux abricots (4) 


2) Teneps npousnecure permxn, Koropste y sac nonyavmmcs. TIpocry- 
InaÏTE 3aMHCE M CPABHHTE CO CROMM NPOHSHONEHMEM. 
2 Hocnono 910 oamitaer AR HR HAAO RAT; NPEXIOT POUT OAHAMT IA». 
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MNOBTOPEHUE 


Exercice 
Saraxieme D 


la, dans, chez, en. 





1) Bmurre opus au, à 


1. Samedi, je vais … le brocanteur. 

. Lui, il va … le Midi. 

. Moi, je voudrais aller … Alsace. 

. Tu vas … le boulanger? 

Est-ce que vous allez … boulangerie? 
6. 1 faut aller .… le notaire. 

7. Dimanche, on va … marché. 

8. Les touristes vont .… hôtel. 


2) Teneps nponsuecure npeuIOxeHNA, KOTOPME Y BAC HONYIMINCH. 
Ilpocrymañre sanucs H CpABIITE CO CBOMM NPOMMONENNEM. 


Exercice 

Sapaxtieme  LO 

1) Hepenemre na panuyackni A3BK CHeNVIONME CHOROCOMTANHA, 
HCNONBSYA HEONPELEEMNMEIN APTHKIB. 


Le nonkuo rpyui 4. kycox chpa 
2, naker MyKI 5. 6yrinka Bo 
3. ynakonka Mammnt 6. crakan (ynakopxa) cueranb 


2) Hepenexire na Dpanityackih A3BIK CHERVIONNIE HPENIOKENMA, 


1.B Gaxaree, HyxHO BAATE GYTHAKY PACTITEHHOTO MAC H raiky ne- 
senba. 

2. Ou 6arer, noxanyñcra, — ro eme? — Dro ace, cnacu60. 

3. Jlea kunorpamMa Kaprodena, KHIOTPAMM CHAUX HéPLER H nO7- 
KHAO MOPKOBH, HOKANYACTA. 

4. 4 Gepy Kopoôky mokorazuix Konder 1 ÉyrsAKy KpacHoro BHHa. 

5. À 6 xorena rATH KYCKOB BETA OXHY aNKY KONGACH, 

6. Y mac ecrb Ganka ryHta? 

7. Hayo noïrru k MACHHKY H BAATE XOPOIIMI KYCOK TOBHAMHI. 

8. À ny » KÿnHHApHIO; Mie HYAHA YIAKOBKA CAIATA. 


3) Tenep» npowsnecwre 10, «ro ps manncaru. Tpocnymaiñre sance 4 
cpasnuTe co nom nposnoneRmeN. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnenme 


Hanure sannmareca € neGorsmoi doneruecxoi paske M TPHK- 
AB nORTOpHTe 3 ANKTOPOM past OÉMXOAHOÏ peu, KOTOPHE BB 
MOXeTE YCBIATE HO PpaNuYsCKUX MarasHHaX, BANOMHHTE TH B- 
paxenna. 


Voilà un billet de cinquante euros. 
[vwa-la  bi-je do së-ka-to-ro] 
Bor kymopa 8 50 eBpo. 


Je voudrais des renseignements, s’il vous plait. 
{39 vu-dre de rä-sen-ma / sil vu ple] 
À xoren Gin (nonyunre) Hupopmawuno. 


C'est une bonne! affaire. 
{se-tyn° bo-na-fer] 
9ro nuromoe nproéperenne (cxenka). 


Merci de votre visite. 
{mer-si da votr vizit] 
Cnacu6o a nokynky (docx. sa saut sit). 


Au revoir, bonne journée. 
or-vwar / bon? sur-ne] 
Jo caunauua, ynaumoro Aus. 


Est-ce que cest possible? 
Les-ko se po-sibl°] 
Bro noamoxHO? 





1 Tparararensuoe bonne sanserex opmoñ xencxoro poxa 07 bon «xopoutitf 
Hu. 





TIATON ACHETER 


Mnaron acheter [ae] nepesogurcea «nokynarb». 
Je voudrais acheter une moto. # xoTen Gti KynuTE MOTOUMKN. 


Ecnu peub MAET 0 nokynKax 8 MATA3MHE, TO AOBONbHO HACTO CUHOHAMOM! 
rarona acheter sbicrynaer rnaron prendre. Cpagaure: 

Il faut acheter un paquet de lait. Hago kynwm naker MonoKa. 

Il faut prendre un paquet de lait. Hago kynure (83rT8) naker monoka. 


naron acheter orOCHTER x nepBOñ rpynNE CNPAKEHAA, HO MMEET HEKOTOPHIE 
oheruueckue n ophorpabuueckye ocoGeHHoCTH, KOTOpbiE CBF3AHI € BLINA- 
Aenvem rnachoro [a] 8 6esyaaphbix cnorax. B KoHEuHbiX YABPHEIX COTAX FNAC 
Hbii [a] B0CCTaHaBNYBAETCA, 1 HAA ÉYKBOË € NULLIETCA AMAKPHTHAECKAÏ 3HAK. 
Vous achetez.  [vuzake]  Bti noxynaere. 
J'achète. Galet Anokynaïo. 


Exercice 
Ynpazenne 2 


1) Hosropure sa AMKTOpOM H sanoMHnTe cnpaxeHMe rrarona acheter 
«HOKÿTaTR». 


ACHETER  [afte] 


J'achète [ga-ket] 
‘Tu achètes [tya-kt] 
Il achète li-la-let] 


Elle achète  [e-la-fet] 
Onachète  [3-na-fet] 
Nous achetons {nu-zaf-t3] 
Vous achetez … [vu-za/-te] 
Isachètent  [il-za-let] 
Elles achètent [el-za-fet] 


2) Hammmure rnaron acheter » nyxnoï dope. 
1. Est-ce qu'elle (acheter) des fruits au marché? 

2. Où vous (acheter) des légumes? 

3. Qu'est-ce que tu (acheter) chez le traiteur? 

4. On (acheter) des gâteaux chez le pâtissier. 

5. Nous (acheter) une maison. 

6. Quest-ce qu'ils (acheter) chez l'épicier? 


3) Ent pas nonropurre sa juxTopou cnpæxeune rarona acheter n aa- 
noMHiTe ero. 


+ Cunommmm — 370 énmakne no anasemino crOBA. 
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TIATONbI PAYER, ESSAYER 


1. Fnaron payer nepesopures «onnauMBam, nnaTUTL», 
Je voudrais payer. A Gi XOTEn 3annatur. 


faron payer «acro Tpeyer npAMOrO RONONHEHMA! — «ONNBANBATE ATO- 
nu6or: 

Il faut payer la livraison. Hano onnaryre AOCTaBKY. 

Nous payons le diner. Ms nnaTum 33 YAMH. 


3a rnaronom payer MOET CnenoBaT KOCEHHOE AONONHEHNE — «NNATUTE 
sem-nno». B TOM cnyuae, KaK NPABANO, YNOTPEÉNRETCR NPEANOF par, 
Je voudrais payer par carte Axoren Gvi sannarre Kaproñ 
(bancaire). (Gankoscxoë). 
Je voudrais payer par chèque. A xoren Gb sannarure 4exom'. 








VickniouenHeM ABNRTCA BbiPAXEHNE NNATATE HaNMAHEIMUS: 
Je voudrais payer en espèces. A xoren Gb sannarurb HanwuHbiMu. 





Fnaron payer omOcyTCR K NEPBO FPYNNE CNPAKEHUR, HO MMEET HEKOTOPLIE 
ophorpabmueckne ocobennocrm, cansannbie c depenosannem 6yxe y ni, 310 
sepenosanne XapakTEPHO AN BCEX FATONOS, OKANAMBAOINXCA HA -Yer, M 
oGvacHneTcR cTopneñ pasenrun ÉpañuyscKOrO Asa. 

Vous payez. Bui nnarvre. 

Je paie. Annay. 


2. Mo aanoru € rnaronom payer cnPArAETCA FnaTON essayer «MEPMTb, NPY- 
MepaTb», 
Je voudrais essayer. A xorena 6 npamepirre. 


Fnaron essayer meer Take 3HaeHME «nbiTATHER», «NPOBOBATE UTO-AM6O 
caenare». 
Il faut essayer. Hno nonsrrareca. 


O6parure sHyMaHMe Ha ynorpebnene npeanora de nepen MHDMHUTABOM, 
Il faut essayer de réparer la voiture. Hago nonbiTaTec nouMHUTE MaLIUHY. 


1 Tipassi RonomHeHIEM HASMBAIOT HOUOIMEHIME, KOTOPOE CHEAVET Sa FHarONOM Ges 

npenora (r. e. «npaMo mpamaer» K FRarONÿ); AOROMEMME € MPERIOTOM 1NA3BAINT 
KOCHEIEN, 
B cospemennom paunysckom oÛmecrse HaËmogaercx TeHxeHIA OnnausaTs 
pacxogs éannonekoi aproï mme amant, Hcnommonare Ganxoncxix vekon cra- 
HOBITCH Menee HONYAAPHMM, H HePEAKO MOXHO BCTPETITI OÉbARTEIIE À TOM, KTO HEKH 
HE PMHMMAIOTCR. 
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Exercice 3 
Ynpaxnenne 


1) Iosropure 3a AUKTOPOM H 3aNOMHUTE CHPAKEHHE TIATONOB payer 
«HATITE H essayer «MPHMEPATE», LIIBITATECH®. 





PAYER Ipe-jel 

Je paie [59 pej] 

‘Tu paies [ty pejl 

Il paie [il pej] 

Elle paie [el pej) 

On paie Bpsil 
Nous payons [nu pe-j3] 
Vous payez [vu pe-jel 
Ils paient lil pej] 

Elles paient [el pej] 
ESSAYER [e-se-je] 
J'essaie [3e-sej] 

Tu essaies [ty e-sej] 

Il essaie li-le-sej] 
Elle essaie Le-le-sej] 
On essaie (5-ne-sej] 
Nous essayons Inu-ze-se-j3] 
Vous essayez vu-ze-se-je] 
Ils essaient [il-ze-sej] 
Elles essaient [el-ze-sej] 


2) Hamnnrre rnaronsi payer n essayer 8 HÿKHOï dope. 


1. La cliente (essayer) une veste. 

2.Je (payer) la livraison. 

3. Nous (payer) le diner au restaurant. 
4. Vous (payer) par chèque? 

5. Les étudiants (payer) en espèces. 

6. On (payer) par carte? 


3) Em pas nostopure 3a JWKTOPOM cHpAKEHME FHATONOB payer H es- 
sayer. Banommure 374 rrarons. 
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YKA3ATENIBHDIE MPWIATATENDHPIE 
CE/CET, CETTE, CES 


Ans roro, urobi yka3aT Ha npeqMeT 1 CKA3ATE, HANPUMEP, LTOT Mara», 
«3Ta KypTKa», «3TM pecTopaHbi» HEOËKOQUMEI YKASATENDHbIE NPANATATENDH I 
ce [sal ann cyuecrenrenbnbix MycKoro poga; cet [set] ann cyujecraurenbHeix 
MYKCKOTO Poe, HaAMHaIOLMXER € rnaCHOË nn HeMOÏ h; cette [SEE] Ann cyuye- 
craurenvHeix KeHckoro one; ces [se] ans cyuecreurenbHbix MHOKECTBEHHOrO 
AHCNà, HE3ABNCHMO OT PONS. 





un magasin > ce magasin 3TOT Maraavh 
un arbre > cet arbre 270 aepeso 
unhomme > cethomme 2TOT MyxUHA 
une veste > cette veste Ta KypTKa 


des restaurants > ces restaurants 2Tw pecropanbi 


OGparure sHHMAHME HA HECOOTBETCTBME POOB 8 PYCCKOM M paHLY3CKOM 
Aabkax: 


ce village _ 2ra nepeeun cette ville Tor ropon 
celivre  sraknura cetteclé … srorxniou 


Exercice 
Yapaxtenne À 
1) Bnsuwrre » nponyexn Dopmsr ce / cet, cette, ces. 


1. Est-ce que vous connaissez … musée? 
2. Je voudrais entrer dans … église. 
3. Tu comprends … textes? 
4. Je connais bien .… ville. 
5. Je travaille dans … hôpital. 
6. Elle connaît … homme. 
7. Est-ce que vous prenez … oranges? 
8. Je voudrais visiter … exposition. 
9. J'aime regarder … fleurs. 
10. Il te faut écouter … disque. 





2) Tenepr npousnecure npexIOKENMA, KOTOPIIE Y BAC HONYIMINCH. 
Tpocnymañre samicr 1 cpaBnuTe CO CBOMM NPOMMOMEHNEM. 


1 Tnaron visiter osmauaer «noceware» (syseñ, scrasxÿ, rOpOX, 10, TO npeno- 


naraer mpocMOTp nocronpumenarensnocTef); HIKOrHA He YNOTPEÉAAETEA € onÿIneeN 
HAN CYINECT ENTER, 
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BbIPAKEHUE BJIMXKAULLETO BYAYLLETO 
CTNATONOM ALLER 


Kak ms ye aHaem, rnaron aller oamauaer «exar, gr». OnHako ecnu nocne 
aller cnenyer HbMHWTUS, TO TAKME NPEANOKEHAR MOTYT NEPEBOAUTECA € 
rnaronow «co6mparbea 4ro-nn60 cnenaTe». 

Nous allons déjeuner. Ms coGmpaemc o6enare. 

Ils vont inviter des amis. OHu coGupalorca npurnacure npy3eñ. 


Vnorna 6e KoHTEKCTA cUTyauMu BO3HMKAET ABVCMCNEHHOCT KOHCTPYKUNM 
< rnaronom aller. Hanpumep, &pasy Je vais travailler MomHo nepesecru «A co- 
Gupaiocb paéorars» 1 «A may paGorars». 

KoHcTpyxuuR € rnaronom aller He ponyexaer ynorpeénemun BTOpOro rna- 
rona aller «cobhpareen exare / aan»: 

Je vais à Paris. A eny / cobmparoce exare 8 Mapux. 


B orpauarenhoÿ dopme dacraubi ne 4 pas okpyKaloT rnaron aller. 
Je ne vais pas déménager. Axe cobupaioce nepeezxare. 


Exercice 
Vaparenne D 
1) Hammurre mnm-muranon no 06pasuty, MenomssyA rnaron aller. 





AExemple: prendre ces roses > 
Vous prenez ces roses? 
— Oui, je vais prendre ces roses. 
But Gepere 374 pos? 
— Jla, a co6mpaiocs ss#rs ru posut 
1. prendre cette écharpe 3. rentrer à la maison 
2. payer en espèces 4. déménager à Marseille 


B.Exemple: prendre ces roses > 
Vous allez prendre ces roses? 
— Non, je ne vais pas prendre ces roses. 
Bi cofnpaereck BañTk 97H POS? 
— Her, 4 ne cobnpaioce Gparb TH posbs. 
1. prendre cette veste 3. manger ces poires 
2. payer par carte 4. écouter ce disque 


2) Teneps nponsnecire Mmm-mANOTH, KOTOPHIE ÿ BAC HONVNUINCE. 
Tipocayiaäre sanuc» H cpaBHuTe CO BOUM NPOHIMOMENNEM. 
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Exercice 
Viraxeme © 
1) Hanmmwre rrarons 5 émexañmen 6yayem spemens. 


1. Les clients (aller payer) par carte bancaire. 

2. Tu (aller travailler) dans cette école? 

3. Nous (aller prendre) un crédit à la banque. 

4. Elle (aller essayer) ces vestes. 

5. Il (aller réparer) cette voiture. 

6. Est-ce que vous (aller manger) dans ce restaurant? 
7. Je (ne pas aller’ regarder) la télévision. 

8. Il (ne pas aller montrer) cet appartement. 


2) Tenepe nponsnecuTe NPEXIOKENNA, KOTOPME ÿ BAC NON AMANCR. 
Ilpocnymaire same» H cpasiute co BOUM npousouenneM. 


MOKYNKA NPOMPILIEHHbIX TOBAPOB 


Npombiwunemnbie To8apbi 80 DpaHuyA MOMHO KYNUTE 8 CyNEPMAPKETAX (paC- 
nonoxeHbi 3a FOpPOnOM), yHHBEpMarax (KAK NPABMNO, HAXOARTCA B LEHTPE 
ropona), a Taioke 8 oTAenbHbX CNEUHANMIMPOBAHHEX MArASMHAX. CYLECTBYIOT 
TakKe BbICTABKH-NPORAKY, APMAPKH M TAK HaIHiBAEMMIE ÉnOWMHLE pbIHKH, 
AE TOPYIOT He TONbKO HOBSIMM, HO M NogepAaMHEIMH BejAMM. CHEAYET pa3- 
nuwaTb cnenyroume cnoBa: 


un magasin Marasuk (o6ujee cnoBo ANA ToproBbix TOUEK) 
un grand magasin yHusepmar (docn. «6onbuoi marasut) 

une grande surface’ Gonswoñ cynepmapker 

un supermarché cynepmapker 

un marché aux puces «6nomuHtiñ peitox» 

un marché pHiHoK nponyKroBsiñ) 

un salon sbicraea-npogaxa 

une foire Rpapra 


He yanenañrecb, ecru 8 ropone 8bi 3aMeTyTe BbiBECky Casino NM EXOAE 8 
HeGonbLLiOE NOMELIEHME: TAK HABEIBAIOT MMHM-MAPKETH, KOTOPEIE HE IMEIOT 
HYKAKOTO OTHOLIEHUR K HFOPHIM 328 HEHURM. 


1 Bundummine orpimarensenne sacnuus ne x Pas CranTCA BMECTE nepex FHAFONOM. 
2 Onenb sacro cynepmapkerss, pacnonoxenttae Ha OKPAIEHE FOPOR, HABMBAIOT TAK- 
xe une grande surface (d0c2. «60nbuIaR NROUAP, ROBEpXHOCTL») 
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Bol MOXETE NONPOCHTE TOBAP & MATAMHE C NOMOLLIO 3HAKOMBIX BAM NEKCU- 
eckyx cpencTe: 
Je voudrais … A xoren 6 … 
Je cherche 
Est-ce que vous avez. 





Cooëuure npogaeuy o ceoem ew6ope ei MOKETE € noMOWbO rnarona 
prendre: 

Je prends cette veste. À 6epy 27y kypTKy. 

Je prends ça. A Gepy 210. 


Ana roro uroGbi enpocure ueHy, sam norpeéyiorca Hapeune combien «cKonb- 
KO»  rnaron coûter «cTONTE»: 

Combien coûte cette veste? | Ckonbko crouT 3ra kyprKa? 

Combien ça coûte? Ckoneko 3710 crour?! 

Ça coûte … euros. 310 crour … espo. 


Ecni Bei XOTUTE YKNOMMTECA OT NOKYNKH, MOMHO CKASATE: 
Merci, je vais réfléchir. Cnacu60, n nonymaro. 


Ecru 8bi enaëTe CAMOCTORTENbHO NOCMOTPETE NPEANATAEMIE TOBAPÈI, TO 
NPOAABUy MOXHO CKAIATE: 


Merci, je regarde. Cnacu6o, À nOCMOTpIO (cam), 
Exercice 7 
Ynpaxnenne 


1) Howropirre sa JMKTOPOM HassauNA MaraMMO 1 HPEAMETON, KOTO- 
PH & HHX MOKHO KYHTB. JaNOMHITE HOBBIE CHOBA. 


DANS UNE BIJOUTERIE: B IOBE/1MPHOM MATAS3MHE: 


une bague KonBuo 

des boucles doreilles cepbri 

un bracelet Gpacner 

une chaîne uens 

un collier Konbe, 6ycut 

une montre acbt (HapyaHbe) 


* Ecmt put noxymaere 6omvme oanoro npexmera, To crexyer cnpocurs Combien ça 
ait? «Cxonvko 10 cocrasaner?» (sec fait — ro dopsa or rnarona faire «xenarw», € 
KOTOpH a nomakomrecs 8 ypoxe 20.) 

2° B nono6mmx cwryaruuax o6menux ynorpeGnserc rnaron réfléchir «passante, 
a ne penser «xymaris. 
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DANS UNE LIBRAIRIE: B KHMKHOM MATA3MHE: 


un dictionnaire cropaps 

un guide touristique NYTEBOHHTEAE 

un livre d'art KHHTA NO HCKYCCTEY 

un livre de cuisine KYIHHAPHAR KHITA 

DANS UN MAGASIN B MATASUHE 
D'APPAREILS HEKTPOHHKM: 
ÉLECTRONIQUES: 

un baladeur nneep 

des oreillettes Haye 

un lecteur de CD [sede] npourphsarens AUCKOB 

une pile éarapeñka 

DANS UNE PARFUMERIE:  B IIAPŒIOMEPHOM MATASUHE: 
une crème solaire KPEM JUIA SAUEMTBI OT COMHLR 
une crème pour le bronzage «peu Jui sarapa 

un démaquillant <PeICTRO JUIA CHATHA KOCMETHKN 
une eau de toilette TYAIETHAN BOJA 

un fond de teint TOHAAbHE KpeM 

un gloss [-s] Gneck ana ry6 

un mascara TYIb JUIR PECHHIL 

un parfum ayxu 

un rouge à lèvres rY6Han noMaya 

un vernis Jak jULA Horreñ 


2) Bnmnrre xamnse crosa s penauxu noxynareneñ, Ilepenemrre npex- 
AOKEHHA HA PYCCKMÏ ABBIK. 

chaine crème livre 

dictionnaire gloss parfum 

démaquillant guide piles 

1. Je vais en Provence et je cherche un … touristique. 

2. Est-ce que vous avez un bon … de cuisine française? 

3.Je cherche un cadeau pour maman, Combien coûte cette … ? 

4. Je voudrais un … s'il vous plaît. Combien ça coûte? 

5. Est-ce que vous avez des … pour ce baladeur? 

6.Je suis étranger. Est-ce que vous avez un … russe-français? 

7. Je prends ce … et cette … solaire. Combien ça fait? 

8. Bonjour, je voudrais des renseignements. Je cherche le … «J'adore». 
Cest quelle marque, Christian Dior ou Givenchy? 





3) Teneps nponanecure pass, KoTopsie y sac nonyammes. Ipocny- 
Maire 3amHCH H CpaBHITe CO CROHM NPOHSHOMEHHEM. 
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Exercice 
Vapaxiene 8 


1) Coemmirre cnoBa  C1OBOCOHETAHHA 3 MPABOÏ M TEBOÏ KOTOHOK TAK, 
«ro6s nonyames npevioxemna. Kro Mor npomsnecri 3TH penrkME 
npoyaseu (vendeur) wau nokynarens (client)? 








1. Merci, je vais a. bonne affaire. 
2. Merci de b. carte. 
3. Vous cherchez c. coûte? 
. Cest une d. espèces. 
5. Combien ça . un cadeau? 
6. Comment allez-vous £ votre visite. 
7.Je vais payer en g réfléchir, 
8. Je vais payer par h. payer? 


2) Tenepe nponanecure pen, Koropme y Bac nonyumancr. Tpocry- 
Maire sanncb 1 cpasmrTe CO CHOMM NpOMIMOMENNEN. 


MNOBTOPEHUE 

Exercice 

Yaparemte 

1) Bnuuntre nonxojaute no CMICXY CHOBA. 


1. Combien … ce lecteur de CD? 
2. Je paie en …. 

3. Merci de votre visite. Bonne . 
4. Je cherche une … de toilette. 
5.Je prends ces … doreilles 

. Je voudrais un bon … d'anglais. 
7. Dimanche, on va au marché aux . 
8. Voilà un … de 20 euros. 


Snpaxneme LO 


1) Hepesemrre na DpanysckuË ABB CHERyIONE CHOBOCONETAHHA, 
HCNONLSYA HEONPERETEHHEI APTHKIB. 





a 


Lnyrenommrems 4. Gnecx xx ry6 
2. HayuHykM 5. acbr 
3. 6yeur 6. 6arapeiñka 
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2) Nepenexure na Dparitysckii ab crexyIONE mpeIOK EN. 


1. 4 xorex Gr onnarurs xocrasky. CKONbKO 370 CTONTÉ 

2. CKo7BkO CTOHT 2TOT ToHA BI KpeMt 

3. A xoren 6 sannarire Kaproi. 270 RO3MOKHO? 

4. À muy nonapor. Y sac ecTb KHHTI 10 HCKYCCTBY? 

5. Ta cobupaembcz kymwrs 9707 Gpacner? — Her, x Gepy 30 Konb- 
no. 

6. Oun ne coGnpasoren noampamareen 1oMoil. 

7.4 6epy 9707 7ak JM HorTeñ H 9Ty TyINb JUIA pecHHu, CKOKO 9TO 
cronrt 

8. À xoTen 6 KÿIWTE STY KBAPTHPY M CObHPAIOCE B3ATP KPEMHT. 


3) Tenep» npowsnecire ro, so # nanmcarn. Tpocrymaire samuce 1 
cparmire co chou nposnomennem. 


LEÇON D 
YPOK (©) 


Exercice 1 


Ynpaxnenne 


Hamrre sannmarsen € neGonsmoi doneruseckoi pasMMHKH H TPHK- 
AB noRTOpHTe 3a AMKTOPOM past OÉMXOAMOÏ peM, KOTOPHE BB 
Moxere YCBIMATS / CKASATE HO DpaHYsCKUX Marasiax, BanoMITE 
DTA BHPaKENNA. 


Messieurs-Dames, bonjour! [me-sjo dam’ / b3-ur] 
3npancrayitre, jam  rocroma! 





Combien coûte ce couteau? {kS-bjE kut sa ku-to] 
Ckonbko crour 9707 HOXK? 

Je vais au marché aux puces. {59 ve o mar-ke 0 pys] 

A uxy na Gnowmnñ prnoK. 

Ce sac est en promotion. [s5-sa-ke-tà-pro-m9-sj3] 
Dra cyMka nporaereA CO CKHAKOÏ. 





Ça vous va très bien. {sa vu va tre bje] 
ro sam oueHb HET. 


MIATON FAIRE 


Taron faire o3Hauaer «penarb», HO Ha PyCCKMB A3bK MOT NePEBOAMTECA 
PsnAUHbIMN rnaronamM. CpaBHUT 





faire une maison NOCTPOUTS 1OM 

faire un tableau HapYcOBATE KaprUHy 
faire une omelette npyroTOBMTE omner 
faire un gâteau ucneub TOPT 

faire un café csapur koge 

faire un thé 3a8apure vañ 
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faire une veste uvre xyprry 


faire un roman HanucaTe poMaH 
faire un poème cours nOMY 
faire un voyage cosepuume nyrewecrene 


Fnaron faire MoxeT Taxe NePEBOAUTECA KAK «SAHMMATHCAN 4 HACTO VNOTPE- 
nnerca 8 sonpoce OTHOCHTENbHO pONA AEATENEHOCTH. 

Qu'est-ce que vous faites (dans la vie)? — Je suis médecin. 

Mem Bbi saHumaerece (8 xu3HM)? — À spa. 


Fnaron faire meer ocoGoe cnpaxenue: 


Exercice 
Yipaxieme 2 


1) Howropure sa aukropon n sanommure cpæeune rnarona faire 
«xerarb. 


FAIRE lier] 

Je fais (so fe] 

‘Tu fais ty fe] 

Il fait lilfe] 

Elle fait [el fe] 
On fait (fe) 
Nous faisons {nu fa-z3] 
Vous faites [vu fet] 
Ils font lil] 
Elles font le #5] 


2) Hanmunrre rnaron faire » uyxnoñ dope. Ilepesemire npexroxennx 
Ha pYECKHË ASBIK. 


1. Qu'est-ce que tu (faire)? 

2. Quéest-ce quon (faire)? On rentre? 

3. Elles (faire) une tarte aux pommes. 

4. Qu'est-ce que vous (faire) aujourd'hui? 
5. Je (faire) une omelette. 

6. Nous (faire) un voyage en Espagne. 


3) Em pas nosropure sa AMKTOpOM cnpæxemne rrarona faire u sanoM- 
mure ero. 
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MIATONbI METTRE, PROMETTRE, PERMETTRE 


naron mettre AonbHO MHOTO3HAAEH M MOKET NEPEBOAMTECA HA PYCCKH A3bIK 
PaznAHLIMU FnaFONAMM: eKAACTE», LCTABNTL», «HAAEBATLD. 


Je mets le passeport dans la sac. AKnanÿ naCNOT 8 cymky. 
Il faut mettre ces roses dans le vase. Hago nocragure 3ru poabi 8 8a3y. 
Qu'est-ce que tu vas mettre? Hro roi coGmpaewbcn HañeTs? 


Fnaron mettre OTHOCUTCA K TpeTbeÏ FpyNNe CNPAKEHUA; NO AHANOTAM € HUM 
cnparaïorcr rnaronti promettre «06ewiare», permettre «paspeurare». 
Je vous promets de faire une tarte. À sam o6ewaio ncneub nypor. 


Je te permets d'aller au cinéma. A 16e paspeuiaio noËTu 8 KMHO, 

Exercice 3 
Ynpaxnenne 
1) Hosroprre sa aukropom 1 sanommuTe cnpsækenme rrarona mettre. 

METTRE [metr] 

Je mets [39 me] 

Tu mets [y me] 

Il met lil me] 

Elle met [el me] 

On met (5me] 

Nous mettons [nu me-t5] 

Vous mettez [vu me-te] 

Ils mettent [il met 

Elles mettent [el met] 


2) Hanmmwre rnaronbi mettre, promettre n permettre 5 uyxnoïñ popme. 
Ilepesexure npeyroxemn Ha pyCCKH ASK. 


1. Tu (mettre) cette veste? 

2. Elle vous (permettre) d'aller à cette exposition. 

3. Nous vous (permettre) de faire ce voyage. 

4. Je te (promettre) d'écouter ce disque. 

5. Où vous (mettre) ces livres? 

6. Quiest-ce qu'ils (mettre) dans ce sac? 
3) Emçe pas nosropurre sa jukropou cnpæxenue rrarona metfre M 3a- 
NOMHHTE er. 


1 Dr rraronn Tpeyor ynorpeénennx npexrora de, ecau nononnenne nupakeno 
uHumirrson. 
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BYAYLLEE BPEMA FUTUR SIMPLE 
3Hauenue 6yaywero spemenu 


Bpemn futur simple o3Hasaer, ro neñcreue npoysoäner unu 6yner npo- 

UCXOAHTE & AOCTATOUHO OTAAMEHHOM ÉYAYLEM, 8 OTMAME OT ÉNMXAWIETO 

Gyaywero c rnaronom aller (cm. ypor 19). CpasHur 
Je prendrai un crédit. Asosuy (6yay pare) xpequr. 
Je vais prendre un crédit. À coGuparoce s3RTe KpenuT. 





B ornmune OT pycckoro #abika, pañuyackoe futur simple He pasnuuaer co 
BepuieHHbii M HECOBEPLIEHHLI EMA H MOKET NEPEBOAUTECA HA PYCCKMA ASIK 
AByun cnocoGama. Cpasnure: 
J'écouterai un disque. À npocnywaio AuCK. À 6YAY CAYWATE AUCK. 
Nous déménagerons. Mi nepeenem. Mbi 6ynem nepeezmarb. 


O6pasosanye 6yayuero spemeH4 


Byayuee spems futur simple o6pasyerca nyrem npu6agnenua oKoHuaHUB K UHDW- 
HruBy rnarona: écouter  j'écouter-ai, déménager -> nous déménager-ons. 

Marons, okaHAuBaouMecA 8 HHUHUTHBE Hà -re, TEPAIOT KOHEUHDI €: 
prendre je prendr-ai, mettre > je mettr-ai. 

Cyuecrayer Hecxonsko rnaronoB-uckmoueHHñ, KOTOpIE O6pasyIor futur 
simple e no o6wemy npasuny, To ecre He o7 HbunuruBa, CpasHure: 

être > jeserai  #6yay 

avoir > j'aurai ymenn 6yner, # 6yay mere 

aller j'irai Acxoxy.Anoñay 

faire >  jefer-ai a caenai, n 6yay en 
OGopor i faut raxwe nanneTcn nckniouenuem: 

ilfaut + ilfaudra Hago 6yner 


Banomvre okoHuaun futur simple: 





Je rai | Nous -ons 
Tu -as | Vous -ez 
H/Elle/on-a | lls/Elles -ont 














Oéparure shuMaHhe, uTo 8 eANHCTSEHHOM UHCNE OKOHUBHR futur simple 
cosnagaior € bopmamu rnarona avoir 8 HACTORLIEM BPEMEHM. 

Bu yxe scrpeuanmce € bopmo rarona être 8 GyAyuIeM speMeHH pH 32- 
xa3e mon 8 pecropane (cm. ypox 17}: 

Pour moi, ce sera à la carte. A sakaxy no kapre. 


1 Hocnosno futur simple oswasaer «6yaymee npocroe» — ana ero oGpasowannn ie 
rpebyercx BenoMoraTenbH rnaron (8 OTmrIRE OT COCTABIX BpEMER). 
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Exercice 
Yapaxtene À 


1) Hontoprrre sa MIKTOPOM CHPÆKEHIE THATONOR R ÉYAYIEM BpEMEIN 


futur simple. 


ÊTRE 

Je serai 

‘Tu seras 

Il sera 

Elle sera 
On sera 
Nous serons 
Vous serez 
Ils seront 
Elles seront 


AVOIR 
J'aurai 
Tu auras 
Ilaura 
Elle aura 
On aura 


Nous aurons 
Vous aurez 
Ils auront 
Elles auront 


ALLER 
J'irai 
Tuiras 
ILira 

Elle ira 
On ira 
Nous irons 
Vous irez 
Ils iront 
Elles iront 


[tr] 

[59 s2-re'] 
[ty sa-ra] 
[il sa-ra] 
[el s9-ra] 
(5 s0-ra] 
[nu sa-r5] 
vu so-re] 
[il sa-r3] 
[el s9-r5] 


[a-vwar] 
[5-rel 

[ty a-ra] 
li-lo-ra] 
[e-lo-ra] 
[5-n-ra] 


[nu-z9-r3] 
vu-z0-re] 
Lil-29-r3] 
{el-29-r3] 


La-le] 
(si-re] 

Lty i-ra] 
Li-li-ra] 








[el-zi-r3] 


BBITÉ 
A 6ÿAÿ 

Ti 6yaeuns 

on 6yaer 

oHa 6yner 

Mu 6yem / on 6YAYT 
MH 6yaeM 

Hu 6yneTe 

oHn 6ÿaÿT 

OHH 6YAYT 


MMETb 

ÿ Men 6yneT, À 6ÿAy mMeTs 

y re6a 6yaer, rit 6ynemE Mers 
Y nero 6ÿaer, on 6yaer umerb 
Y Hee 6yer, oua 6yyer HMeTI 
y Hac 6yaer / 6yaem Hmerb, 

y mux 6yaer / 6yayr Mers 

Y mac 6yaeT, Mai 6YAeM HMeTh 
y sac 6yaer, Ba 6yaere merb 
Y Hux 6yAeT, OH 6YAYT HMET 
Y ux 6yreT, on ÉÿAYT MMeTE 


UATH 

1 CXOXY, nOfÿ 

TH exo, nOñEUR 

on exo, noñyeT 

oua exogur, noñger 

MB COM, HOÏTEM / OH CXOHAT, HOÏAYT 
MB CXOXUM, noñxeM 

But cxOjITe, roizeTe 

OH EXONAT, NOAYT 

OHH CXOHAT, HOMAYT 


1 lnaromnoe oxonvante Gyaymero npememn -ai 5 rpanckpuniqi saricumaëren 


Kax saxparra [e], » ormrane 





npocroro 6yxnocomerannn ai, koropoe 0Goamataeren 


orkpasriun [el, manpuep: fraises [frez]. 


186 


FAIRE ler] HEIAT 


Je ferai (3 f-re] x cena, 6yny aename 
Tu feras Ityfo-ral rai cuenaemrs, 6yremme nenare 
Il fera lilfa-ral on cxemaer, 6yner nenars 
Elle fera [elfo-ra]  ona cueraer, 6yuer aenars 
On fera (BB-ra] mai cuenaem, 6ynem near» / 
oui cyexaior, Gyayr jenare 
Nous ferons  [nufo-r3] mu cuenaen, 6yaem nenari 
Vousferez  [vufa-re] mx cxenaere, Gyrere xenars 
Ils feront lil fo-5] onu cuerator, 6yayr xenare 
Elles feront  [elfo-13] ou cuerauor, 6yayr aenare 


Oépamume snumanue na ophozpaduueckue ocobeunocmu enazona 
acheter & 6yèyuem spemenu. 


ACHÉTER  [afte] TOKYITAT 

J'achèterai (5a--tre] a Kynnio, 6yay nokynars 
Tuachèteras  [tya-k-tra] ru kynmus, 6yaeme nokynars 
Il achètera lila-fe-tra] on kynwr, 6yner noxynars 
Elle achètera  [e-la-k-tra] on xynr, 6yner noxynars 
Onachètera  [3-na-k-tra] mu Kynum / 6ynem nokynar», 


ou kyrr / 6ÿayr nokynare 
Nous achèterons [nu-za-fe-tr5] msi kyrmm, 6ynem nokynars 
Vous achèterez  [vu-za-k-tre] nu Kynre, 6yaere nokynarb 
Ils achèteront  [il-za-K-tr3] onu kynar, 6yayr nokynars 
Elles achèteront [el-za-le-tr5] ou kynar, 6yayr noxynars 





2) Hanmmurre orsersi 8 6yayntem spemenn futur simple. 3arew nponsne- 
cure munu-xManorm, KOTOpste y sac nonyaamcs. Tlpocaymañre sance 
H cpañiTe co cHONM NPOMAMONENEM. 


Exemple: Est-ce que vous irez à la gare? — Non, .… > 





— Non, je n'irai pas à la gare. 

1. Est-ce que vous irez au cinéma? — Non, 

2. Est-ce que vous écouterez ce disque? — Oui, 

3. Est-ce que vous achèterez cet appartement? — Non, 

4. Est-ce qu'ils visiteront ce château? — Non, 

5. Est-ce que tu seras au bureau? — Oui, 

6. Est-ce qu'on mangera dans ce restaurant? — Non, 

7. Est-ce qu'il faudra rentrer à la maison? — Oui, 

8. Est-ce que vous mettrez cette veste? — Non, … 
9. Est-ce quelle fera ce voyage? — Non, … 
10. Est-ce que tu prendras ce dictionnaire? — Oui, … 
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Exercice 
Sipaxiene D 


1) Mpwkpoire sokecrexyrommñ rekcr. [Ipocrymaire coo6menn pan 
Hy308 0 choux mranax Ha Bocxpecense. amwimirre rraronI 8 GyAyuEM 
mpemerr. 


1. «Dimanche, nous prendrons la moto et nous irons à la mer. Nous 
aimons la cuisine provençale et nous mangerons dans un restaurant 
traditionnel.» 

2. «Moi, je resterai à la maison et je regarderai la télé 
chez moi et jadore regarder la télévision.» 

3. «Dimanche, on achètera une bouteille de vin rouge et on fera une 
tarte aux pêches. On invitera des amis et on fera un diner de fête.» 

4. «Nous ferons un voyage à Rennes et visiterons la forêt de Brocéliande! 
Ce sera très intéressant.» 


on. J'aime être 





2) Tenep» orkpoñre rexer u npocnymaire sanmcs eme pas, Ormerbre re 
BHPAKEHIH, KOTOPHIE BB HENOCTATONHO XOPOMO YEAH / HOUAIM 
NPA NEPHHAHOM HPOCHYLABAMIN, 


3) PacckaxIrTe 0 cHOHx mraMax Ha BOCKpeceHBe. 


NOKYNKA OAEXAbI U OBYBU 


Ana roro uroGb kynwTb onemAy HnM oÉyab, sam HEOËXOAMMO 3ANOMHUTE CO- 
oTsercreyioe Ha38annn M HECKONbKO YCTOAMMBEX BPAXENMN. 

Bi ye yMeeTe CTPONTS NPEANOKEHMR 8 CHEAYIOLIMX CHTYAUMAX. 
1. Écnu xenaeTe nphMepuTs onexay: 

Je voudrais essayer cette robe. A xorena Gb npumepure 30 nnaTbe. 


2. Ecru sam HyKHO COOGLUTE NPORABUY, NTO Bb NOKYNAETE 3TY BEL: 


Je prends cette robe. A Gepy 310 nnave. 


3. Ecnu sb xoTure yaHaTe ueHy: 
Combien coûte cette robe? … Ckonbko CTOHT 370 nnaTbe? 


1 Jlerenmapæñ nec Bpocensanx naxogrcs 5 15 suromerpax or Peuna, cromuei 


Bperaun. Ceroxux ram pa3wrrai ai, B KOTOPHX MOXHO YBKAETI KOLIEKUU HBETOD, 
pacrenii w nepenses. 
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Banomure eue Hecxon»ko nonesHex peux. 


4. wanor € nponaBL{oM oTHOCHTenbHO BauLErO pa3MEPà OEX ALI MOXET NPO- 


38y4are rak: 
— Vous faites quelle taille? Kakoû y sac pasmep? 
— Je fais du 38. Y enr 38. 


Heobkogumo noMHyT», TO Dp3HLY3CKME P3IMEPHI OAEK ALI HA 6 HOMEPOB 
Mexbuue, dem 8 Poccuy; no3TOMy, Ha3igan 38-À pasmep 80 DpaHLMH, CHEAYET 
uMeTE 8 Euny oTeuecrsemMbu 44-à. 


5. Bonpoc npogasua o pasmepe 06yBH npO3ByUMT UHAYE: 
— Vous faites quelle pointure? Kakoï y sac paamep (o6yaw)? 
Orser 6yaer raie € rnaronom faire: 
— Je fais du 35. Ymenn 35-ÿ 





6: Ecru su XOruTe y3HaTb, 4TO HMeETCR BauiErO pasmepa: 
Qu'est-ce que vous avez dans ma taille? 
Yro y sac ecre moero pasmepa? (06 onexae) 
Qu'est-ce que vous avez dans ma pointure? 
Wro y sac ecre oero pasmepa? (06 06yau) 


7. Ana Toro uroGbi npokomMeHTHposaTe npennomeHHEIE MORENH, Bei MOXETE 





cka3arb cnenyrouee: 
C'est trop' large. 3r0 cnauxoM wmpoko / senuko. 
C'est trop petit. 310 (cnaukom) Mano. 
C'est trop court. ro cnnwkoM KoporkO. 
C'est trop long. 3r0 cnauxOM AMHHO, 
C'estla bonne taille. Paamep NORYOAUT (3TO MO pa3MEP). 
Ce n'est pas la bonne taill Pa3Mep He NORXOAUT. 
ça me va. 3ro He AE. 
Ça ne me va pas du tout. 3ro MHe coscem He HAET. 
aime ce modèle. Mhe HpaeuTcn 312 MOnEN». 
Je n'aime pas beaucoup Me He OueHb HPABMTCA 3TA MOAEND. 


ce modèle. 


8. Bbi MOxeTE nonpocuTs nopapouHyI0 ynaKOB! 
Je voudrais un paquet-cadeau, sil vous plait, 
A xoren 6h nonapouHyi0 ynakoBky, noxanYACTA. 
C'est pour offrir. ro ann nonapka (80c7. ana Toro, uroGbt 
nonapure) 





1 Hapeune trop osmasaer «camuiKOM», «4epecayp. 

2 Tipwrararensoe bon nommo mater «nxycHñ, xOpoutti», ueer anatenite 
enpasbin, noxcomauutit» 

_ Daaron offrir oamasaer «xapirrss, eyromar». 
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9. Bbi MOKETE NONHTATÉCA NONPOCHTE CKHAKY HA TOBAP: 
Vous me faites une réduction ? Bei mHe cenaeTe CkUAKy? 


10. NpokoumeHTPOBATS LeHy 8h MOXETE € NOMOUHIO OÉOPOTA ct 1 NPU- 
naratenshoro cher [ler] «aoporoñ»t: 


C'est cher. 3r0 noporo. 
C'est trop cher. 310 cnnuukoM nooporo 
Ce n'est pas cher. 3r0 Henoporo (aeweo). 
Ce n'est pas très cher. 3ro He ouexb noporo. 


11: 3anomHure Taxe rnaron porter «HoCUTb». 


Je porte un pantalon. AHowy 6proxn. 
Exercice 6 
Ynpaxnemue 


1) Howropirre sa JMKTOPOM HaSBAHMA OXEXJI, OÉYBIM M AKCECCYAPOB. 
Banommwre mouse cnona. 


DANS UN MAGASIN B MATA3MHE OJIEXJIbI 
DE VÊTEMENTS: 


une chemise py6amka (06brHo MyACKAN) 
un chemisier ényska 

un costume MYCKOÏ KOCTIOM 

un débardeur TONMK 

un tailleur KEHCKHA KOCTIOM 

un ensemble xenckH Épioutbiit KOCTIOM 
un jean’ [sin] RKHHCBI 

une jupe 106ka 

un manteau NarsTO 

un maillot KYTATBHHK 

un pantalon Gproxit 

un pull caurep 

une robe nnarse 

un short {brt] INOPTBI 

un tee-shirt [tifert] dyTéonKa 

une veste KYPTKA, IJEKAK 


1 Bo Dpauuysckom sasuke Her npmrararenbhoro «xeuessañs 

2 Oépanire mummatne, T0 8 ormrie OT Pycexoro aimxa, Dpannyscxne cy 
mecrnirrenbume jean «wximcu, pantalon +6proxu», short «wopru» ynorpeénatoren n 
emincrnenHoM scre 
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DANS UN MAGASIN B OBYBHOM MATA3MHE: 
DE CHAUSSURES: 


des ballerines fpl' «6anerkms, markue rydnu 6es ka6nyka 
des baskets fpl [basket] xpocconta 
des bottes fpl canort 


des chaussures fpl classiques Kraccmeckan 06yre 
des chaussures fpl de sport _enoprunnan 06yne 


des escarpins m pl xeciure Ty 
des sandales f pl 6oconoxn, camamtn 
DES ACCESSOIRES: AKCECCYAPBI 

un bonnet ianka (BASAHAR) 

une casquette Kenxa 

un chapeau mana 

une cravate TancTyK 

une écharpe map 

un foulard LeRHBA MIATOK 

des gants m pl nepaarkn 


2) Bnmunrre xannme crora 8 penamxu noxynareneñ. Iepenexre npex- 
HOXKEHHA HA PYCCKHÏ AIBIK, 


court offrir 

cravate paquet-cadeau 
du tout pointure 
essayer réduction 
gants taille 





1. J'aime bien cette robe, mais ce n'est pas la bonne … . 
2. Je prends cette … . Je voudrais un .… , s'il vous plaît. 

3. Je cherche des baskets. Quést-ce que vous avez dans ma .… ? 
4. Je voudrais … cet ensemble. C'est possible ? 

5. Je n'aime pas beaucoup ce pantalon. Cest trop … . 

6. Vous me faites une 
7. Non, ça ne me va pas 
8. Je prends ces … . C'est pour … . 











3) Teneps nponsecire pass, KoTOpsie y sac nonyamc. pocny- 
Auaïtre altHCb M CpaBHMTE CO CBOUM IPOHSHOLIEHHEM. 


1 Yenonuoe coxpamene pl nokaasmaer, #10 370 cymecrmirrenuoe AEHCKOO pora 
H oGbrano ynorpebnerca no MHOxeCTBeNNHOM ancHe: CoXpamemMe m Pl 3HaLAET, TO TO 
cyMecraTenvHoE MYACKOTO POHA H OÉWMHO YTOTPEÔIRETEE BO MHOKECTHEHHON ACTE, 
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Exercice 
Sapasteme 


1) Coexmuure crosa u cnoBocodeTaRNA 13 HPABOÏ H 1EBOÏ KOIOHOK TAK, 
aro6nt nonyaummes npeuroxenus. Kro or npouanecru 9r4 pass: 
nporasua (vendeuse) man noxynaremsnune (cliente)? 


1. Je vous fais a. ce chemisier. 
2. Vous faites b. dans ma pointure? 
3.Je fais du c. jupe ? 

4. Je voudrais essayer d. une réduction. 

5. Cest e.35. 

6. Qu'est-ce que vous avez escarpins classiques? 
7. Vous cherchez des g. quelle taille? 

8. Combien coûte cette h.trop long. 


2) Tenepr nponanecure pemmar, KoTopte y sac nonyummcr. Tpocny- 
Inañrre 3anHce H CpABHHTE CO CROMM NPOHIHONEHHEM. 


NPEANOT POUR 
3anomHuTe HeckonbKO aHaueHuiñ npennora pour. 
Lean 
C'est pour vous. 3ro ann Bac (370 BaM) 
Ces fleurs sont pour toi. Br users ann Te6n (74 userbi Te6e). 


Pour qui est ce cadeau? Ana Koro / KoMy 2107 nonapox? 


2. «ina roro yrobes 
Pour faire une tarte, i faut acheter des pommes. 

Ann roro uroGi ucneus nupor, HagO kynuTb #6nOKA. 
Qu'est-ce que vous mettrez pour aller au théâtre? 

Uro ebi Hagenere, 4ro6ei noÿrru 8 Tearp? 

Nous irons en Provence pour visiter ce château. 

Mbi noenem 8 MpoBanc, 4TOÉbI NOCETATE 3TOT 33MOK 


3. «Ha kaxoe-nu6o ppems» 
Je vais à Paris pour une semaine. A eny 8 llapux Ha onHy Hepemo. 
Il faudra prendre des vêtements pour un mois. 
Hano 6yner BsaTb one ay Ha MeCAU, 
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Exercice 
Yapaxtemne À 
1) Hammmmrre npemioxemma 10 oÉpa3LY, MENONSSYA HPEIOr Pour. 


Exemple: aller au théâtre: une robe classique / des escarpins > 
Pour aller au théâtre, je mettrai 
une robe classique et des escarpins. 
Ta roro aroGn noïru » rearp, à nayeuy 
KraccuecKoe HAATBE H TyÉAM. 


LL aller au concert: une jupe / un chemisier / des escarpins 
2, aller à la plage: un maillot / un débardeur / un short / 
des sandales 
3.aller chez des amis: un tee-shirt / un pantalon / des ballerines 
4, aller au bureau: un tailleur / un chemisier / 
des chaussures classiques 
5. aller à la campagne!: un jean / un pull / des baskets 


2) Teneps nponsecire NpeMIOKENHA, KOTOPBIE Y BAC NONAMAMCR. 
Hpocrymaîrre samicr x cpasHHTe CO CROMM NPOMHOMEHNEM, 


NOBTOPEHUE 


Exercice 
Yapaxtienne À 
1) Bmmmyire nonxojte no CMMIEIY EHOBA. 


1. Vous … quelle pointure? — Je … du 36. 
2. Combien … ce pull? 

3. Je prends cette casquette. C'est pour … . 
4. Ça vous va très … 

5. Je cherche une robe classique 
6. Est-ce que vous me faîtes une 
7. Je cherche des chaussures de 
8. Ce manteau ne me va pas . 


aller à l'opéra. 











Quist-ce que vous avez dans ma 





2) Teneps npousuecure npexroxeumx, KOTOPSIE ÿ BAC HONYAMAMCH. 
Tpocnymañre sanmcs n cpasiuTe CO CBOMM NPOMSHOMENEM. 


*° Bupaxenue à la campagne oaHasaeT «JaFOPOJHAR MECTHOCT I». 


193 


Exercice 

Supaatieune  LO 

1) Hepesexure na DpamuysckMi A3BIX CHERVIONME CHOROCOHETANHA, 
MCNONBSYA HEONPERENEHHBI APTHKI. 


1. pk EE 4. ényaka 
2.kyrarsuux 5. pyréonxa 
3. canoru 6. Kenka 


2) Iepesexure ma bpaHnysckMñ A3BIK CHERYIONME MPEMIOKEHMA. 


1. A xorena br Kocriom, wroG xoxuTr 8 oQuc. V Mens 38 pasmep. 
2, ro sx Hayenere ceromma? — À coôupaïoce Hazers sror ÉpiouHuh 
KOCTIOM. 
3. A xoren 6 npumepirrs or Gpioxn, Ba nosmonre? 
4. Onra ne nanener 270 marpe. Ef ne oueïb HpaBHTcA 3Ta MOJEA. 
5. Bu epere sry py6amky? — Her, crnmkoM nimpokan, Pro 1e MOÏ% 
pasmep. 
6. ro ri xemaeutb? — À muy ÉoconokKH. 
7. A 6epy srn nepaarkn. À xoren mi noxapouny10 ynakonky. 
8. Ti Gepeurv 7y 106Ky? — Her, CHNLIKOM KOPOTKO. 
9. Aro rar Gyreurs menarr 8 nockpecebe? — À kynmo Topr 1 noñxy 
K APY3bAM. 
10. Oun ocranyrex noMa 1 6yayT corpers renenn30p. 


3) Teneps npomsnecire 10, «ro ms maman, Tpocrymaiñre samir 4 
cpammirre co cnonm npomanomennen. 


B uenax nopropenHa Marepyia, Hsy4emnoro » ypoKax 16-20, unon- 
Hire COOTBETCTBYIONUNE KOHTPONBHBIE PAÉOTHE 13 PASIENA JONONHHTEN- 
Hux saxannil. Barem nepexomure K YpoKy 21. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnenne 
Haute sanmmarbea € HeGonsmoi DoneTIECKOÏ PASMMHKH H NO- 
BTOPHTE sa AUKTOPOM PpasH, B KOTOPHX EMI YCAMINTE PAYIM AE 
npwrararenbtnte. 





Céest une belle table ronde. [se tyn° bel tabl r5d°] 
Dro kpacBsti KpyrAM CTOA. 

Céest une jolie rue étroite. {se-tyn° 39-li ry e-trwat*] 
Oro kpacHBaA ysKaA AH. 

Céest une jeune femme russe. {se-tyn? 3œn° fam’ rys] 
Dro MOTO pyccKAA XNA. 

Céest un vieux sac jaune. Ise-1& vo sak 5on°] 





ro crapar KENTAN cyMka. 


Cest une vieille maison bretonne. [se-tyn° vjej me-z9 bra-ton°] 
Dro craputh ÉperonckHi OM. 


UBETOBIE MPMWSIATATENDHPIE 


Bbi yxe sHaere HekoTopbie npunaraTenbHbte, o6o3Hawaiouque user: le thé vert 
«eneHbiñ yaÿ, la salade verte «seneHbiñ canar», le vin rouge «kpacHoe BuHO», 
le vin blanc «6enoe suno». 

Kak Bbi 3aMeTnM, UBETOBbIE NpAnArATENDHHIE BCETAA CTABATCA NOCNE CV- 
ecreyrensHoro, 8 ornmuye OT pyCCKOTO ASIA. 

Kak npaguno, useTosbie npunaraTenbHbIe (kaK M Apyrue npunaraTenbHbie) 
cornacyioren € cyuiecrewrenbHbim 8 pone y uucne: le thé vert, la salade verte. 
OaHako marron exopnuneztii» orange «opaHxeebii» HAKOFA He Cornacy- 
1OTCA Hu 8 pone, Hu 8 sucre. [leno 8 TOM, TO 3T4 COBA ABNAIDTCR HE NPHNA- 
rarensHeimu, à cywjecrayrenshbimn, O60aHa4aioumn UBET (cUBET KaLTAHA» 
M «uger anenbcuHas). Cpagure: 
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une jupe marron KOpuuHeSaR 106K2 
des chaussures orange opakeseie ryénu 


3anomure rakke cn080 une couleur «user» (80 bpanuy3cKOM A3biKe OHO 
Xenckoro poga) y sonpoc de quelle couleur «kakoro yBeTa». 


— De quelle couleur est ce manteau? | Kakoro uBera 310 nanbro? 


— ILest rouge. Oho kpacHoe. 
— De quelle couleur sont ces bottes? Kakoro sera 374 canoru? 
— Elles sont noires. Ohu uepHuie. 


Exercice 
Yapazenne 2 


1) Iontopure sa JHKTOPOM MYACKYIO I KEHCKYIO POPMBI MPHAAATENE- 
Hux, 060SMaMAIONNNX HBET. FANOMHITE HX. 


LES COULEURS: LIBETA 


beige / beige Gexentñ / Gexenan 

blanc/ blanche 6er / 6cran 

bleu / bleue cunuñ, rony6oi / cumaa, ronyGan 
gris / grise cepatñ / cepan 

jaune / jaune XeNTHR / XENTAR 

marron Kopitnenbit (ue uaMenxemcx) 
noir / noire sepHbiñ / uephan 

orange opanxennuit (ne usmensemcx) 
rose / rose posonbi / posonan 

rouge / rouge Kpacubtf / KpacHaa 

vert / verte 3encHBtñ / sencHañ 

violet / violette duonerossii / buonerosas 


2) Hammmre sotin-mmanorm no 06pasuy. 


Exemple: cette veste / blanc > 
De quelle couleur est cette veste? — Elle est blanche. 


1. cette robe / violet 5. ces chaussures / marron 
2. ce pantalon / noir 6. ces sandales / bleu 

3. ce pull / beige 7. cette écharpe / gris 

4. cette jupe / vert 8. ces chapeaux / rouge 


3) Tpousnecrre mum-quanorm, KOTOpBiE y mac nonyamamc». [Ipocny- 
MaÏiTe 3aNMCH H CPABHITE CO CROMM NPONSHONEHHEM. 
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MPUAATATENBHBPIE, YNOTPEBJIAIOLUECA 
MEPEA CYLECTBUTENIbHbIM 


Kaknpaguno, bpaHuyacxye npunaraTenbHbE CTABATCA NOCNE CYLECTEMTENEHOTO 
{8 orme or pyccxoro):un chanteur français «ppauysaxuû neseup, un costume 
classique «xnaccuvecxuü Kocnow». OnHBKO CYLECTEYET PRA NPHAATATENDHLIX- 
ucxnoHeHAË, KOTOPHIE JAHMMAIOT MECTO NEPEA CYLECTEMTENHEIM: 


grand/grande  Gonbwoñ, ebicoxmñ / 6onbwuan, BbicOKaR 
petit / petite! Manenbxuñ, HeGonbuuoï / ManeHbKAR, HEGONDLIAR 
bon / bonne XopowuMñ, 8kyCHIÀ / XOPOLLAR, BKYCHAR 

mauvais / mauvaise nnoxo / nnoxan 

joli jolie cumnarnaneñ / camnaTauHan 

beau / belle KpäcuBbiñ / kpacuBaR 

nouveau / nouvelle. Hogbiñ / HOBAR 

vieux / vieille® crapo / crapañ 

gros / grosse roncruñ, Gonewo / Toncran, ÉonbwuaR 

jeune / jeune* Monopoñ / MOnOgaR 


TaksM 06paoM, cnenyer rosoprb: 
une belle voiture française xpachsan dpanuyscxan mauumHa 
Oéparure aymane Ha doneruuecxoe ABneHHE CEAIHIBANMA € NPANATATENE- 
HbM grand: nepeA CYLIECTEUTENDHEIM, HAMHAOLMMCA € FACHOTO, NPOU3- 
Hocuren 28yx It. 
ungrand arbre [Œ gré-tarbr] ebcooe (6onuoe) gepeno 


Exercice 
Ynpaxnenne 3 


1) Hammurre npunararensubie 8 HyHOÏ dope 1 nepeneyirre C1080- 
coueranmn. 


1. une (petit) voiture (vert) 6. une (jeune) couturière (anglais) 
2. une (joli) veste (jaune) 7. une (gros) valise (noir) 
. une (beau) robe (gris) 8. une (grand) maison (blanc) 
4. une (nouveau) chemise (marron) 9. une (bon) pomme (rouge) 
5. une (vieux) jupe (violet) 10. une (mauvais) comédie (américain) 


2) Teneps npousmecirre cxonocoueTamA, KOTOPHIE ÿ BAC NONV INC. 
Tlpocaymaiñre sanuce  cpasmiTe co CHOMM HPOIMOMENNEM. 

1 Bnpurararemmon petit, Ka mpamno, sunagaer any [o}: [pti / ptit] 

2 Npasmuo npowamocre sr opmu: [vo / vie] 


? He cmeuntsañre jeune [3œn°] «monogoñ» w jaune [son°] «xerrisi. 
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TIATON VOIR 


Tnaron voir o3HawaeT «BypeTb», He CMELIMBAÎTE € regarder «CMOTPETE». 
Faron voir ornocurcn K Tperseñ rpynne cnprxenun. ByAyLIee Bpemn 
futur simple rnaron voir o6pasyer He or mnbuHyrusa: je verrai, tu verras HT. 1. 
Janommure knywe yCTHOÏ peuu € rnaronom voir 8 6yAYLIEM BpEMEHM: 
On verra. Mocorpum. 


Exercice 
Ynpaxteme À 


1) Towropirre 3a IKTOpOM H 3arOMHIITE CHPDKEHHE PHATOTA Voir BMETI® 
R HACTOAILEM BPEMENH. 


VOIR Ivwar] 
Je vois (52 vwa] 
‘Tu vois [ty vwa] 
Il voit [il wa] 
Elle voit [el vwa] 
On voit B vwal 
Nous voyons [nu vwa-jà] 
Vous voyez [vu vwa-je] 
Ils voient lil vwa] 
Elles voient [el vwa] 


2) Hammntre rraron voir 8 nyxnoû dope. Ilepenexrre npeyromenntst 
Ha pYCCKH ASBIK. 

1. Qu'est-ce que vous (voir) là-bas!? 

2.Je (voir) une très belle église. 

3. Les touristes (voir) un vieux château. 

4. Elle (voir) une petite maison blanche. 

5. Tu (voir) ce vieux dictionnaire? 

6. Nous (voir) une jolie fontaine là-bas. 


3) Enre pas nosropirre sa MKTOpOM cnpsxemie rrarona Voir H 3amom- 
Hire ero. 


*°Hapese là-bas nepesorrren «ras 
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XKEHCKUÜ POA NPUSIATATENLHIX 


Kak u3B8ecTHO, npynaraTenbHbiE COMNACYIOTCA € CYLECTEUTENEHEIM 8 PORE 
y uucne, H Bi KE NO3HAKOMANUCE € HEKOTOPEIMU NPABANAMH COFNACO- 
SaHua (cm. ypoK 11). Bbi 3HâëTe, 4TO XEHCKUA POA, 8 ÉONELMHCTEE CNÿ- 
uaes, o6pasyerca nyrem npnGagnemur 6ykeu e Ha KoHue cnoë: français / 
française, grand / grande. Y Hekoropbix npunaraTenbHbix YABAMBAETER CO- 
rnachtañ: italien / italienne, bon / bonne. Npunararenvbie, oKaHuBaIouMecA 
Ha e, He ymeior ocoGoñ opmbi ANA KeHCKOrO poa: russe / russe, jeune / jeune. 

Teneps HEOGXOAUMO NO3HAKOMATECA € APYrHMM NpABANAMA OÉPAIOBAMUR 
KEHCKOTO POAA NPANATATENEHEIX. 


1. Mpunararenbhbie, OKAHAMBAIOWUECR HA -E7 & MYXCKOM POAE, B XEHCKOM 
OKaHUNBAIOTER Ha -êre. 

un étudiant étranger MHOCTPaHHEA CTYAEHT 

une étudiante étrangère MHOCTpaHHaR Crynenrka 


2. Npunararenvhbie, oKaH4yBAIOWIMECR HA -EUX B MYACKOM POAE, B EHCKOM 
OKAHAMBAIOTCA Ha -euse. 

un étudiant sérieux cepbesnbñ crynenT 

une étudiante sérieuse cepbesHan CTyAEHTKA 


3.Y npunararenvnex, oKannsaïoumxcn Ha -el, bopma xeHckoro pona O6pa- 
ayerca nyreu yABoenuA cornacHoro y npuéagnemmn ykeb e: 

un voyage culturel xynsTypHoe nyreuecrame 

une promenade culturelle xyneryp#an nporyna 


BanomHure ocoGble dopmsl XeHCKOrO pona; HeKOTOPHIE M3 HUX BAM YA BCTPE- 
sanuce. 


beau / belle xpacysbiñ / «pacuBaR 
blanc / blanche Genbiñ / 6enar 
frais / fraîche csexuñ, ocsemaïouuñ / 
csexan, ocsexalouan 
gentil / gentille! moGesHbii, 10GpA / MoÉEHAR, AOGpAR 
grec / grecque rpeuecxuñ / rpeueckan 
sec / sèche Cyxoh, cyueHbi / cyxaR, cyuieaR 
long / longue anuHHbIÀ / anuHHaR 
nouveau / nouvelle HOBbiñ / HOBAR 
vieux / vieille crapbiñ / crapañ 


* Tpasmno nponmocure gentil [sai], gentille [sät] 
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Exercice 
Yipaneme D 


1) Hanmuurre npmnararenbubte 8 XEHCKOM PO M HEPEBEMUTE CHOROCO- 
seranua na pycckui assx!, anommure suasenme 9Tux c10B. EcHM mac 
sarpymuxer nepenon, o6parirrecs k KmouaM. 


Exemple: un thé chaud # un thé froid 
une salade … > 
une salade chaude # une salade froide 
canar ropaañ À XONONMBI 





1. un manteau chaud # un manteau léger 
une veste … 


2. un thé chaud # un thé froid 
une soupe .… 


3. un sac léger + un sac lourd 
une valise … 


4. un pantalon court + un pantalon long 
une robe .. 


5. un chemisier propre # un chemisier sale 
une chemise … 


6. un foulard clair # un foulard sombre 
une cravate … 


7. un voyage agréable + un voyage désagréable 
une promenade … 


8. un climat sec # un climat humide 
une région 


9. un tableau ancien # un tableau moderne 
une maison .… 


10.un boulevard large # un boulevard étroit 
une rue … 


2) Teneps npowsnecire croBOcoNETAHHE, KOTOPBIE ÿ BAC HONYAMANCR. 


Tpocaymaire sanncs n cpasire co cBouM nponsMOMENNEM. 


*° 3max (2) ykasmBaer Ha npontBononoxHOocTE sHaweHHI CHOR. 
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MHOXECTBEHHOE 4UCIO 
NPUAIATATENDHPIX HA -AL 


Kaku388CTH0, npynaraTENbHPIE COFACYIOTCA € CYLJECTBATENEHPIM HE TONEKO 8 
poye, Ho y 8 uucne (cm. ypox 11). Bei noMHuTe, uTO 80 MHOMECTBEHHOM ACTE 
* Dopuam npunaraTensHOro AONMCHBAETCA ÉYKBA 5, ATO HE BAURET Ha NPO- 
manowenue: chauds, chaudes. Ecnu npunararenbHoe 8 epuHcTseHHOM uucne 
‘okaHAyBaETER Ha -$ (270 XapaKTEPHO ANA MYXCKOTO pOnA), TO 80 MHOKECTEEH- 
Hom uycne ero dopMa HE MEHRETCR: MAUVAIS. 

OnHako npunararenvhbie Ha -al HMeoT HeKOTOpbie OCOGEHHOCTH OÉpA3O- 
BaHuA MHOMECTBEHHOTO cha. BO MHOMECTBEHHOM MCNE MYMCKOTO POAA 
OH OKAHANBAIOTER HA -aUx: 


un diner familial > 
(cemeñnbià yxun) 


un château provençal > 
{nposancanbcxñ 33M0K) 


des diners familiaux 
(cemeñmbie yxnHbi) 


des châteaux provençaux 
(nposancanbexMe 3aMk4) 


Moxecrsemhoe uncno xeHcxoro pona Ofpasyerca no o6ujeMy NpaBMny — 
nyre npnéasnenun 6yxans s « bopme npuraraTensHOrO: 


une fête familiale > 
(cemeinbi npasanmn) 


une maison provençal 
{nposancanbexni nom) 


6 





Exercice 
Ynpaxnenme 


des fêtes familiales 
{cemeñnie npasaumkM) 
des maisons provençales 
{nposancanbckye poma) 


1) Hammmre cnoBOcOMETAHIN HO MHOKECTBEHHOM AHCIE M HEPEREITE 


mx. 


. un plat provençal 

une boisson provençale 
un match international 
. un journal national 

un problème familial 
une tradition familiale 


wpe 


aus 


7.une fête régionale 
8. un spectacle musical 
9. une banque centrale 
10. un centre commercial 
11. un collier original 
12. un avion postal 


2) Tenep» npousuecire crosocowerauHA, KOTOPHIE ÿ MAC OVER. 
Ilpocrymaîrre sance 1 cpaguute co cponM npousuomenneM. 


201 


NPEANIOT DEMEPEA CHOBOCOYETAHUAMU 
BO MHOXECTBEHHOM YUCJIE 


Bb MoXETE NOCTABMTE CYLLECTENTENSHOE 2O MHOMECTPEHHOE ANCHO H COFRA- 
coBaTb € HuM npunaraTenbHOe: 

une maison blanche des maisons blanches 

la maison provençale > les maisons provençales 


3nec» ymecrao ckasarb 06 ocofom cnyuae ynorpeénemna npegnora de, Ecru 
npunaraTenbHoe CTOT nepeA CYLIECTENTENEHEIM 4 CNOBOCOUETAHA YNIOTPE- 
Gnaerca € HeonpenenenHsimM APTHKNEM, TO BO MHOECTBEHHOM AUCNE APTHK Ab 
des sawennercn npennorom de. 

une jolie maison de (ne des) jolies maisons 

une jolie maison ancienne > _ de (He desl) jolies maisons anciennes 


3r0 npasuno He pacnpOcTPaHRETCR Ha onpeneneHHsI aprAK Nb: 
la jolie maison les jolies maisons 


Exercice 7 
Ynpaxnenne 

1) Hanmunrre cnonoconerauHA BO MHOXECTREMHOM AHCHE M HEpERETE 
ux. 





1. une belle femme 6. une salade chaude 

2. un livre intéressant 7. une bonne soupe 
une rue étroite 8. la région sèche 

4. une grosse moto 9. le nouveau restaurant 
une jupe longue 10. le tableau ancien 


2) Tenep» nponsmecire cnoBocoMeTaHIx, KOTOPHIE ÿ BAC NONYHINCH. 
Ipocryiaîrre sanncr 1 cpamire co cpouM npoaNONteNNEM. 


Exercice 

Yapañnemte À 

1) Bnumurre aprukas un / une / des, le / la / les um npexnor d 
BeJTE HPEMIOKEMAA HA PYCCKHÏ ASBIK. 





: Hlepe- 


1. Je voudrais avoir 


.…. grosse voiture, … belles fleurs, … beau cadeau. 





1 Hanomitaem, TO 8 npemIOKENMAX € FarONOM aimer «mOGNTE» ÿnOTPEÉRAETEA, 
Kak npasuno, onpenenemrmut apranxms le / la / les. 
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2. Je voudrais visiter 
grand château, … petites églises, 

3. Je voudrais voir 

… spectacles musicaux, … parc national, … bons films. 
4. Je voudrais acheter 

.… livres intéressants, … nouvelles chaussures, … veste légère. 
5.Je voudrais faire 

.… beaux voyages, … promenades culturelles, … bons gâteaux. 
6.Je voudrais mettre 

.… vieux jean, … pull bleu et … baskets blanches. 
7. J'aime 

2. rues étroites, .… grandes places, . 
8. Je n'aime pas 

.… maisons sales, … vêtements sombres, 


villages provençaux. 








jolies fontaines. 


.. climat humide. 





2) Teneps npousnecure sr npexroxemtx. [lpocymaire samir 4 
cpartire co chou nponsnomennen. 


3) Camocronrenbno sakonitTe RPEVIOKEHNA REPHOTO YHKTA H CKA- 
AITE, TO Gt Bt XOTEMIE MMETP, HOCETITR, YRMET MT. 


NOBTOPEHUE 

Exercice 

Vipasene 9 

1) Cocranvre 1 nammmmrre cxomocoueTamMA: COrACYhTE npTArATENR- 


HBIE € CYILECTBHTETBHBIM M HOCTABÉTE HX HA HYAMOE MECTO. 


Exemple: une valise: gris / gros 
une grosse valise grise 





lune voiture: joli/vert 

2. une ville: provençal / petit 
3. une robe: nouveau / blanc 
4. une fête: régional / beau 

5. une étudiante: sérieux / nouveau 
6. une veste: vieux / chaud 

7. une cathédrale: gothique / beau 
8. une boisson: bon / frais 


2) Tenepr nponsnecure C10BOCONTAHHA, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMIMCR. 
Tpocaymairre samucr 1 cpasmirTe co COMM NPOM3ROMEHHEN. 
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Exercice 
Sapaatieune  LO 
1) Hepesexure na DpanuysckMË A3BIX CHERVIONME CHOROCOHETANHA, 


HenOayA HEONperERENNB apruKAL MAN npeEOr de. 


1. npusruoe nyreurecreue 5. crapste KHyr 





2. Moroyaa xeHUUHA 6. xpacunbe pourtant 
3. nosnasarenbHan nporyaka 7. THKEIBIE CYMKH 
4. sacyumei pernon 8. xoporkne 106kH 


2) Hepenemre na DpannysckHñ 131 CENVIONIE NPEMIOK EH. 


1. Ona cobnpaerca nayer» cepoe nnarbe # sepste rydru. 

2. A xorena 6H YBHJETE Craphle LEPEBHH H COBPEMEHHHIE TOPOJA. 

3. 4 xorena 6 noceruTs KpACHBHE HPOBAHCAPEKHE SAMKH M HAUHO- 
HarbHbe TapkH. 

4, Mie HpaBATCx OpHrHHanbHBIE KaPTHHBI, À BAMT 
. Bu neuere (doc. «xénaere») o4eHb BKYCHBE HHPOTH € AHMOHOM 

6. Dra byréouxa aucran? — Her, oHa rpasnan. 

7. ro ru ram sngmub? — À sky HeGonvmyIo LepkoBb 1 BHCOKHE 
epenba. 

8. À oweur moËmMo cemeñnie npastkH H XOpouIHe TPATMH. 

9. Kaxoro umera oror temoxan? — On Kopirinenth. 





3) Teneps npomsmecire ro, wo mi Hammam. [pocrymaire samcr 
cpamtrre co chou npomsiomennen. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnenne 


Haunure sanmmarsea c HeGomsmoi DoneriiecKOÏ PASMMHKH M NOBTO- 
PIrTE 3a JWKTOPOM Dpasbi, B KOTOPHIX BI YCABNNTE PaSAMAHBIE CO 
o60anataïomme npexMeTs OBCEAHEBHOÏN KMIHM. 





Vous avez une feuille de papier? 
{vu-za-ve yn° faj° da pa-pje] 
Y mac ecre ancr 6ymaru? 


Je voudrais des mouchoirs en papier. 
[59 vu-dre de mu-fwa-rà pa-pje] 
4 xoren Gu 6ymaxume mrarku (doc. a 6ymaru). 


Je vois une boite d'llumettes. 
150 vwa yn° bwat da-y-met] 
À rx y KopoÉoK crieK. 


C'est une jolie tasse en porceleine. 
[se-tyn° 3ali ta-sà par-sa-len°] 
Dro kpacysan aphoposas “aka. 


Cest une vicille cuillère. 
{se-tyn° visÿ kui-jer] 
Dro crapañ nokKa. 


Éteignez votre portable, s'il vous plait! 
Le-te-ne votr por-tabl sil vu ple] 
Orknoure MoGnSHEI renepon, noxaryhcra. 


1 Dopua éteignez annerca dopsoñ nonemrremuoro maxnonemun or rnarona éteindre, 
cnpaxenie Koroporo nt Moxere nocMorpers à mpunoxemm. [punararenbioe votre 
osHasaer «Bat» (HOAPOËHE © RPATHKATENLEMX MPHTAATENLHEX CN. YPOK 25) 
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OCOBbIE DOPMbI MYXCKOTO POZA 
MPUSIATATENLHbIX 


B npensiAyueu ypoKe Bb NO3HBKOMANMCE € DOPMEMH MYHCKOTO H MEHCKOTO 
pona Hekoropax npunararenvHax. Teneps HEOËXOAMMO 3aNOMHUTE, TO y 
npnaratenvhx beau, nouveau, vieux cyLeCTBYeT BTOPAR DOPMA ANA MYK- 
ckoro pona, «ronyeuckan-nonymy#cKaR»; OHa YNOTPEÉARETCA NepeA cyLe- 
cTauTenbHEIMU 8 EAMHCTBEHHOM AMCNE, KOTOPHIE HAAUHBIOTCR € FHACHOTO UM 
Hemoñ h. Cpagnure: 


un bel arbre Kpacnsoe nepeso 
un nouvel étudiant Hosbiñ cryneHT 
un vieil hôtel crapan rocraHnua 





Cnenyer nonuepkayr», To 31 dopmbi YNOTPEÉNAOTER TONLKO B EAMHCTBEH- 
How ucne ana Énaroseyumr (uTOGb M36emaT croika neyx rnacHbix). BO MHO- 
xecTBeHHOM uycne npunaraTenbHbie beau, nouveau, vieux YNOTPEÉARIOTCR 8 
M3BeCTHbIX BaM DOPMAX; NPH ATOM B TAKHX CNOBOCOUETAHAAX HAGNIOHBETEA 
ABnenNE DOHETHIECKOTO CEAILIBANNR. 


de beaux arbres [do bo-zarbr] 
de nouveaux étudiant [do nu-vo-ze-ty-djà] 
de vieux hôtels do vjo-zo-tell 
Exercice 2 
Ynpaxnemne 


1) Hammuure npurararenvute # nyAHOÏ dope n nepeneyrre c10B0- 
coweran. 


1. un (beau) opéra 
2. une (beau) église 

de (beau) abricots 

4. une (nouveau) école 
5. un (nouveau) employé 
6. de (nouveau) agences 
7. 
8. 





. de (vieux) amis 
une (vieux) écharpe 
9. un (vieux) hôpital 
10. un (nouveau) avocat 


2) Tenep» npowanecire cxoBocoueTanua, KOTOPHIE ÿ BAC HONYAWINC. 
Tpocryraire samwc» 1 CpaBHirTe CO COM TPONIONEHMEM. 
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OBOPOTILYA 


O6opor ily a lilja] ozHauaeT «umeercn 8 Hanuny» 1 MOXET nepesoquTsCA Ha 
PYECKUË R3bIK paInMHEIMU FRAFONAMM: «AMEETCR», LNEKUT», «CTOUT, eHAXO- 
auTR», «ByGy» 1 1. A. Mocne 06opora il y a CTABATCR CYLIECTBMTENLHEIE KAK B 
EAMHCTBEHHOM, TaK H 80 MHOKECTBEHHOM AUCTE. 

À l'entrée, il y a un beau vase. lpu sxone CTouT KpacUBaR 8332, 


Dans ce sac, il y a des fruits. B2Toû cymke nexar dpyKTi. 
Dans la rue, il ya des affiches. Ha ynuue eucnr (passeuenbi) agnu, 
Dans cette ville, il ya une tour ancienne. 





8 2T0M ropone HaxonuTcn (ecre) crapHHan Gauiin. 
3amerbre, «ro nocne 06oporaily a ynorpeGnaerca, kak npaBUno, HeONpenEneN- 
Hoi apruke un, une, des. Onnaxo nocne 06opora il ÿ a Bi MOXETE BCTPETUTE M 
npegnor de: anecb peu» mner 06 ocoGom cnyuae ynorpeônenun npennora de 
nepea cnosocouerannam 80 MHOWECTEEHHOM unCne (CM. ypoK 21), CpasHure: 

Dans ce musée, i y a des tableaux anciens. 

B 10m My3ee ecTb CTapHHbIE KaPTUH. 

Dans ce musée, il y a de beaux tableaux. 

B 2T0M my3ee ecTb KpaCHBbIE KAPTHHHL. 


OnpepenenHeii apraknb ynorpeënerca nocne 060pOra i|y a TOnbKO 8 TOM CAy- 
ae, ECM peub MAET 0 NOHATHAX / NPEAMETAX, EAMHCTBEHHLIX B CBOEM PORE. 





À Paris, y a la Tour Eiffel. 8 fapuxe ecre Jhdenesa Gun. 
B sonpocyrenonoñ bopme 06opor il y a sesrnaawr y a-t-l 
Ya-tiilune pharmacie ic? Ecre nu anecb anrexa? 
Exercice 3 
Ynpaxnenne 


1) Hanmumre orsers na nonpocmi, ncnonpsya 060por il y a. 


Exe m ple : Quést-ce qu'il y a dans cette ville? (grand musée) 
Dans cette ville, il y a un grand musée. 
B rom ropone ecrk 6onbinoit Mysei. 

1. Quéest-ce qu'il y a dans cette ville? (nouvel hôtel) 

2. Qu'est-ce qu'il y a dans ce village? (petite église) 

3. Qu'est-ce qu'il y a dans cette valise? (vêtements chauds) 

4. Qu'est-ce qu'il y a dans ce sac? (beaux cadeaux) 

5. Qu'est-ce qu'il y a dans cette maison? (petite cheminée!) 

6. Quéest-ce qu’il y a dans la cour? (vieil arbre) 


1 Cymecrmsrrenbioe cheminée osnaaer exam». 
= Cymecrsirenunoe cour o3asaer «ABOp». 
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2) Teueps npousnecure mumu-AMANOrM, KOTOPHIE ÿ BAC HONYAMINCR. 
Tlpocayiaäre sauces H cpaBHUTE CO BOUM HPOHSMOENMEM. 


Exercice 
Yonne À 


1) Hosropure sa AMKTOPOM crOBA, OÉoSHANAIONME MPEAMETHE NOBCE- 
auemnoi Xusr. Banommure 94 cHona. 


DANS CE GROS 
SAC, IL Y À 


un bloc-notes 

un cahier! 

un crayon 

un stylo 

un ordinateur 

une photo 

un porte-monnaie 

un parapluie 

un miroir 

un peigne 

des lunettes de soleil 
une trousse de maquillage 
une trousse à pharmacie 
un appareil photo 

un portable 

un briquet 

un paquet de cigarettes 
une ampoule électrique 
une bougie 

une lampe de poche 
une clé à mollette 

une rallonge 

un tournevis [is] 

des ciseaux 

un couteau 

un produit anti-moustique 
une carte routière 


B 2TOÏ BO/IIIOÏ 
CYMKE ECTR 


énoxnor 
Terparb 

Kaparaut 

arropyuka 

KOMNIOTEP 
dororpadu 

KOueneK 

ET 

sepkano 

pacuecka 
commuesanterite ox 
KocMeTHAKa 

areuxa 

doroannapar 
MoGimHBI rercon 
sakHranka 

nauka curaper 
BneKTPHHECKAN TAMTOUKA 
cuesa 

KapManHif Donape 
passomoû Kmo4 
Yes 

orneprka 

ROK HIDE 

Hox 

cpexcrB0 oT koMapos 
AOPOXHAA Kapra 


 pouanocurre npaswano enomo cahier [ka-je] 
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un plan de la ville tan ropoya 
un billet d'avion 6uner Ha camoner 
un ticket de métro Guner ua merpo 


2) Honmmure nyxubie crosa. 3arem npousnecwre @passt, KOTOPIE ÿ 


BAC nONÿHUHIC, HPOCRYHIAÏTE 3AMHCE M CPABHITE CO CHOMM NPOMS- 
HomerneM. 


1. Je voudrais prendre cet appareil … . 
2. Est-ce que tu as une clé à … ? 
3. Je cherche un … de Paris. 
4. Il faut acheter des … de métro. 
5. Qu'est-ce qu'il y a dans cette trousse de . 
6. Vous prenez ces lunettes de … ? 
7. Je cherche la carte … . 
8. Où est le bloc. de Sylvie? 
9. Je ne prends pas cette lampe de … . 
10. 1] faut prendre un produit anti 











3) Ckaxire caMOCTOATENHO, TO AEXNT ÿ MAC R CYMKE. 


Exemple: Dans mon sac, il y a un miroir, … . 


NPEANIOT DE 
B OTPULIATESIbHEIX NPEANIOKEHUAX 


8 orpuuarensuex npennoxenunx Heonpegenemmai aprukns un, une, des 
samenneTcn npennorom de. 


J'ai un chien. > Je n'ai pas de chien. 
(V Menn ecrb co6aka.) {Y men HeT co6akn.) 
J'ai une voiture. > Je n'ai pas de voiture. 
Omer ecrs MauiHa.) OMeHR HET mauve.) 
J'ai des amis. > Je n'ai pas d'amis. 
Omer ecre Apy3bn) Omer Her npy3eñ) 


O6opor ily a8 orpuuarenvHoï dopue ssirnagur if n'y a pas [il nja pal: 
Dans la rue, il n'y a pas de voitures. Ha yndue HeT MaumH. 
Dans ce sac, il n'y a pas de parapl B 2Toû cymKe HET 30HTa. 
Dans cette cour, iln'y a pas d'arbres. B 2To ngope Her epesbes. 
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VicknioueHuem y3 3TOr0 NPaBUNa ABARIOTCA 3HAKOMBIE BAM KOHCTPyKUUU C 
o6oporou cest / ce sont: 


C'est un musée. > Ce n'est pas un musée. 
Oro myseñ) (ro ne myseñ.) 

Ce sont des fruits. > Ce ne sont pas des fruits. 
Oro bpyrm) Oro ne gpyrrai) 


Oéparure enumanue, «ro onpenenemHeiñ apruxn le, la, les Hkorna He 38- 
MeHnerca npegnorom de. 


J'aime le porc. > Je n'aime pas le porc. 

(A moënio ceununy.) (ne no6nio caununy.) 

Je connais la peinture.-> Je ne connais pas la peinture. 

{A sHalo xuBonucb.) {A He sHaïo xnBonACL.) 

Je prends les clés. > Je ne prends pas les clés. 

(A Gepy know) (ne 6epy know) 
Exercice 5 
Ynpaxnenne 


1) Hanmmnrre orserm 8 orpiarenvnoi dope c nperorom de n nepe- 
mexuire x. 


Exemple: Est-ce que vous avez un miroir? > 
— Non, je n'ai pas de miroir. 
Y mac ecr sepkano? 
— Her, y MeHx Her 3epkara. 


1. Est-ce que vous avez une carte routière? 
2. Est-ce que vous mangez des frites? 
3, Est-ce que vous mettez des bottes? 
4. Est-ce que vous prenez des vitamines!? 
5. Est-ce que vous fumez des cigarettes? 
6. Est-ce que vous voyez un ordinateur? 
7. Est-ce que vous écoutez des disques espagnols? 
8. Est-ce que vous faites des gâteaux au chocolat? 
9. Est-ce que vous achetez des tickets de métro? 
10. Est-ce qu'il y a un restaurant là-bas? 


2) Teneps npousnecire MHHH-AAIOTH, KOTOPHIE ÿ BAC NOTYAMINCH. 
Tpocayiairre same x cpasitre co cBOIM NPOHSNONERHEM. 


*° Cnosocouerarte prendre des vitamines mepesomeres «nprMars marrant. 
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Exercice 6 
YnpaxHenme 

1) Harmwre npexroxemux 5 orpunaremenoï dopme. Oéparure uit 
Mane ma ynorpeônenne aprukaa n mpexrora de. 


1. Ils comprennent l'espagnol. 5. Cest une banque. 
2. Elle connaît la littérature française. 6. Elle aime le cinéma. 
3.11 y a un château là-bas. 7. On a un ordinateur. 


4. Je mange des gâteaux à la crème. 8. Ce sont des hôtels. 


2) Teneps npousnecure npexIOKENMA, KOTOPHIE Y BAC HONYAMANCH. 
Tlpocrymalrre sance n cpañhiTe co cBOMM NPOMIHOMENNEM. 


YKA3AHUE MATEPUAJIA 


Ann roro urobei cka3aTe, 43 uero cHenaH TOT ini HHOË npenmer, O6bIUHO yno- 
TpeGnneTcA npeanor en: 


une table en bois AepesnHHbiñ cTon (doc. cron 3 nepesa) 
une veste en cuir KOXaHA kypTKa (Â0C/7. KYPTKA 3 KOKW) 
une statue en marbre MpaMOpHañ craryA (d0c/. CTaTyA 13 MpaMOpa) 


8 Hexoropaix cnyuañx HenonvayeTcA npemnor de: 
une maison de brique xapnuumñ aom (doc7. nom Ha kmpnuua) 


Te He Menee, npennor de ynOTPeÉnRETCR, KaK NPABMAO, B OGpaHIX CNOBO- 
coueranusx, Hanpumep: 


Ilaun cœur de pierre. Y Hero ramemHoe cepaue (doc. wmeer cepaue 


M3 Kams). 

Ila un cœur d'or. YHero sonoroe cepgue (docn. meer cepaue n3 
30078). 

Ilreste de marbre. OH He nokasbisaer aMoumi (d0C7. OCTATCA 
MPaMOPHEIM). 


Aocorpure Taioke Ha CNOBOCOUETAHUR: 


une médaille d'or 30n0TaR meanb (cMbCNOBOÏ AKUEHT CTABMTER 
Ha no6ene) 

une chaîne en or 30n0TaR uenb (cMbCHOBOË AKUEHT CTABMTEA Ha 
marepuane) 
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Exercice 
Ynpaxnenre 


7 


1) Howropirre sa AMKTOpOM EOBOCONETAMIA I SAMOMIMITE HOBME CHO- 





une chaîne en or 

une cuillère’ en argent 
une fourchette en métal 
une assiette en porcelaine 
un verre en cristal 

une bouteille en verre? 
une table en bois 

une ceinture en cuir 

un vase en céramique 
un sac en plastique 

des bottes en caoutchouc 
une statue en marbre 
une maison en pierre 

un immeuble en béton 
un mur de brique 


son0Taa uen» 
cepeépanan 10xKa 
MeTARANCKAA BHAKA 
dapdoponas rapenka 
xpycransmbth crakan 

crexaannan Gyraunka 

nepesannwi cron 

KOxaHHI pemenb 

Kepamiueckan pasa 

IracTHKOB rakeT 

pesnoBste canori 

MpaMOpHas crarys 

KameuHB JOM 

Geronnmi MHoroxmaprupaañ JOM 
xHpnuaMas crena 


2) Coemmurre cxowa #3 npanoë w renoi KonomoK rak, OGM nONyaAHCr 


crosocoueTanns. 


1. une chaise 

2. une maison 

3. un bracelet 

4. des chaussures 

5. un vase 

6. un sac 

7. une tasse (uarrka) 
8. une flûte (6oKan) 


a.enor 
b. en porcelaine 
cenc 
d. en bois 

e. en plastique 
f.en cristal 
gen verre 
h.en pierre 





3) Teneps nponsmecirre cnoBOCoMeTaHIx, KOTOPHIE ÿ BAC NONHDIMCH. 
Tpocaymañre sammcs w cpasmire co COMM nponsOneHNeM. 


1 Hpasumswo mponsmocirre cnoso cuillère [kuÿer] 
2 Cymecrnirrenbnoe verre oumaaer «crakan» M «crekno». He cuemmnaitre € vert «3e- 


nent. 
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TAATON PRÉFÉRER 


Maron préférer osHauaer «npennouwrare». 
Je préfère les maisons de brique. 
A npennouurato kupnuHbie 1OMa. 
Qu'est-ce que vous préférez comme dessert? 
Aro sui npeanouuraere Ha necepr? 


Fnaron préférer ormocurca K nepsoñ rpynne chpaKeHMA M MMEET HEKOTOPIE 
ophorpadueckne ocoGenHocru. B yA&PHBX CHOTAX CTABMTCA AMAKPMTHAE- 
ckuñ aak (8), 8 GesynapHbix — (6). 

Tu préfères. Ternpemnouwraeur. 

Nous préférons | Mu npennouwraem. 


O6parure sHymaHne, 4To nocne rnarona préférer CyWeCTBMTENbHOE CTABUTCR 
C'onpegenenHbiM apTHKJIeM, Tak XE KAK H € FNATONOM aimer «NOGHTE». 


Exercice 

Yapaxtienne À 

1) Howropurre sa AMKTOpOM H sanommnre cnpaxenie rrarona préférer 
«npennourars». 


PRÉFÉRER [prefere] 
Je préfère (32 prefer] 
‘Tu préfères [ty prefer] 
Il préfère [il prefer] 
Elle préfère [el prefer] 
On préfère GB prefer] 
Nous préférons [nu prefer3] 
Vous préférez [vu prefere] 
Ils préfèrent {il prefer] 


Elles préfèrent [el prefer] 
2) Hammmurre rnaron préférer s nyxnoû dope. 


1. Qu'est-ce que vous (préférer) comme musique? 
2. Qu'est-ce quelle (préférer) comme sport? 
3. Nous (préférer) les assiettes en porceleine. 
4. Tu (préférer) les murs en béton ou de brique? 
5. Ils (préférer) les chaînes en or ou en argent? 
6. On (préférer) les flûtes en cristal. 





3) Em pas nosropure sa xukropo cnpaxenue rarona préférer n 3a- 
nomunre ero. 
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MNOBTOPEHUE 
Exercice 9 


Ynpaxnene 
1) Brommrre apram sm npexror de. 
1. Je n'ai pas … sac en plastique. 
2. Tu as … clé à mollette? 
3, Ce nest pas … tournevis. 
4. J'adore … maisons de brique. 
5. 1 n'y a pas … ordinateur dans ce bureau. 
6. Elle préfère … flûtes en cristal. 
7.Je ne vois pas … photos là-bas. 
8.Je n'aime pas … immeubles en béton. 








2) Teneps nponsnecure npeuIOxENNA, KOTOPME Y BAC HONYAMINCR. 
Ilpocrymairre sanmc» 1 cparuiTe co cHOMM HPOHAMOMENNEM. 


Exercice 

Sapaxneme 1 O 

1) Hepesenure na bpanuysckMÏ A3BIK CHEAYIONME CHOBOCOMETANNA, 
MCHONLSYA HÉONPENENEMNBIN APTHKI. 


1. xepesatit cryn 5. Kapmansit ponaps 

2. Kepamuseckan Basa 6. mom renebon 
3. dapéoposas rapenka 7. connuesaugrrune ou 
4. cepebpanan 10xKa 8. 6nner Ha Merpo 


2) Tepenexre na bpannyscni H361K CHEXIONUNE HPEMIOK EMA. 


1. A ue kypio, 1 y Mens Her saxHraNKH. 
2. Kaky10 6yrauky Bat npeanouMTaeTe: HAACTHKOBYIO HA CTEKIAHMYIO? 
3. Y nee s0107a Mexab. 
4. Y sac ecrs yryrunyrens? 
5. B aroi cymke Her s0HTa. 
6. HanO KYTHTS TAMNOUKY H HOKHHUL. 
7. Y Hux Her oroannapara. 
8. ro nexur 8 sToñ anreuxe? 
9. Dro ne XOpOXHAA KaPTA, 9TO rHTAH FOPOTA. 
10. À npexnoumrato »Ty KoxanyIo KYPTKY. À BHŸ 


3) Teneps npomsnecwre ro, «ro ps Hammcamm. [lpocnymañre samcs H 
cpasnuTe co COMM nponsHOMEHNEN, 


À 3 

Exercice 1 

Ynpaxnenne 

Haute sannmarbcx € neGonsmoñ DoneruwecKOÏ PAIMMNKH H TPIPK- 
AI HOBTOPHTE 3a AMKTOPOM Dpa3Ht, KOTOPHIE BAM NPMTOATCA PM 
BpyYSeHHI / HOTYAEHIN MOAPKA. 


C'est pour vous. [se pur vu] 
ro sam. 
Bonne fête! [bon° fet] 


C npasmxont! 


Joyeux anniversaire! I5wa-jo-za-ni-ver-ser] 
Cane poxxenmal 


Joyeux Noël! Iswa-jo-no-el] 
C Poxyecraom! 


Merci, cest gentil. Imer-si / se 3d-ti] 
Cnacu6o, oro muno (moéeauo). 


Vous êtes vraiment! très gentil. [vu-zet vre-mä-tre 3à-ti] 
Boi ouenb mO6eSHbI. 


Vous êtes vraiment très gentille. [vu-zet vre-ma-tre 54-tij] 
Bis ouent moGeattss 

(oépamenne k xenintié). 

Ga me fait très plaisir. Isa mo fe tre ple-zir] 


Mue 910 oueub Hpagyrea 
(docz. sr0 mue nocramner yaosonseraue). 


1 Hapeune vraiment osmauaer «xeñcraieren 
HU CMBICA. 





10» 3 HACTO MCNOMLIYETEA JA YCHNE 
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HACTUYHIU APTUKNIb 


3Hauenue u bopmbi HaCTHAHOrO aprAknR 


Bbi aHa@Te, 4rO HeonpenenemHbiñ aprMKNb un M UNE YNOTPEGRRETER CO CuW- 
TAMbIMU CYLLECTENTENEHEMUE «OAMH KOMnbIOTEP», «oAHa Dororpaguns. HO 
He Bce cywecranrenvHbie MOKHO COCUMTATE, HANPHMEP CNOBA «CON, eMACO», 
«Bopa» HE MOTYT Co4eTaTECA € aucnuTenbEIM. KOTAB KONMMECTEO TAKUX HE- 
CHETHX CyLECTENTENEHE HE ONPEAENENO, YNOTPEBNAETER HACTHAHEAÀ 
aprukns du an myxckoro pone, de la ana xeHckoro pone, de l' An cnoB, 
HAMHHAÏOWUXCA € FnACHOË An HeMOÏ h.' 


mettre du sel nonoxwTE conM 
manger de la viande cpecrb maca 
acheter de l'eau kynWTE Bon 





ajouter del'huile  A0Gasum pacrrenbhoro macna 


C rakmt MHOKECTBEHHHIMA CYLIECTEUTENEHBIMM, KAK, HANPUMEP, «KNYÉ- 
HUka», «ManuHa», «MaK3POHbI», YNOTPEÉNAETEA HEONPEAENEHHEA APTHKNE 
maoecrsenHoro uncna des: des fraises, des framboises, des pâtes. Vcxnioue- 
Hue: du raisin «emhorpans. 


Ynorpebnenue dacrmiHoro aprknA 


1. HacruuHbi apTKNb UACTO YNOTPEÉNAETCA € HEUCHACAAEMIMA CYLECTEM- 
rensHbiMH, KOTOPBIE OÉO3HAUAIOT APORYKTEI NATAHMR. 

mettre du sucre nOnOXUTE caxapa 

ajouter du poivre R06aBuT nepua 

acheter du fromage xynwm spa 

mettre de la moutarde _nonoxure ropuuuts 


2. Hacruuneiñ apruxns 4aCTO YNOTPEÉNRETCA € HEHCANCAREMEIMM CYLIECTBM- 
TenbHbiMM, KOTOPEIE OÉO3HAMANOT HECEAOHHE BEULECTBA, MATEPHANEI. 
couper du bois KonoTe Aposa (docn. pesarb) 
prendre du papier B3aTS Gymary 
prendre de l'essence sanpaswreca GensmHom (doc. 83nre) 


1 Dopuu sacnioro aprxax cosnanaor € dopmamm currHoro aprukan. Oya- 
Ko cnexyer nomiMATE 9ÿ NPHpMATEYIO pay — 9 Pope CHHTHOrO AprHXAX 
Bcerxa npucyrersyer mpexnor de: parler du (de+le) voyage «paccxasars 0 nyreue- 
craum. 
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changer de l'argent oômenxre neuvru' 
avoir de la monnaie mmer» Menoub, Menxye neHbTU 


3. Hacruunbiñ apruknb WACTO YNOTPEÉNRETCA € HEMCANCREMPIMN CYLLE- 
craurenbHbiMu, KOTOPIE 0603HMAIOT AOCYF, CNOPT, MYAbIKANBHDIE AHPbI. 


faire du bricolage MACTEpHTE nO nOMY 

faire du sport 3aHuMaTECA cROprOM 

faire de la musique saHAMaben MyatiKoñ 

écouter du rock cnyware poK 

4. HacruuHuiñ aprukn BXOAUT 8 COCTAS yCTOhAMBENX BDIPAXEHM. 
faire du bruit uyner 

chercher du travail ncxar pabory 

avoir du charme O6nagaTE wapMoM 


avoir de la patience’ umerb repnenne 


Exercice 
Yapaxtemne 2 


1) Bnmure sacre apruxa du, de la, de l'a npexroxenua n nepe- 
metre nx. 


1. Il faut acheter … pain, … viande et … jambon, 
2. Moi, jécoute … musique classique; lui, il écoute … rock. 
3. 11 faut ajouter … crème fraiche dans cette soupe. 
4. Elle cherche … travail. 
5. 11 faut prendre .… eau et … jus de fruit. 
6. Attention! Vous faites … bruit. 
7.Je cherche une banque pour changer 
8. Est-ce que vous avez … monnaie? 
9. Est-ce que tu as … papier? 
10. Dans la sauce vinaigrette”, il y a … vinaigre, … huile, … sel et … poivre. 











argent. 





2) Tenepr nponsnecire npexroxeNHA, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMIMCH. 
Tpocaymaire samucs M cparinmre co choMM nponaiomtenneM. 


1 B conpemexHoM 3BiKe cyHeCTRITERBHOE argent O3HaMAET «CEPEÉPO» M «eHBTH» 
a npoumon mensri Gsu cepebpamann). C rowxa per rpaMMaratxI, argent «AeBTIs 
ABAETCA HECHITAEMNN CYLECTBNTEMBEMN (rAK KAK MHASAMMO ITO CHOBO OÉOSHAAN 
Marepiai) 1 YNOTPEGnAETCA TOASKO 5 EXMHCTHEHHOM AMCRE. 

2 Tposmocirre npassmbno cnono patience [pa-sjàs] «repnennes. 

* Cnomo vinaigrette e meer HHKAKOrO OrHOuEMHN X PYCCKOMY BIMETPETY M O3Ha- 
saer «coyc ma ocHoge yxcyca» (or le vinaigre «yxcyc»). 
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YMOTPEBJNIEHUE HEONPEAENEHHOTO 
U HACTUAHOTO APTUKJIEU 


Kak cka3ano sie, ynorpebnenue HeOnpeneneHHOrO MM WACTHUHOFO ap 
TUKAA 3ABUCHT OT TOO, K KäKOMY CYLIECTBMTENbHOMY OTHOCMTCA APTHKNb: K 
cuuraemomy nnu Hecuyraemomy. 

C'est une table. C'est du bois. 30 cron. 310 aepeso. 

C'est une bague. C'est de l'or. 310 konbuO. 310 30n070. 


Oéparure aHumaHye Ha rnaron écouter. 
J'écoute une chanson / un disque. A enywaio nec / acK. 
J'écoute de la musique / du rock. À Chywai0 My3biKy / POK. 


AoBonbHo 4aCTO OT ynoTPEËNEMNA TOO MAM HHOTO APTUKNA MEHAETCR CMLICN 
npennoxenun. Cpasnure: 

J'aiune chance. Y Menn ecre (onmH) wianc. 

J'ai de la chance. Mhe sexer. 


BHekoTopeix cny4aAx HONYCTHMO YOTPEGEHNE KAK WACTHAHOFO, TAK H HEONPE- 
AeneHHOro aprHKNEA B 33BCHMOCTH OT CMbICHA NpEANOKEHAR. CpaBHUTe: 

Il faut acheter un poulet. Hago xynnr ubinnemKa (4enoro). 

Il faut acheter du poulet. Hago kynure xyprumts (He uenoro uuinnemra). 


Il y a un gâteau. EcTb nMpoxHOe, TOPT (1AKOMCTBO HE TPOHYTO). 
Ily a du gâteau. Ecrb npoxHOe, TOpT (TONEKO MACTE AAKOMCTBA). 


Exercice 3 
Ynpaxnenme 
1) Bsibepnre  HoA4EPKHHTE CYMECTBNTENBHOE, MONXOAAIEE NO AP- 


ruxmo. Cocrasbre 1 Manmuwre 97H NPENIOENNA, mépeneMTe HX Ha 
pyccra it BI. 





Exemple: Il faut acheter du … (viande, baguette, pain, croissant) > 
Il faut acheter du pain.! 
Hano kynrb xne6a. 








1. Je prends du … (stylo, papier, ciseaux, eau) 
2. Je cherche du (travail, monnaie, argent, livre) 

3. J'écoute un . (rock, musique, chanson, disque) 
4. Je mets de la … (sucre, moutarde, lunettes, veste) 


1 3nech no aprumo noxxomur rorsxo cymecrauremsnoe du pain, ROCKONBKY CHENY- 
er ronoparre I faut acheter de la viande, une baguette, un croissant. 


218 


5. Je mange une . (gâteau, poire, fromage, légumes) 
6.Je voudrais des … (raisin, pomme, fraises, crème) 
7.Je vais prendre de l.. (abricots, essence, parapluie, vin) 
8. 1 faut ajouter de... (huile, sucre, sel, farine) 


2) Teneps npousnecire npexIOKENMA, KOTOPBIE BAC NONAHUINC 
Ipocaymañre sammcr 1 cpaBHMTe CO CROMM NPOMSHOMEHNEM, 


Exercice 
Sapaxenne À 


1) Bmmmre apr, nepenextre rekCT Ha PYCCKI ASK. 





Pour faire des gâteaux sablés! il faut prendre: 
œuf 

re 

... farine 

beurre 

sel 








2) Tenep» nponanecirre rexcr, Koropsif y sac nonyunc. Mpocrymairre 
3amHcR H CPABHHTE CO COMM HPOMSMONENMEM. 


HACTUYHbIÜ APTUKJIb U NPEAJIOT DE 


Bi yMeere nonpocuTe Hyxoe konuecrso nponykra: un Kilo de veau «xano- 
rpaMM rensrrumbi», un paquet de farine «naker myKu». B Takx CROBOCOUETAHNAX 
KonECTEO yK33aHO, NOZTOMY APTHKNE 3AECE HEMECTEH. OHAKO ECM KO- 
Awwecrso 2Tux CyueCTBUTENEHEX HE ONPEAENENO, TO YNOTPEÉARETCA MACTAU- 
Hbli apruknb (1nM HONPERENEHHLI € ACANCNAEMIM CYLIECTENTENEH DIMM). 


Cpasnure: 
Il faut acheter de l'eau. Hano kynure Bogst. 
Il faut acheter une bouteille d'eau. Hago xynwrb 6yrsinky Bobi. 
Je cherche du papier. Auuy 6ymary. 
Je cherche une feuille de papier. Auuy nucr 6ymaru. 
J'achète des fleurs. A nokynaio users. 
J'achète un bouquet de fleurs. A nokynaïo 6yKeT y8eros. 


* Bupaxenne des gâteaux sablés osmataer «necounute nupoxnbte». 
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Cyuecrayer raixe HeCKOnEKO HAPEuI, KOTOPEIE KOHKPETMMPYIOT OÉREN H 
nocne KoTopbix acerga cnenyer npeanor de. 3anomHuTe 3T cnoBa, 


beaucoup de travail wHoro paGoroi 
trop de sucre chuwkom MHOTO caxapa 
assez de patience AocrarouHo repnenun 
peu de fromage Mano cpa 

un peu de sucre HeMHOTO caxapa 
combien d'essence cxonbkO Genzuna 
Combien d'enfants avez-vous? Ckonbko y sac nereñ? 


He cmeumsañre beaucoup de «Mhoro» 4 beaucoup «oueHb». CpagHure: 
J'ai beaucoup de gâteaux. 
Y MEHR MHOTO nupoxHbiX (beaUCOUP OTHOCHTCA K NAPOKHIM). 


J'aime beaucoup les gâteaux. 
A ouenb nio6nio nupoxHbie (beaucoup OTHOCHTCR K FnarONÿ). 


Exercice 
Yapoene À 


1) Hanmmrre orserst 10 06pasuy # nepenexurre x Ha PYCCKM HSBIK. 


Exemple: Est-ce que vous avez de la patience? (beaucoup) > 
Oui, j'ai beaucoup de patience. 
Ja, y Mexx MHoro repnemua (4 ouenv repriennn.). 


1. Est-ce que vous avez du travail? (beaucoup) 
2. Est-ce que vous mangez du raisin? (beaucoup) 
3. Est-ce que vous mettez du sel? (un peu) 

4. Est-ce que vous avez de l'argent? (assez) 

5. Est-ce que vous mangez du chocolat? (trop) 

6. Est-ce qu'il faut apporter! des fleurs? (un bouquet) 


7. Est-ce qu'il faut acheter de la moutarde? (un tube) 
8. Est-ce qu'il faut prendre des allumettes? (une boîte) 


2) Teneps nposuecure MuHy-AMANOrM, KOTOPHIE ÿ BAC HONYAMINCR. 
Tlpocymaëñre same» x cpasmire CO CHOMM HPOHSMOMENNEM. 


_ Tnaron apporter osHasaer «mphHOGITE» 
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Exercice 
Yapaxtenne 6 
1) Brmwre apruxis mm npexror de, nepeexure TekCT Ha pyccKMh 
A3BK. 


Pour faire un poulet au citron, il faut prendre: 
.. poulet 

…. gros citron 

. petite boîte … champignons de Paris 
oignons! 

- olives vertes 

un peu … huile d'olive 

sel 

…. poivre 





2) Tenepr nponsnecre rekcr, Koropsait y sac momyanen. pocnymairre 
sanucp 1 cpanniTe co chOMM mponaMoutenMeM. 


UACTUYHIÜ APTUKNIb 
B OTPULIATESIbHbIX MPEANIOXKEHUAX 


B orpuuarenbHbix npeqnoxemnax HaCTHAHBA apruknb du, de la, Tak Ke KAK 
HeonpenenemHbii un, une, des 3aMEHAETCA NpEANOTOM de. 


Est-ce qu'on a du pain? > Non,on n'a pas de pain. 
YHac ecr xne67 Her, y Hac Her xne6a. 

Ilya du chocolat dans Non, iln'y a pas de chocolat dans 
ce gâteau? ce gâteau. 

8 10m Topre ecTb wioKOnan? Her, 8 310 Topre Her uioKOnana. 
Tu fais de la musique? + Non, je ne fais pas de musique. 
Ti saHmMaeLIECR MY3KOÏ? Her, à He saHMMIOcb My3HKOÏ 


UcknioueHyem 3 3TOrO npaBuna ABAAIOTCA 3HAKOMbIE BAM KOHCTPYKUMM 
co6oporom c'est 


C'est du bois. > Cen'est pas du bois. 
3ro aperecnna. 3ro He npesecuna. 
C'est de l'or. > Ce n'est pas de l'or. 
310 son010. 310 He 30n070. 





1 Hpowsocwre npanoo cnono oignons [an3] « 
2 Hacrameut apraxns ne ynorpeénerex € dopmoiñ ce sont, nocKONdKy He Meer. 
dopau mHOeCTREHOrO «CA. 
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Hanomunaem, uro onpenenemHeñ aprukne le, la, les xukorna He same 
erca npegnorom de. 


J'aime le porc. > Je n'aime pas le porc. 
A nI6N cEAHUHY. A He mo6nio cEUHUHy. 
Je connais la peinture. > Je ne connais pas la peinture. 
À 3Ha10 KUBONHNCL. A He 3Ha10 KMBONHMCb. 
Je prends les clés. > Je ne prends pas les clés. 
A Gepy knioun. Ae Gepy xnioun. 
Exercice 7 
Ynpaxnenne 


1) Tepemmurre npeuioxenux 8 orpanarensaoi dope 1 nepenextre 
ux. 


1. J'ai de la monnaie. 5. Ils font du sport. 
2. Vous faites du bruit. 6. l'aime le rock. 

3. Cest du chocolat. 7. Elle a de l'argent. 
4. Dans ce gâteau, il y a du lait. 8. On a de la chance. 


2) Tenep» npouanecure npexIOKENNA, KOTOPMIE Y BAC NON AIMANCE. 
Tpocayiañre sanucs H cpanuiTe CO CROMM HPONIMONENMEM. 


MIATON DEVOIR 


Tnaron devoir oamauaer «6brrs nonxHbim. 
Je dois prendre de l'essence. 
Me Hago sanpasuTe mawuHy (doc. À AOmKEH B3ATE eH3UHA). 


Nous devons changer de l'argent. 
Ms nonkHti O6MeHAT neHbru. 


Mnaron devoir ynorpe6naerca 8 sonpoce noscegheshoñ peuu: 
— Je vous dois combien? CKONbKO À BAM AONKEH? 
— Douze euros. Aeenaquarb espo. 


Crapañrecs 136erars ynorpeénemur rnarona devoir c MecrouMenHeM «Bb, 
270 MOXET oKa3aTbCA HeBEX NBI, ornasaÎTE npenouTeme OBopory il faut/ 
il vous faut «hano / sam Hano». 

Fnaron devoir ornocuTcn K rperbeñ rpynne cnprxenus. Byayuiee spems futur 
simple rnaron devoir o6pasyer He or HHbayrmBa: je devrai, tu devras HT. 1, 
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Exercice 8 
Ynpaxnenne 

1) Hosropure sa aMkTopoM x sanoMuwTe cnpæxeume rrarona devoir 
<GBITB AOK HE». 


DEVOIR [davwar] 
Je dois [59 dwal 
Tu dois [ty dwa] 
Il doit [il dwa] 
Elle doit [el dwa] 
On doit B dwa] 
Nous devons {nu dav3] 
Vous devez [vu dave] 
Ils doivent [il dwav] 


Elles doivent [el dwav] 


2) Hanmmnrre rnaron devoir » nyxnoñ dope. 





1. Is (devoir) trouver du travail. _ 4. Nous (devoir) avoir de la patience. 
2. Je (devoir) mettre un costume. _ 5. Tu (devoir) couper du bois. 
3. Elle (devoir) faire du sport. 6. On (devoir) apporter des fleurs. 





3) Eu pas nonropurre sa xuxTopou cnpæxenne rnarona devoir u aa- 
noMHHTe ero. 


MNOBTOPEHUE 


Exercice 
Yonne D 


D) Brume apruxs mm mpexror de. 


1. Est-ce que vous avez … monnaie? 
On va prendre … essence? 

3. Elle n'a pas assez … argent. 

4. Attention! Ce niest pas … sucre, cest … sel. 

5. Je n'aime pas beaucoup … jambon. 

6. IL n'y a pas … viande dans cette soupe. 

7. Elle est belle, elle a … charme. 

8. Combien … beurre il faut mettre dans ce gâteau? 











2) Tenepr npousnecute npexIOKeNMx, KOTOPBIE ÿ BAC HONYAMANCH. 
Tlpocaymaire sanuce 4 cpasnyTe CO CBOMM HPOIMOMENNEN. 


223 


Exercice 
Supaaieune  LO 
1) Hepesexure na Dpanuysckui A3BIX CHERVIONME CHOROCOHETANHA, 
MCNONBSYA HEONPERENEHHBI APTHKI. 
1. Mano MOnOKa 5. wuers reprenne 
2. Moro myma 6. nckarb pa6ory 


3. nemnoro ropayun 7. nOGaBHTe cmerant 
4. kopoGox cnusek 8. sanHMarsex MysHKoÿ 


2) Nepenexre na bpanysckui æ3bk Crexyionte npemrOx EN. 


1. A xoren 6 Ganky papenba 1 nauky caxapa. CKOIPKO À BAM JO7- 
KeH? 

2. A ne ouenb moËmO poK, # CHyuIAIO KHACCHHECKYIO MY3BIKY. 

3. A Hay K ApY3bAM, # COÉMpaIOCE npHHECTH ÉYKET LWETON 1 ÉYTHUIKY 
Buta. 

4. Tut JODKEH NOUMHHTE STOT KOMIBIOTEP. 

5. Y sac ecrb pyaxa # Gymara? — Y mens ecre Kapañans H amer 6ÿ- 
Mari 

6. Oua KHageT CAMUKOM MHOTO nepua 8 caraT. 

7. 9r0 ram. — Cracu6o, onenr mobeano. À ouerb moËro post. 

8. Ham He neser! B 9TOM Marasitie HT 11OKONAA. 


3) Teneps npomsnecure r0, «ro ms manmcanm, Tpocaymaire sanncs n 
cpastire co cho npomsnomennen. 


LEÇON À 
YPOK A 


Exercice 1 
Ynpaxneune 


Haumrre sannmarsca € neGorsmoi doneruuecxoi past  Tpux- 
AB HOBTOPITE 3a JUKTOPOM past, KOTOPBIE HOMOTYT BAM TOBOPHTH 0 
Aocyre. 

Qu'est-ce que vous faites comme sport? 

Ikes-ko vu fet kom’ spor] 

Kaki croprom nt samaerech? 


Quel est votre loisir préféré? 
[ke-le votr lwa-zir pre-fe-re] 
Kax pui nponomtre cBoGonHOe Bpems?' 





Quéest-ce que vous faites pendant votre temps libre? 
Îkes-ko vu fet pa-dà votr” tà libr] 
Uro su neraere 8 cRo6oRHOE Bpema?* 


Je suis intéressé® par l'histoire de France. 
[go sui &-te-re-se par lis-twar do fräs] 
À unrepecyioce ncropneñ Dparus. 


J'aime bien les promenades en fôret. 
{em bje le pro-ma-na-da f5-re] 
Mu HpaBATcx Nporyaku 8 1ecy. 


Je n'aime pas beaucoup le jazz. 
{32 nem pa bo-ku la d3az] 
Mne He O4eHb HPaBHTCA JKAS. 


1° docr. Kakoñ sain npextourraemañ HOcyr 

2° docn. 70 Bu xemaëre 5 reseune cn06oRHOrO npemerut 

| Jnx Xencoro poa crenÿer nanicars 6yxBy e ma Konte npurararenbhoro Je suis 
intéressée «a 3amHTepecoBAHa», ATO HHKAK He OTPAMTCA HA MPOIIHONERINE 
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FAATONI LIRE, ÉCRIRE 


1. aron lire nepesonures «rares 4 OTHOCHTCR K Tpersei rpynne cnpake- 
Has. 

Je lis un roman. A uuTaIlo poMan. 

Ilit' une lettre. Oh suraer nucomo. 

Qu'est-ce que vous lisez? tro at uwraere? 


2. fnaron écrire o3HauaeT «nUcaTb, HaNMCATE» 4 TAKE OTHOCHTCA K TPETbEÏ 
rpynne cnpaxenur. 

J'écris une lettre. A nuiuy nucbMO. 

Ilécrit un message. OH nmwer coobwenve. 

Qu'est-ce que tu écris? ro ri nuuewb? 

parure sHnmanue, «ro pyccxoe apaxenhe enMcare auKraWT» OGuiuHo ne- 
Peoquren Ha DpaHuyaCkMñ AabiK € rnaronom faire, à He écrire: faire une dictée, 


Ana roro uroëbi ykasare agpecara, HeOGKOAMMO noCTaBUTE npeNOr à. 
Je dois écrire à la banque. A nonxen Hanucarb 8 6ank. 
Il faut écrire au (à+le) directeur. Hago Hanucarb anpexropy. 


Banomaure raxxe B0npoc à qui «kom. 


À qui écrivez-vous? Komy set nuwuere? 
Exercice 2 
Ynpaxnenne 


1) Hosropyre sa xukTOpOM 1 sanommure cnpæxemme rraronon lire «s1- 
TaTb» M écrire «mMcaTh». 


LIRE Ilir] 

Je lis Is li] 

Tu lis Lty ti] 
ILlit lili] 
Elle lit [elti] 
Onlit Bi] 
Nous lisons Enu li-23] 
Vous lisez [vu li-ze] 
Ils lisent lilliz) 
Elles lisent [el liz] 


* He cmeupañre Gopsrss: un Hit «xponarb» nil lt «on aurraer» 
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ÉCRIRE Le-krir] 


écris (5e-kri] 

Tu écris [ty e-kri] 

Il écrit Li-le-kri] 

Elle écrit Le-le-kri] 

On écrit (-ne-kri] 
Nous écrivons [nu-ze-kri-v3] 
Vous écrivez vu-ze-kri-ve] 
Ils écrivent [il-ze-kriv] 
Elles écrivent [el-ze-kriv] 


2) Harmmrre rrarons lire s écrire » nyxnoñ dope. Ilepesexrre npex- 
noxentt, 


1. Les étudiants (lire) un texte. 5. Les élèves (écrire) bien. 
2. Elle ne (lire) pas ce journal. 6. À qui tu (écrire) ce message? 
3. Nous (lire) ce magazine. 7. Nous (écrire) une lettre au directeur. 


4. Vous (lire) des romans d'amour? 8. Qu'est-ce qu'elle (écrire)? 


3) Euçe pas nosropnre sa AMKTOPOM M SANOMHHTE CHPAKEMME TTATOIOB 
lire u écrire. 


DIATON JOUER 


fnaron jouer [swe] osHauaer «urparb» 4 MOXET YNOTPEGNATECA € pa3HbiNM 
NPEANOrAMM & BABMCHMOCTA OT CMHIENA. 


1. Bsipakenye «rparb € Kem-To» TpeGyer npegnora avec [avek] 
Je voudrais jouer avec des amis. A xoren Gti nourpare c Apya6ñMu, 
Je voudrais jouer avec eux. A xoTen 6bi noMrpaTb € HUMH, 


Oéparure sHumahue, uTo nocne npennora avec MOTYT ynorpebnaTbEA 
He TonbkO CyIeCTBMTEnbHbIE, HO 4 yAapHHE MECTOHMEHMR: jouer avec moi 
«Hrparb co Mhob, jouer avec toi anrpare € TOGO» HT. A. 


2. Bsipaxenue «urpars Ha uHcrpymenre» rpebyer npeanora de. 


jouer de la guitare Hrpar Ha rurape 
jouer de la contrebasse urparb Ha KoHrpaGace 
jouer du' piano urpare Ha nyaHAHO 
jouer du violon Hrpar Ha ckpunke 


* 3necu dopma du npencrasaer coboñ cmerasañ aprxs de + le. 
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3. Bupaxeue «urpars 80 4ro-n6o» rpeGyer npeanora à. 


jouer à l'ordinateur UrpaTb 8 KOMNbIOTEPHyIO Mrpÿ 
jouer au ballon Urpare 8 MR4 

jouer au billard urpar a Gnnbnpne 

jouer au football [futbol] … urpare 8 éyr6on 

jouer au tennis [is] urpare 8 TeHHUC 

jouer aux échecs! Wrpare 8 waxmare 


Traron jouer orHocuTeA k nepsoñ rpynne cnpReHUR. 


Exercice 
Ypaeme 3 


1) Hosropure sa AMKTOPOM 1 3aNOMHNTE chpAkENME rArON jouer 
«arparb». 


JOUER {swe] 

Je joue (5 su] 
‘Tu joues Ity su] 
Il joue lil zu] 
Elle joue [el su] 
On joue (sul 
Nous jouons [nu 3w3] 
Vous jouez [vu 3we] 
Ils jouent lil su] 
Elles jouent [el3u] 


2) Hanwmwre raaron jouer 8 uyxnoïñ popme. 


1. Elle (jouer) du piano. 4. Est-ce que tu (jouer) du violon? 
2. Nous (jouer) au ballon. 5. Elles (jouer) à lordinateur. 
3.1ls (jouer) aux échecs. 6. On (jouer) au tennis. 


3) Eme pas nowropirre sa JUIKTOPOM cmpkeHNE FHATOIA jouer M SaNOM- 
mire ero. 


AOCYT U MNOBCEAHEBHPIE 3AHATUA 


8 6onswmHcTee cnyuaes abipakeHHR, 0ÉO3HaMAIDUME OCYr 1 NOBCEAHEBHBIE 
3aHATUR, nepesogarer rnaronom faire. Mpu 3ToM cywecrsuTenbHbie, 060- 
3HadaloLNe AOCY, My3bIKANbHBIE XAHPbI H EMAHI CNOPTA, YNOTPEGNAIOTER 
sacrHbiM apruknem du, de la wnn HeonpenenenHsim des. 


* Ipousaocure npasmabno jouer aux échecs [swe o-ze-kk] 
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faire du bricolage Macrepure (no noMy) 


faire du jardinage" 3HNMTECR CAHOBOACTEOM 

faire du vélo KaTaTbCA Ha BenocUNEnE 

faire de la marche 3aHnMaTER xop»ÉOÏ, XOAUTE 8 NOXOA EI 
faire de la photo sanmmarecr bororpagueñ 

faire de la couture 3aHAMATECR LIMTEEM 


faire des mots croisés pasragtiBare xpocceopqt 


Te He MeHee Ha3BaHMA NOBCEAHEBHLIX 3AHATHI HACTO NEPEBOAATCA € ONPEAE- 
neHHbIM apruknem: 


faire le ménage nenare y6opky 
faire la vaisselle MbTE ROCYAY 
faire les courses enaTe nokynxa (noscennesee) 
Banomvre raxxe cnenyiouMe rnarone 4 BpaxenuR: 
broder sugar 
tricoter sn3aTe 
écouter la radio cnywar paano 


écouter de la musique cnyware mysxy 
regarder la télévision cmorper renesuop 


Orpuuarenvhan popma 
Hanommaem, uro 8 orpuuarenoHof opme HeonpenenemHbiñ 1 WaCTHUHHI 
apruknu sameHniorcR Ha npegnor de. OnpenenemHbiñ aprukb COXPAHRETCR. 
Cpasnure: 

J'écoute de la musique. -> Je n'écoute pas de musique. 


À cnyuao myabiky. Ahe cnywaio myasiky. 
J'écoute la radio. 2 Je n'écoute pas la radio. 
A cnywaro panno. AHe cnyuaio panuo. 


Exercice 
Ypasene À 
1) Hanmmure nbipaxemna 10 06pasuy. 


Exemple: la natation (mrasarie) > 
faire de la natation (saHumarbca n1aBaHheM) 
1. le basket-ball (6acker6o7) 
2. la boxe (6oKc) 
3. l'équitation (nepxosan esxa) 


1 Jardinage oanasaer «canononcrRo», jardin «can. 


# Tpomanocure npaswnno basket-ball [bas-ket-bol]. 
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4. la gymnastique (rummacruxa) 

5.le judo (sono) 

6.le patinage (burypnoe karanne, KobKOGEXHBI CnOPT) 
Tlerugbf (parôn) 





8. le ski GastxHi cnopr) 
9. le surf (cephuur) 
10. le tennist (rennuc) 


2) Teneps npousnecure smpæxenua, Koropste y sac nonyætmuce. IIpo- 
caymaïrre sanmcs M cpasnure co COMM nponsnomennem. BanoMHuTe 
HASRAHMA STUX BHOR CHOPTA. 


Exercice 
pose À 


1) Hammmnrre ornerei n orpmuarensnoi dope. Creprre 3a nparibHBIM 
ynorpeônenmem aprikas. 


1. Est-ce que vous faites du rugby? 

2. Est-ce que vous faites du patinage? 

3. Est-ce que vous faites de la peinture? 
4. Est-ce que vous faites du jardinage? 

5. Est-ce que vous faites le ménage? 

6. Est-ce que vous faites de la photo? 

7. Est-ce que vous faites la vaisselle? 

8. Est-ce que vous écoutez du rock? 

9. Est-ce que vous regardez la télévision? 
10. Est-ce que vous faites les courses? 


2) Tenep» npousuecire mmt-utanorM, KOTOPIE ÿ MAC NONYAMANCE. 
Tpocayuañre sanme» 1 cpasnute co cHOUM npoMaNoueNNEM. 


BbIPAKEHUA MOI AUSSI U MOI NON PLUS 


Ana roro, wroGbt cornacrben € cobecenuskoM, 80 SpaHLY3CKOM A3bIKE Cy- 
Luecrsyer ABà Bbipaxemmn: moi aussi «A Toxe» 1 moi non plus «A TOKE HET», 
KoTopoe ÿnorpebnRETCA 8 oTBeT Ha OTpyuarenbHyI0 pennuky. Ha pycckUñ 
F3bIK 068 BHIPBXEHUA NEPEBOAATER an TOME». CPaBHUTE: 

* Bo mGexante pasmowremf pit MoxeTe ckasare Le patinage artistique «durypnoe 

Karanne» n le patinage de vitesse «koubxOGex Ha cHOPr». 

2 ponamocrre mpasuasno le rugby [ryg-bi] 
= Tpomocirre mpasuasito surf [sœærf] 
© Tpomaocure npassnsno tennis [te-nis] 
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Je fais du ski. 2 Moi aussi, je fais du ski. 


A KaTaiocb Ha NbbKAX. A Toxe KATAIOCE HA NbIKAX. 
Je ne fais pas de ski. Moïnon plus, je ne fais pas de ski. 
A He kaTalOb Ha noDKAX. A Toxe He KaTAIOCE HA NbIKAX. 


Exercice 6 

Ynpaxnenne 

1) Cornacirrecs € nPEUIORENNBIMN BICKASMBANIAMN, MCNONLIYA BBI- 
paxeumx moi aussi w moi non plus. Hanwmwre nou oTBeTHI. 


1. J'adore faire du bricolage. 
2. Je n'aime pas faire la vaisselle. 

3. Je dois faire les courses. 

4. Je ne fais pas de patinage. 

5. Je ne connais pas ce chanteur. 

6. J'aime beaucoup faire de la couture. 
7. Je vais faire le ménage. 

8. Je ne regarde pas la télévision. 

9. Je préfère la musique classique. 

10, J'aime bien écrire des lettres. 


2) Teneps nponsnecuTe MMHM-HAIOTH, KOTOPHIE ÿ BAC NOTY NH. 
Tpocymarre sance m cpanite co cBOMM npOMSMONENTEM. 


Exercice 
Sapaenne 
1) Tipmkpoïrre nwxecrexylonmti rekcr M mpocrymañre OrBeTsI pau 


1y305 na sonpoc: «Kak ss nposoyurre cso6omoe spema?». Banwurrre 
KMOHEBBIE CHOBA. 


2) Teneps orxpoire rexcr  npocaymairre ayamosamics eme pas. Or- 
METBTE TE BHIPAKEHHA, KOTOPBIE BB HEOCTATONHO XOPONIO YCHBIAAN 
nomma npu nepsuanom npocrymmsammt. Tepeneusrre 9r4 Bs1paxe- 
HHA B TETPANE M SANOMHNTE HX. 


Quel est votre loisir préféré? 

1. Moi, jadore lire! Je lis beaucoup, je préfère la littérature classique: 
Maupassant, Zola, Balzac. J'aime aussi les romans policiers. Je suis intéréssée 
par l'histoire des pays européens. Je n'aime pas beaucoup regarder la 
télévision. Et je ne fais pas de sport. 
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2. Je n'ai pas beaucoup de temps libre, moi. Je travaille beaucoup. Le 
week-end, je n'aime pas rester chez moi, je préfère être dans la nature. Parfois, 
je joue au tennis. J'aime aussi le judo. 

3. J'ai beaucoup de loisirs! Je fais du bricolage, je joue aux échecs, je fais 
de la photo, je danse et je chante. J'adore faire du vélo et de la marche. Et je 
fais aussi des mots croisés! 

4.Je joue du piano. Ça reste mon loisir préféré. Le soir, fécoute de la musique 
classique ou du jazz. J'adore l'opéra. Parfois, j'aime surfer sur Internet. 

5. Moi, je suis très sportif. J'adore faire du ski et jouer au football Je fais 
du surf et je nage. l'aime aussi le rugby et la boxe. Un jour, je voudrais faire 
de l'équitation. Cest très beaul. 


Exercice 8 

Ynpaxnenme 

1) TpononxuTe CHEXYIOMME HPEMIOKEHHA, MCHONBIYA CHOBA M BbIPA- 
ÆKEHHA, OTHOCHIMECA K HOCYTY. 





Moi jadore … . Je suis intéressé(e) par … . 
J'aime beaucoup … . Je n'aime pas beaucoup 
Jaime bien …. Je n'aime pas du tout … 





2) Hanmmnrre 0 cnoem nocyre. 


MNOBTOPEHUE 


Exercice 
omene À 
1) Binmmure apruxs mm npexor de. 


1. Est-ce que vous faites … ski? 

2. Tu vas faire … courses? 

3. Elle ne fait pas … gymnastique. 

4. Je nécoute pas … radio. 

5. Je n'aime pas beaucoup … bricolage. 
6. Le soir, je fais … mots croisés. 

7. Ils ne font pas … tennis. 

8. Tu ne fais pas … vaisselle? 








2) Teneps nposnecuTe npeNIOKERH, KOTOPHIE ÿ BAC NOTYHEMMCR. 
Tpocryiañre sanucs 1 cpasniTe co COMM npoNSHONEHNEM. 
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Exercice 

Sapasteme LO 

1) Ieperexrre na DpannysckM H3BIK CHEXYIOMME CHOROCOMETANNA, 
HENOTLSYA HEONPELETERHBEN APTHKAL. 


Lurpars Ha cxpunike 4. mrpare Ha rurape 
2. urpars Ha nanumo 5. urparb » Mau 
3urpars s@yréon 6. sasare 


2) Iepenexsre na bpanysckii A3HIK CIEXVIONNE NPEMIOK EMA. 
1. KaxitM cnoprom Bi sansmaerecs? — À saHHMaIOCH HHOAO H HrpaIo 
5 6ackeréon. 
2. 1 ne ouens moËmo KHaCCHAECKYIO ONEPY, A CHYIAIO JEKAS. 
3. Komy rai mmeur 270 nceMo? — À mmy zupexropy Éanka. 
4. À coGnparocb xenarb yÉ0pky. — Æ roxe. 
5. Aro pui airaere? — À ayraio nosif poman 
6. Bu murepecyerecb HCTOpneñ XMBOTIMCNT 
7. Ouu He CMOTPAT TENBHAOP, OH CHINAIOT pañHO. 
8. Ona He 3aHHMAETCA CHOPTOM, OHA HIbET. 
9. 4 ne moëmo kpoccaopam. — À roxe. 
10. Kak nu nonozure croGormoe npema? — Mne npanarea nporyrki 
5 necy. 


3) Tenep» npowanecwre r0, ro Bi manncann, Tpocaymañre sac» n 
cpartirre co cho nposnomenneM. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnenue 


Haute sanmmarbea c neGonsmoñ DoneruecKOÏ paSMMHKH H TPIDK- 
AI NOBTOPHTE sa JMKTOPOM Dpa3HI, KOTOPMIE HOMOIYT BAM HPHTHACHTE 
Apysei Ha MeponpuaTue. 

Qu'est-ce que vous faites samedi? 

{kes-ko vu fet sam-di] 

Yro mu jenaere n cy6607y? 





Vous êtes libre ce soir? 
{vu-zet-libr s swar] 
Bbi CROGOJHH CErOHA BeUepOM? 


Ça t'intéresse d'aller à la campagne? 
[sa tE-te-res da-le a la kä-pan°] 
TTe6e nrepecHo noexars aa ropon? 





Vous avez des projets pour ce week-end? 
Ivu-za-ve de pro-3e pur s9 wi-kend] 

Y mac eCTB HA Ha 97H BHXOAHMET 
Merci pour votre invitation. 

[mer-si pur va-tr£-vi-ta-sj3] 

Cnacu6o sa npnrnamenne 

Désolé, je n'ai pas le temps. 

[de-z9-le / 39 ne pa lo tà] 

Coxaneso, y Mens Her npemer. 


NPUTAXKATENDHPIE MPUSATATENDHDIE 


NpyraxaTensHbIe NPANATATENSHLE YKAIHIBAIOT HA NPHHAATEMHOCTE KOMY- 
nu60. OH acerna nOTPEÉNAIOTCA nepen CyLECTBMTENHPIM 1 COFACVIOTEA 
Hum 8 pone u wucne. Cpasaure: 
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mon passeport 
ma voiture 
mes livres 


Moi nacnopr 
MOR MaumHa 
MOH KHUTH 


OsHakombTEC® € bopMaMn NPATRKATENSHEX NPANATATENSHEX 

















J'ai mon ma mes 
Ymennecme moù mor mou 
Tuas ton [ta tes 
Ymebn ecme msoù | maos meou 
Ila/elle a son sa ses 
Yuezo / y Hee ecme e20,ee 20, ee e20,ee 
Nous avons notre nos 
Yhacecme Haw, Hawa #auu 
Vous avez votre vos 
Yeacecme eau, saua eauu 
1ls ont elles ont leur leurs 
Yuxecme uw ux 














FlomHure, TO pon cyuecTBUTEnbHEX He BCETAA COBNAMAET 8 PYCCKOM M PpaH- 


Lyackon rabikax. Cpanure: 
mon sac Mon cyuxa 


ma valise moû uemopan 


Hexoropbie ocofenHocru ynorpebnenun 


NPUTAKATENLHLIX NPUNATATENDHIX 


1. Ecnu cyuecrawrenbhoe 80 MHOMECTBEHHOM CNE HAUUHAETER € FNACHOU 
nu HeMOË h, To 8 CHOBOCOUETAHMM € NPATAKATENSHIM NPANATATENEHIM HA- 
éniopaercn nanenue cenasauur: 


mes amis 
tes enfants 
ses allumettes 
nos animaux 
vos élèves 
leurs avocats 


Ime-za-mi] 
[te-zà-fa] 
Ise-za-ly-met] 
Ino-za-ni-mo] 
Ivo-ze-lev] 
[loer-za-v-kal 


MOM Apy35A 
TBOM AETU 

ero, ee cnwuky 
Hawu MYBOTHBIE 
BauM y4eHyku 
ux anBOKaTbi 
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2. Ecnn cyuecraurensHoe MeHCKOrO PORa EAMHCTSEHHOO AMCHA HAUMHAETCA 
rnachoë unn Hemoë h, ro ana 6narozeyuur («TOGbi n36exaTE Craika rnaCHEIX) 





YNOTPEÉRAETCR MYACKAR DOPMA NPATRATENSHOTO NPANATATENEHOTO: MON, 
ton, son. 

mon ami moû apyr 

monamie Mon nonpyra 


NpusenenHeiñ npAMep NOKAIBAET, KO paIHLA 3AMETHA TONLKO HA NYC 
Me. B YCTHOÏ peus HeBO3MOKHO ONPEAENHTE, O KOM MAET PEU: O MYAUAHE 
wi o eHuyHe. 


3.B Havane kypca Moi roBopHnM 0 TOM, TO NpHTRXATENLHOE NpAArATENLHOE 
MOXET HECTH AONONHMTENEHYIO CMBICNOBYIO HATPY3KV: 

unefemme  xenumna 

mafemme mor xena 


4. O6parure sHnMañye Ha nepeBon pyCCKOrO CNOBA «cBOÏ», KOTOPOE 80 paH- 
uysckOM n3bKe ÉyAeT 38y4aTb nO-pasHOMY: 


Je prends mon passeport. A Gepy csoû nacnopr. 
Vous cherchez votre dictionnaire? | Bei Huere cBoû cnoBap? 
Tu vas mettre ta veste? Ti coMpaeuibcA Hañers cBoio kyprxÿ? 
Ils font leur travail. On Bwinonumior csoto pabory. 
Exercice 2 
Ynpaxnenre 


1) Bnuunrre npurmxarenvnmte npurararenimte. 


1. Je vais faire du tennis; je dois prendre … chaussures de sport. 

2. Elle va à l'aéroport; elle prend … passeport et … valise. 

3. Ils ont deux enfants; … enfants sont très gentils. 

4. Vous avez une nouvelle robe; … robe est très jolie. 

5. Nous avons des amis; … amis font beaucoup de sport. 

6. Tu as une am amie est très sérieuse. 

7. Je vais à l'université; je dois prendre … dictionnaire et … cahiers. 
8. Tu aimes cette écharpe verte; tu mets souvent! … écharpe verte. 

















* Hapesne souvent osnataer «1acro». 
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DIATON VENIR 


Tnaron venir meer 18a OCHOBHbIX 3HANEHUR: ANPAXOAUTÉ, NPUEIKATE® M LMATU 
crew-ro». 

Quand je viens en France, je parle français. 

Korga ñ npyez#aio 80 DpaHUMO, A FOBOPIO NO-bpAHUV3CKM. 

Quand vous venez? Korga si npuegere!? 

Tu viens avec nous?  Tbi ygeub € Hamu? 


1. Mkoraa cUHOHHMOM rnarona venir & 3Ha4eHUM «NPMXOAMTb, NPHESKATES 
Moxer 8bicrynare rnaron arriver. HeGonwan pasHyua 3aKMO4BETCA 8 TOM, TO 
rnaron arriver npennonaraer cxopee npmôbirue 8 yxpexnenue. CpaghuTe: 
Quand vous venez chez moi? Korna Bbi npunere ko MHe? 
Quand vous arrivez au bureau? | Korga 8e npnxogure 8 oduc? 
Tem He MeHee 8 OGXOAHO peu npAHATO cnenyiouee ynorpebnenne rnaro- 
no8 venir w arriver: 
Viens ici! — Oui, j'arrive! 
Mau cional — fa, uay® 








2. O6parure snnmanye Ha ynorpebnenme rnaronos venir «ATH € KEM-TO» 
aller «mgru kyna-ro». 

Je viens avec mes amis. A ay CO CBOUMA APY3bAMM. 

Je vais chez mes amis. A May x BOUM Apy3bAM. 
Fnaron venir ommocuren « rpereeñ rpynne cnpaxenun. Byayuee apemn futur 
simple rnaron venir o6pasyer ne or ungunwmsa: je viendrai, tu viendras ur. a. 


Exercice 
Ynpaxnenne 3 


1) Hosropure sa AMKTOPOM H sanOMMITE npAKEHHE FATONA venir 
IPHXONMTH», «PIE ATP». 


VENIR {va-nir] 
Je viens [50 vië] 
Tu viens liy vie] 
Il vient lil vie] 
Elle vient [el vië] 
On vient (5 vië] 


Nous venons [nu va-n3] 
Vous venez [vu va-ne] 
Ils viennent [il vjen’] 
Elles viennent [el vien] 


1 Bo panuysexom make Émokañmee Gyayintee Bpextx MACTO BMPAMETCA HACTOAUIN. 
2° Io-pyecit Mi CKOpee CHAKEM «CEHAC HIT 
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2) Haummurre rnaron venir 8 nyanoû dope. [lepenexrre npexoxennx 
Ha pyccKHñ sabiK. 


1. Quand tu (venir) à Londres? 

2. Nous allons faire du ski. Vous (venir) avec nous? 
3. Est-ce que vos enfants (venir) avec vous? 

4. Est-ce qu'elle (venir) chez toi? 

5. Tu vas chez le médecin? Je (venir) avec toi. 


3) Eme pas nosropurre sa JMKTOPOM CHPAKEMME rHATONA Venir 1 SANOM- 
nuTe ero. 


FIATONbI VOULOIR, POUVOIR 


1.naron vouloir nepesonyren «xorer». Bu yxe BcTpeuanuce € onHoñ dopmoñ 
2TOr0 rnarONa 8 YcNOBHOM HaKNOHEHAM: PEUE MAET 0 KOHCTPyKuwM Je voudrais 
«a xoTen Gb». Tenepb npMLINO BpEMA NO3HAKOMATEEA € RONHLIM CNPAKEHAEM 
roro rnarona. Tem He Menee, cnenyeT noMHIT», 4TO Épasa «A XOUY» MOKET 
oka3aTbCA HeBEKANBOÏ; NOITOMY OTAABAÏTE NPEANOUTEHNE MABECTHOË BAM 
dopmyne Je voudrais. 

Est-ce que vous voulez visiter ce château? — Oui, je voudi 

Bhi XOTUTE nocerwTb 3TOT 2aMOK? — Ja, À Gui oueHb XOTEN. 





is bien. 





2. fnaron pouvoir nepeBopuTen eMoub» 4 KACTO MENONL3YETCA 8 NpOCLÉAX, 
Vous pouvez m'aider, sil vous plait? 
Bbi MOxeTE MHe noMOub? 


Tu peux me passer le sel, sil te plait? 
Ti Moxeus Me nepenar cons? 


Vous pouvez me prêter ce livre? 
Bbi MOXETE MHE OONKATE 3Y KHMTY? 


Désolé, je ne peux pas venir avec vous. 
K coxanenuo, A He MOry NOÂTH € BaMM. 


Fnaronei vouloir pouvoir ormocaTrcn « TpeTbeñ rpynne cnpaxenun. Byayiuee 
spewa futur simple ra rnaronsi o6pasyior He O7 uHbuaurusa: je voudrai, tu 
voudras y je pourrai, tu pourras 4 T. 1. 
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Exercice 4 
YnpaxHenme 

1) Hosropyre sa AuKTOpOM s sanomirre cnpæxenne rraronos vouloir 
«xOTerB» x pouvoir «mob». 


VOULOIR [vu-lwar] 
Je veux [a ve] 

Tu veux ty ve] 

Il veut lilve] 
Elle veut [el vo] 

On veut Bve] 
Nous voulons [nu vu-13] 
Vous voulez [vu vu-le] 
Ils veulent [il vœl] 
Elles veulent [el væl] 
POUVOIR Ipu-vwar] 
Je peux [5e pol 
Tu peux ty po) 

Il peut lil pol 
Elle peut [el po] 
On peut (5 pe] 
Nous pouvons {nu pu-v3] 
Vous pouvez [vu pu-ve] 
Ils peuvent fil pœv] 
Elles peuvent [el pœv] 


2) Hanmmwre rraroms vouloir x pouvoir 8 nyxnoñ dope. Ilepenexurre 
npeuioxemn. 


1. Est-ce que vous (vouloir) visiter cette grotte? 

2. Tu (vouloir) manger dans ce restaurant? 

3. Les touristes (vouloir) voir cette exposition. 

4. Elle ne (vouloir) pas faire le ménage. 

5. Est-ce que tu (pouvoir) lire ce texte? 

6.Je ne (pouvoir) pas faire ce travail. 

7. Les enfants ne (pouvoir) pas trouver leur ballon. 
8. Est-ce qu'il (pouvoir) réparer mon ordinateur? 





3) Ente pas nogropurre sa IKTopow H santowmIrTe cnpæKenIte rTArONOB 
vouloir n pouvoir. 
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COCTABJIEHUE NPUTNIALIEHUA 


Ana roro uroëui nprnacurs apyseñ ka Kakoe-n160 MeponpuATue, saM nO- 
Hano6aTc, npexge ecero, rnaronb inviter (à) «npurnawaTe»\, venir nnTA € 
Kew-T0», vouloir «XoTETb». 

Je vous invite à l'opéra. 

A Bac npurnawaï 8 onepy. 

Je t'invite au cinéma. 

A Te6n nparnawaio 8 kAKO. 

Nous vous invitons à diner avec nous. 

Mbi Bac npyrnauiaem NOyXMHATE € HBMM. 

Vous voulez venir (avec nous)? 

Bb xomre noëru (c Ham)? 

Vous venez (avec nous)? 

Bb noñgere (c Hamw)? 

Tu veux venir (avec moi)? 

Ti xoeus nobrrm (co mHoñ)? 

Tu viens (avec moi)? 

Ti noñgewr (co mHoÿ)? 


Bam MOKET npyronuTCA Takke rnaron proposer (de) «npeanaratbr: 
Je propose d'aller à la mer. 
A npegnarato noëru / noexaTs Ha mope. 
Je propose de faire un tour. 
A npeanaraio nporynarbcn (docn. cenare Kpyr). 


Ana yrouHenur Bpemenu BaM noHanoGATCA cnenyiouMe choBa. 
Qu'est-ce que vous faites demain? 
ro 8bi nenaere sasrpa? 


Qu'est-ce que tu fais ce soir? 
Mro rsi nenaeuis ceroqun euepom? 
Vous êtes libre demain soir? 

Bei ce06onHbI 3asTpa seyepom? 


Tu es libre cet après-midi? 
Ti c80607eH cerogna nocne 06epa? 





1 Cnenyer none», «ro ecan nu ynorpeénsere rnaron inviter, 270 oanavaer, TO nai 


éepere nce pacxogm na ce6n. 
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Je vais à la pêche demain matin. 

À May Ha pslGanky 3aBTpa yrpom. 

Je vais aux champignons ce matin. 

Auay 2a rpuGauu ceropun yrpom. 

Tu veux aller au concert aujourd'hui? 

Toi XOWeLIb NOTA Ha KOHUET ceroAMR? 

Vous voulez aller à la chasse ce week-end? 

Bbi XOTUTE NOÏTU HA OXOTY HA STUX BbIXOAHDIX? 
Je vais à la montagne samedi après-midi. 

A eay 8 ropei 8 cy66ory nocne o6epa. 





Exercice 
Spoene D 


1) Hpmkpoïre mbkeCreRVIONNN TeKCT H MPOCHYHIAÏTE MPHTAAIENMIA, 
Sanmmure 8 raG MAY: KYAA M KOTAA MPMPAAMIAIOT. 


Invitations Où Quand 
d 
2. 





2) Teneps orxpoitre rexcr n npocnymaitre ayaosamics eme pas. Or- 
METHTE Te BMIPAKEHMA, KOTOPBIE BI HEHOCTATONHO XOPOIO YCHBITAUIN / 
HOHAI NPA NepHHAHOM npocryuNmBaH. Tlepenennrre rx Bh1PAREHH 
B TTPA}Ib H SANOMHUTE HX. 


1. Vous aimez les belles promenades en forêt? Demain matin, nous 
allons aux champignons. Vous voulez venir avec nous? 

2. Salut! Qu'est-ce que tu fais cet après midi? Tu es libre? Tu veux venir 
à la fête du village? 

3. Mes amis et moi, nous allons visiter un beau château médiéval. Ça 
intéresse, toi? Tu peux venir avec nous dimanche matin. 

4. Qu'est-ce que vous faites ce soir? Je voudrais vous inviter au restaurant. 
Quelle cuisine vous préférez: française ou italienne? 

5. Qu'est-ce qu'on fait aujourd’hui? On fait un tour? Je propose d'aller à 
la campagne, là-bas, il y a une jolie grotte. 

6. Nous voulons faire un pique-nique demain après-midi. Je connais un 
très bel endroit. Vous venez avec nous? 
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Exercice 

Yipateme Ô 

1) Cocrasre npurramemmn € nOMOUT10 HPEUIOKEHHIX CHOBOCOHETA- 
au, Hanmmorre 97 pen. 


A.Exe mp le:mer— ce week-end / vous — vouloir venir avec > 
Je vais à la mer ce week-end. 
Vous voulez venir avec moi? 


1. exposition d'art moderne — cet après-midi / vous — vouloir venir 
2. fête médiévale! — demain matin / vous — venir 

3. concert de musique classique — ce soir / tu — venir avec 

4. musée des Beaux-Arts’ — demain / tu — vouloir venir 


B.Exemple: tu — ce week-end / campagne > 
Qu'est-ce que tu fais ce week-end? 
Je propose d'aller à la campagne. 


1. tu — cet arpès-midi / mer 

2. tu — ce soir / cinéma 

3. vous — samedi matin / chasse 

4. vous — aujourd'hui / parc d'attractions 


C.Exem pLe: vous — voir ce château / campagne > 
Vous voulez voir ce château? 
Alors’, je vous invite à la campagne. 


1. vous — voir un film / cinéma 
2. vous — nager / mer 

3. tu — connaître la cuisine provençale / restaurant 
4. tu — visiter cette grotte / montagne! 


2) Teneps nponsnecure permkm, KOTOpie y Bac nonyamamcs. [Ipocny- 
Aaÿire Sac 1 CPABHITE CO CHOUM NPONIMONEHHEM. 


! Bupaxenne la fête médiévale nepenoxrrex «cpemenexonst npaminin 1 osttaa- 
ET MepOnpHETIX € MENONLIOBANNEM CTHAMSOBAHHNX KOCTIOMOB, OPYAI I HPEXMETON 
Gurra. 

2° Hanosmaen, le musée des Beaux-Arts nepesomren «uyseñ s3amtemx HCxÿCCrB» 
+ Hapesie alors osasaer «rorxa» 
‘ Cymecrsurensnoe la montagne 03Hasaer «TOpà, FOPHAA MECTHOCTE». 
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3) Hpeucrausre, «10 sm npuummaere y ce6x dpauuyackux apysei / 
xonner. Kyna 61 si ux npurracwan? CamocroxTenbHo cocrasbre npnt- 
rrameuux, 


Exemple: 

Vous êtes intéressé par la peinture? Alors, je vous invite à l'Ermitage. 
Cest un grand musée de Saint-Pétersbourg où il y a beaucoup de beaux 
tableaux. Vous voulez venir? 

Vous voulez faire une belle promenade? Alors, je propose d'aller au 
Jardin d'Été!. C'est un beau jardin au centre-ville. Vous venez? 


BONPOC POURQUOI 


BonpocyrenbHOe cnoBO poUrqUOI HMEET ABà 3HANEHYA: «NOHEMY» M «3a- 
sem. Bonpoc «nouemy» npeañonaraer oTser parce que (parce qu'} «NOTOMY 
so»: 

— Pourquoi vous n'allez pas à la plage? 

Mouemy eu He npeTe Ha naRx? 


— Je ne vais pas à la plage parce que je dois travailler 
A He Hay Ha nnAK, NOTOMY TO À AONKEH PAOTATE. 


— Pourquoi vous ne venez pas avec lui? 
ouemy sui He epere € HUM? 


— Je ne viens pas avec lui parce qu'il n'est pas très gentil. 
AHe eny € HUM, NOTOMy YTO OH He oueHb nOGE3EH. 


Bonpoc «zauem» npennonaraer Or8eT pour «ana TOrO 4TOGbi» (Mb YXE paC- 

CMATPABaNA 3TA KOHCTPYKUUM 8 ypoke 2 
— Pourquoi vous allez à la campagne? 
Jauem sbi eneTe 3a ropog? 





— Je vais à la campagne pour visiter un château médiéval. 
À eny 3a ropon, urobbi noceTuTs cpenHesenOBL 3aMOK. 


1 Jardin d'Été nepesomuren «Jlerauñ caxe (a Cauxr-Tlerepôypre}: cymecraitrenbioe 
été oamasaer «nero». 
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Exercice 
Sapaxtenne 7 


1) Bimimure parce que na pour w nepenemrre MPEXIOXENHA. 


1. Je ne peux pas acheter cette moto … je n'ai pas assez d'argent. 

2. Est-ce que je peux prendre ta voiture … aller à la montagne? 

3. Elle ne vient pas avec nous … elle n'aime pas beaucoup la cuisine 
japonaise. 

4. Je vais à la campagne … j'aime bien être dans la nature. 

5. Je cherche du papier … écrire à mes amis. 

6. Je ne peux pas travailler … tu fais trop de bruit. 

7. Mes enfants ne viennent pas avec nous … ils doivent être à l'école. 

8. On va au musée … voir des tableaux des peintres impressionnistes, 








2) Teneps npousecuTe npexIOKENNMA, KOTOPHIE ÿ BAC NON MER. 
Ipocayinañre sance 1 cpatiTe co CBOMM NPOHSMONTENHEM. 


BbIPAXKEHUE COMIACUA / OTKA3A 


1, MpuHAT npurnawenue Bbi MOXETE € NOMOLIIO CEAYIOLIUX BbIPaKEHUË: 
Merci je viens avec plaisir. Cnacu6o, # noñAy c yaoBoN»CTENEM 
Je voudrais bien venir avec vous. À Gui ouenb xoTen nobrru € sam 
D'accord', c'est une bonne idée. Cornaces, 370 xopousan mere 


2. Ana roro uroGb orka3aTEEA OT npHrnaLIENAR, BAM NOHBAOGATEA BipaXEHME 
je suis désolé / je suis désolée’ «mne xane, coxaneto», rnaron pouvoir «MOub» 8 
OTPHUATENLHOË DOPME 4 COINS MAIS «HO». 

Je suis désolé, mais je ne peux pas venir avec vous. 

Mhe an, HO À HE MOFY NOÏTH C BaMH. 


Je ne peux pas accepter! votre invitation. 
A He Mory NPAHATS Baue npArnaweHMe. 


Malheureusement, j'ai d'autres projets. 
K coxaneHHio, y MeHA Apyrue nnaHbi. 


3. YknomurbcR OT orsera sa nomoxer Hapeuue peut-être [po-tetr] «mo- 
KeT bib. 


* Bupaxenne d'accord «cornaceu» asaxerca coxpamenmen 07 être d'accord «Gr co- 
2 Dopua mix xencKoro pora. 
? Tponsnocure mpaswnbo rraron accepter [ak-sep-te]. 
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Exercice 
Yapaxtemne 8 


1) Npourwre x nepesemrre npurramenne, sat npocayirañre 3amuch 
X CaBHHTE CO CHOMM NPOMIHONEHNEN. 


«Cher ami / Chère amie, 

Samedi, nous allons à Giverny. Nous voulons visiter la maison de Monet 
et peut-être le musée d'Art Américain. Est-ce que vous voulez venir avec 
nous? 

Paul et Sylvie» 


2) Tpuxpoire mexecrenyionurh rekcr 1 npocayinaire OTBeTHI Ha NpH- 
riamene. OTMeTHTE perLIMKM COFIACHA H OTKASA. 


3) Teneps orxpoire rexer # npocayimairre ayamosamces ete pas. Or- 
Merbre Te BbIPA&KEMIA, KOTOPHIE BBI HEXOCTATOUHO XOPONO YCHPITAN 
HORM NpA nepsuwHoM npocrynnmsammn. [lepenennre rx BHpazent 
5 TETPA}B M SAMOMHITE NX. 

1. Merci beaucoup pour votre invitation, mais je ne peux pas venir avec 
vous. Samedi, je dois être à la maison. Mes amis de Provence viennent chez 
moi pour huit jours. 

2. Cest une très bonne idée. Je viens avec plaisir. Je n'ai pas de projets 
pour ce samedi. 

3. Merci, mais malheureusement je ne peux pas accepter votre invitation. 
J'ai d'autres projets: je dois aller à Orléans. Bon voyage à Giverny! 

4. Je suis vraiment désolé, mais je travaille ce samedi. 

5. D'accord! Je voudrais bien venir. J'aime bien Giverny, cest une ville 
très agréable. 





4) Tpexcranvre, «ro mm ormmxaere 8 Tporance. [posrure n nepere- 
Jurre qua mIPKECHERYIONEIX npHrramenmx, sareM mpocrymrairre sac 
M cpasunre co cmoM nponsnomennem. Tpmmirre oxuo npurramenne 
M OTK&kHTECR OT APyrOr0. BanMntITE ROM PENHMKH. 

1. Est-ce que tu as des projets pour ce dimanche? Je propose de visiter la 
Grotte de Trabuc. Cest une très jolie grotte aménagée. Là-bas, on peut voir 
des stalagmites et des stalactites. Tu viens? 

2. Qu'est-ce que tu fais ce dimanche? Ça t'intéresse d'aller à la campagne? 
Moi, je vais voir Le Château de Portes. C'est un beau château médiéval. Là-bas 
il y a aussi des activités culturelles. Tu veux venir? 
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NOBTOPEHUE 


Exercice 9 
Ynpaxnenme 
1) Bnmmure nonxonamme no CMBICIY COBA. 
1. Ça t. d'aller à la mer? 
2.Je vous … à l'opéra. 
3. Je ne viens pas avec lui … je dois faire les courses. 
4, Viens ici! — J' 
5. Malheureusement, j'ai d'autres . 
6. Je ne peux pas … votre invitation. 











2) Tenep» npomsnecure npewioxeNNA, KOTOPHE ÿ BAC NONYMHIMC. 
Tpocaymañre sammcr 1 CpaBHyTe CO CBOMM NPOMIMONEHNEM. 


Exercice 

Ynpaxnenne 1 0 

1) Nepenexure na dpanuysckmi a3bK CHEYIOMME CHOBOCOMETANNA, 
HCHOTLSYA HCONPENETEHHB APTHKITP. 


Lux aern 4. BALUIM KHMTH 
2. rao Kmo 5. Hans 10M 
3.mox nogpyra  6.ee xicK 


2) Hepesexre Ha DpañysCKM ASBIK CHEAYIONME MPEMIOKEMM. 


1. Xouem» noexar» sa ropon? — Her, cnacu6o, x npeanoraio noir 
Ha BHICTABKY. 

2. ro nu jenaere sasrpa seuepon? Bu cnoGommm? Mu mac npuraa- 
am 8 pecropa. 

3. Sasrpa yrpon mai exe na oxory. Iloexem» € manu? — Moxer 
Gvrs. 

4, 3asrpa yrpon pur stere sa rpuéamu € nerbmn? À Gb xorena nofru 
cawn. 

5. Typners XOrAT noceTuTE TO CpenHeBEKOB SAMOK. 

6. Ban npaswren Gwpars na npupoe? Torxa a npexnaraio yerpourris 
nr. 

7.K coxarekino, MOH APYAbA HE MOTYT NPHHATS BAIE NPEIOKEHIE. 

8. Baxe TB1 exems 5 ropH? — À exÿ 8 rOpM, HTOÉH KATATÉCA Ha A- 
xax. 
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9. À roxe xoren 6m nocmoTpeTe 3TOT dyrbM, HO y MeHA HET BPEMEHH. 
10. Bit MoxeTe noirs MOñ KoMnBIOTep ceroxua? — Cornacen, 


3) Teneps npowsnecwre 10, «To 851 Hammam. Tpocaymañre sanmcr n 
cpasuure co cnouM nponsnomenneM. 


B uenax noproperita Marepsna, Hsy4emHoro 5 ypoxax 21-25, nunon- 
HHTE COOTRETCTBYIONME KOHTPONBHBIE PAGOTHI M3 PASACIA HONONHHTENE- 
Hbix sayanmi, 3arem nepexoyure k ypoKy 26. 


vrox 26) 
YPOK 
Cr | 


Hasurre sanmmarsex € neGomsmoi Doneriecxoi PassMXI I TP 
NORTOPITE 3 JMIKTOPOM ÉpasHI, KOTOPHIE BAM INOMOTYT FOBOPHTH © CEMBE. 


Heureusement, j'ai une grande famille. 
{o-roz-mà / 5e yn° grâd? fa-mif] 

K cuacrbo, ÿ eux Gonbiuan ceMbn. 
C'est une famille nombreuse, 

[se-tyn° fa-mij” n3-broz] 

ro MaorouncrenHa cemba. 

C'est une famille monoparentale. 
[se-tyn° fa-mij? mo-n9-pa-rd-tal| 

Dro HenonHaï cemba. 

C'est une famille recomposée. 

[se-tyn® fa-mij? ra-k3-pa-ze] 

ro nowropubñ Épak (d0c1. occostaNHAN cembA) 
J'ai une sœur aînée. 

[3e yn° sœ-re-ne] 

Y Meux ecre crapuias cecrpa. 

J'ai un frère cadet. 

[5e & frer ka-de] 

V men ecrs mraunti 6par. 


MIATON DIRE 
Maron dire o3Hauaer, npexne 8cero, «cKä3àTb» M OTHOCHTCA K TpeTbe rpyrine 
cnpaxenun. 
Il faut dire la vérité. Hano ckasare npasny. 
Qu'est-ce que tu veux dire? ro Toi xoueLUb ckA3ATH? 
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Oéparure sHymaHye Ha ynorpebnenne npennora à «ckA3ATS KOMy-nM6O: 
Tu dois dire la vérité à tes amis, Toi onxen ckA3ATE NPABAY CBOM 
ApysbAM. 


He cmewusañre rnaronbi dire «cka3aTb» y parler «paccka3biBaTb, FOBOPUTE © 
sem-nn6o, rogopuTe Ha rabkax». Cpaenure: 
Elle dit la vérité. Ona ro8opur npasay. 
Il parle de son voyage. OH paccxastisaer 0 cBoem nyTewECTEN. 
Cet étudiant parle français. | Dror crynenT ro8opyT no-bpaHuyacku. 


Nocne rnarona dire MOKET ATU NpUAATOUHOE NPEANOMEHNE: 
On dit que vous déménagez. _ loBopar, «To es nepeezxaere. 
Il doit dire où il habite. OH nonxeH cKa3Tb, FAE OH HUBET. 


Exercice 
Sipassene 2 


1) Hosropure sa HMKTOPOM H saloMHHTE cnpakenme rrarona dire 
«ekasaTh». 


DIRE [dir] 

Je dis [5 dil 
‘Tu dis [ty di] 

Il dit [il di] 
Elle dit [el di 
On dit Bail 
Nous disons [nu di-z3] 
Vous dites! [vu dit] 
Ils disent [il diz] 


Elles disent [el diz] 


2) Hammwrre rnaron dire 8 nyxnoñ dope. Ileperewire npexroxenmA 
Ha pyccxH HBIK. 

1. Excusez-moi, quest-ce que vous (dire)? 

2. Elle ne (dire) pas comment elle s'appelle. 

3. Ils (dire) la vérité au policier. 

4. On (dire) que tu vas déménager. 

5. Pourquoi tu ne (dire) pas où tu travailles? 


3) Ee pas nosropirre 3a AMKTOPOM H 3aNOMHHTE cpAKEHME Far dire. 


1 Bo Gpannyscxon suixe cymecrsyer rOn»KO Ti rAarona-HCKmoNeN € RONOË- 
M OKONaIIEM 50 BTOPOM At MOXECTREMNOrO stcna: étre (vous êtes), faire (vous 
faites), dire (vous dites). 
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TIATON SAVOIR 


Fnaron savoir ozHadaeT «3HaTe © dem-1M60» M OTHOCHTCR K TpeTseñ rpynne 
cnpakenu. 

Où elle habite? — Je ne sais pas. 

ne oha xuBer? — À He 2Ha10. 


He cmeumsaÿrre rnaron savoiru connaître «3Haï», 6bITe 3HakoMbiM». CpaBHHTE: 
Vous savez où elle habite? Bb aaere, rne oHa MUBT? 
Vous connaissez Madame Duval? Bi sHaere rocnoxy /lioganb? 


B couerauum c HHÉMHHTUBOM rnaron Savoir NEPEBOAMTER «yMETE ATO-nMÉO 
nenaTbx. 

Je sais lire en français. A yMelo AUTATE NO-DPAHUY3CKM. 

Ilne sait pas cuisiner, Oh He yMeer rOTOBATE. 





Tnaron savoir orocurca K rperbeñ rpynne cnpaxenua. Byayuiee spema futur 
simple rnaron savoir o6pasyer He or adunyrusa: je saurai, tu sauras 4 T.n. 


Exercice 3 3 
Ynpaxnenne 


1) Hosropure sa AMKTOpOM H samoMimTe cnpækeMME rrArONA savoir 
«anaTb», 


SAVOIR Isa-vwar] 
Je sais [50 se] 

‘Tu sais [ty se] 

I sait lil se] 

Elle sait [el se] 

On sait Bse] 
Nous savons [nu sa-v3] 
Vous savez [vu sa-ve] 
Ils savent fil sav] 
Elles savent [el sav] 


2) Hanmuurre rnaron savoir » nyxuoï dope. Ilepenewrre npexroxe- 
M Ha PYCCKH HDI. 

1. Pourquoi ne vient-il pas? — Je ne (savoir) pas. 

2. Vous (savoir) comment s'appelle cette femme? 

3. Tu (savoir) bien que je ne peux pas venir. 

4. Mes collègues (savoir) quand j'arrive à Nice. 

5. Est-ce qu'elles (savoir) tricoter? 

6. Nous (savoir) où vous êtes né. 


3) Eme pas nogropure 3a HUKTOpOM cHpæKeHME rArONA savoir H SaILOM- 
nyTe ero. 


250 


Exercice 
Ypaseme À 
1) Bnumnrre op raronor dire u parler x nepenexrre npexnoxenns. 


1. Pourquoi tu ne … pas la vérité? 

2. Pourquoi ne …-tu pas allemand? 

3. Qu'est-ce que vous … à vos élèves? 

4. On … qu'ils vont acheter une maison. 
5. Ces touristes … très bien anglais. 

















2) Bnmmmre popmbi rraronos savoir u connaître n nepeBeuTe npero- 
Rent. 


1. Qui fait la vaisselle aujourd'hui? — Je ne … pas. 
2. Est-ce que vous … cet écrivain? — Bien sûr! Je... 
3. Tu … cette belle dame? — Non, je ne … pas cette belle dame. 
4. Mes enfants … écrire en français. 

5. Mes amis ne … pas quand elle rentre. 

6. Est-ce que vous … nager? 








3) Teneps nponsnecure npexIOENNX, KOTOPME Y BAC HONY AIMER. 
Tpocnymairre sanne» n cpasute co cnonM npowsomennen. 


CEMbA 


Tpaxganckoe cocronHue 


Ann roro uroGbi HassaTb c80e rpaxmaHCKOE COCTORHME, BAM HYMHO 3anOM- 
Hub HeCKONEKO BIPAMEHMI € rNATONOM être: 


être célibataire GbTe xonoCTbIM, HE3aMyMHeÏ 

être marié, mariée Gb eHaToim, samy#Hel 

être divorcé divorcée 6bire passenemHbin, passepemHoñ 
être séparé, séparée cocronte 8 6paxe, Ho He XuTb sMecTe 
être veuf, veuve’ GbrTe sAoB4OM, saoBoA 


CeronHn 80 panuy3ckux aHkeTax Bb MOXETE BCTPETUTS TAKE BEIPAMEHUE 
être pacsé, pacsée, KOTOpOE CBA3AHO € AOFOBOPOM COBMCTHOTO NPOXMBAHUR — 
PACS [paks]. 3ror norosop vin ssenex bpaauyackum npasyrenbcreom 8 1999 
roRy ANR perACTPAUMH COI033 FOMOCEKCYaEHEX Nap. OAHAKO CErOAHA NOM 
TPAAMUMOHHOË OpYEHTAUMH TAKKE MOTYT 38KMOUMTE NOROÉHEI AOTOBOP — 
Heuro cpenHee MEXAy CBO6OAHPIMU OTHOUIEHMAMH M 3KOHHBIM ÉPAKOM. 


 Nponsnocure npasubo: veuf [væf], veuve [vovl. 
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PoacreHHbie cBA3M 


Ann roro urobbi pacckasaTs 0 cBOUX POACTSEHHUKAX, BAM NOTPEÔVIOTCA, 
ckopee BCE, HeOnpENENEHHEIA PTUKN MAM NPATAKATENRHOE NPANATE- 


TenbHoe: 
J'ai un frère. 
C'est mon frère. 


Oéparure sumanne #a nepeson cnenyoumx cnOB: 
C'est une femme. / C'est ma femme. 
C'est une fille. / C'est ma fille. 


A mena ecTb Gpar. 
3ro Moñ 6par. 





3ro xeHujMHa. / TO MOR EHA. 
ro nesouka. / JO MOR AOL. 


Exercice 5 
Ynpaxnenme 
1) Horopurre sa juIKTopOM coma, 0É03HataIONNE PONCTHEHHBIE CRASH, 
M sanomarre x. 
un mari syx 
une femme xena 
un frère Gpar 
une sœur cecrpa 
un cousin ABOIporHBA Épar 
une cousine ABoIpoHaA cecrpa 
un oncle aan 
une tante Tera 
un neveu NAEMAHHUK 
une nièce nmremanHHua 
des grands-parents nenyka € 6a6yukoñ 
un grand-père xexyuxa 
une grand-mère! Ga6ymka 
des parents porurrem 
un père oret 
une mère Marb 
des enfants er 
un fils [fis] cHx 


Oéparirre mme, «ro » ormrane or apyrux cocrannux cymjecraitrenbeux, » 


cnone grand-mère npunararenbhoe ne COTHACOBANO, TO OÉMACHRETCA TONKO HCTOPHEÏ 
passurru msuuxa. Cpasnre: belle-mère, petite-fille, uo grand-mère. 
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une fille aoub 
des petits-enfants BHyxi 


un petit-fils BHyK 

une petite-fille Buyuxa 

une belle-famille  cemba myxa / xeubt 
un beau-père csexop /recrb 

une belle-mère cuexponr / reua 

un beau-frère nenep» / mypaH 
une belle-sœur so7opka / Herecrka 


2) Bmuunrre rame cnopa B npexIOReNNA. 


célibataire femme petits-enfants 
cousin frères sœurs 
famille grand-mère veuf 


1. Bonjour, vous connaissez ma … ? 

2. Est-ce que vous êtes marié? — Non, je suis 
3. J'ai une grande … : jai trois … aînés et deux . 
4. Sa femme est morte; il est . 
5. Ma tante a un fils: cest mon . 
6. ILest vieux; il a beaucoup de 
7. La mère de ma mère, cest ma . 





cadettes. 

















3) Tenep» npowanectTe npEMIOKENMA, KOTOPME ÿ BAC NON MANCR. 
Tpocrymairre sance H cpasiire co cROMM npowsNonenMEM. 


4) PacckaxnTe 0 choeïñ cempe. 
Exemple: Je suis mariée. J'ai un fils. J'ai un frère, il est célibataire. J'ai 
des parents et une belle-mère. J'ai aussi une tante et deux cousines. 





ONUCAHYUE NOTOZbI 


Ana roro uroGbi kpaTko onAcaTE NOrOAY, BAM HYKHH, FnABHBIM CÉPAIOM, 060- 
porta il fait u il y a. 

O6opor il fait He nepesonurcn Ha pycckyñ A3EIK M YNOTPEGNRETCA € npu- 
naraTENbHEIM MM CYLECTBNTENEHBIM € HEONPEAENEHHBIM MIA MACTUAHEIM 
apruknem, KOTOphie XaPaKTEpM3YIOT NOrOY. 
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Il fait beau. Crour xopousan norona (d0cn. kpacu8o). 





Il fait mauvais. Crour nnoxan noroga. 
Il fait froi Xonogno. 

Il fait chaud. Hapko. 

Il fait bon. Tenno. 

A fait frais. Nipoxnanno. sexo. 

Il fait humide. Crour anaxHan noroa. 
Il fait une belle journée. Crour synecHañ neHb. 
1 fait un orage. posa. 


O6opor il fait ynorpebnnercR Take ANA ÿKAsaHMA TeMNeparypbi BO3AYXA: 
Il fait douze. 12 rpanycos. 
Il fait moins cinq. Munyc 5 rpanycos. 


Oéopor il y awenonbsyercn, Kax npaëno, ANR 0É03HaMEHUR OCAAKOS H ABNE- 
Haÿ npuponei. Cyuecrenrenskoe, KoTOpoe cnenyer 3a OOpOTOM il y a, yno- 
TpebnRETEA bbAHO € HEONPERENEHHLIM MM ACTAAHEIM APTUKNEM. 


Il ya des nuages. OGnaka. 
Ily a du soleil. (Cserwr) conue. 
Ilya du vent. (Ayer) serep. 
ILya du verglas. Fononen. 

Ily a de la neige. Nexur cher. 


B orpuuarenbHoñ opme HeonpeneneHHbifñ 4 MacTMUHbIA APTUKNE 3aMEHA- 
1orcA npegnorom de (cm. ypox 23}: 

Iin'y a pas de nuages. Her o6naxos. 

Il n'y a pas de soleil. Her connue. 


Ann roro urOGbi cka3ATE «MAET AOK AD» M «MAeT CHE», BO PAHUY3CKOM A3bIKE 


cyuecreyor 06oporer: 
I pleut. Maer noxgb. 
Il neige. Mer cHer. 


Banommure rate Bonpoc omocurenbHO noronbE: 
Quel temps fait-il aujourd'hui? Kaka ceronkr norona? 


B 6ynyuem spemenn futur simple 38ecrabe sam OÉOPOTEI BHIFAAART CNEAYIO- 


um 06pazom: 
Il fera beau. Byner xopousan noroga. 

Il y aura du soleil. Byner connue. 

Il pleuvra. Byner aoxn./ Mloñner nox ne. 
Ilneigera. Byner cher. / Noïaer cher. 
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Exercice 
Ypaxnene 6 
1) Hannmwre orsersi 10 06pasuty. 


A.Exemple: Quel temps fait-il aujourd'hui? (chaud / soleil) > 
Il fait chaud. 11 y a du soleil. 


1. Quel temps fait-il aujourd'hui? (froid / vent) 
2. Quel temps fait-il aujourd'hui? (frais / nuages) 
3. Quel temps fait-il aujourd'hui? (2 verglas) 


B.Exemple: Est-ce qu'il y a du soleil aujourd'hui? 
(pas de soleil / nuages) > 
Il n'y a pas de soleil. 11 y a des nuages. 
1. Est-ce qu'il y a du vent aujourd'hui? (pas de vent / neige) 
2. Est-ce qu'il y a des nuages aujourd’hui? (pas de nuages / soleil) 
3. Est-ce qu'il y a de la neige aujourd'hui? (pas de neige / vent) 


2) Teneps nposmecure mumM-AMarOrH, KOTOPHE ÿ BAC HONYAMANCH. 
Tpocnymaîrre samcr m paBHNTe CO CROMM NPOMMONEHNEM. 
3) Ckaxirre, Kakan cefirrac moroja B BaïeM ropoxe. 


Exemple: En ce moment! il pleut à Saint-Pétersbourg. Il y a de gros 
nuages. Il fait frais, Heureusement, il n'y a pas beaucoup de vent. 





HAPE4UA JAMAIS, TOUJOURS, SOUVENT, PARFOIS 


Ana roro uroG ebipaaure dacTory KaKOro-nu6O AEÂCTEUR, BAM HYKHO 38- 
nomHuTE HeckOnbKO Hapeuuñ: jamais «wkoraa», toujours «acerna», souvent 
«acro», parfois «nnorga». Hapeune jamais canraeTca orpyuaTenbhbiM M ÿno- 
TPEGnMETCA 8 OTpALATENDHEX NPEMIOMEHNAX BMECTO HACTULI pas. HapeuMA 
toujours n souvent crassrcn nocne rnarona. Hapeume parfois 4aCTO HauyHaeT 
npearoxenne. 


Ilne pleut jamais dans cette région. B 210 pernone Hxorga He Aer AOX AE. 
Il pleut toujours dans cette région. B 3ToM peroKe Bcerga HET AOKAb. 

Il pleut souvent dans cette région. B3ToM pernoHe 4acro MIET AOXAD. 

, il pleut dans cette région. Mnorga 8 Tom peruoHe MAET AOKAb. 











1 Hapesne en ce moment oaasaer «n HacTOsIN 
*_ Hapesne heureusement OxmasaeT «k CaCTIO». 
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Exercice 
Vapaxtenne 7 


1) Bnuunvre 8 npeyroxemua mapeuux jamais, toujours, souvent, parfois. 
Ileperemre npemioxenIA Ha pycCKHI ASBIK. 


1. En Provence, il ne neige … . 

2. À Nice, il fait … beau. 

3. À Avignon, il y a … du vent. 

4... , il fait froid à Paris. 

5. À Saint-Pétersbourg, il pleut … . 

6. Il ne fait .… moins quinze à Marseille. 





2) Tenepe npousnecuTe npexiokennA, KOTOPME ÿ BAC NON yaIMCE. 
Tipocyimañre sanmes H CpasHiTe CO CHOMM MPONSHONTEHHEM. 


3) Pacexaxirre 0 moroye # cnoëM rOpOXE, MCNONLSYA HapeayA jamais, 
toujours, souvent, parfois. 


MECTOUMEHVUE EN 


Mecromenne en nanneTcR opHum 13 HanGonee ynorpeGwrenHbix 80 GpaH- 
Uy3ckOM A3bIKE; HO CTABUTCA ECera nepen rnaronom. PaCCMOTPHM HEKOTO- 
ble aHaueHUA MecTOuMEHUR en. 


1.Mecronmenne en 3aMEHAET onyueBneHHbIE 4 HEOAYLIEBNEHHME CYLIECTEU- 
TENBHbIE € NPEANOTOM de 8 OTPHUATENEHEX NPEANOMEMNAX. 


Je n'ai pas de frère. 3 Jenenaipas. 
Y mean Her Gpara. Y menn ero HET. 

Il n'y a pas de vent 2 linyenapas. (injd-na-pa] 
Her serpa. Ero Her. 


2.Mecronmenne en saMeHAT onyuemnemHtie H HCORYLICBTEHHbIE CYLIECTBM- 
TenbHbIE 8 NPEANOKEHARX, 8 KOTOPAIX YKAIMBAETEA MX KONMAECTEO. 


J'ai un frère. >  J'enaiun. 

Y mena ecrb 6par. Y MeHn ecTb nm. 

J'ai une sœur. > J'enaiune. 

Y Menn ecrb cecrpa. Y menñ ecTb onHa. 

llya beaucoup deneige. |lyena beaucoup. 
Mhoro cHera. Ero mHoro. 


1 onpoônoe wyroxenne snasemit ecrommenx en Tpebyer suawrrenvho Gonbure 
TO KOMIECTEA BPEMEHI M NONCHEHM, NOITOMY HE BXOAUT B ZAXAIN HALIETO KYPCA. 
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Exercice 
Yipaxteme À 
1) Hammmwre orBerst 10 06pasuty. 


A.Exe mple: Est-ce que vous avez un cousin? (cousine) > 
Non, je n'en ai pas. J'ai une cousine. 


1. Est-ce que vous avez une sœur? (frère) 

2. Est-ce que vous avez une tante? (oncle) 

3. Est-ce que vous avez un grand-père? (grand-mère) 
4. Est-ce que vous avez un neveu? (nièce) 

5. Est-ce que vous avez une belle-mère? (beau-père) 






B.Exemple:Est-ce qu'il y a du vent? > 
Non, il n'y en a pas. 


1. Est-ce qu'il y a du verglas? 
Est-ce qu'il y a du soleil? 

Est-ce qu'il y a des nuages? 
4. Est-ce qu'il y a de la neige? 





C.Exe mp Le : Est-ce que vous mangez du chocolat? (beaucoup) > 
J'en mange beaucoup. 








1. Est-ce que vous lisez des romans? (peu) 
Est-ce que vous avez de l'eau? (1 bouteille) 
Est-ce que vous avez un portable? @ 
4. Est-ce que vous connaissez une chanson? (1) 
Est-ce que vous mettez du poivre? (un peu) 
6. Est-ce que vous avez des amis? (beaucoup) 


2) Teneps nponsnecure mumu-xHanorM, KOTOpHE ÿ BAC HONÿAMANCH. 
Tpocrymaire sanucs H cpaswre co chOMM nponsnontenneM. 


MNOBTOPEHUE 
Exercice 
Vapaxtiemne D 


1) Bmmre » nponyexn 06opors il fait, il y a, il pleut, il neige. 


1. Aujourd'hui, … moins sept. 
2. Dans cette région, le climat est très humide, … souvent. 
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3. Cet après-midi, .… très froid. 
4. Ce matin, … des nuages. 

5... à Marseille? Ce nest pas possible! 
6. Attention! … du verglas aujourd'hui. 








2) Teneps npousnecure npeuIoxeuNx, KOTOPHIE ÿ BAC HONY AIMER. 
Tlpocaymañre sanmes 4 cpañhuTe co CBOMM NPOMMONEHNEM. 


Snpasnenne  LO 


1) Hepesexre na DpanuyscxHh A3BIK CHEAVIONME CAOBOCONETANMA. 


1. Mon Ga6yuika 4. moñ cum 
2. MON mem Ana 5. Moi My 
3. mox coexposs 6. mon xena 


2) Heperexwre Ha DpaHAysCKMË ASMIK CHENYIONMME MPEMIOKEHM. 


1. Bu samyxem? — Her, x passenena. Ÿ Men ere Job. 
2, Moi maajuumh Gpar ne yMeer nucaTb, HO OH YMEET AHTATD. 
. À anaïo aTOro denoReKa, HO He 3HAÏO, FILE OH KHBET. 

4, 3asew ri 6epeur sror sont? ox ner, Coerur connue. 

5. Aro a ROKEN CKAIATE CROEMY MIEMAHNUKYE 

6. Tsoa cecrpa nukorta He rOBOpHT npaBAy. 

7. Bu xomire paccxasarb 0 cnoeït cembe? Bi HaCTO RHyUTE CROUX POJU- 
reneñ? 

8. Ceromu ecrs o6naka? — Her, ux ner, Crour xopouan noroya. 

9. Y sac ecrb KoMnbiOTep? — /la, y MeHA Hx Ba. 

10. Y ac ecre moronuka? — la, ecrs (ox). 





3) Tenep» npomsnecwre ro, «ro Bu Hanmcann. fpocrymairre sanncb 
cpasnyTe co COMM npOHsHOMEHNEN. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnenme 


Haunure sannmarsca € neGonsmoi DoneruecKOÏ pasMMHKI M TPIDK- 
Au HoRTOpITe a JMKTOPOM ÉpasH, KOTOPHIE MOTYT HPHFOUTÉCA B 
AAMHHNCTPATHBHBIX YHPEKAEMMAX. 


Vous avez vos papiers? 
{vu-za-ve vo pa-pje] 

Y nac ecrb 1OKyMenTH? 

Vous avez une pièce d'identité? 
[vu-za-ve yn? pjes di-d-ti-te] 
Y sac ecrs yrocTORepere mMuMOCTI? 
Voilà mon passeport. 

{vwa-la m3 pas-por] 

Bor Moñ nacnopr. 

Voilà mon permis de conduire. 
{vwa-la m3 per-mi da k3-duir] 
Bor Mou sogwrenpexite npasa. 





Voilà ma carte d'identité. 
[vwa-la ma kart di-dà-ti-te] 
Bor MOA HAeHTHHKAUHOHHA Kaprouka!. 





Voilà ma carte de séjour. 
{vwa-la ma kart do se-gur] 
BOT MOË BH Ha KHTENHCTBO. 


Voilà mon visa. 
Lvwa-la m3 vi-za] 
BOT MO BH3a. 


1 Haewridukaumonme Kaprouxi nonysaior rpaxane Dpattitn 310 ROKÿMenT 
JAMÉHRÈT HN HACHOPT. 


259 


FIATONbI OUVRIR, OFFRIR 


Taron ouvrir o3Ha4aeT «oTKpbiBäTb» M OTHOCHTCA K TPETLEÏ rpyNiNE CPAXEHMA. 
Mu ye BcrpeuanucE € 3TMM FNAFONOM HA BbIBECKE C'est ouvert KOTKPLITO». 
Je ne peux pas ouvrir là porte. AHe MOry OTKPbITE ABEPb. 
Est-ce que vous pouvez ouvrir la fenêtre? Bei MOXETE OTxphiTb OKHO? 


Fnaron offrir «aapwrs» cnparaercn no akanoruu € ouvrir. 
Je voudrais vous offrir un cadeau. À xoren 6bi sa nogapur nonapok. 


Tnaron offrir ynorpeGnnercR ratxe 8 pennuKe XO3RMHà 1OMA, KOTOpbii npeg- 
naraeT TOCTAM anepuTus: 

Qu'est-ce que je vous offre? Kir, Martini, jus d'orange? 

Uro sam npeanoxure (d0c7. nonapure)? Knp, MapTuHH, anenbcHOBbI 
coK? 








Exercice 
Sapaxieme 2 


1) Iopropurre 3a JMKTOPOM M SanOMHHTE cHPAKENHE PIATONOB Ouvrir 
«oTKphiBaTs» M offrir «xapurrb». 








OUVRIR Qu-vrir] 
Jouvre Guvr] 

‘Tu ouvres fyuvr] 

Il ouvre filuvr] 
Elle ouvre Le-luvr] 
On ouvre {5-nuvr] 
Nous ouvrons Inu-zu-vr3] 
Vous ouvrez Lu-zu-vre] 
Ils ouvrent lil-zuvr] 
Elles ouvrent {el-zuvr] 
OFFRIR P-frir] 
Joffre (sfr) 

Tu offres ty af] 

IL offre li-ofr] 
Elle offre [e-bfr] 
On offre B-nofr] 
Nous offrons Inu-z9-fr5] 
Vous offrez [vu-z9-fre 
Ils offrent lil-zofr] 
Elles offrent [el-z9fr] 
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2) Hanmmure rnarons ouvrir n offrir s nyxuoñ dopme. Ilepenemre 
npeMOx EH Ha PYCCKM HIBIK. 


1. Pourquoi vous (ouvrir) la fenêtre? 

2. Quand il pleut, on (ouvrir) le parapluie. 
3. Pourquoi tu n'(ouvrir) jamais cette porte? 
4. Parfois, (offrir) des disques à mon fils. 
5. Is (offrir) souvent des fleurs à leur mère. 
6. Qu'est-ce qu'elle (offrir) à son mari? 


3) Eme pas nonropure sa xkropom cnpskenme rraronor ouvrir M offrir 
M sanomirre ero. 


CTPAXKEHUE IATONOB 
BTOPOU FPYNNbI FINIR, CHOISIR 


Bi aHare, ro knepBOË rpynne OTHOCRT FnArONEA KOTOPHIE 8 HHÉMHUTNBE OKAH- 
sugaïorca Ha -er. Bi 3anomHWIM OCOÛOE cnpaxeHNE HEKOTOPIIX FNATONOB TPE- 
moe rpynni. Tenepe cneyer no3MaKOMATA € rnarONAMH BTOPOÎ FPynN. 

Ko sTopoñ rpynne oTHOcHT rnarons, KOTOPIE 8 MHÉMHUTABE OKBHANBAIOT- 
ca Ha -iru 8 cnprxeuu 80 moxecTBeHHOM uucne nphOËperaroT cybbMKc 55. 
Oéparure anumanue, ro He ace rnaronbi Ha -ir OTHOCATER KO BTOPOñ rpynne: 
MHOrUE Ua HUX OTHOCATER K TpeTbeñ, KAK, HanpAMEP, ouvrir, offrir, Ana Toro 
vroG GbrTe ysepemHtum 8 cnpaxeHMM FRATONS, CNEAYET OÉPATHTLER K CHO- 
gap. 

Ha atom 3rane 06yuenua BaM HeOËXOAUMO NOMAKOMUTLER € FATONAMA 
finir «3aramangare» # choisir «aw6mpare». 

Quand vous finissez ce travail? 

Korna sui sakanunsaere 37y pa6ory? 





Qu'est-ce que vous choisissez? 
Uro 8bi sbI6paeTe? 


Oéparure snmanme Ha ynorpebnense npegnora de nepea HHbHHHTBOM: 
Quand vous finissez de travailler? 
Korna Bi sakanungaere pa6orarb? 


Quand tu finiras d'écrire ton roman? 
Korga Thi 3aKoH4MLIE nMCATE CBOË pOMAH? 
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Exercice 3 
Ynpaxnenne 


1) Horopure sa xMKrOpoM 1 sanommTe cnpækenme rnarono finir «3a- 
KanswBarb» choisir «BmOmpare». 











FINIR [f-nir] 

Je finis (50 fi-ni] 

Tu finis {ty fini] 

Il finit lil fi-ni] 

Elle finit [el fi-ni] 

On finit [5f-ni] 
Nous finissons {nu fi-ni-s5] 
Vous finissez [vu fi-ni-se] 
Ils finissent fil fi-nis] 
Elles finissent [el f-nis] 
CHOISIR Lwa-zir] 

Je choisis 152 fwa-zil 
Tu choisis [ty fva-zi] 

Il choisit Lil fwa-zi] 
Elle choisit {el fva-zi] 
On choisit 15 fva-zi] 
Nous choisissons [nu fwa-zi-s3] 
Vous choisissez [vu fwa-zi-se] 
Ils choisissent lil fwa-zis] 
Elles choisissent [el fwa-zis] 


2) Hanmmwre raaronsi finir s choisir 5 nyxnoñ dopme. Ilepenexure 
NPEMIOK EMI Ha PYCCKH AIBIK. 


1. Je ne sais pas quand elle (finir) son travail. 
2. Les enfants (finir) de jouer. 

3. Je (finir) de lire ce roman. 

4. Qu'est-ce que tu (choisir): la mer ou la montagne? 
5. Les clientes (choisir) des robes. 

6. Elle (choisir) toujours les fleurs blanches. 


3) Eme pas nosropurre sa xKTOpon cnpæxernre rraronon finir n choisir 
M sanomirre ero. 
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YKA3AHUE YACA 


Ana roro uro6bi ckasaTe, KoTopiA 4ac, saM HyxeH 0Gopor il est, KoTOpEi A He 
nepesonwren Ha pyccxñ ratK, M cnoBo heure* «uac». 
Ilestonze heures. OumHmaguare acos, 


Bonpoc «koTOphii ac?» MOKHO 3apaTs AByMA CnOCOGaN: 
Quelle heure est-il? 
Vous avez l'heure, s'il vous plaît? (s8yuur Gonee damunonpho) 


Bo bpanuyacxoM R3MKE CYLECTSYET BA CTHNR ANA OÉO3HANEHMR ACA: 
obuuvanbhbli 1 pazrosopHtñ, Tax Ke Ka M 8 pyccxom. Tak, HanpnMep, 
Mbi FOBOpHM 8 19.30 «jeBATHAAUATE TPAAUATEY HAIM «NONOBMHA BOCHMOrO 
Beuepar. 


ObyuyanbHbii TAN 


B 2T0M y4e6HOM nOCOGHA Mbi rPaHMAMMCR ODHLMANEHLIM THEM NO ABYM 
npauunam, Bo-nepsbix, obuumansm cran nosgonner H36KATE pasHo- 
uTeHuñ 8 06o3HaueHUA BPEMEHH CYTOK (HANPAMEP, «BOCEMb YACOB YTpar 
nu «geuepa»). Bo-BTOphix, OH npOLLe ANA ycBOEHUR: Bb HaJiBAETE MDP, 
KOTOHE smquTe Ha anekTPoHHEX dacax. CpaeHure: 

08.00 ilest huit heures 

20.00 iles vingt heures 

1930  ilest dix-neuf heures trente 

15.45 ilest quinze heures quarante-cinq 

1310  ilest treize heures dix 


PazroBopHbi cruns 


Tem He MeHee, HeOËXOAUMO cKA3ATE HECKONbKO CNOB 06 OCOBEHHOCTAX pa3O- 
B0pHoro cruns. pexne acero cnenyer oéparur ocoÛOe sHuMaHUE, AT «Ha 
paHuyackom uubepônare» Her hou: yrpo (le matin) anwren € 00 012 uacor, 
nanee Haunnaercs nongemb (après-midi), koropbiñ okono 18 dacos nepexoaur 
8 seuep (soir). Takum 06pa3om, roBOpAT: 

l'est trois heures du matir Tpu yaca Houu (00cn. yTpa). 

Ilest trois heures de l'après-midi. Thu uaca an. 

Il est huit heures du soir. Bocemb uacos Beuepa. 











* Tponanocyre npamwbno cymecrauremsnoe heure [er]. 
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anee, HeOGkopUMO anoMHUTE 8a EwPaKEHMA PA3TOBOPHOTO CTANR ANA 
oosHaenuR nongHA 1 nonyHout: 

Ilest midi. Mongenb. 

Ilest minuit. Nlonkous. 





Yrazanue pacnucanur 


Ana roro 4roGbi AOrOBOpATEER 0 BpEMEHH H CKAIATH, 8 KOTOPOM HACY NPONC- 
XOAUT To un uHoe cobbITUE, ynorpeÉnRETEA npenor à: 

Elle arrive à une heure du matin. Oxa npuesaer 8 uac HOuM. 

Je rentre à dix-huit heures. A8038pawaioce 8 18 4acoB, 

À quelle heure tu viens? B xoTopom 4acy Ti npmpeus? 


Ana Toro uroGi yrazar spemeHHoÿ mHTepsan, ynorpe6naoTcR npennoru de 
à: 

Le bureau est ouvert de neuf heures à seize heures. 

Bopo orkparro c 9 uacoB no 16 4acoB. 


Je travaille de dix heures à quinze heures. 
A paGoTalo € AECATH 4ACOB AO NATHAAUATH aCOB. 


Ana yKa3aHun spemenh sam MOXET NPAOAUTÈEA TAKKE NPEANOT après «nO- 
cne. 
Je rentre après vingt heures. Asoxpauaioce nocne 20 uacos. 


Oéparure ennmanue na ynorpebnenve onpenenemHoro aprukn € Ha3BaHuR- 
mu aHeñ Henenu. Cpasdure: 

Je travaille le mardi. A paoraio no eTopHuKaM. 

Je travaille mardi. A paGoraio 20 sTopHuk. 


OnpenenenHbiñ aprukne meer TO KE HAUEHME B BIPAMEHAX: 
le matin / ce matin 10 yTpaM / 3TUM yTpOM 
le soir / ce soir no seuepam / 3THM Beuepom 


Exercice 
Ynpasieue À 


1) lpukpoirre moxecnexyionmi rexcr u npocrymairre mutit-HMarOrH, 
Bammmnrre yrasannoe Bpemn. 
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2) Teneps orxpoñre reer u npocrymaire ayauosannces eue pas. Or- 
Merbre Te BHIPAKENMA, KOTOPSIE BBI HEOCTATONHO XOPOMLO YCHBILIAI / 
HOHAAH HPX HEPENAHOM HPOCIYLLHBAHMN. 





1. Vous avez l'heure, s'il vous plait? — Il est midi vingt. 

2. À quelle heure arrive ce train? — Vous arrivez à Marseille à 18 heures 25. 

3. Quelle heure est-il? — Il est 14 heures 30. 

4. Qu'est-ce que tu fais? Il est une heure du matin! 

5. Quand le bureau est-il ouvert? — Le bureau est ouvert de 9 heures 30 
à 13 heures et de 14 heures à 16 heures 45. 

6. Où allez-vous? Il est 6 heures du soir! La banque est fermée. 


3) Camocronrensno ossyasre pacuncanne mysen Bospoxennn, pac- 
nonoxennoro 8 samxe 9xyan (château d'Écouen) 5 20 Kwromerpax 07 
Tapioxa. 


MUSÉE NATIONAL DE LA RENAISSANCE 
9h30— 12h30 
14h00—17h15 

Fermé le mardi 


PACTIOPAAOK AHA 


Ana roro uro6ui pacckazaTs 0 com pacnopaAKe AHA, BaM HeOGKOAMMO 
3anomHuTE HECKONEKO FRAFONOS, MHOTME M3 KOTOpEIX BO3BpaTHbIE. Bbi YKE 
BCrpeuanycs € onHuM B038paTHbim rnaronom — s'appeler (ypoK 13). Hanom- 
Hi, UTO BO3BpATHbIMM HADLIBAIOTEA FNATONEI, KOTOPBIE CHPAFAIOTEA € ACTU 
ueñ se. Cpasnure: 

laver mom 

se laver marben 


Banomhure ocHoBHbie rnarOnb AAA ONMCAHMA PACNOPAAKA AR: 


se réveiller npocsinaTheR 
se lever BCrasarb, nogHNMATEER 

se laver MeTbEA 

se promener rYAATE, NpOrynMBaTECR 

se préparer cobupareca 

se reposer orauxare 

se raser Gpureca 

se maquiller KPACUTECA, HAKNAMMIBATE MAKUARX 
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prendre une douche / un bain npnHumare ayuu / saHHy 


prendre le petit déjeuner sasrpakaTe 
déjeuner obegar 

diner yrunaTe 

rentrer du travail Box8pawarocs € paborsi 

aller au lit noxuTcR cnaTe (207. YATU 8 noCTENE) 
commencer le travail HauyHaTb paGory 

finir le travail 3akahusaTe pa6oTy 


Oéparure sHumaHue, «TO bpaHuy3cxMe BO3BPATHHIE rnArONLI HE BCETAA COBNE- 
AAIOT € PYCCHUMH: HANPAMEP, 5€ reposer «OTARIKATE» M Sfr «OCTABATHER). 


fnaronei se lever se promener neo Taxe Xe OCOGEHHOCTH CNPAEHUR, KAK 
W rnaron acheter (ypok 19): 8 yaapHbix cnorax NOABARETCA AMAKPUTHAECKUË 
ana. Cpaghure: 

Je me lève à sept heures. A 8craio & cemb uacoB. 

Nous nous levons à sept heures. Mi Bcraem 8 cemb dacoB. 


losopa o pacnopanke AHA 80 DpaHUMH, CNEAYET NOMHUTb, 4TO TAM PAOUMI 
AeHb nocTaTOUHO 4eTKO oprannso8an. Tak, 3aHATHR 8 LIKONE HAUMHAIOTER 
€ 8 4acoB yTpa, Mara3UHbI 4 SAMMHACTPATUBHbIE YAPEKAEHUA PAOTAIOT C 
9-9.30, oGemaior dpanuya € 12.00 no 14.00, rpaquuMoHHOE BpeMA ÿKUHA 4 
sbinycka Hogocreñ (le journal télévisé) — 20.00. 


Exercice 
Yopoaese D 


1) Hpmkpoiñre mxecnexyiomnñ rexcr, [pocrymaitre pacnopa7OK jus 
cnyxameñ 61opo nyrerecrañ 13 /Imoma 1 OTMETBTE OCHOBHBIE MOMEH- 
rai ée paGowero ju." 


2) Teneps orxpoñre reker i npocrymañre ayamosamcs eme pas. Or- 
MeTbTe Te BHIPAEHHX, KOTOPBIE HI HELOCTATOMHO XOPONIO YCHPIAN / 
NOR NPI NEPRIIROM MPOCTYRAN. 


«Je m'appelle Florence Forestier. Je suis divorcée, j'ai deux enfants. Je suis 
employée dans une agence de voyages à Lyon. Je travaille du lundi au jeudi. 
Je ne travaille pas le vendredi. 

1 Brexcre su yensiinre nono cours, KOTOpoe oamauaer «sasurre, ypoxv. Oéparitre 
BHHMatMNe, NTO TO CyMECTBITENHOE AXE D EAMHCTREHHON AMCIE nHIMETEA € ÉyKBOÏ $: 


un cours de français «ypox Gpanuyackoro asmkas, Anaxomoe sam cnono leçon 060 
OTHOCITEH K YPOKY B MAMIE LIKONE IUT K YPOKY B KE. 
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Je me lève à 6 heures 30, je prends une douche froide et je réveille mes 
enfants. Je prépare le petit déjeuner et nous mangeons. À 7 heures 30, mes 
enfants vont au lycée: les cours commencent à 8 heures. Moi, je me prépare 
et je vais travailler. 

J'ouvre le bureau à 9 heures 30. Je travaille de 9 heures 30 à 18 heures. 
J'ai une heure pour déjeuner à midi. À 18 heures, je finis le travail. Je ferme 
le bureau, je fais les courses et rentre chez moi. Mes enfants sont déjà à la 
maison, Nous dinons ensemble et regardons le journal télévisé. Après le 
diner, mes enfants font la vaisselle. À 22 heures 30, ils vont au lit, Moi, je 
prends un bain chaud et je vais au lit, moi aussi.» 


Exercice 
Yapaxteme 6 


1) Camocrosrenpno ornersre Ha HONPOCHI © CHOEM PACHOPAIKE JA. 


1. À quelle heure vous vous levez quand vous allez au travail? 
2. Le matin, vous prenez une douche ou un bain? 

3. Est-ce que vous prenez le petit déjeuner le matin? 

4. À quelle heure vous commencez le travail? 

5. Combien de temps vous avez pour déjeuner? 

6. À quelle heure vous finissez le travail? 

7. À quelle heure vous rentrez du travail? 

8. Qu'est-ce que vous faites après le travail? 

9. À quelle heure vous allez au lit? 

10. À quelle heure vous vous levez le dimanche? 


2) Pacexaxirre 0 cmoem pacnopaxxe Au. 


OBLUEHUE HA MONTE U B BAHKE 
Oéuenne Ha noure 


Ana oôuenur Ha noure sam norpebyerca KoHcrpyxuun Je voudrais «n xoren 
Gbis 4 HHbAHHTHBEI rnarONOS envoyer / rECEVOI" «ON PABNATE» / «NONYABTL». 
Je voudrais envoyer . A xoren 6bi ornpasuTe 
Je voudrais recevoir . Axoren 6 nonyaum 





1 Tonnoe cnpsxeHMe rnaronOS envoyer M recevoir Bi HAÏETE 8 NPHNOK EH 
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Ana ommpasku 3aKa3H0rO nucbMa BAM HY#HO 3ANOMHUTE FRATON BTOPOÏ rPyn- 
bi remplir «3aNONHATE». 
Je dois remplir la fiche? A nonxeH 3anonHUTE 6naHk? 
Remplissez la fiche, sl vous plait. Zanonnwre 6nanx, noxanyhñcra. 


BanomHure Taxe HeCKONEKO CYLECTEMTENEHEX, HEOÉKOAUMEIX ANR OÔLEHAR 
Ha noure: 


un emballage roTogar ynakoBka AA ÉaHpeponeñ 4 NOCHNOK 
une enveloppe KoHBepr 

une enveloppe timbrée … koHBepr € Mapkoñ 

un timbre nouTOBAN Mapka 


une lettre (recommandée) nnceo (saka3H0e) 
un paquet (recommandé) Gañnepone (saKa3Hanñ) 
un colis (recommandé) noctnka (saka3Hañ) 
une carte postale ompsmea! 


Oôlyene 8 6anke 


Ann oôuenun 8 6anke sam norpebyerca xoHcrpyKuM Je voudrais «a xoren Gi 
M HeCKONEKO CTEUMANDHEIX BLIPAKEHNE: 

Je voudrais ouvrir un compte Axoren Gui orkpaire cuer. 

Je voudrais changer de l'argent. _ A xoren Gi 06mennre nembru. 

Je voudrais prendre un crédit. A xoren Gi &3nTe xpenuT. 


Banomhure Taxe cnenyroune BpaxeHMR: 


un bureau de change OGmenHe nyHKT 

un distributeur de billets Gankomar 

retirer de l'argent CHHMATE AHbrM (OCN. BITACKUBATE) 
Exercice 7 
Vupaxnenne 


1) Bnuunrre jante rraronst » npexroxenn 





acheter prendre 
changer recevoir 
envoyer remplir 
ouvrir retirer 


1° Cnenyer samenirs, 170 na DpaunyscKoi nowre Orkparn, KaK npaBHnO, ne npo- 
HAIDTERE HX MOKHO KIT, HanpiMep, 8 MOGOM cyrepMapKere. 
?_ Benoe compte ne nponsnocuren 6yxBa p [K3t]. 
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. Je cherche un distributeur: je dois … de l'argent. 
. Je voudrais … une lettre recommandée. 

. Bonjour, je viens pour … mon colis. 

. Est-ce que je peux … un crédit? 

. Est-ce que je dois … la fiche? 

. Je voudrais … un compte. 

. Où est le bureau de change? Je dois … des dollars. 
. 11 faut … une enveloppe et un timbre. 














gaanewbe 


2) Bnnmre nonxomImue no CMBCIY cyeCTBMTENPHEIE. 


1. À la banque, on peut ouvrir un . 

2. Pour changer de l'argent, je vais au bureau de … . 

3. Pour envoyer une lettre recommandée, il faut remplir la … . 
4. Est-ce qu'il y a un … de billets ici? 

5. Bonjour, je voudrais une … timbrée, sil vous plaît. 

6. Pour acheter une maison, je vais prendre un … à la banque. 





3) Tenep» nponsnecure npexIoxeNNx, KOTOPME ÿ BAC NONYAMINCH. 
Hpocaymairre sance n cpamkirre co cRonM npOMIMOMENNEM. 


Exercice 
Yapaxtiemne À 
1) Hpuxpoire moxecrenyronvi rexcr. Tlpocymaite pers Kmt- 


HTOR H cKaXKHTE, re BBI MOXKTE HX YCIBINATH: HA HOYTE WI 8 Éanke, 
Bnmmure cooTRerereylonqui HOMep 8 TaGTMUY. 





À la poste A la banque 

















2) Teneps orkpoñre rekcr # npocnyurañre ayaosamics eme pas. Or- 
METBTE Te BHIPAKEHMA, KOTOPHIE BBI HELOCTATONMO XOPOUIO CBI / 
HOHAI NPA NEPEMINOM MPOCHYIBAINL. 


1. Bonjour, est-ce que je peux ouvrir un compte et prendre un crédit? 
Voilà mes papiers. 
2. Bonjour, je viens pour recevoir la lettre recommandée. 
3. Je voudrais une enveloppe timbrée et un emballage pour un colis. 
4. Bonjour, je voudrais changer des dollars. C'est possible? 


269 


5. Je voudrais envoyer un paquet recommandé. Est-ce que je dois 
remplir la fiche? 

6. Est-ce que vous avez un distributeur de billets? Je dois retirer de 
l'argent. 

7. Je voudrais changer de l'argent, mais le bureau de change est fermé. 
Comment je fais? 

8. Bonjour, je voudrais des timbres pour envoyer une lettre en Russie. 


3) Tpencrassre, «ro st oKasammcs 80 Dpanuuu na noue / 8 6auxe. Iro 81 
cxaxkere 8 crexyionuix cryanmax? Harmmmnrre sou peruttkH, arem npous- 
HecHTE HX, HPOCIYIAÏTE SATHCE M CPABHMTE CO CROMM TIPOHSMOIETHEM, 

1. Vous arrivez au bureau de change. Vous voulez changer des dollars. 

2. Vous voulez envoyer une lettre en Russie, mais vous n'avez pas de 
timbres. 

3. Vous voulez ouvrir un compte bancaire, 

4. Vous voulez envoyer un colis, mais vous n'avez pas d'emballage. 

5. Vous voulez acheter une enveloppe avec un timbre. 


MNOBTOPEHUE 

Exercice 

Ynpaxnenne 9 

1) Hanwmre pacnopæxok Aux Ha BOCKpECEHbE OT MEPBOTO AIHA. 


Exemple: Le dimanche, je me réveille à dix heures. 
À dix heures dix, je … . 
Le dimanche, 


10h: se réveiller 
10h 10: se lever, se laver, prendre le petit déjeuner 
11h30-13h: faire le ménage 

13h 30: déjeuner 


14h30-16h: faire les courses 








16h-19 se promener, rentrer à la maison 
19h-20h: faire la cuisine, préparer le diner 
20h: diner, regarder le journal télévisé 
21h-22 se reposer, écouter de la musique 
Après 22 h: prendre un bain, aller au lit 


2) Teneps mponsHeCHTE NPEAIOKEHMA, KOTOPHIE ÿ BAC HOIYAMANCH. 
Tlpocayiañre sammcs # cpasHirre co CBONM npotsHONIEHHNEM. 
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Exercice 

Yapasteme 10 

1) Ieperexrre na DpannysckM H3BIK CNEXYIOMME CHOROCOMETANNA, 
MCNONBSYA HEOMPEAETENHEL APTHKAB. 





1. sakasHoe nucbMo 4. sanommure 6rank 
2. Kounepr . OTKPHITB CAT 
3. mapra 6. nonyawrs nocHnky 


2) Heperexure na DpauuysckHi ASBIK CHEXVIONNE HPEMIOK EMMA. 


1. Koropa sac? — Tlonen». Mi coGnpaemca o6eyare. 

2. B KorOpou sacy BH sakarrimpaere paGory? — B mecrh sacon neepa. 
3. On Mhoro paGoTaëT hi HaCTO BOSBPAIMAETCA NOCIE NONYHOUH. 

4. Bucraska orkpurra € 10 no 17 sacos. Bu noñyere € amu? 

5. Ilo yrpam 4 ncerqa npHHHMaIO ropAuh AyUL. 

6. 4 xoren 6 ornpassre 6angepon. Y sac ecr» yraxonka? 

7. 3necr ecrh Gankomar? À xoTen 6 CHAT eHBTH. 

8.  xoren 6 o6mensre nonnaput, Ho OÉMENHE NYHKT SAKPAT. 

9. ro sam npewroxwre? Moxer GbiTb, HEMHOTO INaMTaHCKOTO? 

10. ro su nenaere? [Isa aaca nou! 


3) Tenep» npowanecirre 10, ro Hi nancarn. Tpocrymaire same» 1 
cpartirre co chou nposnontemnem. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnenre 


Haumrre sanumarsca c neGonsmoñ donerueckoÏ pasMMHKH M TPIK- 
AI NOBTOpITE sa AMKTOPOM Dpaski OGHXONMOÏ peur. 


Je suis en retard. [52 syi à ra-tar] 
A onosxan. 
Je suis en avance. [59 syi à-na-väs] 


4 (npuôvn) sapanee. 

Je suis à l'heure. 159 sui a ler] 

À (upuévn) sospemx 

Elle nest jamais à l'heure. {el ne ga me a ler] 
Ona HHKOTIA He NpHXOMIT BoBpeMA 

Vous arrivez trop tard. Ivu-za-ri-ve tro tar] 
Bai MPHÉBUI CHMIKOM NO3AHO. 


Vous arrivez trop tôt. [vu-za-ri-ve tro to] 
Bai npHÉbU CHMINROM pano. 


TRATONbI PARTIR, SORTIR, DORMIR 


Tnaron partir o3Hawaer «ÿXOnUT», YE3KaTE» M OTHOCMTCA K TPETbEË rpynne 
cnpaxeHun rnaronos, 

Je pars demain. A yesxaio 3a8rpa 

Le train part à neuf heures. Nloezn ompasnreTcA 8 9 4acoB. 


No aHanorum € partir npAraeTcR rnaron sortir «BhXopyTE». Bbi BCTPEMANACE € 


onHoKOpEHHbIM CyLECTENTENEHPIM 3TOTO MnATANA HA BbiBECKE Sortie «BbIXON. 
Je sors de la maison à neuf heures. A suxoxy 13 noMa 8 9 uaco. 
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Tnaron sortir umeer Take 2Ha4eHMe CBETCKUX pA3BNENEHUR, «BLXONOB». 
On sort ce soir? Noñpem rynATe ceroqHA Be4epoM? 
Elle sort souvent. Oka acro noceujaer Meponpusrus (doc. saxonr). 


foxoxee cnpaxeHne wmeer rnaron dormir «care». 
Après minuit, je dors. focne nonyHouu ñ cnnio. 


Exercice 
Ynpaxnenne 


2 


1) Hosropure sa AMKTOpOM n sanoMwTe cHpAKEHME rHATONOS partir 
«yxOWIT, yesxarb», sortir «ssixOJrTE» M dormir «cnaTb». 





PARTIR [partir] 
Je pars [39 par] 
Tu pars {ty par] 
Il part lil par] 
Elle part [el par] 
On part 15 par] 
Nous partons [nu par-t5] 
Vous partez [vu par-te] 
Ils partent [il part] 
Elles partent [el part] 
SORTIR Isor-tir] 
Je sors [59 sor] 
Tu sors [ty sor] 
Il sort Hi sor] 
Elle sort [el sor] 
On sort (5 sor] 
Nous sortons [nu s2r-t5] 
sortez [vu sor-te] 
Ils sortent [il sort] 
Elles sortent [el sort] 
DORMIR [dor-mir] 
Je dors [5e dor] 
Tu dors [ty dar] 
Il dort fil dar] 
Elle dort [el dor] 
On dort 5 dor] 
Nous dormons [nu dor-m3] 
Vous dormez [vu dor-me] 
Ils dorment lil dorm®] 
Elles dorment [el dorm’] 
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2) Hanmmurre rnarous partir, sortir u dormir » yxnoï opme. Ilepe- 
BEAUTE NPEUIOKENNA Ha PYCCKHÏ AIBIK. 

1. Quand (partir)-vous? 

2. L'avion (partir) à six heures du matin. 

3. Nous (sortir) peu. 

4. À 17 heures, les employés (sortir) de la banque. 

5. Les enfants (dormir). 

6. Pourquoi tu ne (dormir) pas? 


3) Eute pas nosropyre sa JuKTOpoM cnpæxemme rraronos partir, sortir 
1 dormir u sanommure ero. 


MNOBENUTENbLHOE HAKJIOHEHUE 
TIATONA 


NosenurenvHoe HakNoHEHME FnaFONA, KK BAAHO H3 HAIBAHMR, BbIPAMAET NO- 
genene: «Cnywañre», «CMOTpHTE» HT. 1. Bt Ye BCTPEUANACE € OTAENEH PIN 
npemOMeHAAMM 8 noBenUTenLHOM HaKNOHEHUH, Hanpumep: Entrez, je vous en 
priel«Bxoaure, npousy 8ac» (ypox 12). Bo épanuy2ckom mabixe nOBenHTEnbHOE 
HaknoHeHMe CyLLECTEYET 8 TEX KE NAUAX, ATO H 8 PYCCKOM: 


Écoute! Cnyuañ! Mocnywañt 
Écoutons! Nocnywsem! asañ(re) nocnywaemt Aasañ(re) cnyuare! 
Écoutez Cnyuañre! Mocnywañrel 


UroGt nocragyTe rnaron 8 nogennren»Hoe HaknOHeHME, CNEAYET OTÉPOCHTE 
Mecronmenue: 
Nous écoutons. > Écoutons! 


Mi crywaem. > Hagañ(re) nocnyuaem! 
Vous écoutez. -> Écoutez! 
Bu cnywaere. > Mocnywañrel 


Bo 8Topom nuue eauHcTBeHHoro uycna (bopMa OT fu «Tbis) rnaronbi nepBoñ 
rpynnoi n rnaron aller «reparor» 6yxey s: 

Tu écoutes. + Écoute! 

Ti cnywæeur. > Mocnywañt 


Tuvas à la poste. > Va à la poste! 
Th: mpewe Ha noury. > Mau Ha noury! 
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Mharonei apyrux rpynn coxpaHAiOT 6yk&y 5 8 noBensTensHOM HAKNOHEHUM: 
Tu dors. 
Toi cu. 





8 orpuuarensHoñ dopme 4aCTHUI ne 1 PAS «OKPYKANDT> FAON. 
Ne va pas à la postel He xoqu Ha noury! 


Mnaron être 8 nogenuTenbHOoM HaKNOHEHUU 
fnaron être 8 nosenuTenbHoM HaKIIOHEHUM BbITNRAMT CEAYIOLIUM O6PA3OM: 
Sois gentil! Bynv sexne! 
Soyons gentils! Byaem sexes 
Soyezgentil … Byabre sexnyebl 





Bo3sparHbie rnaronbI 8 NOBENMTENLHOM HAKNOHEHAU 


Bos8parHble rnaronbi 8 noBenyTEnbHOM HaK/OHEHAH COXPAHAIOT BO3BPATHbIE 
MCTHLbI  BLIFNAAAT CNEAYIOLUM O6pA3OM: 





Tu te lèves. > Lève-toil 

‘Toi Bcraeue. + Bcran 

Nous nous levons. > Levons-nous! 

Moi acraem.  Bcraneml fagañ(re) scranem! 
Vous vous levez. ? Levez-vou 





Bbi acraere.  Bcraubrel 


B orpuuarentHoñ Éopme B038paTHbIe MACTHLBI BOBPALLAIOTCA HA CBOE MECTO 
nepen raronom: 


Ne te lève pas! He acragañ! 
Ne nous levons pas! He acraenl He 6ynem scraarbl 
Ne vous levezpas! He scragañrel 


Exercice 3 
Ynpaxnenme 
1) Hanunurre npexioxenma B nOBEMNTENLHOM HAKAONEHHH. 
A.Exemple: Vous devez lire ce roman. > 
Lisez ce roman! 


BH JONKHH MPOUHTATS ITOT POMAH. 
Tipoxrire Tor pomaH! 


1. Vous devez visiter ce musée. 4. Tu dois aller à l'aéroport. 
2. Vous devez écrire à vos parents. 5. Tu dois changer de l'argent. 
3. Vous devez être à l'heure. 6. Tu dois te reposer. 
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B.Exemple: Vous ne devez pas lire ce roman. > 
Ne lisez pas ce roman! 
Bit He AODKHBI HHTAT 9TOT POMAN. 
He uwrañre sToT poman! 


1. Vous ne devez pas vous lever. 
2. Vous ne devez pas envoyer ce paquet. 
3. Vous ne devez pas faire le ménage. 

4, Tu ne dois pas sortir ce soir. 

5. Tu ne dois pas ouvrir cette porte. 

6. Tu ne dois pas être en retard. 


2) Teneps npousnecure npexrOKENMA, KOTOPHIE Y BAC NON HUIMCR. 
Tpocryimairre sanncr n cpañnire co cROMM NPOANONIENEM. 


OPUEHTUPOBAHVE B TOPOJE 


Ana roro urobbi cnpocuTe Opory, sam MOXETE MCNONb3OBATE CNEAYIOUNE 
nPOCTHIE KOHCTPyKUMM: 
Le Louvre, sil vous plaît Nysp, noxanyäcra. 
Pour aller au Louvre, sil vous plait? Kak npoñru k MyBpy? 
(ocn. robes npoëru) 





Ana roro urobu yasaTe nopory, HeOÉKOAMMO 3anoMHUTE cnenyIouME BbIpaXe- 
HAA 8 NOBenNTENEHOM HAKNOHEHAM: 





Prenez cette rue Maure no 3roù ynuue. 

Allez tout droit. Maure npamo. 

Tournez à droite Nloseprirre xanpaso. 
Tournez à gauche. osepayre aneBo. 
Traversez cette place. lepecexyre nnowañb. 

Passez le pont, lepeñaure MOCT. 

Faites quelques mètres. Npoñaure HeckonbkO METPOB, 


Ana roro uro6si yxasare npenen Mapwpyra, ynorpeËnercr npegnor jusqu'à 
«or. 
Allez tout droit jusqu'à la place. Maure npamo ao nnowagn. 
Allez tout droit jusqu'aux feux. Maure npamo go ceerodopa. 


Banomure raxe npeanor devant «nepen», derrière «nosanu» en face de 
unanporue. 


* He cueuneaire pupaxenux fout droit «npamo» u à droite «nanpaso». 
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Devant le musée, il y a une fontaine. llepea myseem ecre boHran, 
Derrière le musée, il y a une fontaine. _ Mosagu myzer ecTb doHTan. 
En face du musée, il y a une fontaine. Hanporus mysen ecrb onTan. 





Ann roro 4To6H oxapakTepH30BaTE AUCTEHUM, BI MOXETE OÉOÂTUCE ABYMA 
Hapeuuñmn: foin «paneko» tout près «pAnoM, GnM3KO». 


C'est loin. 3ro nanexo. 
Ce n'est pas loin. 3ro Hepaneko. 
C'est tout près. 3ro praoM. 


Exercice 
Yapaxtemte À 

1) Bnmunre nOXOAE NO CHBICIY CHOBA H HÉPÉBEMITE HPEMIOKEHHA 
Ha pycckui BK. 


1. 1 faut tourner à gauche ou à … ? 
2. Est-ce qu'il faut passer le … ? 

3. Prenez ce boulevard et allez tout 
4. C'est loin! — Non, cest tout … . 
5. Ce restaurant se trouve devant ou … le palai 
6. Qu'est-ce qu'il y a en … de ton bureau? 

7.11 faut aller .… à la place Vendôme. 

8. Faites quelques … à gauche. 








2) Tenep» npousnecute npexIOkeNNA, KOTOPME ÿ BAC NON AMANCR. 
Tpocnymaire same» 1 cpasire co CBOMM NPOMIMOMENNEM. 


Exercice 
Vapaxtienne D 


1) Hpuxpoiñre nuxecrexyiommi rekcr. Tpocrywaitre MHHt-AMA1OTH, 
KOTOpHIE MOXHO YCBUNATE & uenTpe [lapitka, H OTMETHTE MaPINPYT 
cenosanmn. 


2) Tenep» orxpoirre rexcr n npocrymaîrre ayanosanncs eme pas. Or- 
Merbre Te BHIPAKEHHA, KOTOPHIE BHI HEXOCTATOAHO XOPOIO YCHBIAN / 
HOHI HPX HEPEMAHOM HPOCHYLMBAHNN. 


1. — Excusez-moi, monsieur! Je cherche le Musée d'Orsay, s'il vous 
plaît. 

— Ce nest pas très loin d'ici. Prenez le boulevard des Invalides et allez 
tout droit, jusqu'à la Seine. Après, tournez à droite, prenez le quai Anatole 
France et faites quelques mètres. 
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2. — Excusez-moi! LArc de Triomphe, s'il vous plaît. 
— Cest assez loin. Traversez la place de la Concorde et prenez l'avenue des 
Champs-Élysées, à gauche. Allez tout droit jusqu'à l'Arc de Triomphe. 


3. — Excusez-moi, madame! Pour aller à la gare Montparnasse, s'il vous 
plait. 

— C'est tout près. Vous voyez cette grande tour? C'est la Tour 
Montparnasse. La gare est derrière la Tour. 


3) PacckaxITe, KaK NPOÏTH OT TIABHOÏ MIOMAAN / HUE BAMETO rO- 
POXA K HSBECTHBIM HOCTONPHMEMATETBHOCTAM. 


Exemple: À Saint-Pétersbourg, pour aller de la Place du Palais! à 
la cathédrale Notre-Dame de Kazan’, prenez l'avenue Nevsky et allez tout 
droit. Passez le Pont Vert pour traverser la Moïka et faites trois cents mètres 
À droite, vous allez voir la cathédrale Notre-Dame de Kazan. 


OBLLEHUE 
HA ABTO3ANPABOUHOË CTAHLUU 


Ecnu st nyreuecrayere no DpañuyM Ha MauiMKE, TO BAM CHEAYET 3HATb, UTO 
Ha agrosanpagounoñ cranuu (à la station-service) si MoxeTe He TOnbkO 
sanpaeuroca Gensmnom (prendre de l'essence), HO h nonpocuTe sbinonduTe 
HecOXHBIE HECTEUR € MAWMHOÏ. fInA CePHEIMOTO PEMOHTA BAM NPAAETCA 
O6parurben 8 macrepckyro (au garage). 

Ha agrozanpagounoñ cran Bbi MOMETE HCNONDIOBATE NOBENMTENDHOE 
Haknonenme um rnaron pouvoir. Hanpumep: 

Changez la roue, sil vous plait. 

Momennüre koneco, nokanyACTa. 


Vous pouvez changer la roue, sil vous plait? 
Bbi Moxere nomeHs Koneco? 


3anomyre Take BbipaxeHye être en panne «cnomaTbCR» (docn. 6biTe 8 no- 
nomke): 

Ma voiture est en panne. | Mor MaWuMHà CnoManace. 

Le moteur est en panne. Morop 3arnox (cnomancn, He paGoTaer). 


1 Hsopuonas mrouaxs. 
# Kazaneku coop (CoGop Kasancxof uxoms Boxueñ Marepu). 
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Exercice 6 








Ynpaxnene 

1) Howropyrre sa AMKTOPOM pEUIMKH, HEOÔKOAMMBIE Ha ABTOSANPABON- 

HOÏ CraHM, M SANOMHITE HX. 

Faites le plein!, s'il vous plaît. Tonubit 6ax Genauua, noxanyicra. 

Vérifiez le niveau d'huile, sil vous [lposepsre yponens Maca, noxanyf- 

plaît. cra. 

Changez la roue, sil vous plait. [lomennire Koneco, noxanyñcra. 

Gonflez le pneu, s'il vous plait. Haxasaitre Koneco (docx. muny), no- 
AanÿhCTa. 

Vous pouvez réparer ma voiture? Bi MOXET NOUMHHTE MOIO Mall HY? 

Ma voiture est en panne. Y Men CIOMATACE MaLIHHA. 


2) Harsmnire perrmxn no 06pasuty. 


Exemple: Changez la roue, s'il vous plait. 
+ Vous pouvez changer la roue, sil vous plait? 


1. Gonflez le pneu gauche, s’il vous plait. 
. Vérifiez le niveau d'huile, s'il vous plait. 

3. Vérifiez les pneus, s'il vous plait. 

4. Réparez ma moto, s'il vous plait. 

5. Changez les bougies’, s'il vous plaît. 








3) Teneps npomsnecirre pemnsky, KoTopste ÿ Bac monyummnce. Tpocny- 
iaÏrre 3anMCb M CPABHHTE CO CBOMM NPOMIHONEHNEM. 


BPOHUPOBAHUE 


Ans 6ponyposanun vero-nu6o HcnonsayercA KOHCTPyKUMA je voudrais «n Xo- 
en Gb» 4 rnaron réserver «3akKa3biBaTb, GPOHPORATE, PEEPEMPOBATEE: 

Je voudrais réserver une table pour ce soir. 

A xoren Gb 3aka3aTb CTOnMK Ha CeroqHAwWHM BeUp. 


Je voudrais réserver une place pour ce spectacle. 
A xoren Gb sape3epsnposaTs onHO MECTO Ha 3TOT CNEKTAK NE. 


1° Bron supaxenin xonombo wacro onyexaercs rraron faire, s ronopar ne Faites 
Le plein, sil vous plait, a Le plein, sil vous plait. 
? Cymecrsremaoe une bougie osmasaer «cneaa» 
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An roro robe nonrsepaure un ormexurs 6poHio, sam HyMHEI rnarOnbi 
confirmer w annuler. 
Je voudrais confirmer la réservation. A xoren Gti nogr8epaurs 6poHio. 
Je voudrais annuler la réservation. Axoren Gti ormenuTe 6ponio. 





3aka3 GaneToB Ha camoneT 


3a6ponposaTe MECTO Ha CAMONET Bbi MOXETE € NOMOUPIO VE H3BECTHOÏ 
Ba npocToñ KOHCTPyKUMM: 

Je voudrais réserver une place sur le vol 

A xoren 6bi a6ponuposare MeCTO Ha peñc … 


pa Éponnposanun GuneToS Ha CaMONET BaM NPATOAATEA CHENYIOUME Bbi- 
paxenun: 


C'est un vol direct. 310 npamoñ peñc. 
C'est un vol avec une correspondance. 310 peñc c nepecaaxo 
C'est un vol sans escales. 3ro peñc 6es nocagon?. 


Ba2ponopry st MOXETE nONPOCHTE MECTO OKONO MANOMAHATOPA HU OKONO 
npoxoge: 

Je voudrais une place côté fenêtre. 

A x01en Gbi MECTO OKONO HAMOMMHATOPA. 


Je voudrais une place côté couloir. 
A xoren Gui mecro oKono npoxoga. 


3aka3 Guneroë Ha nos 


@paHuyackan menesnan gopora (SNCF [e-sen-se-ef]) npegnaraer ckopocrHbie 
noeana (TGV [teseve]) n npuropoamb (train de banlieue), koropeie Hanomw- 
Halo poccuückue anekTpyukn. lloe3n, coenuHniomuñ aps € NpArOpOTAMM, 
Hasbisaercn RER [e-ro-er]. 

Bunetbi Ha NpMroponHbE Noeqa MOXKHO KYNATE Ha BOK3aNE NepEf OT- 
npasnenvem, Ho Ha ckopocrHOÏ noë3A ny4we 386POHMPOBATE MECTO 3apa- 
Hee. Ana 3TOrO sam He06XOMMO YTouHUTE cnenyiouee: 





1 Tparararentuoe direct nponanocrrea (direkt. 

2 He emewmpañire: «peñc € nepecauxof» x speñc € mocauxoï», Peñc € uepecanoñ 
atauaer, ro mu nepecaxnBaerece c oaHoro canonera na npyrof, . €. enaere nepecax 
y. Peñic € RocaRKON cRHIAUN € XOAFHMN NEPERETAMN M GANAMACT, WTO CAMONT CORCPLIAET 
HOCANKY 10 NPHÔBTHR K NYHETY HAIHATEHMR. 
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Je voudrais réserver une place dans le TGV 
A xoren(a) 6bi mecTo 8 cKOpOCrHOM nOE3nE . 





Je voudrais une place en première classe. 
A xoren() Gbi Mecro (8 sarone) 6wanec-xnacca. 


Je voudrais une place en seconde! classe. 

A xoren(a) Gbi mecTo (8 8aroHe) KOHOM-KnACCA (d0CA. BTOPOTO KNACLA). 
Je voudrais un aller-retour. 

Axoren(a) Gvi Guner ryaa 1 06parHo. 


Je voudrais un aller simple. 
A xoren(a) 6bi Mecro (6uner) 8 oaux koHeu, 





NomHure, uro nepen nocankoË 8 saroH 8aM HEOËXOAMMO NPOKOMNOCTAPOBATE> 
Guner (composter le billet) s oaHoñ 13 cneumanbex MauiMHOK; Bet 63 Tpyaa 
ux 3aMeTuTe NpA BXOAE Ha neppoH. 63 KOMNOCTEpA Eau ÉMNET CAUTACTER 
HeneñcrauTenbHbin, y 8bi sannaTure rrpadl 


Exercice 
Yapasteme 7 
1) Npuxpoïñre moxecrexyionnri rexcr, [Ipocrymaire jwanorm » an 


KACCAX I HA HOKIANE, OTMETHTE XAPAKTEPMCTHKM SAKASAMNMX CHNE- 
vos. 





2) Teneps orxpoitre rexcr  npocrymaire ayamosamice eme pas. Or- 
MeTbre Te BbIPAKEHMA, KOTOPBIE Bbi HÉLOCTATOUHO XOPOUO YCHBHAN / 
HOMME PA nepsanoM npocrymmsanmn. losropire sa KTOPOM 
NPOCIyIrAMHBIE AHANOM. 


1. — Bonjour, je dois être à Londres le 3 novembre. Faites-moi une 
réservation pour le vol Air France, s’il vous plaît. C'est un vol direct? 

— Oui, cest un vol direct, sans escales. 

— Très bien. 





Bonjour madame, je voudrais réserver une place dans le TGV pour 
Nice, en première classe. Je dois partir le 30 avril, assez tôt. 

— Il ya un TGV à six heures vingt, il arrive à Nice à dix heures trente. 
Ga vous vaf 

— Oui, ça va. Un aller simple, s'il vous plait. 


* Tipmrararensoe seconde npousmocuren [2834] 
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3.— Bonjour madame, je voudrais réserver un aller-retour dans le TGV 
pour Paris. Je voudrais partir le 21 décembre et rentrer le 27. 

— Désolé, cest complet. Il y a une place pour le 24 en seconde classe. 

— Ah non, je dois être à Paris le 23. Je prends ma voiture, alors. 


3) Tpexcrasvre, wro su maxomrecs 8 Îlapixe 1 sakaspinaere Guner 
wa cxkopocrnoï moesx » Mapcens. HamtmmTe pentku, KOTOPHIE BHI 
cKaKeTe Ha MaPHKCKOM BOK3AIE, HPHHUMAA RO PHMMAHHE CENYIO- 
mme: 





Vous allez à Marseille. Vous voulez partir le 28 septembre et rentrer le 
1« octobre. Vous préférez la seconde classe. 


OTBETbI OUI, SI, NON 


BbisHaeTe, \TO OTBeT oui O3HANAET «par, à OTBET NON — «HET». OAHAKO ECM BO- 
npoc copmynuposan 8 orpnuarensoñ dopme, ro orBera oui Gi HE MOXT. 
ECM bi COrnaCHE € KOCHEHHLM YTBEPXAEHHEM OTPALATENDHOTO BONPOCA, 
TO oTseuarb cnenyer non, ECnM HE COrNACHEI — si. 


Vous partez ce soir? Vous ne partez pas ce soir? 
Non, je ne pars pas. Non, je ne pars pas. 
Oui, je pars. Si,je pars. 


Exercice 8 
Ynpaxnenne 
1) Bnmnurre 8 orsernbie per Oui, si MaM non. 


1. Vous ne sortez jamais? — .… , je sors souvent. 
2. Tu ne dors pas? — … je ne dors pas. 

3. Tu n'aimes pas lire? — .… , je lis beaucoup de romans. 

4. Vous finissez à 15 heures? — … , je dois finir à 15 heures. 
5. Ce nest pas très loin? — … , cest tout près. 

6. Vous ne mangez pas de porc? — … , jaime bien la viande. 

















2) Teneps npousnecure MUHW-AMATOTH, KOTOPBIE ÿ BAC NONYAHAMCH. 
Tpocrymañre sanncs # cpasuute co com nponsnomennem. 


282 


NOBTOPEHUE 


Exercice 9 
Ynpaxnenne 
1) Bmsmnre noxXOME NO CMBICAY COBA. 


1. Cest un vol direct ou avec une 
2. Tu prends un aller simple ou un 
3. Après la cathédrale, il faut tourner à gauche ou . 
4, Tu vas réserver une place en première ou en … classe? 
5. Vous pouvez vérifier le … d'huile, s'il vous plaît? 

6. Vous voulez une place côté fenêtre ou côté … ? 

7. Vous pouvez gonfler le …, s'il vous plait? 

8. Ce calé se trouve .… ou derrière l'Hôtel de Ville? 














2) Teneps npousnecire npexioxemNA, KOTOPHME ÿ BAC nOnyuMINc». 
Tpocnymañrre same» m cpasnwTe co CROMM NPOMIMOMEHNEM. 


Sapaaneme  LO 


1) epenemrre na parnyackui A3BIK CHEXIONQEE CHOBOCONETANH. 


1. 6ecnocanoumbñ peñc 
2. peñc € nepecankoñ 
. npyropozti moesx n Tlaproxe 
4 nepeceur momans 
5. nepeñru Mocr 
6. nomeuars Koneco 


2) Hepenexre na DpannysckHi A3bIK CHEXVIONNE NPENIOK EMMA. 


1. Dro naneko? — Her, so cocem panom. 

2. Toesa ornparaserea 8 mecrs sacos yrpa. He onasqpañre 4 npo- 
Komnocrupyitre Guner! 

3. A xoren 6 3a6ponmposars MeCTO Ha CKOPOCTHOÏ OC. 

4.  xoren 6w sapesepeuporars mecro Ha peiñc [laprx-Mockna. 

5. Bu snaere, «ro HyHo noursepautrs 6pouo? — À cobmpatoce orme- 
nur 6pomo. 

6. lonnti 6ax 6exsna, noxanyñera. 

7.Y mac cromanacs Mamma? Hanporus ecrs aprosanparouHan cran 
LUCE 
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8. [oñgure no sToñ yauue # HauTe npamo 10 ceeropopa. Barem cRep- 
HyTe HareBO H NPOÏAUTE HECKOIBKO METPOB. 
9. Bur ue moxere noms Moro mamumy? — Her, ne ory. Mue 
Ka». 
10. Bu ue wnere rynars ceroaux seuepom? — Her, 4 uxy Ha Kouuepr. 


3) Teneps npomsnecire ro, «ro ss Hammam. Tpocrymaire samcs 
cpantire co cronM npomsnomennen. 


LEÇON 
YPOK 


Exercice 1 
Ynpaxnenne 


Haunure sanmmareca € neGorsmoï doneriaeckOÏ pasMMHKH H TPIK- 
A nosropure sa AuKrOpOM pass OÉXOMOÏ peux, cHASAHHBE € 
Gnrronmmi npoônemamn. 


Il n'y a pas dau chaude. 

Lil-nja-pa-do od°] 

Her ropaeñ BO7BI, 

L'électricité est coupée. 

[le-lek-tri-si-te € ku-pe] 
Bnekrpusecrso orkmoweno. 
Lampoule est grillée. 

[lä-pu-le-gri-je] 

Jamnouka neperopena. 

Il y a une fuite d'eau. 

Li-lja-yn”-fyit do] 

(Kpan, rpy6a nr. n.) reser (docx. wmeerca nporeuxa Box). 
La chasse d'eau est en panne. 

[la fas do e-tà pan°] 

Cnyex soxm ne paéoraer (8 ryanere). 
La fenêtre ferme mal. 

[la fnetr ferm? mal] 

Okuo 1100 sakpsbaercs. 


La clé est coincée dans la serrure. 
[la kle £ kwë-se da la se-ryr] 

Ko“ saCTpAN B saMOUHOÏ CKBAKHHE. 
Le lavabo est bouché. 

[le la-va-bo e-bu-Ke] 

PakonHa sacopema. 
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TIATONbI VENDRE, ATTENDRE 


Tnaron vendre o3Ha4aeT «npopaBaTe» 1 OTHOCHTCR K TPETHE rpynNE NPAKE- 
HuR rarOnOB. 

Vous vendez cette maison? Bbi npogaeTe 3TOT ROM? 
Mo aHanorum c vendre cnpnraeTcn rnaron attendre «xpaTer. 

J'attends mon ai RAY ceoero Apyra. 





TTem He MeHee 8 cHTyauAX OÉMUMANEHOTO OÔLLEHHR NPEANOUTEHAE OTRAETER 
rrarony patienter! (onnokopemHoñ c la patience «repnenue»). CpasHure: 
Patientez, sil vous plait. flonoxapre, noxanyhcra. 
Tu peux m'attendre? Timo MEHR NOAOX AT? 


anomHuTe ee HeckonbKO FnarOnOB, KOTOpbIE AMEIOT aHANOTHAHOE CNPA- 
xenue: 


entendre CABLE? 

perdre repare 

rendre s038pauare (seu) 

répondre à orsesars (Ha uro-nu6o, kouy-nn60) 
Je vous rends ce livre. A Ba 8038pauaio 27y KHArY. 


Elle ne répond pas à mes lettres. Ona He orBeuaer Ha MO nucbMa. 


Exercice 
rome 2 


1) Hosropirre sa WKTOpOM 1 sanoMmITe cnpspKemMe rraronOR vendre 
«nporasarb» # attendre «KRaTb». 


VENDRE Ivadr] 

Je vends (50 va] 
‘Tu vends {y va] 

Il vend {il va] 

Elle vend [el vä] 

On vend Bval 
Nous vendons nu va-d5] 
Vous vendez lvu vä-de] 
Ils vendent Hil väd?] 
Elles vendent [el vad°] 





* Hpowsuocure npaswmeno: patienter [pa-sj 
? He cmeumpañtre € écouter «cnyinaTu». 


286 





ATTENDRE a-tädr] 
J'attends 

Tu attends 

Il attend 

Elle attend 

On attend 
Nous attendons 
Vous attendez 
Ils attendent 
Elles attendent [el-za-täd°] 





2) Hammmrre cnpæxenne anaronmx rraronon entendre, perdre, rendre w 
répondre, Hpocnymraîrre same» 1 cpantitTe CO CBOMM NPONSHOUIEHMEM. 


3) Hammnrre rraromm vendre, attendre, entendre, perdre, rendre w répon- 
dre 5 npasmmsnoñ dope. ITepesemrre npexroxemun Ha pYCCkI HSHIK. 


1. Mes amis (vendre) leur maison de campagne. 
2. Elle (attendre) les résultats. 

3. Vous (entendre) ce bruit? 

4, Tu (perdre) de l'argent au change. 

5. Je vous (rendre) ce livre demain matin. 

6. Les enfants ne (répondre) pas à ma question. 
7. Qu'est-ce que tu (attendre)? 

8. On (entendre) souvent cette chanson. 


CPABHEHUE KAYECTBA 


Ana cpasnenus a8yx npenmeros ny AeñcTEuñ no KakOMy-nU6O npH3HAKY 
YNOTPEÉNAIOTER KOHCTPYKUMM: 





plus … que 
moins … que . : 
aussi.… que … Takoû Ke .… KBk … 


Cpagnure npunararenbHbie: 
Cette maison est plus jolie que le château. 
Bror nom kpacusee (doc. Gone kpacusbiñ), dem 2éMOK. 
Cette maison est moins jolie que le château. 
Bror pou He rakoñ KpacugA (doc. MeHee KpaCUBAÀ), WE JÉMOK. 
Cette maison est aussi jolie que le château. 
Bror AOM TakoÏ Xe KpACMEbIH, KAK M 3ÉMOK. 
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CpasHuTe Hapeuun: 
Elle lit plus vite que son frère. 
OHa uyraer 6bicrpee, sem ee Gpar (doc. 6onee GbicTPO). 
Elle lit moins vite que son frère. 
Ona unraer ennennee, em ee par (doc. Menee GbicTpo). 
Elle lit aussi vite que son frère. 
Oha uuraer Tax Xe Gbicrpo, Kak ee Gpar. 


Uckniouenun bon u bien 
Vickniouenue u3 Bbiiem3noxeHHbIX NPABAN COCTABAAIOT NpanaraTenbHoe bon, 
‘bonne «xopouuÿ, 8kycHbii» 1 Hapeume bien «xopowso». Bmecro opmplus (+ bon) 
w plus (+ bien) ynorpeénaworcn coormercreenHo meilleur, meilleure’ 1 mieux. 


Cpasnure npunararenvhoe bon, bonne: 
Ce vin est bon. Mais le champagne est meilleur. 
3r0 suno exycHoe. Ho iamnancxoe 8xychee. 


Ce vin est moins bon que le champagne. 
3ro syno xyKe, NM WiaMnaHCKOE. 

Ce vin est aussi bon que le champagne. 

3ro syHo Takoe Xe 8KYCHOE, KAK H LIAMNAHCKOE. 


Cpasnure Hapeuse bien: 
Vous travaillez bien. Mais votre collègue travaille mieux. 
Bb paforaere xopouuo. Ho saus Honnera paGoraer nyuuie. 


Vous travaillez moins bien que votre collègue. 
Bi paboraere xyxe, vem gauu KOnnera. 


Vous travaillez aussi bien que votre collègue. 
Bu paboraere rax Me XopOLLO, KaK Bauu KOnnera. 


Exercice 3 
Ynpaxnenne 


1) Hamsmure npeuioxenus 10 06pasuy # nepesexrre ux Ha pyccxii 
ask. 


A.Exe mple: Cette montre / la bague (+ cher) > 
Cette montre est plus chère que la bague. 
He sa6yèvme coznacosamb npunazamenbamel 


 Nponsuocire npanwmno: meilleur [me-jcr]. 
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1. Cette fleur / la rose (+ beau) 


2. Ce livre / le dictionnaire (= gros) 
3. Cette valise / votre sac (- lourd) 
4. Cette maison / sa villa (- grand) 
5. Cette ville / ces villages (+ ancien) 


B.Exemple: Cette tarte / le gâteau (+ bon) > 
Cette tarte est meilleure que le gâteau. 

Byèvme enumamenvan € fopmamu meilleur! 

1. Ce fromage / le fromage de chèvre (+ bon) 

2. Cette soupe / la soupe de poisson (bon) 

3. Cette salade / la salade verte (= bon) 

4. Ces gâteaux / la tarte au citron (+ bon) 

5. Cette boisson / le cidre (- bon) 





C.Exemple: lire / votre frère (+ bien) > 
Vous lisez mieux que votre frère. 


Bydvme anumamenvne € Gopmastu plus u mieux! 





1. travailler / vos collègues + bien) 
2. dessiner / votre fils (- bien) 
3. rentrer / votre père (+ tard) 
4, danser / votre sœur (+ bien) 
5. sortir / votre cousine (+ souvent) 


2) Tenepr nponsnecite npexIOXeMHA, KOTOPHIE ÿ BAC NONAMIMCH. 
Tpocrymare sanncr n cpañnire co chou nposomennen. 


CPABHEHUE KONUYECTBA 


pu cpasnemun Konusecrsa ynorpe6nmorca cnosa plus [-s]', moins u autant. 
Cpasaure Hapeume beaucoup: 

Vous travaillez beaucoup. Mais il faut travailler plus. 

Bi paGoraere MHoro. Ho Hago pa6orare 6onbue. 


Vous travaillez moins que votre collègue. 
Bbi paboraere mebuie, dem gaui Konnera. 


Ne travaillez pas autant. 
He paborañre cronbko. 


* pu canne Kommecrea à crose plus oanywmmaerea rouen s [plys] 
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Exercice 

Yipateme À 

1) Hammure npeyroxenms 10 o6pasuy # nepesexre ux Ha pyccKM 
ask. 


A.Exemple: lire (+) / journaux > 
Lisez plus de journaux. 
1. écrire (+) / lettres 4. mettre (—) / sel 
2. offrir (+) / cadeaux 5. manger (-) / chocolat 
3. envoyer (+) / cartes postales 6. faire (-) / bruit 


B.Exemple: Vous lisez trop de journaux, > 

Ne lisez pas autant de journaux. 
1. Vous mangez trop de gâteaux. 3. Vous mettez trop de moutarde 
2. Vous faites trop de sport. 4. Vous achetez trop de viande. 


2) Teneps npousmecure npexIOKENNA, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAIMCR. 
Tpocryinañre sammce H cparmire co COMM npoNAHONTENNEM. 


NPUAATATENbDHOE TOUT 


Npunaratenboe tout NEPEBORUTCA «Becb» 1, KAK MOÉOE NpAnArATENEHOE, 
cornacyeren € cyecrewrenbHbi 8 poge 4 uycne, Mocne npunaraTenbkOro 
tout o6bHo cnenyer onpenenenHeiñ aprakib. CpaghyTe: 

toutle boulevard secb 6ynosap tous les boulevards ace Gynbsapei 

toute la rue BCA ynuua toutes les rues Bce ynnubi 

toute l'avenue secb npocnexr toutes les avenues _ ace npocnenTbi 


Exercice 
Saone D 


1) Bnvurre npmrararenvnoe tout 8 nyHoï dope. 











1... les hôtels 5... la ville le village 

2... les voitures 6... les châteaux les maisons 
3... le magasin 7... l'hôpital la cathédrale 
4... les pharmacies 8... l'exposition les agences 





2) Teneps npomsiecirre cronocoweraIn, KOTOpHIE y BAC NON. 
Tpocrymañre sanncr n pasyTe CO CROMM NPONHOMEHNEM, 
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OBLUEHUE B TOCTUHULIE 


ocrauuss 80 Dpahuyu BecbwMa pa3HOËPAIHEA NO CTANIO 4 POBHIO OÉCRYHMBS- 
Hu. og cnogom un hôte/noumaerca rocraHuua 8 uepre ropona, une auberge GT- 
HOCHTCA K 3arOpoHOÏ rOCTAHALE € PECTOPAHOM MECTHOÏ KyKHA, un gite O3HaMAET 
AepeseHckuÿ OM, KOTOpbIF CHAETCA & APEHAY TYPACTAM. YPOBEHD FOCTAHUUbI 
onpegennerca KonuecraoM 38639: un hôtel trois étoiles <rocraHuua Tpu 8e3ñbh. 

BanomtuTe HeckOnbKO BbipaxeHu, HEOGKOAMMEX ANA ÔLLEHAR B OCTH- 
Huue: 


aller à l'hôtel ocraHOBHTbCR 8 rocrMHUUe 
payer des arrhes 3annaTuTe saparox 

prendre une chambre d'hôtel che rocruHnuta HOMep 

une chambre double AsyxmecrHbiA Howep 

une chambre simple! onHomecrHsIR HOMep 

une chambre avec climatisation HoMep € koHAUUMOHepoM 

une chambre à deux lits HOMEP € ABYMA KPOBATAMH, eTBMH» 


Exercice 

Yapasnene Ô 

1) Tosropure sa AMKTOPOM M IEPEBEANTE PELIMKM, KOTOPHIE MOTYT BAM 
NPHTOMTLEA 8 rocTHHHE. JaNOMHHTE HX. 


1. Je voudrais réserver une chambre double pour deux nuits, du 5 au 7 août. 
2. Est-ce que le petit déjeuner est compris? 

3. Est-ce que je dois payer des arrhes? 

4, Est-ce que je peux payer à mon départ de l'hôtel? 

5. À quelle heure je dois partir? 

6. Je pense rester trois nuits. 


2) Hpourure pekraMy OCTHHMUBI M NOCTAPAÏTECE HOTAATHCA O SHAUE- 
HHH HESHAKOMBIX BAM CHOB, BATEM MPOCTYMIAÎTE SATHCE M CABHITE CO 
ROM nposnonrerten. 





LA MANDARINE 4**** À SAINT-TROPEZ 


Hébergement: 44 chambres. Toutes les chambres 
sont climatisées, équipées de balcon ou terrasse, 
téléphone, TV satellite, mini-bar, coffre-fort. 
Équipements: restaurant, piscine, plage privée, 
parking fermé, bar, fax. 











*° Bmecro dpasnysexoro simple su moxere raioke BCTPETIITR aHrmficKOE CHOBO single. 
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3) Ha ocuone npourranoro rekcra sibtutITe # ONNCANHE FOCTHMHMBL 
HOAXONHUME CIOBA M HASBAMME. 


Cet hôtel s'appelle . 

C'est un hôtel quatre … 

Il se trouve en France, à … . 

Cet hôtel vous propose un … pour manger. 
Vous pouvez nager dans une … ou aller à la . 
Dans cet hôtel, il y a un … … pour votre voiture. 
Dans cet hôtel, il y a quarante-quatre 
Toutes les chambres sont … . 

Toutes les chambres ont un … ou une 
Dans toutes les chambres, il y a un … pour vos papiers 














4) Teneps npousnecre rekcr, KoTOpHtit y Bac moryamnca. TIpocrymairre 
3anHcb n cpaBHITe CO CROHM NPOMSHOMERHEM. 


5) Pacexaxirre no-bpaunyacku 0 rocruibtute, » KOTOPOÏ BH HEXABNO 
ocranasmmsannes (WiM coGnpaerecs OCranoBuTsCA). 


APEHAA XUNIbA 


Ana Toro uroG CHATS UnA KyNMTE HUILE, MOXHO OÉPATATLCA B ATEHTCTEO 
HenewxmocT (une agence immobilière). anommvTe HeckonbKo cnoB, 060- 
aHawaloL Tan USA: 


une maison 10m (camoe obuee nonrue) 
une villa sunna 

un appartement ksaprupa 

un studio KSapTHpa-CTyaMA 


KonuuecTBo kOMHAT B KBAPTHPE M3MEPAETCA CNOBOM une pièce «koMHäTa». PA 
noMouM 3TOTO cyLECTEUTENEHOrO OÉPASVIOTCA NOHATAA un deux-pièces «nëyx- 
KOMHaTHAA KBaprupa, un trois-plèces <TPEXKOMHATHAR KBAPTHPA» H TK HANCE, 

3anomHurTe HeCKONbKO CyIECTEMTENHBIX ANA OÉOIHANEHUR OCHOBHBIX 
nomeujenui 








un bureau pafounñ KaGnner 
unechambre cran 

une cuisine xp 

un débarras Knanoëka 

une salle de séjour rocruHan y cronosan 
une salle de bains saHHan 

des toilettes! ryaner 


Ha npasax cunommmos amecro toilettes sacro ynorpeônserea W-C. [ve-se]. 
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Npu nog6ope un ChenyET 3HATb, 4TO 80 DpaHLUu nePAbIA 3TAK, KAK NPA- 
Buno, HeUNOÏ 1 Ha3bIBATCA rez-de-chaussée. OTcueT 3Taxeñ HAUMHAETCR € 
nepsoro XMnoro, TO ECTÉ, NO POCCHÂCKAM pESNMAM, CO BTOporo. Takum 06- 
pa30m, premier étage MOXET 03HaMATE ANR PYCCKOTO TYPHCTA «BTOPOÏ ATaK», 
à une maison sans étages «nom 6e3 3Taxeñ» — «OHO3TaxHEA AO. 
Ana roro urobbi HAT xuNbe, BaM HyxHO 3anomHuTe rnaron louer! «apeHpo- 
BAT», ÉpATE HANPOKAT» 4 HECKONDKO BHIPAKEHU. 

Je voudrais louer un studio meublé. 

A xoren Gui cHATE MenMPOBAHHyIO CryAMO. 

Je voudrais louer un deux-pièces vide. 

A Xoren bi cHATb A8*KoMHaTHy0 Këaprupy 6es MeGenu (doc. nyCTYI0). 

C'est combien le loyer? 

Cxonbko cocTaBnner apexaHaR nnaTa? 

Quelle est la surface de cette pièce? 

Kakan nnoujanb 2Toû KomHaTei? 

Elle fait trente mètres carrés. 

Ona cocTaBnReT TPHAUATE KBAAPATHEX METPOB. 





Toutes charges comprises. 
Bce nononHHTenvHEE paCXOAEI BKMIONEHEI. 


Est-ce que la cuisine est équipée? 
Kyxn ocHauea rexnmkoñ? 


Exercice 
Vapaxteme 7 


1) Bmmwre nasanbibie per. 


— .... — Un studio vide ou meublé? 
— .… ? — La salle de séjour fait 35 mètres carrés. 

— ...? — Mille euros par semaine, toutes charges comprises. 

?— Bien sûr, il y a un débarras. C'est au rez-de-chaussée. 

— Oui, elle est très bien équipée. 

«— Vous cherchez un trois-pièces pour acheter ou pour louer? 














puesbr 





2) Teneps nposnecire MMMM-ANATOTM, KOTOPBIE ÿ BAC HONYAMANCH. 
Tpocymaire sanuc»  cpasHyTe CO CHOMM HPOMIMOMENNEN. 


1 Ecan bu He ysepex, «0 npasasso npomaocure opus rraroma louer & cupa- 
ex, ro oÉpanrrece x ypory 2 # scnowmirre ananorumañ rraron jouer. 
He cmeurnaîre cymecrasremsuoe le loyer [la Iwaje] «xnaprapuan nraras 1 rnaron 
louer [lwe] <apenxorares. 
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Exercice 
Sipaxenne 8 


1) Hosropurre sa xukropou cyiecrmrensuie, 0ÉosHataionme npex- 
Mers miTepsepa # ÉbToRoñ rexHMxM, BanOMINTE STH CHOBA. 


DANS LA SALLE DE SÉJOUR: 
une bibliothèque 

un canapé 

une cheminée 

un divan 

un fauteuil 

une table basse 


DANS LA CHAMBRE: 
une armoire 

une commode 

un lit 


DANS LA CUISINE: 
une “hotte aspirante 
une cuisinière 

un four 

un frigo 

un micro-ondes 

un placard 

une poubelle 


DANS LA SALLE DE BAINS: 
une baignoire 

une douche 

un jacuzzi 

un lavabo 

un miroir 

un sèche-cheveux 

une serviette 





1 Cynecrarenvnoe cu 
OT cuisinier). 
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BTOCTHHOÏ: 

RD xad 

Kanane 

KaMHH 

AMBaH 

xpecno 

pans cronux (oc. mus- 
KM CTONMK) 


B CHIAJIBHE: 
auxadp in onex 
xoMoY 

Kpoars 


HA KYXHE: 
BITAOKKA 

mira 

AyxoBKa 
XONOEIBENR 
MHKPOBONHOBAA eus 
ukad 

MYCopHoe nenpo 


B BAHHOÏ: 
sauna 

ay 

RKak ya 
paxoswua 
sepkano 

deu zuin onoc 
nonorenue 


ère oMasaeT «ITA», à TAKKE aXYXAPKA» (XEHCKH PO 


ÉQUIPEMENT: TEXHMYECKOE OCHAIIEHME: 


un lave-linge crupansHan Mania 
un lave-vaisselle nocyaoMoeïHa Mania 
un lecteur de CD CD-mreep 

un ordinateur KOMBIOTEP 

une imprimante npurep 

un interrupteur BHIKMOHATEN 

une prise de courant! 2neKkTpOpOSETKA 





2) Bummnrre nonxogæue n0 cmbCry cnoBa. B HEKOTOPHIX CHYHAAX HO 
MOXHBI HECKONBKO BAPMAHTOB OTBETA. 





1. Cette cuisine est bien équipée: il y a une … électrique et une hotte … 
Il y a un … pour mettre des produits frais, un … pour laver la vaisselle. 11 y 
a aussi un … micro-ondes. 

2. Dans la salle de séjour, je veux mettre une grande .… pour tous mes 
livres, un … de CD, une table … , un joli 

3. Ma chambre nest pas très meublée: il ÿ a un … pour dormir, une … 
pour mes vêtements et une grosse … ancienne. 

4. Dans cette salle de bains, je vois un sèche. 
courant? 

















: mais où est la … de 





3) Hoxepure crona no acconmam. Konwsecrno 6yxn # crone 060- 


aHAMeHO 3HAKOM «| 









: Pour mettre des produits frais: 
un frigo 
L. Pour dormir: un 


Exempl 





2. Pour cuisiner: une _ _ _ _ 
3. Pour faire une tarte: un _ 
.. Pour laver des vêtements: un _ 
. Pour mettre des livres: une _ 
. Pour prendre un bain: une _ 
Pour imprimer un document: une __ 
. Pour faire la vaisselle: un _ 
. Pour se regarder: un _ 























Lenuaumse 





* Cyuecranremumoe courant o3a4aer «nOTOK, 3NEKTPISECKH TOK». 
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MNOBTOPEHUE 


Exercice 9 
Ynpaxnenue 
1) Hammmrre npwrararensnbte H Hape“ts 8 CKOÉKAX B CPABHITEMBHOÏ CTE- 
nenn. He sa6yavre cornaconars npararaTensHbie € CYMECTHMTENBHPIM. 





1. Voici deux appartements: un deux-pièces et un trois-pièces. 

Le deux-pièces est (+ clair), mais (- grand). 

Le trois-pièces est (+ grand), mais il est (+ sombre) et (- agréable). 

Dans le deux-pièces, la cuisine est (+ bien) équipée, mais elle est (- joli). 

Le trois-pièces se trouve (+ loin) du centre-ville, mais le loyer est (- 
cher). 

Alors, quel appartement choisir? 





2. Voici deux hôtels: un hôtel trois étoiles et un hôtel quatre étoiles. 

L'hôtel trois étoiles est (= beau) que l'hôtel quatre étoiles. 

Dans l'hôtel trois étoiles, les chambres sont (- confortable), mais les 
tarifs sont (+ intéressant). 

Dans l'hôtel quatre étoiles, les petits déjeuners sont (+ bon), mais la 
cuisine du restaurant est parfois (- bon). 

L'hôtel quatre étoiles est (- bien) situé, mais la piscine est (+ grand). 

Alors, quel hôtel choisir? 


2) Tenep» nponsuecure npexOkeHNA, KOTOPME ÿ BAC NON IMINCE. 
Tpocnymaire same» 1 cpaBiture co cROMM npOIOMENMEM. 


Exercice 
Yapasnemte  L'O 
1) Hepesemre na Dpanuysckuñ H3BIK CHEXYIONE CHOBOCONETAHHA, 


MenoNLsyA Heonpexeremnart apritkn. 
1. nocyaomoeuHan MauntHa 4. XOn0HAbHUK 
2. en aux sonoc 5. xypHaneHbuñ cronx 
3. kpecro 6. mekrpoposerka 

2) Neperexure na @panyscxi maux crenyionte npemrox ent. 


1. A xoren 6m sa6ponHposaTs ABYXMeCTHHI HOMEP Ha OAHY HOUb, € 
14 no 15 ceura6pa. 


+ Bupaxenne être situé onasaer «6wTs pacnono en». 
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2. À xoren 6w sannarur» sagarok. À cofupaioce ocrarbca Ha rpoe 
cyrok. 

3. A xoren 6m nomep € kowmmumonepoM. asrpak BKmoNeN 8 CTOH- 
Mocrp? 

4. muy mebnuposannyio cryano. — la roro aro6 KynuTe am 
cars? 

5. Ckonbko cocrasiner apeuaman nrara? — 900 eBpo B MECAU, BKAO- 
sax BCE pacxoyH. 

6. Kakan mromaxs sToñ KoMHaTI? — Oa COCTABAAET 25 KBANPATHHX 
Mmerpos, 

7. B Moem HOMepe HET XONOHHOÏ BOJH, H PAKOBHHA 3aCOpEHA. 

8. Ha nepso 9raxe ecre rocrutas, Kyxus, ryaner n Knanoska, Ha 
BTOPOM — Tpy cnanbEN, paÉou KAGMNET 1 BANHAN. 

9. Eure 6onvme onomeñ # meubue mokoraya. M ne pa6orait cronsko! 

10. Bu roromre ny, sem Moi par; Bu Cyn BKycHee. 


3) Tenepr npomanecire ro, «ro Hi anmcarr. Tpocrymañre sauce 1 
cpasmre co chou nposnomennem. 


LEÇON 


YPOK 


Exercice 1 


Ynpaxnenne 


Haurre sannmarsca c neGorbmoñ doneruecKoÏ pasMMHKH H TPIK- 
A HORTOpHTE 3a HHKTOPOM pass O6HXOAOÏ pes 0 OpORLe. 


J'espère que ça va aller mieux. Ises-per ko sa va a-le mjo] 
Hajeioch, TO JENO NOAET Ha NoNpaBkY. 

Soignez-vous bien! Iswa-ne vu bj£] 
Bsxoparansaitre! (doc7. nesrech XOpOuO) 

Soigne-toi bien! [swan ta bjë] 
Busoparrmsañ! (docn. reach XOpouO) 

Je suis en bonne santé. 159 syi-zà bon? sä-te] 


À anopon, y Mein xopouee sxoponbe. 


Je suis en pleine forme. {59 sui-zà plen’ f9rm°] 
4 8 oranxnoï opue (docz. 8 nonnoï dope). 








Arrêtez de fumer! [a-re-te do fy-me] 
Bpocañre kypurs! 


FAATONbI SE SENTIR, BOIRE 


Fnaron se sentir oaHauaer «uyacraogart ce6n» H OTHOCHTEA K TpeTbeÏ rpynne 


cnpaxeuur. 
Je me sens bien. A uyacreyro ce6n Xopouo. 
Vous vous sentez mieux? Bei uyscryere ce6n nyuuie? 


Maran se sentir moxer ynorpeGnsreca y 6e 8038parHoñ uacruubi — sentir, 8 
TaKOM cnyuae OH O3HAWAT «UYBCTBOBATR, eNBXHYTb>. 


Je sens la fatigue. A uyscryio ycranocTe. 
Ces fleurs sentent bon. Drm yBeTHI BKVCHO NAXHVT. 
Ça sent bon. (Bo) sxycHo naxker. 

Ça sent la fumée. FlaxHer abimom. 


* Dra dpasa ynorpebnneren 8 Kasecrge noxenaHuA cKOpeETO BWIMOPOBNEHNA. 
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Traron boire o3Hauaer «nure» Take OTHOCHTCR K Terseñ rpynne cnpRKe- 


HUR. 


Buvez plus d'eau minérale. 


Exercice 2 


Ynpaxnennre 


Neñre Éonbue MuHepanbHoñ Op 


1) Hosropure sa MKTOPOM H sanoMmTe cnpsKEHIE FIATONOR $e sentir 
«aysersosars cebns n boire «mwrs». 


SE SENTIR [sa-tir] 

Je me sens [59 mo sa] 
Tu te sens [ty to sa] 

Il se sent {il so sa] 
Elle se sent [el so sa] 
On se sent (5 s sa] 
Nous nous sentons [nu nu s-13] 








Vous vous sentez [vu vu 

Ils se sentent [il s9 sat] 
Elles se sentent {elsa st] 
BOIRE Ibwar] 

Je bois (59 bwa] 
Tu bois [ty bwa] 
IL boit [il bwa] 
Elle boit [el bwa] 
On boit B5-bwa] 
Nous buvons nu by-v3] 
Vous buvez vu by-ve] 
Ils boivent lil bwav] 
Elles boivent {el bwav] 


2) Harmnre rnarons se sentir, sentir m boire » npaeunvnoñ dope. 
Ilepenezutre npemroxenM Ha PYCCKI HSBIK. 


1. Ce parfum (sentir) très bon. 

2. Je ne (se sentir) pas très bien. 

3. Ils (se sentir) moins bien aujourd'hui. 
4. Qu'est-ce que vous (sentir)? 

5. Est-ce que tu (boire) du champagne? 
6. Mes amis (boire) beaucoup de café. 


3) Ene pas nowropirre sa xKTOpOu cnpæeRNe rTarONOR se sentir M 
boire n sanomnwre ero. 
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MECTOUMEHMA QUELQUE CHOSE, 
QUELQU'UN, RIEN, PERSONNE 


Mecronmenue quelque chose oaHauaer «uro-Hu6ynb, 4ro-nM6o», MECTOMMeHME 
quelqu'un nepeBoauTcs «kTo-HU6yAb, kro-n60». 

Vous voyez quelque chose? Bai smpure vro-Hn6yab? 

Vous connaissez quelqu'un à Paris? Bei sHaere koro-Hu6yae 8 Mapuxe? 


Mecroumeue rien 3Ha4aer «Hero, HT», MECTOMMEHHE personne nEpE= 
Roquren exukro». O6a 31H MECTOMEHHR CTARRTER BMECTO BTOPOFO OTPALAHMA 


pas. 
Je n'entends rien. Ahuuero He cnowy. 
Rien à déclarer!? Heuero sanexnapuposare? (20npoc Ha TaMOMHe) 
Je n'ai rien à déclarer. Mne neuero sanexnapnposare. 





Je ne vois personne. A HMKOro He eu. 
Personne ne veut partir. HukrO He XOWET ye3xaTb. 


Exercice 
Siraxreme 3 


1) Hanmrre orsersi no 06pasuy n nepesexre x. 


A.Exemple: Vous voyez quelque chose? > Non, je ne vois rien. 
Bu mure uro-Hu6yae? — Her, x Hiero He RIOKY. 

1. Vous entendez quelque chose? 

2. Vous cherchez quelque chose? 

3. Vous sentez quelque chose? 


B.Exe mple: Vous voyez quelqu'un? > Non, je ne vois personne. 
Bu Bwyurre Koro-H6yr? — Her, a HHKOrO ne BHXY. 

1. Vous attendez quelqu'un? 

2. Vous invitez quelqu'un? 

3.11 y a quelqu'un ici? 





C.E xe mp Le: Vous ne voyez rien? > Si, je vois quelque chose. 
Bu Hero He Burre? — Her, x BIHKY ATO-TO. 


1. Vous n'entendez rien? 
2. Vous ne comprenez rien? 
3. Vous ne savez rien? 


+ Tonnan Gopsa Bonpoca any Vous navez rien à déclarer? 
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D.Exemple: Vous ne voyez personne? > Si, je vois quelqu'un. 
Bu HyKoro ne pure? — Her, à BIOKY KOTO-TO. 

1. Vous ne connaissez personne? 

2. Vous ne voyez personne? 

3.1lny a personne ici? 


2) Teneps npousnecure MHHM-AANOTH, KOTOPHIE ÿ BAC NOTICE. 
Tpocryimaîrre sance m cpañnite co cBOMM NPOMINOMENNEM. 


MECTOUMEHUA 
TOUT LE MONDE W TOUT 


Mecronmenne tout le monde [tulmäd’] nepesogurca «ace» 4 oTHoCUTcA 
K onyuesnenHuM cyujecramTenbHum. OAHO 13 3HAUEHMA MECTOUMEHUR 
tout — «acé». llocne 06oux MecTOMEHM FNATON CTABMTCA B TPETLEM NUL 
enmncr#enHoro ducna. 

Tout le monde connaît Victor Hugo. Bce aHaïor Buxropa lioro. 

Tout va bien. Bcë (ner) xopouio. 


OGparure anumanye Ha ynorpeGnenme rnaronoë connaître 4 savoir: 
Tu connais tout le monde. Tbi HaeWIb BCEX. 
Tu sais tout. Toi sHaeuUIb 8Cê, 


Exercice 4 

Ynpaxnenne 

1) Bnmmre » npewioxenna mecronmenun fout le monde u tout. Tepe- 
BEXHTE HPEMIOKEHHA HA PYCCKM ASBIK. 


1. À Paris, … est cher. 

2... sait écrire. 

3. Je connais … dans cette agence. 

4. Cet enfant veut … savoir. 

5. Vous comprenez … dans ce roman? 
6... se sent bien. 








2) Teneps npousnecute npeMIOKEHNA, KOTOPBIE Y BAC HONYIMANCH. 
Tpocrymairre smic n cpasRirTe co CROHM NPOIHOMERHEM. 
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BbIPAXKEHUE 3MOLUÜ 
U OLUYLUEHUA 


BmouUA 1 OLyLjEHMR EIPAXAIOTCA, KAK NPABAAO, NPM NOMOLU KOHCTPYK UM 
crnaronamu tre y avoir. O6parure sHnMaue Ha ynorpeGnenme npeanora de 
nepen nononHeHUEM. 

Je suis content de votre travail. 

A aosoneH saweñ pa6oroñ. 





peur de ce gros chien. 
A 6oioce (docn. mer crpax) 3Toû Gonbwoë cobaku. 


Bbipaxenus € rnaronamu être y avoir O6iuHO NEPEBOAATCA HA PYCCKHA A3bIK 
He AOCHOBHO, à ÉE3NMAHbIMA NPEANOKEHMAMH MAIM FATONOM «XOTET», CpaB- 


Hure: 
Je suis triste. Mhe rpycrHo (èocn. # rpycrHbñ). 
J'ai faim. Axouy ecre (07. À Melo rOnO). 


3anomHyTe OcHOBHbIE BbIPAMEMMA € rATONOM être: 


‘être content, contente (de) Gbirb AOBONEHEIM 

être déçu, déçue (de) Gbrre pasowaposaHHbint 

être étonné, étonnée (de) Gbrre yamane Hein 

étre amoureux, amoureuse (de) Gbrrs &no6nenHbim 

être heureux, heureuse Gbrre cuacrnuseim 

être malheureux, malheureuse 6brrs HecuacrHbimM 

être déprimé, déprimée Gbirb nopasnennbim 

être stressé, stressée Gbrre 8 crpeccosom cOCTORHUM 
être fatigué, fatiguée Gbrre ycrasuumn 

être triste Gbrre rpycrHsim 


3anomHyTe ocHOBHbIE BLIPAMEHMA € FATONOM AVOIr. 


avoir chaud CTPanaTE OT Kapbi 

avoir froid HCNBITHBATE XONOA 

avoir “honte CTHIAUTHEA 

avoir faim XOTETE ECTS 

avoir soif [swaf] XOTeTE nur 

avoir peur (de) HCNbITHIBATE CTPAX, ÉORTHCA 
avoir sommeil XOTETE CNaTE 
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Exercice 5 
Ynpaxnene 
1) Buure 5 npeUIOKEHHA HOXOHAME 110 CMBUIY CLOBA H ILePEBENM- 
re nonyanemnecx Dpassi Ha pyCCKII ADI. 


1. Ce spectacle nest pas très intéressant. Je suis … . 
2. À midi, les enfants on 
3. Il est une heure du mati « 
4. Elle aime son voisin; elle est … de lui. 

5. Vous avez … ? Alors, buvez de l'eau! 

6. Tu ne connais pas cet homme? Je suis … . 

7. Je dois partir, mais ma voiture est en panne. Je suis 
8. Elle a … parce quelle ne connaît pas cet écrivais 

9. Après une longue promenade, nous sommes 
10. Il fait moins dix! J'ai …. 


















2) Tenepr npomanecirre penmu, Koropite y Bac nonyamancr. Tpocny- 
Maitre SaHCH M CPABMWTE CO CHOMM NPOHIMONENMEM. 


HA3BAHUA YACTEU TEJIA 


Cyiecraurenvhbie, 060sHaualouue 4aCTA Ten, YNOTPEÉNAIOTCR, KaK NPABYAO, 
C'onpegenenHbim apruknem. 


Exercice 6 
Ynpaxnenne 
1) Iosropirre sa JMIKTOPOM COPA, OTHOCAECA K TE HEIOBEKA, M 3a- 


HoMHHTE HX. POX H AHCHO CYINECTENTEAHBIX YKASAMBI KYPCHBOM B TEX 
cayaaax, KOrza DopMa aPTHKIA He NOBONHET DTO BHLABUTB. 


LE CORPS HUMAIN: TE/IO 4EJIOBEKA: 
la tête roroBa 

le cou mea 

la poitrine Tpya6 

le ventre KMBOT 

le dos cra 

le bras pyxa (no Kncr) 

la main KHCTB PYKH 

le doigt naneut 
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la gorge ropro 


la jambe Hora (no crynHm) 
le pied crynux 
le visage ro 
les yeux'm pl rrasa 

le nez noc 

la bouche por 

la dent 236 

les oreilles f pl yum 

le cœur cepaue 
lestomac m [-ma] KENYAOK 
le foie neue 
le rein nouka 
les poumons m pl nerkne 
la peau Koxa 


2) Bunurre 5 nperOxenI MOUOIUNE HO CMBIY CLOBA M HEPEREAN- 
1e x Ha pyCeKHÏ ASK. 


1. On regarde avec les . 
2. On écoute avec les 
3. On sent des parfums avec le … . 

4, On touche avec la 

5. Dans la … ,ilya 32. 

6.On a 10. de la main. 

7. Les .… se trouvent dans la poitrine. 
8. On va manger. Va te laver les 








3) Tenepe npomsnecuTe npEUIOKENNMA, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAHMMC. 
Tpocaymaire sanncs n cpasmre co com nponsiomennem. 


KOHCTPYKLUA AVOIR MAL À 


KoHcrpyKumr avoir mal à oaHauaer «ncnirsgars 6onb 8. Oéparure euumanue 
Ha ynorpeGnenne cnHTHOrO apruknA nepen AONONHEHNEN. 
J'ai mal à la tête. Y mena 6onur rono8a. 


J'ai mal au dos. Y menñ Gonur cruna. 
J ux dents. Y mehr GonaT 3yÜ. 





He cuempairre les peux [l-zjo] «rmazas, les œuf [le-20] «sf», les eaux [e-z0] «non. 
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B 310 KoHCTpyKuuu eCTE onHO ucKNIoUEHME — avoir Mal au Cœur «ACT 
THIBATE TOWIHOTY», K CEPAUY 3TO EMPAXEHNE HE MMEET HHKAKOTO OTHOLLIEHMR. 
Cpasure: 


J'ai mal au cœur. MeHn TOWIHMT. 
Le cœur me fait mal. Y Meur 6onur cepaue. 


Exercice 
Yapaxeme 
1) Hammunire npewioxemix m0 06pasny. 


Exemple: Elle /le bras > Elle a mal au bras. 
1. Tu / le ventre 

2. 11 / les oreilles 

3. Vous / la dent 

4. Le garçon / le doigt 

La vieille dame / la tête 

sportifs / les jambes 






6. 


2) Teneps nponsmecire npeuioxenMs, KOTOPHIE ÿ BAC NONYAMINCH. 
Tpocymaîrre sance # cpanite co cHOMM npoMsMOmENNEM. 


BU3UT K BPAUY 


BesycnosHo, bi Bcerqa HaAeeMCA Ha nyAuiee H HE COÉMPAEMCR NONAAATE 
8 Menuuuacxe yupexnenun. Tem He MeHee 8aM HE NOMELLIAIOT HEKOTOPBIE 
csenennn 0 sapasooxpanenun 80 DpaHuwM. Tak, HaNPAMEP, cheAVET HAT, 
Aro npakruwecku BCE nEKAPCTBA 8 arTeke NPOAAOTCA NO peuenTy Bpaua. Ana 
roro uroGbi npAoËpecTA HYKHOE PEACTEO, BAM NPAAETCR NOCETUTE KAGUHET 
AOKTOPa, NO3TOMy ny4LE npHBO3HTE nekapcTEA € COÉOÏ. B 3KCTPEHHbIX Cÿ- 
sañx Bbi MOXETE Bbi3BATE BPAUA HN CKOPYIO NOMOUP, KOTOPAR 80 DpaHUMM 
Hasoigaercn le SAMU [samy]. {Ann 3roro sam norpe6yercn rnaron appeler «Bvi- 
atBre, 280HuT no renebouy» (He cewusañre c s'appeler «hastBaTbc»): 

Je voudrais appeler le médecin. A xoren Gbi sbis8aTe spaua. 

Je voudrais appeler le SAMU. A xoren Gi sbiä8ar CKOpy0 NOMOUB. 


Ecnu 8ce xe B03HMKna HEOËXOAMMOCTE NOÏTH K BPAUY, TO Bb MOKETE 
no3BoHuTs 8 kaGWHeT nioboro repanesra (généraliste) unu cneumanucra 
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(spécialiste) 1 sanucarbca Ha npuem'. [na 3Tor0 sam HyXHO 3anOMHUTE He- 
ckonbko pas. 

Je voudrais prendre rendez-vous avec le docteur! sil vous plaît. 

AxoTen Gbi 3anMcaTbCA K nOKTOPy (OA. B3ATE CEUAAHME). 

Je voudrais venir cet après-midi. 

Axoren 6 npyñru cerogna nocne o6ena. 

Aujourd'hui c'est déjà complet. 

Ceronun ace ye 3aHATO. 

Vous avez un dossier chez nous? 

YHac ecrb Baua kapra? (docn. Bei umeere Kaprouk) y HAC) 

C'est ma première visite. 

3To MO nepBbi BUT. 


Ecnu 8bi npmere k Bpauy, B3M HanO GyAET paCCKASTE © CBOEM CAMOUVECTEUH. 
BanomauTe HeckOnbKo spaxemMiñ, 06O3HaMaIOUIX HAMÉONEE PACNPOCTPA- 
Hehhbie cHMToMbI. 


Je suis malade. A 6onen. 

Je suis allergique à … _ Y mexn anneprun Ha … 
J'aile nez bouché. Y Menn sanoxen HOc. 

J'ai un rhume. Y mena Hacmopx. 

J'aile vertige. Y MeHn ronOBOKpyKeHHE. 
J'ai de la fièvre. Y mena xap. 

Je tousse. A rawunno. 


Bpau geinmwier sam peuenr (une ordonnance!) n nocoseryer neuenme (le 
traitement). O6paruTe BHUMaHHe, UTO BbIPAKEHAE «NPMHAMATE NEKAPCTBA» 
nepesoguren prendre des médicaments, npu 3ToM cyuecraurensHoe yno- 
PEGNAETEA € HenpenenenHbIM aprAK EM MHOKECTBEHHOTO HyCNA des NM 
sacraumbim du, de la. 

Vous pouvez me faire une ordonnance pour des traquillisants? 

Ebi MOXETE MHE BHINUCATE PEUENT HA YCNOKOMTENEHOE 
1° Ecmt si nnannpyere nonÿuNTe MERMLMHCKYIO HOMO HO CTPAXOBKE, 1OnÿAeN 
Ho n Pace, T0 OÉpamarkex cnenyer char K CTPAXOBOMY areNTY, KOTOPHII BAM pe. 
HOCTABNT KOOPIUHATEE NPERENENEIX MEMIREKMX yapex mem. B npoTIsHoM cryae 
ce MeAHMHCKIE PACKON AOAATCA Ha RAC. 

2° Oépanire mintmarte, ro » 2Toñ cirryamnt oem ynorpeËneren cnono docteur, 
a ne médecin. 

* He cmemnpairre une ordonnance «peueurr Bpasas n une recelle «kYAMHapHHi peueirr». 

4 Bo méexaune negopasymenri caexyer nomme, To dpanuyackoe cnoBO une 
tablette ne umeer nuxakoro oTHoureHuz x TaËnETKE # CHASANO € WOKONAAOM: une tablette 
de chocolat «nnwrxa moxonana». 
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Qu'est-ce que vous me conseillez? 
Aro sbi Me nocoBeryeTe? 


Prenez des vitamines et de l'aspirine. 
NpnHumaÎre surammnei 1 ACnMPAH. 


Prenez des pastilles. 
NpyHuMaÎTe neneHUbI OT KALLNR. 


Gardez le lit. 
Coxpannire noctenbHeñ pexmm. 


Exercice 
Yroeme À 


1) Brumurre jante cnOBa & AMATOTH. 


allergique fumer pastilles sommeil 
complet malade proposer tête 
fatigué nez rendez-vous vertige 
fièvre ordonnance rhume vitamines 





1. Bonjour, qu'est-ce que vous av 
souvent mal à la … , parfois j'ai le … . Je me sens toujours 
heures du soir, j'ai … et je vais au lit. 


— Oui 


3. Je voudrais prendre … avec le docteur Dupont. Je voudrais venir 
demain. Cest possible? — Désolée, pour demain cest déjà … . Je peux vous 
.… jeudi à 9 heures. 


— Je ne me sens pas très bien. J'ai 
+ Après huit 








2. Vous avez de la i trente-huit 








4. J'ai le … bouché et je tousse. — Tu dois avoir un gros … . Prends des 
... pour ta gorge. 





5. Quest-ce que vous me conseillez? — Je vous fais une .… pour des 
tranquillisants. Prenez aussi des … et arrêtez de 








6.Tu es … aux fruits de mer? — Oui, si je mange un peu d'huitres, je 
suis … après. 


2) Teneps npousnecure xManorm, KOTOpsie y sac nonyamamcr. TIpocay- 
maire 3amHCH 1 CpaBHUTE CO CROMM NPOMIHOMEHNEM. 


* Cow si oanasaer «ect». 
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MNOBTOPEHUE 


Exercice 
Yaparneme D 
1) Bnuumre mecroumemux quelque chose, quelqu'un, rien, personne, tout 
le monde, tout. 


1. Vous attendez … ? — Oui, j'attends le directeur. 
2. Pourquoi tu ne manges … ? — Si, je mange de la salade. 
3... ne peut répondre à ma question! — .… est fatigué. 

4. Vous dites … ? — Non, je ne dis 
5. Tu comprends … dans cette histoire? — Oui, je comprends … . 
6. Vous invitez — Non, je n'invite … . 


2) Tenepr nponsnecire MHM-MIANOTH, KOTOPHIE ÿ BAC MONY NAME. 
Tpocnymrañre sance 1 cpañmre co cROMM NPOINONIERNEM. 


Exercice 
Yapasteme  L'O 

1) Hepesexurre na @panuyscxui 13HK CreNVIONME CHOBOCOMETAHHA, 
HCHONBSYA ONPENEREMHB APTHKIB. 














1 ronosa 3. cnuma 5. kenynok 
2.3y6 4. yum 6. Koxa 


2) Nepesexure ma bpañuysckni A3BIK CHERYIONME MPEMIOKENMA. 


1. A neraxno ce6 xyncrRyIo. Ÿ Merx sarOXeN HOC H ÉOMHT rOpAO. 

2. A xoren 6 samicarecn K spauy. À 6m xOTex npHitru sawTpa YTPOM. 

3. De a MOry nombTb pyKu? 

4. Ero rowmur, 1 y nero xap. Haxo mwaare mpasa. 

5. Ona cuacranma, ona BmoÛneNA B cHOerO KOHErY. 

6. Orxpoñre oxno, noxanyicra. Mne xapko. 

7. Hosemy rw rpycrumv? — À ne jononen choeïñ paboroi. 

8. Bai roro? — Her, a xouy murs. Ÿ sac ecrs 6yrsnka Boy? 

9. Bo saut penenr. Hayeiocb, BH CKOpO nOnpasyrech. 

10. Hano co6mogaTs nocTenbHbI PEKHM H HPHHHMATE BCE IEKAPCTBA. 

3) Tenep» npomanecwre ro, «ro Bt Hanmcann. Tpocnymaire sannce n 
cpasuure co cOHM nponsuoutenneN, 

B uenax nopropeuns Marepana, ayaemnoro 8 ypoxax 26-30, Bunor- 
HHTE COOTBETCTBYIONE KOHTPONBHBE PAGOTHL H3 PASENA AONOTHATENS- 
x Sajan Hi. 


UTOTU OCHOBHOTO KYPCA 


NPOLLEALLEE COCTABHOE BPEMA 
PASSÉ COMPOSÉ 


Bbi OcBOunU HaM6ONEE pACNPOCTPAHEHHPIE NEKCHKO-TPAMMATUAECKME KOH- 
cTpyKuuu bpaHuyackoro AabKa. Bbi MHOTOM Hay4MnNCH: BbI CMOKETE OÉBAC- 
HATHCA 8 panUMHBIX CUTYAUMAX OÉLIEHUR, Bbi YMEETE CTPOMTE NPEANOKEHAN 
8 HacTOAuEM spemenA 1 pacckazbisaTe 0 cBoMx nnamax Ha 6ynyuiee. Tenepe 
Mbi NPEANATAEM OIHAKOMATECA € NPOLLEALIMM BPEMEHEM. 


3Hawenye npowequero spemenn 


Npouwsequee cocrasnoe! Bpemn passé composé BbIP&XAET 32KOH4EHHOE AE 
crane 8 npouinom: 1 caenan (a He denan), ñ cxogun (a He Wen), # kynun (a He 
nokynan). 

J'ai fait ce travail. A caenan(a) 3y pa6ory. 

J'ai appris une bonne nouvelle. A yaman(a) xopousyo Hogocre, 


OGpasosanue npouienuiero spemenu 


Nipouenuiee speun passé composé o6pa3yercA np4 NOMOLM BENOMOFATEN- 
Horo rnarona avoir Un être 8 HaCTOALjEM spemenA  OCOGOR FnaronbHOÏ 
dopmsi, koTOpyio HaïbiBaIOT npHuaCTUEM nPOLIEALErO speMeHM (participe 
passé): 


avoir / être 8 Hacronwem spemenm + participe passé 


Bbi6op BcnomoraTenbHOrO rnaronà 





BonbwHcT8o rnaronos cnparaeTca co scnomorarentHeim avoir. OaHako ace 
B038parHbie rnarONb CNPATAMOTCR € tre: 

Je me suis réveillé. Anpochynca. 

Il s'est arrêté. On ocranosmncr. 


1 Tepmun cocmasnoe peux, 8 orne 07 npocmozo, osmataer, «TO nas ero 0Épa 
s0manux rpebyerca nenomorarenbñ rraron. [locnonno passé composé oanasaer «npo- 


Lexuee cOCraBHOe». 
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Heo6xoqumo nomHuT», NTO HEKOTOPHIE HEBO3BPATHME FNATONEI TPEÔVIOT 
BcnomorarenbHoro être: 

Je suis rentré. A Bepayncr. 

Ilestallé au théâtre. Oh cxoqun 8 Tearp. 


Hesozeparbie rnaronbi, cnparaomecn c être 


3anomaure ocHoBHbie! HeBO38paTHbie rnaronëi, KOTOPbIE CNPATAIOTCR c étre: 


aller Mar, exaTe rentrer B03BpauaTecA 

descendre cnyckamen rester ocragarecn 

entrer sxonmm sortir Buxogume 

monter nonHumarben tomber _nagarb 

mourir ymmpars! partir yesxare 

naître PoxAaTEER venir NpHXOAUTE, NPMESKATE 

Je suis monté à la Tour Eiffel. Anonanca Ha Bhenesy Gawnio, 


BaxHo nomHHT, TO BCE FnaTONE, KOTOPHIE CNPAFANTCA C étre, COFNACYIOT 
npuacrue 8 pone u «ucne € nonexauum. CpaeHure: 





Il est parti. On yexan. 

Elle est parti Ona yexana. 

Ils sont partis, Onu yexanu. 

Elles sont parties. Onu (genouxw) yexanu. 


Cecronmemuamu je, tu, nous, vous BoaMoxHo HecKonbko ophorpabyuecxux 
BapHaHTOB, 8 3aBMCHMOCTH OT Cmbicna. CpaBHuTE: 

Je suis allé au cinéma. A cxogun 8 knHo. 

Je suis allée au cinéma. A cxogna 8 KmHO. 





Oéparure ennmanue Ha ynorpeênenme rnarona tomber, koropæsñ oaMadaer He 
TONEKO «aATE», HO MOKET TAKKE NOKAIHIBATE NEPEXOA M3 OAHOTO COCTORHAR 
8 Apyroe. Cpagnure: 


Elle est tombée malade. Ona sa6onena. 

Je suis tombé amoureux. Aano6uncn, 

Ma voiture est tombée en panne. Ÿ MeHA cnoMañacb MauiMHa. 
La nuit est tombée. Hacrynuna Houb. 





Tom crcoK Taxi FRAFONOS, à TaKKE OCOÛME CIYAMN CNPAKEHIN FHAFONON 
npouremues npemeHi OcraiOTc 3a pasKaMM STO KHMEH. 

2° Bypoxe 14 sam Gun npemroxenn raaronu mourir x naître » npowezmen pement 
Kax neKcHKO-rpamMaritecK Ie KOHCTPyKIWNE: je suis né en 1992 «x poracs n 1992 rony», 
il est mort en 1869 «on ymep 8 1869 roxy». 
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OGpasosanne npuacruñ npowequero spemenu 


Npyiacrue npouequero apemenu y rnaronos nepBoû rpynnsi (r. e. y rnaro- 
108, KaHuBAIOMUXEA 8 HHuHNTABE Ha -er) OÉpasyercA nyTeM npAÉABNEHAR 
-éK ochoge: 

parler > parlé acheter acheté 


Npyuacrue npoueguuero spemeHH y rnaronos BTOpOË rpynnbl (T. €. y rnaronoë, 

OKäHAYBAIOUUXER 8 MHDAHUTUBE Ha if) OÉpAIYETCR NyTeM OTÉpACLISAHAN 

KOHEuHOrO r. 
finir > fi 


Npwacrun rnaronos rperseñ rpynnei 4 rnaronoB-HcKNIOAEHUA HEOGKOAUMO 
3anomunaTe. MpuBeqeM HeCKONEKO NPAMEPOB (NONHI EHMCOK NPAAACTAA U3- 
BecrHbx BAM FnarONOS Bbi HAÂAETE 8 NPMNOKEHNH «CNPAKEHME FNAFONOBS). 


choisir choisi 





aller — allé partir > parti 
avoir > euly] prendre > pris 
étre > été pouvoir > pu 
faire > fait venir 2 venu 
écrire > écrit vouloir voulu 
lire > lu voir > vu 
BonpocurenbHan dopma 


BonpocurenbHte NPEAIOKEMNR € MHBEPCHEË BATIAART CNEAYIOUIUM 06p3- 
30w: 

Pourquoi est-elle restée à la maison? 
Fouemy oHa ocranact nOMa? 


À quelle heure vos collègues sont-ils partis? 
B KOTOpOM uacy yexanM Bu KOnnerH? 


Orpuuarenshan dopma 
OrpuuarensHbie Macryubi ne M pas «oxpyXaIOT: BCNOMOrATENEHIA FRATON 
avoir unu être. CpasHure: 

Vous n'avez pas vu ce film? — Non, je n'ai pas vu. 

Bbi He supenn (He nocmorpenu) 2TOT une? — Her, À HE CMOTPEN. 

Tu n'es pas monté à la Tour Eiffel? — Non, je ne suis pas monté. 

Toi He nogHAncA Ha Dipenesy 6awnto? — Her, À He NOAHANCA. 


MssecrHoe sam Mecroumenue en (ypoK 26) craByTcA nocne HaCTAUbI NE nepER 
BCNOMOrATENbHLIM FATONOM. 

Vous avez acheté des fraises? — Non, je n'en ai pas acheté. 

Bbi kynunu knyGHMKN? — Her, 1 (ee) He kynun. 
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Mecroumenur tout, rien, jamais u Hapeuua bien, mal «pas6nsaior rnaronsHyro 
Napy» 4 CTABATCA NOCNE HACTAUbI PAS NEPEA NPHBCTHEM. 


Je n'ai pas tout compris. AHe ace noHAn. 

Elle n'a rien vu. Oha Hyuero He sugena. 

Il n'est jamais allé à la mer. On Hukorga He esaun Ha Mope. 
J'ai mal lu? A nnoxo npoumran? 

Tu n'as pas très bien lu. Toi He oueHb xopouio npouuran. 


Nekcuuecxne cpencrea yka3aHUA Ha npoLequEE BpeMR 


hier (jen ssepa 
avant-hier! nosaguepa 
la semaine dernière Ha npounoñ Hepene 
le mois dernier B npouunom MeCAUe 
l'année dernière 8 npOuunOM roy 
ily a (trois jours) (rp4 AHR) Hasan 
Exercice 1 
Ynpaxnene 


1) Hpuxpoñre mexecrenyioni reer. IIpocnyiaire auanoru 1 01- 
MeTBTe FIATONSI B NPOUIEIEM BPEMEMH. ONPENEANTE, FILE HI MOI OI 
yensmars or qmarorn. Bit yensmniTe 7 AMA1OTOB, à NPEUIOKENHX 
orneron 8 on vx x mm. 





+ à la poste + au magasin de vêtements 
«à l'hôtel * à la banque 

“à la gare la police 

* à l'aéroport «au restaurant 


2) Teneps orkpoitre rekcr H npocrymairre ayamosanmces eme pas. Or- 
METBTE Te BHIPAKEHMA, KOTOPMIE BBI HELOCTATONHO XOPOUIO VC 
l'nonsan npx nepsnanow npocrymusamm. Mosropire 3a xuxropo 
npocryuanmie AHanOr. 

1. — Il y a deux jours, jai acheté ce pull gris, mais mon mari n'aime pas 
cette couleur. Est-ce que je peux changer ce pull? 

— Est-ce que vous avez votre ticket de caisse? 

— Bien sûr, j'ai gardé le ticket. 


2.— Vous avez choisi? 


— Oui. Je prends le menu à 20 euros. Salade verte, poulet à l'estragon, 
tarte aux pommes. 








2 Hponsoarre npaswrsno av 
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hier laväter] 


3. — La semaine dernière, jai envoyé un cadeau à mes parents, mais 
ils not pas reçu le paquet. Je voudrais savoir pourquoi le courrier nest pas 
arrivé. 

— Peut-être, vous avez mal écrit l'adresse. 


4. — Vous savez, j'ai eu un accident de voiture ce matin. Je suis arrivé 
trop tard et j'ai raté mon TGV. À quelle heure il y a-t-il un autre train pour 
Paris? 

— Désolé, il n'y en a plus aujourd'hui. 


5.— Cest vraiment un scandale! Hier, leau chaude a été coupée et je n'ai 
pas pu prendre une douche. Aujourd'hui, le lavabo est bouché! Heureusement, 
je pars demain. 

— Je suis désolé, monsieur! Vous n'avez vraiment pas de chance. 





— J'ai perdu ma valise! C'est une grosse valise noire. 
— Ah! Nous avons vu votre grosse valise noire, Elle est là-bas. 


7.— Qu'est-ce que vous avez fait avant-hier après 19 heures? 

— Je suis rentré à la maison, j'ai mangé et j'ai regardé la télévision. 
— Est-ce que vous avez entendu quelque chose dans l'escalier? 

— Non, je n'ai rien entendu et je n'ai vu personne. 


Exercice 
Yremuns 2 


1) Hammmnrre rnarombi 8 npouemuem BPEMEHI H NEPEREMITE NPEUIO- 
xenx, Tommirre o corraconannn neKOTOpaix nprraacrHi! 


A. 

. Est-ce que vous (lire) ce roman? 

. Est-ce que tu (voir) cet acteur? 

. Est-ce qu'ils (partir) à l'heure? 

. Est-ce que les filles (rentrer) à la maison? 


Pro 


B 
1. Pourquoi (ouvrir)-tu la porte? 

2. Pourquoi (rester)-elles à l'hôtel? 
3. Pourquoi (choisir)-vous ce livre? 
4. Pourquoi tes amis (aller) à Paris? 
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C 
1. Elle a froid parce quelle (ne pas mettre) sa veste chaude. 

2. Tu as faim parce que tu (ne pas manger) à midi. 

3.Je suis déçu parce que ma sœur (ne pas venir) à l'exposition. 
4, Elle est triste parce que vous (ne pas répondre) à sa lettre. 


D. 

1. Nous (lire) ce texte mais nous (ne rien comprendre). 

2. Tu (perdre) ton billet mais tu (ne rien dire). 

3. Elle (essayer) beaucoup de robes mais elle (ne rien acheter). 


2) Tenep» nponanecre npeuIOkENN, KOTOPME ÿ RAC NONYAMANER. 
Tlpocrymañre sanucs u cpamtre co cHouM nponMOmenneM. 


Exercice 3 
Vapaxnenne 


1) Hanmmre orserst Ha HONPOCHI 5 HpOuIEMUIEM BPEMENM. 


1. Est-ce que vous êtes allé(e) en France? 

2. Est-ce que vous avez visité le Louvre? 

3. Est-ce que vous êtes monté(e) à la Tour Eiffel? 

4. Est-ce que vous avez lu un roman de Victor Hugo? 

5. Est-ce que vous avez vu un tableau de Claude Monet? 
6. Est-ce que vous avez mangé un fromage français? 

7. Est-ce que vous avez bu un vin français? 

8. Est-ce que vous avez écouté une chanson française? 
9. Est-ce que vous êtes sorti(e) hier soi 
10, Est-ce que vous avez compris toutes les questions? 





2) Teneps npomsmecirre Mmt-uranorM, KOTOPHIE ÿ BAC HONYHUICR. 
Tpocrymañre sanmc» 1 cpaptuTe cO CHOMM HPOHINOMENMEM. 





3) Camocronrensno namnurre © TOM, «TO Bi JEAN 8 HPOUAOE HOC- 
Kpecenbe. 


Dimanche dernier, je me suis réveillé(e) à … 


Mrak, BH saBepurtm OcBOeHHe HAIAABHOTO KYPCA PpaHHY3CKOTO 
ssHiKa n 1OCTHrAN YpOBHA A2. Jlx roro xTOGH onpenEnNTe, HACKONPKO 
XOPONIO BAM 3ANOMHHICA H3YHEHHBI MATEPHAT, BMIIOMHUTE MTOTOBYIO 
KoHTpon»HyI0 paÉoTy 3 pasenà JONOIHHTEABHEX SAAAHMh. 


AONONHUTENLHDIE 
3AAAHYUA 


YnpaxHeHusa B uTeHuu 


Du ynpaknenna sunomuMOTcA noce ocBoeHNA BBOJMO-poueTHMeC- 
KOTO KÿPCà B KaMeCTRE NOBTOPEHHA NPABHA ATCHHA M AONOIHHTENPHOTO 
KOHTPOAA Haÿ4HHOTO. PeSYABTAT TOKAKET, HACKONbKO XOPOILIO BH SANOM- 
HU HPABHIQ ATHHA M HAYAMANCE HPOHIHOCHTE JUKE HEIHAKOMHE BAM 
CHOBA H CHOROCOMETANHR. 

CamocronrenbHo npourure npemioxennie npnMepsi. 3arem npocry- 
mañre same  cpannyre co com npowanomennem. B pasene Kmoweñ 
BH HañxeTe TPAHCKPHNLMNO npHBEXEMHMX SATA, ECHN BAM HEHCHO, 
noNeMy CHOBO HHTACTEA HMEHHO TAKIHM OÉPAIOM, CHOBA OÉpATITECH K CO- 
orsercrsyioeMy YPOKY BHOMHO-HoHerHMeCKOTO KYPCA. 

Jake ecan Bb YBePEHBt R TOM, NTO XOPONIO SANOMHAAN NpaBAa 
aTeHit, He npenebperañte STHMM YNPAKHEHMAM, TAK KAK OH MOTYT 
okasaTre oneHmMn Juin Bac. [lomHirre, «ro nogropene — nakeñmee 
ycroBue yenemHoro o6yenus. 


IL. Tpourire 30 nesmakOMBX BAM COR € pasIHHIMN ÉYKBOCOMETA- 
Hu, 


1. phoque 11. queue 21. cuisson 

2. pharmaceutique 12. collyre 22. reigner 

3. gingembre 13. turquoise 23. paille 

4. pareille 14. évidemment 24. hydraulique 
5. gigantesque 15. hauteur 25. guignol 

6. muguet 16. mouette 26. commentaires 
7. treuil 17. écureuil 27. fouine 

8. inondation 18. coincer 28. guëpier 

9. malheureusement 19. lyrique 29. hypothèse 
10. guérison 20. présentateur 30. débrouillard 


IL BcnomHuTte, Kak AMTAIOTCA OKOHAAHMA CHOB. 


A. -et, es 
1. briquet — briques 5. boulet — boules 
2. mollet — molles 6. livret — livres 

3. filet — files 7. cornet — cornes 
4. poulet — poules 8. chalet — châles 
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B.-er, eur, -ier, -ière, -et, -es 


1. manger — mangeur 5. bâtonnet — bâtonnier 
2. danser — danseur 6. bricoler — bricoleur 
3. épicier — épicière 7. goûter — gouttes 

4. chevalet — chevalier 8. exécuter — exécuteur 


IL Benomuure doneruuecxne ABIEHHA CHENIEMAA M CHASHIBANNA, 


1. une armée — des armées 5. une aile — des ailes 
2. une arme — des armes 6. une image — des images 

3. un homme — des hommes 7. un immeuble — des immeubles 

4. une eau — des eaux 8. un anniversaire — des anniversaires 


IV. Benomrurre, 8 Kakux crysasx nponsnocarea [e], [e] [a]. 


1. lever 5. brevet 9. recette 
2.respecter  6.cheminée 10. mercredi 
3.squelette 7. freiner 11. réveiller 
4, rebelle 8.secrétaire 12. secret 


V. Bcnosiwre, 8 KaKHX C1Y4ANX HPOMSMOCATER HOCORBIE SBYKM. 


A. 

1. rein — reine 5. lointain — lointaine 
2. baron — baronne 6. magasin — magazine 
3. châtain — châtaine 7. plein — pleine 

4. byzantin — byzantine 8. parfum — parfumer 
B. 


1. son — sonnette — sonner 4. donateur — don — donjon 
2. lainage — laine — châtelain 5. canne — cantine — canon 
3. moins — moine — moineau 6. saine — sainte — saint 


VL Hpourirre 20 @pamity3ckHX C1OB, aHAOTI KOTOPBIX CYIECTRYIOT 
pycekom asiKe. Crexurre sa Te, TOËBI CIOBA 3RYHAIM NO-PPAHIVSCKM, 
à He «no-pycckm». 


l.président 6. pantalon 11. littérature 16. roman 

2. passeport 7. port 12. magasin 17. concert 
3.parfum 8. chocolat 13. médicament 18. téléphone 
4. équipage  9.température  14.compliment 19. plan 
5.chèque 10. légende 15. ballet 20. dessert 
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VIL Tposnure asecrubie MpanuysckMe 1OCHOBHUBE À KPHATHIE BBI- 
paxenmn. 


L 


L'appétit est le meilleur cuisinier. 

Toro — nyaumi nosap (docx. annerur). 

La nuit porte conseil. 

Vrpo seuepa mynpenee (docx. nous npanocur conet). 
Vieillesse, tristesse. 

Crapocrs ne payocrs (doc. crapoers, rpycrs). 
Qui cherche trouve. 

Kro mer, TT naxomT. 

Qui ne travaille pas, ne mange pas. 

Kro Ke paGoraer, Tor He ect. 

La fin justifie les moyens. 

Liens onpasgsisaer cpexcrsa. 

Impossible nest pas français. 

HeRo3MOXHO — 370 He 1O-pañityscKI 

À la guerre comme à la guerre. 

Ha soñne Kak a Boñne, 

Je pense, donc je suis?. 

A nyMaïo, saw, # cyutecrsyio. 

Après moi le déluge’. 

Tocne ac xor» noron (doc7. noce Me). 


* Dpasa, npowsecentax Hanoneonom (Napoléon), monomna doux dpauysckinx 


nocnoBHu. 


2 Manecrnoe mucrasnare Pere Jlexapra (René Descartes). 
* ro suckasnmanne oGwsmo npamicusaior Maxan ze Îlounanyp (Madame de 
Pompadour), danopsrrke JIsonoska XV. 


KonTponbHas pa6oTa 
«BBoaHo-boHerTuueckuü Kypc» 
Bapuaur 1 


L. Jonuunrre oKOH4AHHA FHATONOB. 


1. Vous regard. la télévision? 
. Tu demand... le prix? 

. Nous mang. des bananes. 
Ils cherch.… la mairie 

Je lav.… les fruits. 

Elle ferm.… la fenêtre. 








IL, Bmmmmre 8 nponyekn mecroumens, Mnorxa BO3MOXHHI HECKOIBKO 
Bapnanros orseral 





danse, 
aimez k 
fumes? 





4. 


IL Hanwmmre 80 MHOKeCTBEHHOM HICTE. 


A. 
1. la reine 

2. le cadeau 
3. une fête 
4. un journal 





B. 
1. Cest un comédien. 

2. Cest un château. 

3. Tu cherches le passeport? 
4. Je change la roue. 


IV. Hanumre 5 exmmersennom scre. 
A. 
1. des tableaux 
2. des arbres 
3. les hôpitaux 
4.les femmes 
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B. 
1. Ce sont des roses. 

2. Ce sont des restaurants. 
3. Nous invitons des amis. 
4. Elles aiment les soupes. 


V.Bnmmre 8 nponyeki DopMBI HEONPENETEHHOTO MH ONPERENEHHOTO 
apruan. 


1... Corse, cest … île. 

2. Monet et Cézanne, ce sont … peintres. 
3. Vous aimez … littérature? 

4. Elle aime … États-Unis et … Canada. 
5. J'adore … fraises! 

6. Ils aiment … opéra. 

7. Je travaille dans … agence. 








VL Bnumre 5 nponyexi rnaroms aimer, parler w travailler 5 nyxnoï 


dbopue. 


1. Elle … anglais et portugais. 

2. ls … dans un bureau. 

le français et la France. 
le chocolat? 





VIL Ilepesemre x HanmmmTe n0-DpaHlY3CKM CHEXYIONME HPEMIOKE- 
mu. 


LS moËmo pycckyh H3BIK. 

2. Dro wepkom», aTo me co60p. 

3. Eñ Hpassren Menanin, OHa FOBOpHT no-HenaHCKH. 
4. Mu paéoraeu 8 one. 

5. Oun paéoraior 8 rocrimue. 

6. Dro a6noKK, T0 ne crumbt. 

7. À e crynaïo payuio, KO A CMOTPIO TeneBir30p. 

8. Dro 6aner? — Bogce Her, 370 onepa. 





KonTponbHas pa6oTa 
«BBoaHo-boHeTuueckuü Kypc» 
BapuarT 2 


L. Jonmunrre oKOH4AHHA FHATONOB. 


1. Tu invit.…. des amis? 
2. Je rentr... 
. Nous mang. des haricots. 
. Elle montr… la maison. 
. Vous cherch.… une écharpe 
Ils aim. la littérature. 








IL, Bmmmmre 8 nponyekn mecroumens, Mnorxa BOSMOXHHI HECKOIBKO 
Bapnanros orseral 


1... pleures? 
déménagez? 
dinent. 
hante. 





4. 





IL Hanwmmre 80 MHOKECTBEHHOM HICTE. 


1. un animal 
2. une veste 
3. le bureau 
4. une valise 





C'est un sac. 

‘est une maison. 
. 11 ferme la fenêtre. 
4. Je dessine un chat. 


IV. Hannmure 8 exuncrsenom ancre. 


A. 
1. des banques 
2. des palais 
3.les journaux 
4. les îles 
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B. 
1. Ce sont des théâtres. 

2. Ce sont des écoles. 

3. Ils réparent les chaises. 

4. Nous écoutons des disques. 


V.Bnmmre 5 nponyeki DopMBI HEONPENETEHHOTO MH ONPERENEHHOTO 
apruan. 


1... Louvre, cest … musée. 








2. Gounod et Bizet, ce sont … compositeurs. 
3. Il aime … sport et … musique. 
4, Tu aimes … peinture? 





5. J'adore … pommes! 
6. Nous aimons .… Pays-Bas et … Suède. 
7. Elle travaille dans … magasin. 


VL Bnumre 5 nponyexi rnaroms aimer, parler w travailler 5 nyxnoï 


dopue. 


1. Tu … le poisson? 

2. 11. espagnol et grec. 
l'Italie et l'italien. 
dans un restaurant? 





VIL Ilepesemre x HanmmmTe n0-DpaHly3CKM CHEXYIONME NPEMIOKE- 
mu. 


1. Dro Kapréa, sro ne pororpagun. 

2. A mo6no Dpanuysckui sata. 

3. Ona paboraer 5 anrrexe. 

4. ro sepuuka, 270 ne kayÉuHKa. 

5. Oun paéoraior Ha npennpara 

6. Ham npanwrea PoccHs, MB FOBOpHM NO-pYCCKU. 
7. A He CMOTpIO TeneBH3OP, HO A CHINA PaWHO. 

8. ro Kor? — Bonce Her, 370 KpOINK. 


KonTponbHas pa6oTa 
«Ypoku 11-15» 
Bapuaur 1 


L Hanmmre rraroms 8 nyxHoë dope. 


1. Tu (s'appeler) Gérard? 
Tu (être) journaliste? 

3. Vous (connaître) la Bourgogne? 

4. Elle (connaître) bien la Provence. 

5. Ils (aimer) la littérature. 

6. Vous (être) étranger? 





IL Hammre npwrararensibié, OTHOCHUMECA K YKASANHBM CTPAHAM, 


1. La Pologne 
e Portugal 
Italie 

4, Le Japon 

5. La Grèce 

6. L'Amérique 








IL, Bnmnurre 5 nponyekn Hassamma npodeccHh JUIR KEHCKOTO HN 
MYKCKOTO pOTA. 


1. Il est vendeur: elle est 

2. Il est … ; elle est architecte. 
3. Il est musicien; elle est … 
4. Il est cuisinier elle est … . 
5 
6 





. Il est … ; elle est sportive. 
. est ingénieur; elle est … . 





IV. Bnuunrre 5 nponyexu npexioru 1 cure apruxa dans, en, à, au, 
aux. 


1. Je suis né … États-Unis. 

2. Quand rentrez-vous … Mexique? 
3. Ils déjeunent … un restaurant. 

4. Elle travaille … Allemagne. 

5. Tu déménages … Dijon? 

6. J'habite … Moscou. 
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V. Bnmbtre 5 npOnyCKN ÿAAPHBIE MCTOMMENNE. 


» je m'appelle Pierre. 
; tu coupes la salade. 

il chante bien. 

4. Elle nage très bien, … . 

. , vous aimez la mer? 

. elles adorent les pommes. 
; nous sommes étrangers. 









VI. Bnmmre nataAbHBIe PEKIN. 
1. 


?— Je suis Espagnol. 
— 11 s'appelle Jean. 

— C'est un peintre espagnol. 
— Elle habite à Paris. 

— Nous sommes mercredi. 
— De rien. 
— C'est une université. 
— ILest né en 2006. 








eNpnes 





VIL Hepesexurre 1 nanmmrre no-DpañityacKN CHEXyIONE NPEIOKE- 
mx. 


1. Kro Bu no npodeccun? — À axmokar. 

2. Kakoe ceroxua «rcno? — Ceroj 8TOpOe AHBaP4. 

3, Oa napnkaxep, oHa paGoraer 8 ca1one KpacOTH. 

4, Aro mur sieurs? — À Huy KaCCOBHI HK. 

5. Mn oxenb upañirres Dpanityackas KYxHA. 

6. Tue ri porc? — À poxnacs 8 Crpacéypre, 8 Dnssace. 

7. Ti anaeus Agumm? — Koneuno, suaio! A@ums — 270 cronmia 
Them. 

8. Ilpwper, xax mena? — Xopouo, à y re6n? 

9. Meu 308yT Ana. — Ouen npHaTHo. 

10. Bsi oxeHb XOPOIIO TaHHyeTe. 


KonrponbHas pa6oTa 
<Ypoku 11-15» 
Bapuar 2 


L Hanmmre rraroms 8 nyxHOÏ dope. 


1. Je (s'appeler) François. 
Nous (être) étrangers. 

3. Ils (connaître) bien la peinture. 

4. Vous (aimer) Paris? 

5. Je (connaître) le château de Versailles. 

6. Elles (être) infirmières. 


IL Hammnrre npunararenbabte, OTHOCHMMECH K YKAAHPIM CTPAMAM. 


1. La Belgique 
. La Chine 
Le Canada 
4. L'Allemagne 
5. Le Mexique 
6. L'Angleterre 





IL. Brute 5 nponyeku HasBawa npodeccHi JUIM KEHEKOTO HIM 
MYAKCKOTO POXA. 


1. Ilest … ; elle est couturière. 

2. Il est serveur; elle est … . 

3. Il est médecin; elle est . 

4, Il est … ; elle est pharmacienne. 
5. Il est … ; elle est avocate. 

6. Il est poète: elle est …. 





IV. Biumorre 5 nponyekn npexrors H crus apruxam dans, en, à, au, 
aux. 

1. Elle travaille … une agence de voyages. 

2. Ilest né … Gascogne. 

3. Vous habitez … Londres? 

4. Nous rentrons … Portugal. 

5. Je déménage … Pays-Bas. 

6. Quand arrivez-vous … Espagne? 
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V. Bnmbtre 5 npOnyCKN ÿAAPHBIE MECTOMMENN. 


1... il danse bien. 

; elle parle bien français. 
vous aimez le chocolat? 
; je m'appelle Philippe. 
.…, elles travaillent très bien. 
6. Tu fumes, … ? 

7...., nous arrivons mardi. 

8... , ils adorent les bananes. 













VL Butte natanbHbIe pErLMKH. 


1.— 7 — Cest un musée. 

— Elle est née à Marseille. 
— Je suis médecin. 

— Ce nest pas grave. 

— Cest un poète français. 

? — Je suis Suédois. 

— Il travaille lundi et mardi. 
Elle sappelle Marie. 

















eNpnes 


VIL Hepesexurre n nanmmnrre no-DpanityacKN creXyIOMNE NPEIOKE- 
mx. 


1. Kakoñ ceroqux xeub? — Ceroxua naraua. 

2. Kakoe ceroxun sareno? — Ceroxua mepoe 1071. 

3. Ona cryxenrka, oHa pa6oraer s Kade. 

4, Te sus pommes? — À power 8 Poccu, 8 Cankr-Terepôypre. 
5. Aro au mere? — A muy Gner na camoneT. 

6. Mne oueHb HpaBsTCA MaPHKCKHE YAMUBL, 

7. 3npascrayire, kak nera? — Xopouo, a y sac? 

8. Ka ro naampaercn? — Dro naamaerca Kapmanitit douap». 
9. Thi osent Xopouo preyentb. 

10. Anpu Marnec yuep » 1954 roxy » Hunue. 


KonTponbHas pa6oTa 
«Ypoku 16-20» 
Bapuaur 1 


L Hammrre rarons 8 HaCTOMEM BpeMeH. 


1. Ils (payer) par chèque. 

2. Nous (avoir) deux voitures. 

3. Elle (aller) au supermarché? 

4. Est-ce qu'ils (comprendre) le français? 
5. Quéest-ce que vous (faire)? 

6. Où (mettre)-elle son manteau? 





IL. Bnmnre » nponyekn cmrrubie apr au, aux, à la, à l’. 


1. une tarte … orange 
2. un gâteau … chocolat 
3. un soufilé … pommes 
4, un pain … raisins 
5. 
6. 





un thé … citron 
un glace … vanille 


IL. Bnmmwre 8 nponyexu cmrruste apruxam du, des, de la, de l'. 





1. la sortie … gare 4. le musée … Beaux-Arts 
2. l'entrée … hôpital 5. le départ … avion 
3.l'arrivée trains 6.le plat… jour 


IV. Bnmmre 8 mponyexw yKasarensHbie npmnararensabie ce / cef, cette, 
ces. 





picier 
montre 
salade 

pull 
bouquiniste 
abricots 
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V.Bnumurre 5 nponyeku npexrors chez, à, pour, comme. 


1.1 faut aller 
2. Ce collier est 
3. Je voudrais aller 
4. Je vais … la mairie. 

5... entrée, je prends une salade verte. 
6. Elle va à Moscou … trois jours. 


le traiteur. 
vous. 
le brocanteur. 




















VI Bite nadanbHbie penrR. 








1.—...?— 350 euros. 
2—...?— Jail8ans. 
3.— .. ? — Oui, je voudrais un kir. 





— C'est tout, merci. 


VIL Hanumurre rnarons 5 6yxymem spemen. 


1. Ils (montrer) cette maison. 4. Je (être) à la maison. 
2. Tu (prendre) des fruits. 5. Vous (avoir) une réduction. 
3. Nous (faire) une tarte. 6. Elle (aller) à la plage. 


VIIL Hepenexre n namemarre no-Dpañuyackn CrexÿIOMe CHOBOCO- 
METAHM  MPEVIOK EMI. 


A. 

1. A6noNHH cOK 6. 6pacrer 

2. 6yrinxa Boy 7. KpeM JU SauETAI OT CONHUA 
3, Koparma xre6a 8. kenckHñ KOCTIOM 

4. Koureñnep cmerannt 9. yréonxa 

5. xycoK serum 10. Kpocconxs 

B. 


1. A Gepy mewio sa 25 espo. Kakoe ceronma 6mono ns? 

2. Jlna seneutix sax # og nupor € aénoKaMu. M cuer, noxanyhcral 

3. A Gepy onuH uicr, nneep n jme Éarapeñxn. CKONBKO TO CTONTÉ 

4. Cxonbko sac? — A om. À xoren 6 noo6exar». 

5. Tu npurorosume munneuxa no-nporancanbcku? Dro nkycHo! 

6.4 muy noxapok. Y mac ecrb KHHrI 10 KyAMHapHu? 

7. Bu cobupaerecb npmepure aTo naarbe? — Her, Mie ne osent 
HaBHTCA Ta MONEN. 

8. On mraneer pecropanon » [lapive. — Dro neposMoXHoO! 

9. Jin Toro xTOGBI CBApHTE CyI, MAO ÉYAET MOÏTH K MACHHKY M Kÿ- 
HTH KYCOK OBAHHL. 

10. Æ pacckaxy 0 samxax Jlyapsi. — Dro osenb mHrepecno. 


KonrponbHas pa6oTa 
«Ypoku 16-20» 
BapuarT 2 


L. Hammurre rnaronst 5 HaCrOMeM Bpemenn. 


1. Est-ce que vous (avoir) un dictionnaire? 
2. Tu (essayer) cette robe? 

3. Où (aller)-ils? 

4. On (prendre) ce parfum. 

5. Qu'est-ce qu'ils (faire)? 

6. Elle (acheter) des légumes. 





IL, Bnmre » nponyexn cmrrumie apraxm au, aux, à la, à l. 


1. une tarte … fruits rouges 
2. un pain … chocolat 
3.un thé... menthe 

4. un coq … vin 
5. 
6. 





un gâteau … orange 
un sorbet … fraises 
IL. Bnmmre » nponyexu omrraste aprax du, des, de la, de l. 


1. la sortie … hôtel 3. le départ … train 5. la fête … Travail 
2. l'entrée … bureau 4. l'arrivée avions 6. la clé 





maison 





IV. Bnwmmrre » nponyekn yKasarenbubie npmrararensubte ce / cel, cette, 
ces. 


. poisson 
soupe 
homme 
écharpes 
chaussures 
crème 





V. Bummure 8 nponyckn npexior_ chez, à, pour, comme. 
1. Ces fleurs sont … toi. 
2. Il faut aller … le notaire. 
3. Qu'est-ce que vous prenez … dessert? 
4. Je vais … le médecin. 
5. Le directeur va à Paris … une semaine. 
6. Samedi, je voudrais aller … la plage. 


VI Bite HasanbHbte pertrKH. 
— Je fais du 40. 





2.—...?— Elle a 32ans. 
3.— ... ? — Nous sommes trois. 
4,— ... . — Oui, je voudrais une glace. 


VIL Hammmrre rraronst 5 6yayitem Bpemenr. 
1. On (faire) ce voyage. 4. Tu (avoir) une boîte de chocolats. 
2. Elles (aller) chez le brocanteur. 5. Vous (visiter) ce château. 
3. Nous (prendre) un dessert. 6. J'(acheter) cet appartement. 


VIIL, Tepesexrre 1 nammmre no-bpanuy3ckn Crexÿiontme CHOROCO- 
ACTA M NPEUIOKEHIN. 


A. 
1. 6anka sapenbx 6. myxcxoi Kocrio 
2. rpadun som 7.rancryx 

3. Kycok npora 8. nepuarku 

4. Kopoëka mokomammmx KondeT 9. AyxH 

5. konéaca 10. Konëuo 

B. 


LA sakaxy no Kapre. À xoren 6 owner € rpAéawit, 10COCH Ha rpHne 
M unmar. 

2. Bu sanrarnre Kaproñ? — Her, a samrauy HannaHbiMu. 

3. Jan roro «roGu eneus Topr, Kyo 6yAeT noir K ÉakarehRy 
A KYHHTb HaKeT MK. 

4. Mui pacckaxew 0 samke Hd. Bit nosonire? 

5. ra rpeñnppyrosmx coka # oo nuso. M cuer, noxanyicral 

6. Tlonknno Mopkoën, ynakopka Mami. Aro eue? — Bce, cracnéo. 

7. Bi imprre 6nyaxy? — Cnacu6o, # cama NOCMOTP0. 

8. Aro ri cobmpaembcea Haners? — À Haxeny 6pioku 1 CBHTEP. 

9. Bis Gepere so narbe? — Her, ono mne copcem Ke mer. CHHIIKOM 
nanoe, 

10. Ba HpannTes mokoramsi mycc? — Her, MHe He o4eHb HPaBITCA. 
Cow cranko. 


KonTponbHas pa6oTa 
«Ypoku 21-25» 
BapuaurT 1 


L Hanmmre rrarons 8 nyxHoÏ dope. 


1. Tu (devoir) connaître ce roman. 
2. Est-ce que vous (lire) des journaux? 
3. Je ne (voir) pas ton ballon ici. 

4. Les sportifs ne (pouvoir) pas jouer. 
5. Cet enfant (écrire) bien. 

6. Nos amis (venir) ce soir. 


IL Hanmurre npunararenvuste » nyxnoi dope. 


1. une maison (blanc) 

2. une région (sec) 

3. un (nouveau) appareil photo 
4. des hôtels (familial) 

5. des chaussures (marron) 

6. des promenades (culturel) 


IL. Bnumnrre » nponyeku aprus mu npeuror de. 


1. J'aime beaucoup … musique. 

Les enfants font trop … bruit. 

Il faut prendre … eau. 

4.11 ny a pas … travail dans cette ville. 
5. Ce nest pas … ticket de métro. 

6. Est-ce que tu fais … mots croisés? 
7. Elle écoute … rock. 

8. Je ne regarde pas … télévision. 





IV. Bnmmure 8 nponyekm npexworm de, à, en. 


1. Elle joue … la guitare. 
2. Je propose … faire un tour. 

3. Cest une jolie assiette … porcelaine. 
4. Je voudrais avoir une médaille … or. 
5. C'est une jolie chaise … bois. 

6. J'aime jouer … l'ordinateur. 
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V. Bnbtre 5 NPONYCKH NPHTKATENBHBE MPMIATATENBHBIE. 
1. Salut, Marie! C'est … parapluie? — Oui, cest … parapluie. 
2. Madame Dubois, ce sont … lunettes? — Oui, ce sont … lunettes. 
3. C'est la maison de Patrick et Sylvie? — Oui, cest … maison. 







VI. Harmmmrre cHOBOCONETAHMA 50 MHOKECTBEHHOM WHCHE. 


1. une boisson fraîche 
2. un gros problème 
3. un vieil arbre 

4. le plat provençal 

5. la fête musicale 

6. la bonne tarte 


VIL Iepenemre x nannurre no-dpanityacKM crenyIOme CHOROCONE- 
TAHHA M NPEIOKEHUR. 


A. 
LL yskan ya 5. crekainan pasa 

2. ropauñ cynt 6. cepebpanan noxKa 
3. rpasHax Mama 7. xpycranbmbtf 6oKan 
4, npusraoe nyreurecrsne 8. xopoxHaA Kapra 

B. 


1. A Gepy énokior 1 ue rerparut. CKoNbKO A BAM JONK EN? 

2. Ÿ MeHA HET sakIA/KI, HOTOMY ATO À He Kypi0. — Ÿ Me TOC 
ner. 

3.B sroñ cymke ecre HOKHHUM, KOPOÉOK CHHMIEK, HO HET ANTEUKH. 

4. Kakie JOMa Bt npennouiraere? — À npennouraio KaMeHHHE 
HOMa. 

5. Mi tomkHH sanpassreca ÉeHanHoM H 06MeH TE per, Tloexeurt 
c Ham? 

6. Onu xorar KynuTs 6yer pero, 6yranky BHHA H KpacHBH nO- 
Hapok. 

7. KakuM enoprou ru samimaembex? — À saHnMalocr mraRaHeM H 
perôn. — À roxe 

8. Komy sn nnmere 3ro nucbMo? — À muy choeñ noppyre. 

9. Kakoro usera rroï map? — On seneni. TeGe ne HpañTen 9TOT 
user? 

10. Bi saxmaerecs pororpapueñ? Xorire noexarb CO MHOÏ Ha Bbt- 
crasky? — Corracen. 


KonTponbHas pa6oTa 
«Ypoku 21-25» 
BapuarT 2 


L Hanmmre rraroms 8 nyxHOÏ dope. 


1. Est-ce que tu (voir) mes lunettes ici? 

2. Qu'est-ce qu'ils (lire)? 

3. Elle (devoir) connaître cet écrivain. 

4 Nous (pouvoir) visiter cette exposition. 
5. Vos collègues ne (vouloir) pas venir, 

6. Les enfants (écrire) très bien. 


IL Hanmmurre npunararenvase » nyxnoi dope. 


1. un (vieux) immeuble 

2. une jupe (violet) 

3.une femme (gentil) 

4. des vestes (léger) 

5. des spectacles (original) 
6. des bottes (orange) 


IL. Bnumnrre s nponyeku aprus wi npeuror de. 


1. 1 faut ajouter … huile. 
Ce nest pas … magasin. 
Les enfants n'aiment pa: 
4.Je n'ai pas … vélo. 

5. Elle aime beaucoup … littérature. 
6. Tu n'as pas assez … patience. 

7. Elle ne fait pas … courses. 

8. Est-ce que tu écoutes … radio? 





moutarde. 











IV. Bnnmure » nponyekm npexworm de, à, en. 


1. Le guide propose .… visiter ce château. 
2. Cet homme a un cœur … pierre. 

3. Je préfère les maisons … brique. 

4. Je joue .… la contrebasse. 

5.11 faut écrire … l'avocat. 

6. J'aime bien ce bracelet … or. 
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V. Butte 5 NPONYCKH NPHTKATENBHBE MPMIATATENHBIE. 


1. Est-ce que cest … portable, monsieur! — Oui, cest … portable. 

2. Cest la voiture de Pierre et Céline? — Oui, cest … voiture, 

3. Monsieur et madame Dubois, ce sont … enfants? — Oui, ce sont … 
enfants. 


VL Hanmmwre crosocoueTaHuA BO MHOXECTBEHHOM AHCHE. 


1. une fête régionale 
2. un bon restaurant 

3. un bel immeuble 

4. le vieux château 

5. la tradition provençale 
6.le journal national 


VIL Iepesewrre n Hanmunire n0-bpaHuys3CKH CTeAyIONMe CHOBOCOHETA- 
MMA H HPENIOK EH. 


A. 
1. MonOqaA XHLHHA 5. Kepamuecka rapenka 
2. xonogb carar 6. Koxanbi Komenex 
3, ren semoyan 7. xapmannati ponape 
4. connuesaugrrabie ouxM 8. acran 10KKa 
B. 


1. A noeny € yrononperBHeM, nOTOMY WTO 4 BI ou XOTENA ÿBHETE 
KpacHBbie HET. 
2. Dror nonap knaeT MAO CON H CHNUIKOM MHOTO CMETAHBI. 
3, Ckonsko y Bac xereñ? — Y Mens Her nereñ. 
4, Tosesy ri ne MOxeurs npiuATe MX npuraamenme? — Ÿ Mens 
RPyTHe rame, 
5. V nero ne xparaer jener, «706 KÿNNTE HOBH KOMHMOTEP. 
6. Kak au nponomure caoGogoe npema? — À sauHMaiocb CHOPTOM 1 
canosoncrsoM. 
7. À nonXHa HamicaTs nMebMO cnoemy axsoxary. Ÿ rac ecrb Gymara 
H pyaka? 
8. Tai mo6wns Éperoncxyio kyxo? Torxa a re6x npyrratraïo noyxH- 
Harb € Hair, [lpmyennst 
9. Jleru xoTaT nourpars 8 Mas co choMH apyasamn, Xoweurs noñTH 
cmt 
10. Yro mu nenaere 8 cy66ory sexepou? Bni cno6omm? — À may ma 
KOHUEPT. 


KonTponbHas pa6oTa 
«Ypoku 26-30» 
BapuaurT 1 


L Hanmmre rraronst 8 nyxnoû dope. 


1. Le directeur (répondre) aux questions. 
2. Les enfants n'(ouvrir) pas cette porte. 
3. Nous (boire) du champagne. 

4. Nos clients (perdre) de l'argent. 

5. Est-ce que vous (sortir) souvent? 

6. Qu'est-ce que vous (dire)? 





IL, Hammmre pass R nOBemITENHOM HAKAONEHHN. 


. Tu dois aller à la station-service. 

2. Tu dois te laver les mains. 

3. Vous devez être heureux. 

4. Vous ne devez pas perdre vos papiers. 

5. Tu ne dois pas vendre ta moto. 

6. Tu ne dois pas te promener dans le jardin. 








I. Bnmmmre rnarons faire, être, avoir. 


1. Aujourd'hui, il … froid. 
2. Tu … froid? 

3. Votre plat … froid. 

4. Elle … très étonnée, 
5.11... minuit. 

6. Vous … honte? 


IV. Bnuumre quelque chose, quelqu'un, rien, personne, jamais. 


1. Vous appelez … ? 
2. Je ne regarde 
3. Tu n'achètes … dans ce magasin? 
4. Tu veux boire … ? 

5. Elle n'invite . 
6. I faut répare 






e film. 
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V. Bnmmure bopmni tout n mecronmene fout le monde. 


1. Je prends … ces médicaments. 4. les pharmacies sont fermées. 
2. Tu peux manger … ce gâteau? 5. Je dois … réparer. 
3.Je voudrais visiter … la maison. 6. Ici, … parle français. 





VI. Cornacyire npurararenbibte € CYIMECTBHTENBHBIMNN M HAITMHNTE MX 
» cpasuurensnoï crenemu. 


1. Cette maison est (= grand) que la villa. 4. Tu danses (+ bien). 
2. Elle dessine (- bien) que son mari. 5. Cet hôtel (+ cher). 
3. Cette salade est (+ bon). 6. Cette région est (- sec). 


VIL Hepesemrre x name n0-PpanuyacKH CHEAVIONME CHOBOCONE- 
AM M NPEMIOREMHN. 


A. 

1 suyuka 5. crmpansuan Mauntna 
2. rposa 6. apenan mrara 

3. 06Menntit nynkT 7.3y6 

4. ckopocrnoï noesx 8. nanent 

B. 


1. Mon crapinan cecrpa samyxeM, ÿ nee amoe Jerefl. Ho ona e meer 
roronnT». 

2. Crour uynecHif mew: CHETHT CONHHE M HET BETPA. À Y MEHA KAP. 

3. Y mac ecr» yaocronepenne nnanocru? — Bor mou nogmrenbckne 
npaña. 

4. Arenrerso nemmmmocri padoraer € 9.30 no 16.45, no ceromun 
oHo sakpHTo. 

5. Honunñ 6ax Gensina, noxanyñcra. A sw Moxere Hakauarb 
any? 

6. À xorer 6 ornpayre sakasioe MMCHMO, À JOMKEH SATONHHTE 
Gnanx? 

7.Mauwre, x ono3na7. Ÿ MeHa CTpecc, nOTOMY WTO BCE KOMNBIOTEPB 
cnomant. 

8. [epeñaire MOCT, HUITE nPAMO A0 cHeTOSOpa, TOREPHITE Hanparo 
H nepecekiTe nOUtab. 

9. 4 xoren 6 Gwrer rya s 06parno. Dro B03MOKHO? 

10. Y sac ner era xx Bonoc? — Kak Xe, y MeHA HX Ba. 


KonTponbHas pa6oTa 
«Ypoku 26-30» 
BapuarT 2 


L Hanmmre rraronst 8 nyxnoñ dope. 


1. Les enfants (boire) du lait. 
2. Qu'est-ce que tu (choisir)? 
3. Tu (entendre) ce bruit? 

4. Ça (sentir) bon! 

5, Qu'est-ce qu'ils (offrir)? 
6. Mes amis (dire) la vérité. 





IL, Hammmre pass R noBemITENHOM HAKAONEHN. 





u dois être gentil. 

2. Tu dois te reposer. 

3. Tu dois changer de l'argent. 

4. Vous ne devez pas être en retard. 

5. Tu ne dois pas te lever. 

6. Tu ne dois pas répondre à cette lettre. 





IL. Bummyre raarons faire, être, avoir » nyxnoï opme. 


1. Ton pull … très chaud. 
2.11. très chaud aujourd'hui. 
3. Vous … chaud? 

4. Tu … peur. 

5. Ils … déprimés. 

6.11... frais ce matin. 


IV. Bnmmre quelque chose, quelqu'un, rien, personne, jamais. 


1. Tu veux acheter … ? 

2. Je ne mange … le matin. 

3. Elle ne sait … de cette histoire. 
Je ne prends … l'avion. 

5... ne veut vendre sa maison. 
6. Vous sortez avec … ? 
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V. Bnmmure bopmni tout n mecronmene fout le monde. 





1. Tu peux voir … la ville. 4. Je voudrais lire … le document. 
2... connait ce monument. 5. Je dois envoyer … ces paquets. 
3... les banques sont fermées. 6. Elle fait … dans la maison. 








VI. Cornacyire npwraratenbHbie € CYULECTBHTEAEMBIMN M HAITMAINTE MX 
5 cpasnurensnoi crenemu, 

1. Cette cuisine est (- bien équipé). 

2. Cette rue est (+ beau). 

3. Tu chantes (+ bien). 

4. Cette tarte est (- bon). 

5. Cette pièce est (= grand) que ta chambre. 

6. Ces gâteaux sont (+ bon). 


VIL Nepesexurre 4 Hammunrre n0-pañitysCKI CHERVIONME CHOROCONE- 
AU M HpeMIOK EN. 


A. 
1. 6aéyuuxa 5. yreuka sogsi 

2. 067ako 6. rad jui ex 

3, nocsaka 7. TpexkOMHATHAR KBAPTHPA 
4.npamoñ peñc  8.yxo 

B. 


1. But suaere, wro Moñ maxi par pasneen? Ÿ Hero ecrb chi. 
2. Ceñnac crosr mnoxas noroma: waer OX», Ayer nerep. M 4 HenaxHo 
cex xycrsyio. 
3. Bu npruvm cammxom nosmmo. Towemy B51 HHKOTAA HE npHxOETE 
ronpemat 
4. B Koropom sacy set sakanwsaere pa6ory? — To nariuam 4 3a- 
Kannpaio 5 16 acon. 
5. Hofrre no Toi ya, HxUITe NpAMO AO MIOMAM H NOBEpyiTe 
Hareso. 
6. A xoren 6 orkparrs cuer 1 o6MeHNTe JeHbrH. DTO BOIMOXHO? 
7. ne ymero meuxre Koneco. K cuacrsto, asTosanpasonHaa Cramuun 
Hexanexo. 
8. Bu ne ycrarm? — Her, a ycrana, xo4ÿ cnars, H ÿ Mers GONMT rOnOBa. 
9. A xorena 6w nonrsepuirrs 6porio: ABYXMCTHHI HOMEP € KOH- 
LHOHEPOM Ha OH HO. 
10. Y re6n ecr» nocynomoeuax maumua? — Her, y mens ee ner. 


VUroro8biü KOHTPONE 


Urorosbiñ KOHTPOnE BHNONHRETER NOCNE OCBOEHHA OCHOBHOTO KYPCA M 
Bcex KOHTPOnbHbIX pAËOT K ypoKaM. Pe3YNbTAT NOKAKET, HACKONEKO XO- 
POUO ab 33NOMHUNM OCHOBHE NEKCHKO-TPAMMATHAECKUE KOHCTPYKUHM 
ANA TOTO, 4TOËB CHPABMTECA € NPEAIOKEHHEIMN BARAHMAMM M CHTVAUUAMN 
owenun. 


L. Osnakomsrecr CO CHEXYIONEEMN AHKETHBIMH JAHHBIMH M PACCKAKMTE 
06 sTom senoneKe n Tpersem re. 


Nom: Vinard 
Prénom: Claire 
Âge: 36 


Date de naissance: 18.11.1976 
Lieu de naissance: Toronto, Canada 


Nationalité: Française 

État civil: mariée 

Enfants: 2 (fils, fille) 
Habitation: Rennes, Bretagne 


avocate 
agence immobilière 
Langues parlées: français, anglais, allemand 





IL. Hpourrire rexcr 06 manecrHoM Dpañity3cKOM KeKce «sie THIPE 1THEP- 
TD BTE 8 HPONRYCKH APTHKAS AM npexor de. 


LE QUATRE-QUARTS 
Est-ce que vous connaissez … quatre-quarts? Cest . gâteau breton. 
Dans ce gâteau, il ya … beurre, … sucre, … farine et … œufs. Dans la recette 
classique, il n'y a pas … alcool. Mais vous pouvez ajouter un peu … cognac 
pour parfumer votre gâteau. 











IL Tepensmure mereocsoaxy 8 6yaymem spememr futur simple. 


MÉTÉO 
À Paris, il ne fait pas très chaud, les températures sont fraiches. Il y a 
des nuages et il faut prendre un parapluie parce qu'il pleut toute la journée. 
Heureusement, il ne neige pas. 
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IV. Hanmmmrre bopmvi rraronos 5 HacroameM, 6yAyiueM 1 npoureuen 
Bpemenax. 








1. je (être) 11. vous (dire) 21. ils (vouloir) 
2. elle (connaître) 12. je (mettre) 22. vous (offrir) 
3. ils (avoir) 13. on (voir) 23. je (dormir) 
4. tu (perdre) 14, il (écrire) 24. elles (sortir) 
5. 15. je (lire) 25. je (venir) 
6. 16. on (jouer) 26. on (pouvoir) 
7.ils (aller) 17. je (préférer) 27. vous (finir) 
8. elle (acheter) 18. je (devoir) 28. je (se sentir) 
9. tu (envoyer) 19. ils (savoir) 29. vous (boire) 
10. ils (faire) 20. tu (venir) 30. ils (attendre) 


V.Tocraspre 20 rraronos 5 cko6Kax B Hpomequee BpEMA passé composé. 
Hanmuntre 974 rraronbHpIe Op. 


— Madame Picard, vous (avoir) un problème ce matin? 

— Je (se lever) à neuf heures et je (préparer) le petit déjeuner, Puis, 
je (réveiller) mon mari et nous (manger). Après le petit déjeuner, mon 
mari (prendre) sa grosse voiture et nous (faire) les courses. Nous (aller) aussi 
chez le brocanteur et je (acheter) trois belles flûtes en cristal, Heureusement, 
je (ne pas payer) trop cher. Nous (rentrer) très contents. Je (mettre) mes 
belles flûtes sur la table basse dans le salon et je (partir) dans la cuisine. 
Un quart d'heure plus tard', mes petits-enfants (venir). Ils (entrer) dans le 
salon, mais ils (ne pas voir) mes belles flûtes en cristal sur la table basse. Ils 
(commencer) à jouer au ballon et… les flûtes (tomber) et (se casser) en mille 
morceaux! 

Mais je (ne rien dire) à ces garçons parce que j'adore mes petits- 
enfants! 


VL ro sr cxaxere dpannysam 8 crexyrommux curyauax? Hanwunrre 
COM per. 


1. Bu pasronapuraere € oduuanTon # sakasmpaere sañ € MATOñ M 
nupor € 1670KaMH. 

2. Bu npocure cuer y opuuaura. 

3. B Marasine Bbt NPOCHTE MPHMEPHTB CBNTEP. 

4. Bi pasrosapupaere € aAMHHMCTPATOPOM FOCTHHHBI M COOLAETE, 
TO 5 saueM HOMEPE HET rOpANEÏ BOX H PAKOBHHA 3ACOPEHA. 


* Un quart d'heure plus tard nepesomren «ueTReprb saca cnyera». 
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5. Ha asrosanpasounoï cran sa HYHO sanpasuTbca ÉEHAMHOM 
H nonpocure, xToOB BaM noaKada KO7ECO (WHY). 

6. Bit ronyuaëre OT 3HAKOMHX KOpOËKY KOHŸET B OHAPOK. 

7..B MarasitHe Bbt XOTITE JaTb NOHATE HPOTABLY, UTO NOCMOTPHTE 
TOBAP CAMOCTORTENPHO, 

8. B MarasitHe OXEXJBI Bb TOBOPHTE NPOABLY, UTO PASMEP BAM HE 
TOAXOHT, NTO TO BEMHKO. 

9. B aXMHHHCTPATHAHOM YAPEXAEHHN BB XOTHTE HONPOCHTE AHCT 
Gymara 1 pyaky. 

10. Bu mpyuaere Hoyapok npusremo. 

11. Bu XOTHTe yauar» y KOZIF, Kak OH HPOBOAT CHOÉOAHOE BPEMA. 

12. py3ba npyrnamaior sac sa ropox Ha BBIxOHBIE. Bbt BbIHYAJHbI 
OTKASATÉCA OT HPMPIALIEMHA, TaK KaK ÿ BAC APYTHE ILIAHEL. 

13. 3a CTONOM BH NPOCHTE MepE]ATR BAM CONB. 

14. Bu nprrauraere KomIery 5 ONePHHI TEATP SABTPA BEIPOM, 

15. But npexaraere XpY3b1M NPOrÿAATÉCA NO HEHTPY rOPOAA. 

16. But cnpamusaere y Apy3eñ, 8 KOTOpOM “ac OHH NPHÔBBAIOT. 

17. Ha noue Bi roBOpHTe CIÿAAHEMY, NTO BAM HYAHO OTIPABHTR 
3akasHoe HHCbMO. 

18. B Gauxe su ronopute cayXalueMÿ, TO BaM HYAHO OTKPHITH CUT, 
H npexbABIAETE MY CBOM AOKYMEHTBL. 

19. BH NOM Ma BCTPEUY; BH H3BHHAETECR H OÔBACHAETE, UTO ÿ 
Bac COMANACE MAMA. 

20. B a9ponopry Ha perHeTpauHi BI NPOCHTE MECTO OKO7O NPOXOJA. 

21. Ha noksane au ronopure cnyxamey, «ro exere n Hunuy 1 6epere 
Gnner 8 oxHo Hanpasrene. 

22. Bu npocire Komerÿ 3aKPHTB OKHO, NOCKOAbKY BAM XOAOTHO. 

23. But npxoquTe 8 rOCTHHHIY H HPOCHTE HOMEP € ABYMA KPOBATAMM 
Hà OH CYTKH. 

24. B rocruHnue st cnpalusaere, BKMOMEH JU 3aBTpaK B CTON- 
MOCTB. 

25. B areurcrne HeABMHMOCTH Bb FOBOpITE, ATO XOTENH ËM CHATP 
MenNpoRaHHyIO cry Ha HeCATE JMeÏ. 

26. Bu xenaëre 3a607emttemy Kornere cKopeñinero BH3NOPOBTEHH. 

27. Bu apouwre 8 pecropan, «To6M sa6ponnporars CTONHK Ha Cerop- 
HaINHItË BeLep Ha TPOUX. 

28. Ha ramoxue si rosopyre, uro sam Hesero saneKrapMpoBaTs. 

29. But orkasbisaerecs noitru 8 Gap € APY3bAMH, CCHUIAACE Ha YeTa- 
AOCTE H COHAMBOCTS. 

30. Bui roBopyrre Bpa4y, AT y Balliero Apyra ÉCHHT rONOBA, HTO y Hero 
KAP H ATO ErO TOIHUT. 
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VIL Hepesexrre n nannumrre no-Dpanuy3cKH CHEXYIONUE MHM-JHA- 
70m. 


1. Mssuuure, noxanyücra. — Husero crpammoro. 

2. Bxoyure, npomy sac. — 3apascrsyirel ru uBeTHI JuIA Bac. 

3. Mens 308yT [lonb. — Ouexb npHATHo. 

4. Kenaere aneparrur? — Ja, a xorena 6 anenvcuHoBwi co. 

5. Mu moxeu n006eparb? Hac aersepo. — K coxanenino, Mecr er. 

6. Bkycno maxneT. YTO aTO? — DTO HBILIENOK NO-NPOBAHCAIECKM. 

7. Ynakomka kny6nmxu, nonkHno nepcukon. Aro ete? — Bce, cracn- 
60, — Jlo cnuyanus. Yaaoro us! 

8. Y Mens Her meroum. Th MOXxeIIE ONOMKHTS MHe nener? — Bor 
KYniOpa 8 NATH eBpo. 

9. Bu Gepere sry kyprky? Ona sam osenb mer, — Her, cnacu6o, 1 
no yMao. 

10. Bu samrarire Kaproñ? — Her, à maaty Hanna. 

11. CKonbko x sam xomken? — Do crour 45 enpo. 

12. À muy 6envie kpoccoski. Aro y sac ecrb Moero pasmepa? Y Mein 
copokomoï (pasmep). 

13. Y nac ecre 6uner na merpo? — Her, y Mens ero mer, 

14. Y nac ecrs ynocronepenme nuumocri? — Koneuno, RoT MoÏ rta- 
cnopr 4 oxurenbeKHe npasa. 

15. Y sac ner semoxaña? — Kak Xe, ÿ MH x Aa. 

16. KakiIM CHOPTOM Thi SAHHMACLILCA — À SAHMMAIOCH TEHHHCOM M 
HrasaHHeM, HHOTI À Hrpaïo & Dyr602. 

17. Æ nukorga ne nowy sacs. Koropauñ «ac? — Tongens. 

18. Dro npamoñ peñc? — Her, ms nenaere nepecanky 8 Ilapaixe, — 
Cornacen. 

19. Kakas ceroqux noroja? — Crour noxas floroya: conHua Her, 
BeTep, MIET ROX IE. 

20. Cxonbko cocrasnser apemas naara? — Titcaa enpo 8 Mec, 
ACe pacxOJT BKMONEHI. 

21. A xoren 6m sanncarsca K spauy ceromma nocre o6ema. — Y ac 
ecrb Baula Kapra? 

22. Yro Bu mue nocoseryere? — Tlpunnmañre BuTaMHHB, 1 A BAM 
AHNHILY pEUENT Ha neKapcTRO. 

23. Bu Moxere Mue rromour? — K coxaeHHi0, y MeHA HET BpeMenW. 

24. Tpocrure, Kax npoñru k mromtau Cornacua? — [loñxure no 
aroû yratte vpurre npauo 10 6ynvsapa Cen-XKepmen. [lonepirre nareno, 
npoñgure Heckonsko Merpos 10 CeHbt 1 nepeñyure MOCT. 
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25. Y sac 6onvian cemba? — Jla, y Mens ecr» crapuian cecrpa, aa 
Maxumx 6para, 6a6yuKa, TPH TeTH 1 OAHA NIEMAHHHUA. 

26. ro sa npewioxurs? — À xorena 6 kan Wamnauckoro. 

27. Ta ymeenrs nnrre? — Her, Ho a yMeïo roToBuTe. 

28. Bu mocrpaneu? — À pyccxHi, HO 4 roBOpIO n0-PpaHuyscKH. 
M a nsysato ncnanckai #3sK. 

29. Kakaa mowans sToñ kyxHu? — Ona cocrasrser 23 KBaPaTHEIX 
Merpa. 

30. Bu Koro-nnôyne syurre? — Her, ra HHKOrO ner. 


KANHOUH 


BBOAHO-DOHETUYECKUU 
KYPC 


YPOK 1 


Vapaxuenne 1 


1) cnacu6o, npuner, anpancrayitre, rocnoxa, onepa, 6aner, ÉHCTPO, CANOM, HOKOMA, Ma- 
as, RACHOP, CNOPr, paAMO, nom, MOT, Tenenxenme, renedon, Gank, pecTOpan, 
Guénuorexa 


2) [mersi / saly / 3gur / madam? / apera / ball / bistro / sal / kalat / magaz2 / paspar / 
por / radjo / polis / pilot / televizj / telefan / bak / restord / iblijotek] 


Yapaauenne 2 
{gurnal / magazin / magazë / gurmd / gurme] 


Yupaxemun 3-6 
Kmoun ne npennonaraioren. 


YPOK2 
Ynpaxuennte 1 

ville_ropon diner yum 
nez oc thé af 
vie xwmb site cafr 


ipaxennen 2-8 
Kmowt ie npemonaratoren. 


YPOK3 
Ynpaxtenne 1 
1) Kiow ne npenrionaratore. 


2) arrivée npuéwre prix mena 
départ oresx tête ronosa 
femme xenuutma valise semoxan 


Yapaxnennen 2-8 
Kmoun ne npexnonaratoTex. 
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YPOK4 


Vupaxnee 1 
des fêtes npasan 
des arbres xepenss 
desits xposar 

des valises sesoants 
des idées sen, MEME 
des amis apyaos 

des chaises crynsn 

des usines sanomt 
desécharpes map 

des villes ropoua 
Yapaxnenaun 2-8 


Kmous He npexoraratoren. 


YPoK5 
Yapaxnenne 1 
des herbes 

des hôtels 

des homards 
des hivers 

des hôpitaux 
des haricots 
des hommes 
des hublots 
des héros 

des allumettes 


pans 
rocrs 
oMapit 

sa 
Goma 
dacons 
Mprout 
naoaTop 
repoi 

cmt 


npaxenen 2-8 
Ko ne npeanonaraioren 


Ypaxnene 9 
1) 
DÉJEUNER 
je déjeune 

tu déjeunes 

il déjeune 

elle déjeune 


DINER 
je dine 
tu dines 
il dine 
elle dine 
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Idesæne]  o6exars 

(59 dejæn”] _ a o6exao 

{ty desæn’] ru o6exaems 
lildesæn] on o6exaer 
[el degæn’] on o6exaer 


{dine] rare 
[52 din?] A prima 

[ty din’) Tai ÿAWHaeUTs 
fil dinl on yæumaer 


Keldin]  ona yxmtaer 


PLEURER 
je pleure 
tu pleures 
il pleure 
elle pleure 


FUMER 
je fume 
tu fumes 
il fume 
elle fume 


VISITER 
je visite 
tu visites 
il visite 
elle visite 


REGARDER 
je regarde 

tu regardes 
il regarde 


elle regarde 


FERMER 
je ferme 
tu fermes 
ilferme 
elle ferme 


COUPER 
je coupe 
tu coupes 
il coupe 
elle coupe 


DESSINER 
je dessine 
tu dessines 
il dessine 
elle dessine 


RÉPARER 
je répare 
tu répares 
il répare 
elle répare 


fplere] 
L5 plar] 
Liy ble] 
lil plær] 
[el plœær] 


Lfyme] 
15 fm] 
Ly fm] 
{il me] 
Lel fym] 


[vi-zite] 
[sa vi-zit] 
y vi-zit] 
{il vi-zit] 
[el vi-zit] 


ragarde] 
[59 rogard'] 
ty ragard”] 
{il ragard| 
a rogard') 


Lferme] 
{59 ferm'] 
{ty fer] 
Hi ferme] 

{el ferme] 


Ikupe] 
[59 kupl 
{ty kup] 
Lil kup] 
{el kup] 


Idesine] 
(a desin'] 
[ty desin”] 
lil desin?] 
[el desin?] 


Irepare] 
[59 repar] 
Lty repar] 
Lil repar] 
[el reparl 


Anasy 

ra naateuts 
où nnauer 
oHa nraser 


xypure 
a xypo 

a Kyprruns 
OH KYPAT 
oua Kypurr 


nocemtars 
a nocemaro 

ru nocemaente 
oH nocewaer 
oHa noceutaer 


cmorpers 
A cMoTpo 

rt eMOTpus 
OH CMOTpUT 
OHa CMOTPHT 


saxparsars 
2 saxpusaro 

ru saxpsnaene 
on saxpanaer 
oHa saxpsanaer 


pesari, oTpesars 
A pexy. orpesaso 

ri pexeub, OTpesaeurs 
où pexer, orperaer 
oHa pexeT, OTpesaer 


picosars 
a pucyo 

ra pucyeue 
on pueyer 
oua pueyer 


ssanre 
a œuo 

a sont, 
ou arr 
oHa sur 
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1. Je regarde la mer. [52 ro-gard” la mer] 4 cmorpio na mope. 
2. Elle regarde le tableau. [el ro-gard' la ta-blo] _ Ona cxorpur ma xaprmy, 


3. Tu fermes la fenêtre. [ty ferm'lafnetr] Ts saxpssaems oxno. 
4. Il ferme la porte. {il ferme la pare] On sakpmBaer auep». 
5. Je cherchele disque. (59 krflodik]  Aumymex. 

6. !l cherche la clé. Hit krfla ke] (On ner Ko. 

7. Tu dessines laneïge. [ty de-sin’laneÿ] Ti pucyeurs cuer. 

8. Elle dessine la fleur [elde-sin-laflær]  Ona pucyer nero. 
9. Turépareslesac,  [yre-parlasak] Ta aus cymxy. 
10. Je répare la moto. {59 re-par la mo-to] A umo moromuxa. 
11. Elle visitele musée. [el vi-zit lo my-ze]  Oa noceuper myseñ. 


12, Je coupe la pomme. [sokuplapom”] A pexy nénoxo. 


3) Koss ne npenonarasoren 


YPOk6 


Ynpaxnemme 1 
1 
Renault: mapka awromoGuneñ 


Peugeot: Mapka anromoGunef 
Géo: nassamie exemecrunoro XypHana 


Rive Gauche: nasnante mapdhomepnoro marasma (nocnOBO Osataer «rent Gepers, Te 
Cam antosntas Éypxyasinaf Knapran [apika a renom epery Cents) 


Yves Rocher: massatite uewrpa xpacori 
Vichy: Mapka rasponannoñ not 
Avène: Mapka Kocmerimecxof 1 nexeÉMOf npoxykuat 
Danone: Mapkä MONO NPORYKTOR 
Brie: nassaute cupa 

Roquefort: Hassan cupa 

Bordeaux: Mapra Kpaciuex tt 

Vittel massaune nerasmposanoñ Box 
2) 

1. Ti sakpusaeurs meMoran. 

2. Any Komsuo. 

3. On peer rouuiny. 

4. À pucyro posy. 

5. Ona cmorparr na noxapor. 

6. Tu pheyeure rex. 


350 


Yapaxnenen 2-4 


Kmoan He npeanonaratoes. 


Yapaxenne 5 
banane {ba-nan] 
canne Ikar] 
prends Ipral 
somme Isom] 
ans al 
sommaire [so-mer] 
sonate {s9-nat] 
année fa-ne] 
monnaie {mo-ne] 
demande [do-mäd') 
lenteur [later] 
polonais {po-lo-nel 
maman {ma-ma] 
monarque [ma-nark] 
langue {lag 
canapé Ika-na-pe] 


Yapasarenen 6-9 
Ko ne npegttonaranren. 


Yupaanennte 10 


1) 

CHANTER  [lâte] 
je chante {so lat] 
tuchantes {ty lat] 
il chante til ba] 


ellechante [el fat] 
nous chantons {nu fät3] 
vous chantez [vu fâte] 
ils chantent [il ät] 
elles chantent {el fit] 


DANSER  [dûse] 


je danse [so dûs] 
tudanses [ty das] 
il danse lil däs] 


éle danse [el dûs] 
nous dansons [nu däs5] 
vous dansez [vu däse] 
ils dansent [il dâs] 
elles dansent [el das] 


DÉMÉNAGER 

je déménage 

tu déménages 

il déménage 

elle déménage 
nous déménageons 
vous déménagez 
ils déménagent 
elles déménagent 


NAGER 
je nage 

tu nages 
ilnage 

elle nage 
nous nageons 
vous nagez 
il nagent 
elles nagent 


RENTRER 

je rentre 

Lu rentres 

il rentre 

elle rentre 
nous rentrons 
vous rentrez 
il rentrent 
elles rentrent 


DEMANDER 

je demande 

tu demandes 

il demande 

elle demande 
nous demandons 
vous demandez 
ils demandent 
elles demandent 


CHANGER 
je change 

tu changes 

il change 

elle change 
nous changeons 
vous changez 
ils changent 
cles changent 
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Idemenage] 
159 demenas'] 
{ty demenaÿ] 
{il derenag:] 
[el demena5:] 
{nu demena5] 
{vu demenage] 
[il demenag’] 
{el demenaÿ:] 


[nage] 

[5 naÿ') 
{ty naÿl 
il na] 
[a nas] 
{nu nag3] 
[vu nage] 
(il naÿ] 
[el naÿ'] 


rätre] 
[59 râtr] 
[ty rate] 
il râtr] 
[el râtr°] 
nu rätr3] 
[vu râtre] 
lil rätr] 
fa rate] 


Ldomade] 
[59 domäd'] 
{ty domad'| 
{il damäd'] 
{el domäd} 
[nu domads] 
{vu damäde] 
lil damäd] 
{el domad} 


Lin 
be 
fe Es] 
En Hs) 
fou fisel 
lit ls] 
Let Has] 


MONTRER Ims-tre] 

jerontre 159 mat] 

tu montres {ty mstr] 

il montre {il mat] 

elle montre Le mt] 

nous montrons [nu m3-1r3] 

vous montrez Lvu m3-tre] 

ils montrent mate] 

elles montrent [elmätr] 

PASSER passe] 

Je passe [50 pasl 

tu passes Ly pas] 

il passe Hil pas] 

ele passe {el pas] 

nous passons {au pa-s3] 

vous passez [vu passe] 

ils passent Hi pas] 

elles passent a pas 

LAVER [la-ve] 

je lave (5 lav] 

tu laves [y law] 

illave {il law] 

elle lave Lellav] 

nous avons En laws] 

vous lavez [vu ta-vel 

ils lavent {il law] 

elles lavent Lellaw] 

2) 
1. Je lave la salade. {59 av la sa-lad'] A oo canar. 
2. Elles rentrent. {el ratr] Oun sosspautatores. 
3. Nous déménageons. [nu de-me-na-33] Mu nepeesxae. 
4, Le garçon chante. [la gar-ss fie] Manssunx 0er, 
5. Elle danse. el das] Ona ranuyer. 


Ils montrent la maison. 


{il mate la me-23] Own nokasHBaIOT AO. 


6 
7. Vous demandez le prix. [vu do-md-de la-pri] Bu enpamtmaere ueny. 

8. Tu regardes la télévision. [ty ro-gard' la te-le-vi-2j5]_Tis cutorpinnb renenstsop. 
9. Nous visitons le musée. {nu vi-zi-t5la my-2e] | Mu nocemaeu myaeñ. 

10, Le vent change. [lo va ls) Berep meunerca. 

11. Vous passez le pont. [vu pa-selo pal Bu npoxomitre no MOCTY. 
12. Ils cherchent la réponse. [il Kerjla re-p3s] Om y oReT. 


3) Kmoun ne npexnonaraorca. 
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Ynpaxnennte 11 
n 
1.— Vous parlez anglais? — Non, nous ne parlons pas anglais. 
vu par-le a-gle // 5 / nu no par-l3 pa à-gle] 
— Bu ronopirre no-amrrfcxn? — Her, M He FOROPHM NO-AHPHCKI. 
Vous dansez? — Non, je ne danse pas. 
vu dä-se // n3/ 32 na dûs pa] 
Ba rautyere? — Her, fe raunyo. 
3— Vous chantez? — Non, je ne chante pas. 
Lvu fi-te // n3 / 32 no fat pa] 
— Bu noere? — Her, à He no. 
Elle fume? — Non, elle ne fume pas. 
{el Sym” 4/3 al na fym* pa] 
— Ou kypaT? — Her, oHa He KYPAT. 
Tu pleures? — Non, je ne pleure pas 
{ty pleer //n3 / 39 no pleer pa] 
— Ti mratemnt? — Her, a ne may. 
Ils réparent la moto? — Non, ils ne réparent pas la moto. 
A re-par la moto // n3/il na re-par pa la ma] 
— Ou our MOTOR? — Her, On ne HHMAT MOTOR. 
1 regarde la télévision? — Non, il ne regarde pas a télévision. 
Li ro-gard” la te-le-vi-2j3// n3/ il na ra-gard' pa la te-le-vi-2)3] 
— On emorpurr renemstsop? — Her, ON He CMOTPHT TeneRIHOP. 
Elles parlent russe? — Non, elles ne parlent pas russe. 
{el part rys // n3 / à no par pa rys] 
— Our ronopar no-pycexu? — Her, ou me ronopar no-pYcckIt. 
Vous rentrez? — Non, je ne rentre pas. 
{vu râ-trel/ n3 / 32 na rätr pa] 
— Bu nosmpanterecn? — Her, # He BOSBpauaIOCE. 
Le vent change? — Non, il ne change pas. 
[lo va las! n3 / il no fäs' pal 
Berep Meerea? — Her, on ie MenweTcn. 





2 





4. 











6. 











9. 





10. 





2) Know ne npemnonarasoren. 


YPOK7 

Yipaanene 1 

1) 

Besançon Besancon (bpammux) Rome Pa 

Moscou Mockna Barcelone Bapcenoma 

Nancy Hanen (Dpasua) Alençon Ananco (passa) 
Cannes Kanst (Ppasrour) Londres Jlougo 

Montréal Monpeart Prague para 

Dijon Jbexon (Dparus) Venise Benemn 

Varsovie Bapmasa Québec Kneôex 
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2) 
1. A e cmorpio rexesutsop. 

2. On y may. 

3. Mu pncyen Dideneny Gammo. 
4. Mask NOKASHBAET MOCT. 

5. A ne xypro. 

6. Bu ne ronopurre no-anrauen. 
7.A roBopio no-ppannysexi. 

8. emma me enpausaer men. 


Vpaaenun 2-7 
Ko ne npenmonararoren 


Vapaanenee 8 
1) Pox dpanuyscxux cyunecrawrenvitmx contaquer € PORN PYCEKIX CYLLÉCTEMTENEMX 
2 cnenylouux cnomax: 


un thé COR 
un cadeau [Æka-do]  moxapox 
undiner  (Œdine) ya 
un disque  (Œdisk] aux 
unpont (Ep Mocr 
unroman  (Er-mal  poman 
unregard  (Ergar) nr 
un ballon (Æba-l3] mx 
une chanson [fä-s3] necux 
unetéte  [yn'tet]  ronosa 


une guitare [yn”gi-tar] rorapa 


2) Kmoui ne npegomaraioren. 


3 

une banque [yn*bäk] un restaurant [® res-t0-r] 
un monument (€ mo-ny-mâ] une fontaine [yn' ten] 
une pharmacie [yn” far-ma-si) un musée [Emy-ze] 
une cathédrale [yn° ka-te-dral) une gare n° gar] 

un pare IÆ park) uncinéma  (Œsi-ne-mal 
une rue En y unthéâtre  [Ete-atr] 
un boulevard (€ bul-var] un cirque [Æsirk] 

une place In plas] un palais lÆpa-le] 
unmagasin  (Emaga-zi] une ville bn vil] 

une maison [n° me3] unvillage  (Evi-lsl 


4) Ko ne mpennomarasoren. 


Vipaxnenme 9 
Kmo ne npennomarañoTen. 


Vpanenne 10 
1), 2) Kmow ne npennonaratores. 


3) 

1. Pas du tout! Ce nest pas un restaurant. Cest un magasin. 
{pa dy tu // sne pa-2® res-to-rà //se-1i8 ma-ga-22] 

2. Pas du tout! Ce nest pas un écrivain. Cest un compositeur. 
{pa dy tu // sne pa-2 ne-kriv£ //se-4R k3-pa-ziteer] 

3. Pas du tout! Ce nest pas un musicien. Cest un peintre. 
{pa dy tu / sne pa-22 my-zi-se // se pêtr) 

4. Pas du tout! Ce nest pas un comédien. C'est un pharmacien. 
pa dy tu // sne pa-2 ko-me-di // se-1 far-ma-SE] 

5. Pas du tout Ce nest pas une reine. C'est une princesse. 
{pa dy tu // sne pa-2yn” ren” //se-tyn° prê-ses) 

6. Pas du tout! Ce nest pas une Parisienne. Cest une Canadienne. 
{pa dy tu/sne pa-zyn" pa-rizjen* /se-tyn° ka-na-den’] 


Yapaxnente 11 
1),2) 
1, Cest une pharmacie, ce nest pas un restaurant 
{se-tyn? far-ma-si / sne pa-z res-10-râ] 
2. Cest un palais. [se-1Æ pa-le] 
3. Cest un théâtre, ce nest pas un cirque. 
[se-t@ te-atre/ sne pa-2-sirk] 
4, C'est un hôtel. [se-tf-no-tel] 
5. C'est un monument. [se-1Æ mo-ny-md] 
6. Pas du tout! Ce nest pas un ballet, cest un opéra. 
{pa dy tu / sne pa ba-le / se1-n>-pe-ra] 
7, Cest une cathédrale, ce nest pas une église. 
[se-tyn’ ka-te-dral // sne pa-zy-ne-gliz] 
8. Cest une maison. [se-tyn” me-z3] 
9. C'est un arbre. [se-4Æ-narbr] 
10, Cest une école, ce nest pas une agence. 
[se-ty-ne-kol// ne pa-zy-na-34s] 











YPOK8 
Yipaxaene 1 

1) 

Peintres Compositeurs Écrivains Poètes 

Claude Monet Georges Bizet Albert Camus Arthur Rimbaud 
Henri Matisse Maurice Ravel Guy de Maupassant Jacques Prévert 


Nicolas Poussin Charles Gounod Honoré de Balzac Paul Verlaine 
Paul Gauguin 
Paul Cézanne 


2 
1. Dro He ocrpon, 370 ropox. 
2. Dro ne nGnOKO, 970 MHXMP. 
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3. 3ro ne onepa, 970 éaner. 
4. Sro ne rade, ro pecropan. 

5. Dro ne KaHazeu, 570 WrarbaReu. 

6. 9ro ne mysskaur (xeHnia), 310 axrpuca. 


Vapañerain 2-3 
Kmos ne npennonaraioren. 


Ynpaxnenne 4 
1),2) 
1. Elle travaille dans un musée. 
[el tra-va d-22 my-ze] 
2. Elle travaille dans une pharmacie. 
[el tra-vaÿ dü-zyn° far-ma-si] 
3. Vous travaillez dans un théâtre 
{vu ra-va je di-2te-atr] 
4.[ls travaillent dans une entreprise, 
Li ra-vaÿ d-2y-na-tro-pri2] 
5.Tu travailles dans une agence. 
Lay tra-vaj d-y-na-Gis] 
6.11 travaille dans une banque. 
{ tra-vaÿ d-zyn' bak) 
7. Elles travaillent dans une bibliothèque. 
{el trasvaj dû-zyn*bi-bl-jo-tek] 
8.Je travaille dans un magasin. 

{a tra-vaj dd-2it ma-ga-2£] 
9.Nous travaillons dans un hôpital. 
{nu trasva-jS dé2-no-pi-tal] 
10.1ls travaillent dans une université. 
Li tra-vaÿ dé-2y-ny-ni-ver-si-te] 








Yipaxnenun 5-9 
Kmout ne npeanonaratoren. 


Yupaxeme 10 
1,2) 

une université — des universités 
{y-ny-niver-si-te / de-2y-ni-ver-si-te] 
un restaurant — des restaurants 

{ res-to-ra / de res-to-rû] 

un hôpital — des hôpitaux 
(Æ-no-pi-tal/ de-20-pi-to] 

une pharmacie — des pharmacies 
{n° far-ma-si / de far-ma-si] 

un magasin — des magasins 

I ma-ga-2 / de ma-ga-22] 
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un bureau — des bureaux 
L& by-ro / de by-rol 

un hôtel — des hôtels 

[Œ-no-tel / de-z0-tel 

un musée — des musées 

(& my-ze / de my-2e] 

une entreprise — des entreprises 
{y-nd-tro-priz / de-zä-tro-priz] 

une bibliothèque — des bibliothèques 
{yn? bi-bli-jo-tek / de bi-bli-jo-tek] 

un bistrot — des bistrots 

I bis-tro / de bis-tro] 

une agence — des agences 

Ly-na-5as/ de-za-5as] 


paxnenate 11 
1) Kmou ne npegnonarawores. 


2) 

1. ro ne knyGmtka, Dro wep 

2, Dro ie Gananm, Iro AÉOKI 

co ie OUI. Dro COGAKI. 

4, Dro ue Éenme rpuéw. Fro acons. 
5, Dro ue ko. ro nowtat. 

6. Do ue apr. Dro bororpagun. 





Ypaxnerte 12 
1) 
1. Cest un peintre. Ce sont des peintres. 
{se-t-pêtr // 59 83 de pètr] 
2. Cest un écrivain. Ce sont des écrivains. 
Ise-t&-ne-kri-ve // 59 83 de-ze-kri-v®] 
3. Cest un compositeur. Ce sont des compositeurs. 
{se-t@-k5-p9-zi-ter / 59 53 de k3-pa-zi-tær] 
4. C'est un poète. Ce sont des poètes. 
[se-1®-pa-et // 9 s3 de pa-et] 
5. Cest une comédienne. Ce sont des comédiennes. 
Ise-tyn ko-me-djen” // 59 83 de ko-me-djen”] 
6. Ce nest pas un comédien. Ce ne sont pas des comédiens. 
Isne pa-z-ko-me-die // s9 na s5 pas de ko-me-dj£] 
7. Ce est pas un pharmacien. Ce ne sont pas des pharmaciens. 
Isne pa-2i -far-ma-sje //s9 na s3 pas de far-ma-se] 
8. Ce riest pas un chanteur. Ce ne sont pas des chanteurs. 
{sne pa-2® -(ä-toer // 59 no 53 pas de (G-tœr] 
9. Ge nest pas une prune. Ce ne sont pas des prunes. 
{sne pa-zyn° pryn”// s3 no s3 pas de pryn°] 
10. Ce nest pas un magasin. Ce ne sont pas des magasins. 
[sne pa-2E-ma-ga-28 // 59 n9 53 pas de ma-ga-z£] 
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upaxnente 13 
1),2) 
1. Balzac, cest un écrivain. Balzac et Maupassant, ce sont des écrivains. 
{bal-zak / se-1®-ne-kri-v2 // Bal-za-ke Mo-pa-sà / s2 53 de-ze-kri-vê] 
2. Verlaine, cest un poète. Verlaine et Rimbaud, ce sont des poètes. 
Lver-len / se-1®-po-et // ver-le-ne r£-bo / s2 83 de po-et] 
3. Poussin, cest un peintre, Poussin et Monet, ce sont des peintres. 
Ipu-s® / se-1-pêtr // pu-s8 e mo-ne / s9 s3 de pêtr] 
4. Bizet, cest un compositeur, Bizet et Ravel, ce sont des compositeurs. 
{bi-ze / se-t-k3-po-zi-toer // bi-ze € ra-vel / 59 83 de k3-po-zi-toer] 
Matisse, cest un peintre, Matisse et Cézanne, ce sont des peintres. 
Ima-tis / se-1Œ-pltr // ma-ti-se se-zan°/ 52 3 de pêtr] 
6. Zola, cest un écrivain. Zola et Flaubert, ce sont des écrivains. 
{9-la / se-t-ne-kri-ve // 29-lae flo-ber / 59 53 de-ze-kri-ve] 








Yapañenne 14 


2 

A 

1. Nous travaillons dans une banque. 
{nu tra-va-j3 dûzyn' bäk] 

2. Je travaille dans un théâtre. 
{5 tra-va da-2 te-atr] 

3. Ils travaillent dans un musée. 
Ai tra-vaj da-2 my-ze] 

4. Vous travaillez dans un restaurant. 
vu tra-va-je da-2® res-t0-ra] 

5. Elle travaille dans une pharmacie. 
Led tra-vaÿ da-zyn” far-ma-si] 

6. Tu travailles dans une école. 
Ley tra-vaÿ dé-ry-ne-kol] 

7. travaille dans un hôpital. 
Ai tra-vaj da-2-no-pi-tal] 

8. Je travaille dans un magasin. 
I tra-vaj dà-2@-ma-ga-zë] 


1. Ce sont des écrivains, ce ne sont pas des peintres. 
[52 3 de-re-kri-vE / sa na s3 pas de pêtr] 

2. Ce sont des compositeurs. 
{59 53 de k3-pa-ziteer] 

3. Cest un poète. 
se-t-pa-et] 

4. Ge sont des myrtilles, ce ne sont pas des fraises 
150 3 de mir-i / sa na 53 pas de frez°] 


5. Cest un comédien. 
[se-@-ko-me-de] 
6. Ce sont des comédiennes. 
[sa s5 de ko-me-djen] 
7. Cest un pharmacien. 
{se-1@-far-ma-5e] 
8. Ce sont des bureaux. 
15983 de by-ro] 
9. Ce ne sont pas des hôpitaux, ce sont des entreprises, 
159 n9 s3 pa de-20-pi-to / s9 3 de-zd-tra-priz] 
10. Cest une université. 
{se-ty-ny-ni-ver-st-te] 


YPOK9 


Vupaaenue 1 


1) B anne /lyapht HaXOETEN cReVIOUUIE 3AMKIE 
Chenonceau, Cheverny, Chambord, Chinon, Valençay. 


2) 

1. Kopcuka — 270 ne ropox. ro ocrpon. 

2. Apnop Pem6o — ro ne Kounosrop. Dro nos. 
3. Barbsak Bon — 70 mearen. 

4,30 apwatenr, ona paéoraer n anrrene. 

5. 3r0 ne mary. 





Yipadnennun 2-9 


Ko ne mpenmomararorcn. 


Ynpaxnennte 10 


1),2) 
le théâtre — les théâtres 
[9 teatr” / le teatr°] 


la pharmacie — les pharmacies 
[la far-ma-si / le far-ma-si] 
lentreprise — Les entreprises 
[là-tro-priz / le-zà-tra-priz] 

le château — les châteaux 

{lo R-to / le f-to] 

l'avenue — les avenues 
Lla-vo-ny /le-za-va-nÿ] 

le boulevard — les boulevards 
Ia bul-var / le bul-var] 
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L'hôpital — les hôpitaux 
{lo-pi-tl / le-z0-pi-to] 

le cinéma — les cinémas 
[la si-ne-ma / le si-ne-mal 
la clinique — les cliniques 
la kli-nik / le kli-nik] 

le bureau — les bureaux 
la by-ro / le by-ro] 

le café — Les cafés 

La ka-fe / le ka-fe] 

la rue — les rues 





{lary/leryl 
Ypaxnene LL 

1,2) 

les expositions 

l'école 

l'agence 

l'hôtel 

les magasins Île ma-ga-2t] 

les hôpitaux Île-z0-pi-to] 

les places Île plas] 

le musée {lo my-1e] 

la pharmacie [la far-ma-si] 

la bibliothèque [la bi-bli-jo-tek] 

le bureau {lo by-ro] 

les châteaux Île B-to] 

les universités [le-zy-mi-ver-si-te] 
lerestaurant [lo res-to-ra] 

les iles Île-zil] 


Vpaxnente 12 
Ko ne npennonaratorex 


Yapaxneme 13 
1),2) 

ÉCOUTER {e-kute] 
fécoute {5e-kut] 

tu écoutes {y e-kut] 

il écoute Hile-kut) 
elle écoute Le-le-kut] 
nous écoutons  [nu-2e-ku-t5] 
vous écoutez [vu-ze-ku-te] 
ils écoutent Hil-ze-kut] 
elles écoutent [el-ze-kut] 


ARRIVER 
jarrive 

tu arrives 
ilarrive 

elle arrive 
nous arrivons 
vous arrivez 
ils arrivent 
elles arrivent 


ARRÊTER 
j'arrête 

tu arrêtes 

il arrête 

elle arrête 
nous arrétons 
vous arrêtez 
ils arrètent 
elles arrêtent 


INVITER 
d'invite 

tu invites 

il invite 

elle invite 
nous invitons 
vous invitez 
ils invitent 
elles invitent 


ENTRER 
entre 
entres 
ilentre 

elle entre 
nous entrons 
vous entrez 
ils entrent 
elles entrent 


Ia-ri-vel 
Ba-iv) 
{tya-riv] 
li-la-riv] 
etai] 
Inu-za-ri-v3] 
[vu-za-ri-ve] 
lil-za-riv] 
lel-za-riv] 


Jarre] 
Hsa-ret] 
Loan] 
idla-ret] 
He-laret) 
Inuza-re-5] 
lvu-za-re-te] 
Ha-ret] 
Uaza-ret] 





le-vitel 
I8-vitl 
Ieyë-vit] 
li-lB-vit] 
Lele-vit) 
Inu-28-vi-t3] 
lvu-2ë-vi-te] 
lil-2£-vit] 
lel-z8-vit] 





lâ-tre] 
Isâtr] 

{ey atr] 
{i-lètr] 
Le-latr] 
Inu-zä-tr3) 
Ivu-zà-tre] 
fil-zäte] 
{e-ztr) 


3) Know ue npexonarasoren. 


Vapaxnenne 14 


Ko ne npeanomaraworen. 
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Yupaxnene 15 
1.2) 





1. Elle aime la litérature et la peinture. 
Le-lem® la li-te-ra-ty-re-la pê-tyr] 

2. Elles aiment la mer et les roses. 
{el-zem? la me-re-le ro2] 

3. Vous aimez le théâtre et Le cinéma. 
lvu-ze-me la te-a-tre-lo si-ne-ma] 

4. Il aime la musique et le sport. 
Aile” la my-zi-ke la spor] 

5. Nous aimons la peinture et la musique. 
Inu-ze-m5 la p£-ty-re la my-zik] 

6. J'aime les châteaux et les églises. 
Isem' le f-to e le-ze-gliz] 

7. Ils aiment le veau et le bœuf. 
Lil-zem° la vo e la bæf] 

8. Tu aimes l'hiver et la neige. 
Atyem?lisve-re-la neÿ] 


1. Elle aime les myrtilles mais elle maime pas les groseilles, 
Lee? le mir-ti / me el nem pa le gro-2ef} 

2. Elles aiment les gâteaux mais elles n'aiment pas le chocolat. 
{el-zem' le ga-to / me el nem* pa 19 b-k3-lal 

3. Vous aimez le théâtre mais vous n'aimez pas le cirque. 
{vu-ze-me la te-atr / me vu ne-me pa la sirk] 

4. Il aime la télévision mais il aime pas la radio. 
{i-lem’ la te-le-vi-2j3 / me il em pa la ra-dj] 

5. Nous aimons le thé mais nous maimons pas Le café. 
Anu-2e-m3 late / me nu ne-m3 pa lo ka-fe] 

6. J'aime les légumes mais je n'aime pas les haricots. 
{em le le-gum' / me 33 nem° pa le a-r-ko] 

7. ls aiment le cinéma mais ils aiment pas les expositions. 
Lite lo si-ne-ma / me il nem® pa le-zeks-p9-2i-3] 

8. Tu aimes les restaurants mais tu aimes pas les magasins. 
[ty em le res-to-rà / me ty nem’ pa le ma-ga-z£] 














3) Know ne npenromararores. 


Vnpasnemne 16 
1),2) 
1 aime la mer, le soleil et les fleurs mais je aime pas le vent. 
Le la mer / Lo so-le-je Le ler / me 39 mem pa 1 vä] 
2. Elle aime la litérature et la musique. 
Le-lem la li-te-ra-ty-re-la my-zik] 
3. J'aime la Bourgogne et la Provence. 
sem? la bur-g3-ne la pra-väs] 
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4. Ils aiment les châteaux et les expositions. Elles aiment les châteaux et les expositions. 
(il-zem le b-to e le-zeks-p9-zi-sÿ3 // el-zem le fa-to e le-zeks-p3-zi-5j3] 
5. Ils aiment le sport et le cinéma mais ils n'aiment pas le théâtre. 
{il-zem° lo spa-re la si-ne-ma / me il nem’ pa la te-atr] 
Elles aiment le sport et le cinéma mais elles aiment pas le théâtre. 
Lel-zem La spo-re lo si-ne-ma / me el nem’ pa lo te-atr°] 
6. Je travaille dans un musée. J'aime la peinture. 
150 tra-vaÿ da-2@ my-2e // 5em la pE-1yr] 
7, Il aime la Bretagne et l'Alsace. 
Ii-lem’ la bra-ta-pe lal-2as] 
8. J'aime la Corse. La Corse, cest une ile. 
Agem®La kors // la kors / se-ty-nil) 
9. Jécoute la radio mais je ne regarde pas la télévision. 
[ge-kut la ra-djo / me 59 na r-gard” pa la te-le-vi-2j3] 
10. ls invitent des amis. Elles invitent des amis. 
Lil-z8-vit de-za-mi //el- 28-vit de-za-mi] 


YPOK 10 


Vupasente 1 
D 

1. Haras Oreñ 

2. Kepap Jlenapave 
3.Kan Peno 

4 Kpcriau Kranse 
5. Onpu Try 

6. Karpuin Jlenen 

7. Cod Mapco 

8. Anen enon 

9. ar Apran 


2 
1. Iyup 
2, Dfépenera Ga 
3. Jarmnexait ksapran 
4, Jon Hnnanton 
5. Bangowexax rouages 
6. Onepa 
7, Ennceexne nonx 
8. Iawreon 
9. Knapran «Jeanc» 
10. Myaeñ Poxena 
11. Myneu Pyx (ven. Kpacsan mensitua) 
12. Lepxour Caxpe-Kep 
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Yapaxnenen 2-6 


Korn ne npennonaratoren. 


Yapaxente 7 
CTPAHA H3HIK 

1 Anrtx Lanrmeenft 

2.lepmamus 2, nemexuf 

3, Kraft 3: urañcratit 

4 Menann 4 menancxtft 

5, Dparraun 5. panuyscænit 

6 Puunamqua 6. une 

7. peux 7.rpesecxaeit 

8 Mranux 8 rranmanena 

9, Anomi 9, anoncxaui 

10. Tonvua 10. nomnexuit 

11 Hopryrannx 11. nopryransenui 

12, Pocetin 12. pyecxait 

13. Ulneuwx 13. nexcrft 

Vpaxnente 8 

D,2) 


1. aime le chinois. Je parle chinois. 
Iem° lo fi-nwa // 5e parl f-nwa] 

2, Il aime l'anglais. I parle anglais. 
filer’ là-gle// il par-là-gle] 

3. Tu aimes l'italien, Tu parles italien. 
y em* je // ty par-li-ta-lje] 

4. Elle aime le portugais. Elle parle portugais. 
{e-lem  por-1y-ge // dl part par-ty-ge) 

5. Nous aimons l'espagnol. Nous parlons espagnol. 
Inu-ze-m5 les-pa-nol // nu par-l5 es-pa-nol] 

6. Ils aiment le suédois. Ils parlent suédois. 
lil-zem? lo sye-dwa // il parl sge-dwa] 

7, Elles aiment l'allemand. Elles parlent allemand. 
Eel-zem® lal-md // dl par-lal-mä] 

8. Vous aimez le japonais. Vous parlez japonais. 
lvu-2e-me lo 3a-po-ne // vu par-le 3a-po-ne] 





3) Kmowt ne mpenmonaratoren. 


Yipaxnennte 
Ko Re npenmonararo es 


Ynpaxnenne 10 

1,2) 

1. Vous aimez le japonais? — Out, jaime le japonais. 
Lvu-2e-me lo 3a-po-ne // wi / 5em° lo 3a-pa-ne] 
Vous parlez japonais? — Oui, je parle japonais. 
vu par-le 3a-pa-ne // wi / 39 parl 3a-po-ne] 

2. Vous aimez l'anglais? — Oui. jaime l'anglais. 
Ivu-ze-me l-gle // wi / 3em° là-gle] 

Vous parlez anglais? — Oui, je parle anglais. 
Lvu par-Le d-gle // wi / 59 par-la-gle] 

3. Tu aimes l'espagnol? — Oui, jaime l'espagnol. 
y em les-pa-nol // wi / 3em* les-pa-no] 

‘Tu parles espagnol? — Oui, je parle espagnol. 
Ly par-les-pa-nol / wi/ 59 par-les-pa-nol] 

4. Tu aimes l'allemand? — Ou, jaime l'allemand. 
Ley em lal-ma // wi / em lal-ma] 

‘Tu parles allemand? — Oui, je parle allemand. 
Lty par-lal-mà // wi / 59 par-lal-mä] 

5. I aiment l'italien? — Oui, ils aiment l'italien. 
Ailezemm® bita-he 9 vi ilezem bi-ta-2] 

Ils parlent italien? — Oui, is parlent italien. 
Ait par-i-ta-j 4 wi il par-lita-Hj] 

6: Il aiment Le russe? — Ou il aiment le russe. 
Lilezem Lo rys // wi il-zem lo rys] 

Ils parlent russe? — Oui ils parlent russe. 
il par rys // wi / il part rys] 











Yapaxnente 11 

1) 

1. Vous parlez italien? — Non, je ne parle pas italien. Je parle espagnol. 
{vu par-le -ta-l / n3 / 59 no parl pa i-ta-lj // 39 par-les-pa-nol] 

2. Vous parlez allemand? — Non, je ne parle pas allemand. Je parle anglais. 
vu par-le al-mà // n3 / 39 na parl pa al-mä // 39 par-là-gle] 

3. Tu parles chinois? — Non, je ne parle pas chinois. Je parle japonais. 
{ty parl fi-nwa // n35 / 59 n9 parl pa -nwa // 59 par sa-po-ne] 

4. Tu parles finnois? — Non, je ne parle pas finnois. Je parle suédois. 
Ly parl fi-nwa //n3 / 39 n° parl pa fi-nwa // 59 parl sue-dwa] 

5. Elle parle polonais? — Non, elle ne parle pas polonais. Elle parle russe. 
[el parl pa-lo-ne // n3 / el n9 parl pa po-bo-ne // el par rys] 

6. 1 parle français? — Non, il ne parle pas français. I parle portugais. 
Hi parl fra-se // n3 il no part pa frû-se // il part por-ty-ge] 





2) 

1. Vous aimez le soleil? — Oui. jaime le soleil. 
[vu-ze-me La s9-leÿ / wi / 3em° la s3-lj] 
But moôure comme? 


366 


2. Vous aimez la pluie? — Non, je aime pas la pluie. 
vu-ze-me la pli // 3 / 39 mem pa la plui] 
Bu monte noxn? 

3. Vous aimez la neige? — Oui, jaime la neige. 
{vu-ze-me la neg°// wi/ 3em°la neÿ] 
Bu montre cer? 

4. Vous aimez le vent? — Non, je aime pas le vent. 
Ivu-ze-me lo va // n3 / 39 nem pa lo va] 
Bu mobure nerep? 

5. Vous aimez la mosaique? — Oui, jaime la mosaique. 
lvu-ze-me la mo-za-ik // wi / 3er la mo-za-ik] 
Bu avoGirre Mosauky? 

6. Vous aimez le ballet? — Oui, jaime le ballet. 
{vu-ze-me Lo ba-le // wi / 3em lo ba-le] 


Bu more Ganer? 

3) 

1 ait {lo te] 16. rpuô Île fapins] 
2. xode [lo kafe] 17. Gene rpuôa Île sep] 
3moxonan [lo /fokola] 18. ppyru Île fui] 

4 pue li] 19. 6amantt Île banan*] 
5. puéa [lo pwass] 20. xayémxa Île frez] 
6.popems  [latruit] 21. xénoxut Île por] 
7ronmuma [lo bæf] 22. 0xup lle gl 
Srenwruna [love] 23. cn Île pryn'] 
9. éapanba nora [la 3igo] 24. rpyun Île pwar] 
10.xponux  [lolape] 25. sepauxa Île mir] 
ILeyn [la sup] 26. xpaciax cmopoia [le grazej'] 
12, 6ynon {la bus] 27. aumows Île sites] 
13. onouu Île legum| 28. xpyaccait Île krwasä] 
14. gacoms — [learikol 29. nupoxte Île gato] 
15, eue [le latip] 30. nommer Île bepe] 


4) Ko ne npeanomarasoren. 


Ynpaxnenme 12 
1),2) 
1. J'aime le chinois et je parle chinois. 
{sem° lo fi-nwa e 59 parl fi-nwa] 
2. Elle aime le Portugal et le portugais. Elle parle portugais. 
Le-lem® la par-ty-gal e La por-ty-ge // el parl par-ty-ge] 
3. J'aime l'espagnol et l'italien. 
Hem’ les-pa-po-le li-ta-je] 
4. Vous parlez anglais? — Non, je parle allemand. 
vu par-le à-gle // n3 / 39 par-lal-mä] 
5. Vous parlez russe? — Oui, nous parlons russe. 
Au par-le rys// wi / mu par-B rys] 
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6. Tu parles polonais? — Non, je ne parle pas polonais. Je parle suédois. 
Lty parl po-lo-ne // n3 / 39 no parl pa po-lo-ne // 39 parl sye-dwa] 

7. Vous aimez le japonais ? — Oui, jaime le japonais. 
vu-2e-me la 3a-pa-ne // wi / 3em° lo 3a-pa-nel 

8. Vous aimez la France? — Oui, jaime la France et je parle français. 
vu-ze-me la fras // wi /5em' a fra-se 9 pari fra-se] 

9. Vous aimez la pluie? — Non, je n'aime pas la pluie. J'aime le soleil et la mer. 
vu-2e-me la pluji / n3 / 3 nem? pa la plui // 3em la s3-lej e la mer] 


UTOrA 
BBOAHO-DOHETHHECKOTO KYPCA 


Ypaxneste 1 
1. Sxpañcrayhrel Sapancrayfire, rocnoxa! Sypancrayfire, rocnogn! 

2, Jo conan Jo camganna, rocnoxa! Jlo cwanns, rocnoun! 

3. Hoépuñ neuep! Lo6prai nesep, rocnoxa! o6puñ newep, rocnon! 

4, Mssinorre men! Hssinurre meux, rocnoxal Masnsirre Mens, rocnogimt 
5. Tpocrwre! llpocrire, rocnoxa! lpocnrre, rocnowtm! 

6. Toxanyrcra! Toxamyrcra, rocnoxa! Toxanyicra, rocnon! 

7. CnacuGo! Cracu6o, rocno» co, rocnogu! 

8. lpoury sac! Tpowy mac, rocnoxa! lpouy sac, roro! 





Ynpasanente 2 
1) 

A. id. 2. 3e. 4a. 5.c 6.b. 
L.{d-tre/sortil 4. [fer-me/u-ver] 
2.{pu-se/ti-rel 5. [libr/3-ky-pel 


3.lacrive/ de-par] 6. [vât /19-ka-sÿ3] 


B. Le 24. 3É 4a 5.b 6c 


1. [re-zer-ve] 4. [kes] 
2.[k3-ple] 5. [twa-let] 
3. (aus 6. la-kaj] 


2), 3) Know ne npentonaraioren. 


Ynpaxnenne 3 
1. (rä-sen-mâ] 7.lo po-tabl) 

2. (de-fäs do fÿ-mel 8. [a-pui-je syr lo bu-t5) 
3. [ak-se &-ter-di 9. [na pa de-rä-3e] 

4. [à-tre libre] 10. [na patu-k] 

5. [or servis] 1. [li-vre25 gra-tuit] 


6: lot tä-s3] 12. [be-nad'E-ter-dit] 


OCHOBHOÏ KYPC 


YPOK 11 
Exercice 1 


Ornerix He npeqmonaraores 


Exercice 2 
1), 4) Ornerus ne npennorarasorex 


2 

Lnous  3ilkelles  5.ilelle 
zu 4je 6. vous 
3 

létes sommes  5.est 
2suis  4.sont ées 
Exercice 3 

1 

A 


1. Il est Anglais, Elle est Anglaise. Ils sont Anglais. Elles sont Anglaises. 
2. est Polonais. Elle est Polonais. Ils sont Polonais. Elles sont Polonaises. 
3. Il est Portugais, Elle est Portugaise. Ils sont Portugais. Elles sont Portugaises. 
4. 1 est Japonais. Elle est Japonaise Il sont Japonais. Elles sont Japonaises. 


B. 
 Ilest Américain. Elle est Américaine. Ils sont Américains. Elles sont Américaines. 
Il est Mexicain. Elle est Mexicaine. Il sont Mexicains. Elles sont Mexicaines. 

Il est Espagnol Elle est Espagnole. Ils sont Espagnols. Elles sont Espagnoles. 

Il est Normand. Elle est Normande. Ils sont Normands. Elles sont Normandes. 


1 





1. Il est Gascon. Elle est Gasconne. Ils sont Gascons, Elles sont Gasconnes 
2. 1l est Bourguignon. Elle est Bourguignonne. Ils sont Bourguignons. Elles sont 
Bourguignonnes. 
Il est alien. Elle est Italienne. Ils sont Italiens. Elles sont Italiennes. 
Il est Canadien. Elle est Canadienne. Ils sont Canadiens, Elles sont Canadiennes. 
. Il est Alsacien. Elle est Alsacienne. Ils sont Alsaciens. Elles sont Alsaciennes. 
Il est Parisien. Elle est Parisienne. Il sont Parisiens. Elles sont Parisiennes. 


D. 
1. ILest Belge. Elle est Belge. Ils sont Belges. Elles sont Belges. 

2. Il est Corse. Elle est Corse. Ils sont Corses. Elles sont Corses. 

3. Il est Suisse. Elle est Suisse. Ils sont Suisses. Elles sont Suisses, 
4. Il est Grec, Elle est Grecque. II sont Grecs. Elles sont Grecques. 


2) Ornerat ne mpennomarasorex. 


Exercice 4 
1) 

A. 

1. Elle est Française? — Non, elle nest pas Française. Elle est Italienne, 

2. Elle est Canadienne? — Non, elle nest pas Canadienne. Elle est Américaine. 

3. Ils sont Japonais? — Non, ils ne sont pas Japonais. Is sont Chinois. 

4. Ils sont Polonais? — Non, ils ne sont pas Polonais. Ils sont Russes. 

5. Elles sont Suédoises? — Non, elles ne sont pas Suédoises Elle sont Belges. 

6. Elles sont Allemandes? — Non, elles ne sont pas Allemandes. Elles sont Grecques. 





B. 
1. Vous êtes Normande? — Non, je ne suis pas Normande. Je suis Parisienne, 
2. Vous êtes Polonaise? — Non, je ne suis pas Polonaise. Je suis Russe, 

3. Vous êtes Anglaise? — Non, je ne suis pas Anglaise. Je suis Allemande. 

4. Vous êtes Normand? — Non, je ne suis pas Normand. Je suis Breton. 

5. Vous êtes Gascon? — Non, je ne suis pas Gascon. Je suis Corse. 

6. Vous êtes Portugais? — Non, je ne suis pas Portugais. Je suis Espagnol. 


2) Ornerat ne npexnomaraiores. 


3) Oxonantn mpitrararemmx nosmantor none, 170 x XeHNAM OÉpaIenIs no 
mpocr: 1, 2, 3. 

Exercice 5 

1) 

1. un plat normand, un plat corse, un plat alsacien. 

2. une soupe russe, une soupe chinoise, une soupe italienne. 

3. des gâteaux corses, des gâteaux portugais, des gâteaux italiens. 

4. des salades russes, des salades espagnoles, des salades mexicaines. 


2) Orserat de npeanonaraorex. 


Exercice 6 
1) 

1. une voiture allemande 9. une salade chinoise 

2. une soupe japonaise 10. un journal portugais 
3. un restaurant espagnol 11. des chaises normandes 
4. des châteaux anglais 12. une fête corse 

5. des peintres italiens 13. une maison bretonne 
6. des écrivains russes 14. des viles alsaciennes 
7. une ile grecque 15. une rue parisienne 

8. des comédiennes américaines 16. des chocolats belges 
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2) Orneru ne npenonarasoren. 


Exercice 7 
1) 

A 

1. Dijon, cest une ville française. 

2. Venise, cest une ville italienne. 

3. Montréal, cest une ville canadienne. 

4. Rennes, cest une ville bretonne. 

5. La Corse, cest une Île française. 

6. Salvador Dali, cest un peintre espagnol. 

7. Alexandre Pouchkine, cest un poète russe. 
8. La choucroute, cest un plat alsacien. 


B. 

1. Nimes et Toulouse, ce sont des villes françaises. 

2. Moscou et Saint-Pétersbourg, ce sont des villes russes. 

3. Venise et Milan, ce sont des villes italiennes. 

4. Montréal et Québec, ce sont des villes canadiennes. 

5. Dali et Le Greco, ce sont des peintres espagnols. 

6. Jean Réno et Christian Clavier, ce sont des comédiens français. 
7. 

8. 


Audrey Tautou et Catherine Deneuve, ce sont des comédiennes françaises. 
Dostoievski et Tchekhov, ce sont des écrivains russes. 


2) Orseru ue npenonaraoren. 


Exercice & 

1 

1. Vous aimez la cuisine française? — Oui, jaime beaucoup La cuisine bretonne et 
alsacienne, 
Bu mobure dpauuyacxyie kyxino? — [la, mie veus HpannTen Éperoucxan it anb3AC- 
cxan nya. 

2. Vous aimez la cuisine russe? — Oui, jadore les plats russes! 
Bu mobure pyccxyo kyxmo? — Ja, x oboxa pyccxite 6mona. 

3. Tu aimes la littérature française? — Oui, jaime beaucoup les écrivains français, 
“Tee mpasirrex dpanuyacxan mreparypa? — [la, une oweut npasaren Dparuysexie 
nHcarenn 

4. Tu aimes la peinture espagnole? — Oui, jaime beaucoup les peintres espagnols. 
Tee upasirrex ncmanckas xWBOmCH? — Jla, Mite ovettb MPABXFEX MEANCKHE Xÿ- 
ox, 





2) Orneru te npennonaraores. 
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Exercice 9 
1) 

1. une comédienne italienne 
2. une ville espagnole 

3. des peintres russes 

4. des voitures japonaises 

5. un plat bourguignon 

6. une salade grecque 

7. des écrivains canadiens 

8. des journaux parisiens 


2) 

1. Salut, ça va? — Ça va, et toi? 

2, Tu aimes les comédiens anglais? 

3, Excusez-moi, — Ce nèst pas grave. 

4. J'aime la cuisine italienne. 

5, C'est un compositeur allemand. 

6. J'aime beaucoup les maisons bretonnes. 
7, Vous aimez les soupes françaises? 

8. Ils sont Mexicains, ils parlent espagnol. 


3) Ornerat ne npexnomarawren. 


YPOK 12 


Exercice 1 
Ornerui te npexmonaraores. 


Exercice 2 

D 

A. 

1. Vous êtes étranger? Quelle est votre nationalité? — Oui, je suis étranger, Je suis 
Espagnol. 

2. Vous êtes étranger? Quelle est votre nationalité? — Oui, je suis étranger. Je suis 
Italien. 

3. Vous êtes étranger? Quelle est votre nationalité? — Oui, je suis étranger. Je suis 
Japonais. 

4. Vous êtes étranger? Quelle est votre nationalité? — Qui, je suis étranger. Je suis 
Chinois. 

5. Vous êtes étranger? Quelle est votre nationalité? — Oui. je suis étranger, Je suis 
Mexicain. 

6. Vous êtes étranger? Quelle est votre nationalité? — Oui, je suis étranger. Je suis 
Suédois. 
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1. Vous êtes étrangère? Quelle est votre nationalité? — 


Française. 


2. Vous êtes étrangère? Quelle est votre nationalité? — 


Canadienne. 


Oui, je suis étrangère. Je suis 


Oui, je suis étrangère. Je suis 


3. Vous êtes étrangère? Quelle est votre nationalité? — Oui, je suis étrangère. Je suis 


Anglaise. 


4. Vous êtes étrangère? Quelle est votre nationalité? — Oui, je suis étrangère. Je suis 


Allemande. 


5. Vous êtes étrangère? Quelle est votre nationalité? — 


Polonaise. 


Oui, je suis étrangère. Je suis 


6. Vous êtes étrangère? Quelle est votre nationalité? — Oui, je suis étrangère. Je suis 


Américaine. 


2) Ornerut ne npeanonaratores. 


Exercice 3 
» 
1. On agnokar, Owa asokaT. 
2. On crynewr, Oua erymenrka. 
3. On enyxautri, Ona eny amas. 
4. On apxitrekrop. Oa apxirrekrop. 
5. On cexperapn. Ona cexperaph. 
6. On xypanner. Ona xypramter. 


7. On nepenox. Ona nepenoxx. 


8. On run, Ona ne 
9. On mysukatr, Ona mysninaur: 
10. On owrruk. Oma onrru. 

11, On apmanenr, Ona dapsauenr. 
12. On axrep. Ona akrpuca. 

13. On oxpammtk. Ona oxpatn. 
14, On nenent, Ona nenstua. 

15. On rantop. Ona ranoupttta. 


2) Orser ne npentomaratoren. 


Exercice 4 
1) 

1. Nous sommes architectes. 
2. Il est policier. 

: Elle est chanteuse. 

4. Ils sont vendeurs. 
5, Elle est ingénieur. 
6. Elles sont interprètes. 





2) Orneru ne npenomaraioren. 


16. On oumranr. Ona odurtranrea. 
17. On napuxtaxep. Ona napuxMaxep. 
18. On npoxaneu. Oua nponaneu. 
19. On nosap. Oua noBap. 
20. On nopruoñ. Ona nopruntxa. 
21. On mexôpar. Oua mencecrpa. 
22. On monmueñexanf. Oxa nomecKui. 
23. On enopremen. Ona cnoprcmenka, 
24. On nor. Ona nosrecca. 
25. Ou mcarenb, Ona mucarembatqa. 
26. On npas. Ona npas. 
27. Ou npenorasarens / ywrrens. 

Ona npenonasarent / yairrent, 
28. On mbkenep, Ona mxenep. 
29. On xyaoxmix. Ona xyaoAIR. 
30. Ow mogpep. Oxa modep. 





7. Elle est musicienne. 
8. Ils sont gardiens. 

9. Nous sommes journalistes. 
10. Elles sont coiffeuses. 

11. Elle est sportive. 

12.1 sont chauffeurs. 
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Exercice 5 
1) 

A. 

1. Quelle est votre profession? Vous êtes chanteur? — Non, je suis danseur. 

2. Quelle est votre profession? Vous êtes serveur? — Non, je suis vendeur. 

3. Quelle est votre profession? Vous êtes pharmacien? — Non, je suis opticien. 
4. Quelle est votre profession? Vous êtes journaliste? — Non, je suis étudiant, 





8. 
1. Quelle est votre profession? Vous êtes médecin? — Non, je suis infirmière. 
2. Quelle est votre profession? Vous êtes coiffeuse? — Non, je suis serveuse. 

3. Quelle est votre profession? Vous êtes guide? — Non, je suis avocate. 

4. Quelle est votre profession? Vous êtes professeur? — Non, je suis employée. 


2) Orneru ne npeanonaraioncs. 


Exercice 6 
D 
1. Gustave Elfel? Qui est-ce? — Cest un ingénieur français. 
2. Le Louvre? Qu'est-ce que c'est? — Cest un musée parisien. 
3. Ravel et Debussy? Qui sont-ils? — Ce sont des compositeurs français. 
4. Givenchy? Qu'est-ce que c'est? — C'est une marque française. 
5. Peugeot? Qu'est-ce que cest? — C'est une voiture française. 
6. Sophie Marceau? Qui est-ce? — Cest une comédienne française. 
7.Le Greco et Vélasquez? Qui sont-ils? — Ce sont des peintres espagnols 
8. Tchekhov et Gogol? Qui sont-ils? — Ce sont des écrivains russes. 
9.Le Sacré-Cœur? Qu'est-ce que cest? — Cest une église parisienne. 
10. La choucroute? Qu'est-ce que cest? — Cest un plat alsacien. 





2) Ornerut te npeanomaraiorex 


Exercice 7 
n 

1. Merci beaucoup. — De rien. 

2. Bonjour, ça va? — Ça va, et vous? 

3. Quelle est votre nationalité? — Je suis Espagnol 

4. Qui est-ce? — C'est un poète belge. 

5. Qu'est-ce que cest? — Cest un journal américain. 

6. Excusez-moi! — Ce nest pas grave. 

7. Quiest-ce que vous cherchez? — Je cherche la mairie. 
8. Quelle est votre profession? — Je suis journaliste. 





2) Orserar te npeanonaraiores. 
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Exercice 8 
1 

1. un musicien anglais 

2. une danseuse japonaise 
3. une chanteuse française 
4. une poétesse grecque 


5. une étudiante espagnole 
6. des sportifs américains 
7. des architectes italiens 
8. des médecins belges 


2) 
1. Salut, ça va? — Ça va, et toi? 
2. Vous êtes étrangère? — Oui, je suis Russe. 
3, Quiest-ce que vous cherchez? — Je cherche un restaurant russe. 
4, Quelle est votre profession? — Je suis avocat. 
5, Qui est-ce? — Cest un cuisinier allemand. 
6. Vous êtes ingénieur? — Non, je suis professeur. 
7, Quiest-ce que cest? — C'est un plat corse. 
8. Vous êtes étranger? — Oui, je suis Canadien. 
9. Elle est vendeuse? — Non, elle est coiffeuse. 
10.Quelle est votre nationalité? — Nous sommes Français 





3) Orneru ne npenonaraorcn. 


YPOK 13 
Exercice 1 


Orneru ie mpennomaraorex 


Exercice 2 
1) 

1. Quel jour sommes-nous? Nous sommes samedi? — Non, nous sommes dimanche. 
2. Quel jour sommes-nous? Nous sommes jeudi? — Non, nous sommes mercredi 

3. Quel jour sommes-nous? Nous sommes vendredi? — Non, nous sommes lundi. 


2) Orseru ne npennonarasore 


Exercice 3 
D 
Lun bureau de livraison: 
un bureau de tabac: 


8 Giopo aocrasx 
drabaumit Kuock 


2. 
3. un magasin de chaussures: 
4. un ticket de caisse: 

5. un institut de beauté: 

6. une femme d'affaires: 

7, un billet de train: 

8. une agence de voyages: 

9. une lampe de poche: 

10. une trousse de toilette: 


À. o6ynnoñ Marat 
à. Kaccono sex 
canon xpacor 

€. Aenonan KeHuUIHA 

b. Guner Ha noesx 

£ Gropo nyremecreuft 
€: rapanusa onapux 
h. socmeriixa 


2) Orseru ne npenmonaraiores. 
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Exercice 4 
1) 

1. Londres, cest la capitale de l'Angleterre. 
2. Moscou, cest la capitale de la Russie. 

3. Rome, cest la capitale de l'Italie. 

4. Athènes, cest la capitale de la Grèce. 

5. Bruxelles, cest la capitale de la Belgique. 
6. Vienne, cest la capitale de l'Autriche. 


2) Ornerst ie mpemmomaraiorex. 


Exercice 5 
1), 3) Orseru ne npeanonarasoren. 


2 

1. Vous connaissez Paris? 

2. Je ne connais pas Monsieur Blanchet. 
3 Elle connaît bien la peinture française. 
4, Tu connais les châteaux de la Loire? 

5. Ils connaissent bien la Bretagne. 

6. Nous connaissons Madame Duval. 


Exercice 6 

1) 

1. Vous connaissez Yves Rocher? — Bien sûr, je connais. C'est un centre de beauté. 

2. Vous connaissez le Louvre? — Bien sûr, je connais. C'est un musée de Paris. 

3. Vous connaissez l'Ermitage? — Bien sûr, je connais. C'est un musée de 
Saint-Pétersbourg. 

4. Vous connaissez Intersport? — Bien sûr, je connais. Cest un magasin de sport. 

5. Vous connaissez la choucroute? — Bien sûr, je connais. C'est un plat d'Alsace. 

6. Vous connaissez le chevrotin? — Bien sûr, je connais. C'est un fromage de chèvre. 


2) Orserat ne npennomarasores. 


Exercice 7 
1), 3) Orneris ne npennomaratorex 


2) 

1. Elle s'appelle Sylvie. 

2. 11 s'appelle Guy de Maupassant. 

3. Tu Pappelles Jacques? 

4. Vous vous appelez Florence? 

5. Je m'appelle Marie. 

6. Elles s'appellent Nathalie et Christine. 
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Exercice 8 
1 

1. Comment elle sappelle? — Elle sappelle Christine. 

2. Comment ça s'appelle? — Ça sappelle un ticket de caisse. 

3. Comment vous vous appelez? — Je m'appelle François Bertier, — Enchanté. 
4. Comment tu lappelles? — Je m'appelle Paul. — Enchantée. 

5. Comment ils s'appellent? — Ils appellent Gérard et Michel. 





2) Orseru ne npennomararoren. 


Exercice 9 
n 

1. Bien sûr, je connais Émile Zola. Cest un écrivain français. 

2. Bien sûr, je connais Georges Bizet, Cest un compositeur français. 
Bien sûr, je connais la choucroute. Cest un plat alsacien. 

La capitale de la Belgique s'appelle Bruxelles. 

Nous sommes 
Je m'appelle … 





2) Orneru ne npennonarawren. 


Exercice 10 

1 

1. un sac de voyage 4. une chambre d'hôtel 
2, un bureau de livraison 5. une trousse de toilette 
3. un diner de fête 6. un billet d'avion 


Quel jour sommes-nous? Jeudi? — Non, aujourd'hui, nous sommes vendredi. 
Comment elle s'appelle? 

‘Tu connais Henri Matisse? — Bien sûr, je connais. Cest un peintre français 
Vienne, cest la capitale de l'Autriche. 

Je cherche un magasin de sport. 

Quést-ce que cest? — C'est un institut de beauté. 


srsbbre 


3) Orneru ne npennoaraorcx. 


YPOK 14 
Exercice 1 
Ornerta He npemonararoTen. 


Exercice 2 
Orneru ne npeguonarasren. 
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Exercice 3 

1) 

1. Le vingt-cinq décembre, cest la Fête de Noël (npasysx Poxecraa). 

2. Le premier janvier, cest le Jour de l'An (Hossañ ro, doc. neur roxa). 

3. Le quatorze février, cest la Saint-Valentin (ner Caaroro Bañenrua, doc. npaynx). 

4. Le huit mai, cest le Jour de la Victoire (eux [loéexw, oxonsaune Bropoñ Muponoñ 
soñHM). 

5. Le vingt-et-un juin, cest la fête de la Musique (npasxx syst). 

6. Le quinze août, cest l'Assomption (Yenense Boropor). 


2) Ornert ne npexmonarasores. 


Exercice à 
1) 
1. Quelle date sommes-nous? Nous sommes le dix-sept? — Non, nous sommes 
Le dix-huit novembre. 
2. Quelle date sommes-nous? Nous sommes le trois? — Non, nous sommes 
Le deux octobre, 
3. Quelle date sommes-nous? Nous sommes le neuf? — Non, nous sommes 
le dix décembre. 
4. Quelle date sommes-nous? Nous sommes le trente-et-un? — Non, nous sommes 
le premier avril. 


2) Orneru ne npemnomaratorca. 


Exercice 5 
n 

1. I est né le 2 octobre. 4. Elle est née le 3 novembre. 

2. Elles sont nées le 31 décembre. 5. Je suis né (suis née) le 5 avril. 


3. Tes né (es née) le 14 septembre. 6. Ils sont nés le 19 juillet. 
2) Ornerss ne npexnonaratorcs. 


Exercice 6 
D 

A 

1. Quand êtes-vous né? — Je suis né le 23 mars. 
2. Quand êtes-vous né? — Je suis né le 14 mai. 
3. Quand es-tu né? — Je suis né le 30 juin. 

4. Quand es-tu né? — Je suis né le 18 décembre. 


B. 
1. Quand êtes-vous née? — Je suis née le 6 novembre. 

2. Quand êtes-vous née? — Je suis née Le premier février. 
3. Quand es-tu née? — Je suis née le 21 avril. 

4. Quand es-tu née? — Je suis née le 11 août. 


2) Orserat de npennonaraiorex. 
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Exercice 7 
Orneru ne mpennonarawren. 


1. Moi, je suis infirmière; lui il est médecin. 

2. Lui, il est directeur; eux, ils sont employés. 

3. Moi, jaime La cuisine russe; et vous, vous connaissez la cuisine russe? 
4. Toi, tu es étranger: et elles, elles sont Françaises 
5 
6 





. Nous, nous parlons espagnol, et vous, vous parlez une langue étrangère? 
. Moi, je m'appelle Philippe: et toi, cest comment? Tu rappelles Michel? 


2) Orneru ne npeanomaraworen. 


Exercice 9 
D 

1. Quel jour sommes-nous? — Nous sommes jeudi. 

2. Vous connaissez le Louvre? — Bien sûr! Je connais le Louvre. 

3. Comment vous vous appelez? — Je mappelle Éric, et vous? 

4. Quelle date sommes-nous? — Nous sommes le 20 février. 

5. Quand êtes-vous né? / Quand es-tu né? — Je suis né le 7 octobre. 

6. Comment elle sappelle? — Elle sappelle Françoise Sagan. 

7. Quand est-il né? — Il est né le 14 octobre. 

8. C'est quand, la fête de la Musique? — La fête de la Musique est le 21 juin. 








2) Orueru ne npennorararen. 


Exercice 10 

1) 

LL une agence de voyages A. une femme d'affaires 
2.un magasin de chaussures 5. un billet de train 

3. un institut de beauté 6. une lampe de poche 
2) 


1. Quand rentrez-vous? — (Moi,) je rentre le 28 décembre. Et vous? 

2. (Moi,) j'aime le sport, et eux? 

3. Quand sont-ils nés (Quand elles sont nées)? — Ils sont nés (elles sont nées) le 10 
octobre. 

. Vous travaillez samedi? — Moi? Bien sûr. 

. Moi, j'arrive le 31 août. Et lui? 

Quand es-tu née? — Je suis née le premier novembre, et toi? 

. Je m'appelle Anna. Et toi, cest comment? 

Il appelle Michel. Et vous, cest comment? 





3) Orseru ne npenonaraorex. 
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YPOK 15 
Exercice 1 
Orneri ne mpemnomaranores. 
Exercice 2 


Orserii ne npeanonaraiores. 


Exercice 3 
Orseru ne mpexnomarasores. 


Exereice 4 

1. Pecropan HEPEBHA 4. Pecropan THE/A 

2. Pecropau CTON PHILENE 5. Pecropan OCTPOB 
3. Pecropan APYT KOPX 6. Pecropan PATAT VA 


Exercice 5 

1) 

1. Paul Verlaine est né en mille huit cent quarante quatre. est mort en mille huit cent 
quatre-vingt-scize. 

2. Henri Matisse est né en mille huit cent soixante-neuf. I est mort en mille neuf cent 
cinquante-quatre. 

3. Georges Bizet est né en mille huit cent rente-huit. I est mort en mile huit cent 





4. Honoré de Balzac est né en mille sept cent quatre-vingt-dix-neuf. Il est mort en mille 
huit cent cinquante, 
5. Charles de Gaulle est né en mille huit cent quatre-vingt-dix, Il est mort en mille neuf 





6. Gustave Eiffel est né en mille huit cent trente-deux. IL est mort en mille huit cent vingt- 
trois. 


2) Orneru te npeanonaraorca. 


Exercice 6 

1) 

1. Je suis né à Moscou, en Russie. 

2. I travaille au Japon, dans un bureau. 
3. Elle habite au Canada, à Montréal. 

4. Vous habitez en Belgique? 

5. Tu travailles dans une école? 

6. Elle est marte à Paris, 

7. Tu restes aux États-Unis? 

8. Vous déménagez en Bretagne? 

9. Elle arrive à Nice aujourd'hui. 
10. Samedi je rentre à Saint-Pétersbourg. 


2) Orneras ne npexmonaranorcs. 


? Tporancanvexoe Gmono ns oBouteñ. 


380 


Exercice 7 


1) 
1. Comtesse de Ségur, cest une femme écrivain française. Elle est née le 8 août 1799 en Russie 
à Saint-Pétersbourg. Elle est morte en 1874 à Paris. 





2. Claude Monet, cèst un peintre impressionniste français. Il est né le 14 septembre 1840 à 
Pari. IL est mort en 1926 à Giverny en Normandie. 


3. Alphonse Daudet, cest un écrivain français. IL est né le 13 mai 1840 à Nimes en Provence. 
Il est mort en 1897 à Paris. 


4, Gustave Eiffel, cest un ingénieur français. Il est né le 15 décembre 1832 en Bourgogne à 
Dijon Il est mort en 1923 à Paris. 


2) Orueru ne npennomarawres. 


Exercice 8 

1) 

1. Où habite-elle? — Elle habite en Bretagne. 

2. Où dinent-ils? — Ils dinent dans un restaurant 

3. Où mange-t-il? — Il mange dans un bistrot. 

4. Où travaille-t-elle? — Elle travaille dans une banque. 
5. Où déménagent-ils? — Ils déménagent au Canada. 
6. Oùest-il né? — I est né à Toulouse. 


2) Orseru ne npennomararorex. 


Exercice 9 
1 

1. Où êtes-vous né? — Je suis né en Alsace. 

2. Quand êtes-vous né? — Je suis né en 1985. 

3. Où déjeunez-vous? — Je déjeune dans un restaurant. 

4. Où habitez-vous? — J'habite à Marseille. 

5. Quand arrivez-vous? — J'arrive vendredi. 

6. Où déménagez-vous? — Je déménage aux Pays de la Loire. 


2) Orneru ne npexnonararorcn. 


Exercice 10 
n 

1.en Allemagne 4. dans un musée 
2. à Moscou 5. en Russie 

3. au Portugal 6. aux États-Unis 


2) 

1. Quand êtes-vous né? — Je suis né en 1995. Et vous? 

. Où est-elle née? — Elle est née en Russie. Et lui? 

. Quand es-tu né? — Je suis né le 16 janvier 2003. Et toi? 

. Où travaillez-vous? — Je travaille à Paris, dans un café. 

. Où déménagez-vous? — Nous déménageons en France, à Lille. 
. Où habitez-vous? — J'habite au Canada, à Montréal. 

. Où dinez-vous aujourd'hui? — Dans un restaurant français. 

. Guy de Maupassant est mort à Paris en 1893. 





3) Ornerut te npeanomarasorex. 


Exercice 11 
D 

Nom Nouvet 
Prénom Catherine 


Date de naissance Le 3 septembre 1989 
Lieu de naissance à Rouen 


Profession infirmière 

Lieu de travail dans un hôpital 

Langues parlées allemand, anglais 

Elle aime voyager, cuisiner, inviter des amis, danser, chanter; 


Les animaux: les chats, les chiens, les chevaux 
Elle n'aime pas être à la maison, regarder la télévision 


2) 
«Meux sonyr Karpun Hyno, À mencecrpa » Gone. À xny # Dnvsace, 8 CrpacGypre. 
Ho x ne Dnssacexoro nponcxOx ent, A HopMataka. À poxurace n Pyane, 8 HopMaHJut. 
A porunacs 3 ceura6pa 1989 roxa. 

4 mo6m nyremecrnonars. À anaw Enpony: Fepsammo, Aurnsno, Benbrauo, lneñua- 
po  Henanmo, À ronopro o-MemeuxH x 110-aurmHfCKH. À He TOROPIO O-MEHANEKI. 

A moGn roromers x npurramars apysef. À moËO raxxe ranitenari M neTh. À 060- 
xato KHBOTHHX: KOUEX, cOÉAX, romateh. 

A ne momo naxomreex (cwxerr) OM H CMOTPETR rexenit3Ope. 


3) Orserat He npenronarasoren. 
YPOK 16 


Exercice 1 
Orseru ne npeanonararorcs. 


Exercice 2 
1), 3) Ornens ne mpennonaraioren. 
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2) 

1. Vous avez une veste? 

2. Elle a des disques de Patricia Kaas. 
3.11 a un hôtel à Paris. 

4, Tu as des pommes? 

5. J'ai une valise et un sac. 

6. Ils ont une maison à Lyon. 


Exercice 3 
1 

1. Quel âge as-tu? — J'ai 27 ans. 

2, Quel âge avez-vous? — J'ai 30 ans. 
3, Quel âge avez-vous? — J'ai 21 ans, 
4, Quel âge a-t-elle? — Elle à 13 ans. 











2) Orseru ne npennonarawren. 


Exercice 4 
D 

1. Vous êtes au théâtre ou au cinéma? — Je suis au cinéma. 

2. Tu es au musée ou à l'exposition? — Je suis à l'exposition. 

3. Vous travaillez à la mairie ou à la préfecture? — Je travaille à la préfecture. 
4. Elle travaille au Consulat ou à l'Ambassade? — Elle travaille à l'Ambassade, 
5. Tu travaille à la police ou à la poste? — Je travaille à la poste. 

6. Vous mangez au restaurant ou à la maison? — Je mange à la maison. 





2) Orseru ne npentonaratoren. 


Exercice 5 
1 

A.BOISSONS (HATIHTKH) 

1. un thé au citron (wañ € anonoM) 

2. un thé à la menthe (wa € warof) 

3, un thé à la bergamote (nai c Éepraorost) 
4. un café au lat (Kode € MonoxoM) 


B. DESSERTS (HECEPTHI) 

1. un gâteau à la crème (npoxHo€ € kpemoN) 

2. un soufflé aux pommes (aGnortoe cydne) 

3. une tarte aux mirabelles (mpor co emma «mpaéenvs) 
4. une mousse au chocolat (wokonauñ mycc) 

5. une glace à la vanille (namomoe mopoxenoe) 

6. une glace au café (Kogeñnoe Mopoxenoe) 

7. un sorbet à l'ananas (anawacossai copéer) 

8. un sorbet aux fraises (xnyGnmanrt copéer) 
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C-VIENNOISERIES (BBITIEUKA K 3ABTPAKV) 

1. un croissant aux abricots (xpyaccan c a6pusocasu) 

2. un chausson aux pommes (mxpoxox € aénoKaaut) 

3. un pain aux raisins (6ynouxa € Hs#oMON, Doc. € BHMOrparOM) 
4. un pain au chocolat (Éynouxa € mokonano) 


2) Ornerat ne npexnomaratorex. 


Exercice 6 
1) 

1. Je voudrais un thé vert et une tarte aux mirabelles, sil vous plait. 

2. Je voudrais un thé à la menthe et un gâteau au chocolat, sil vous plait. 

3. Je voudrais un thé à la bergamote et un soufflé aux pommes, sil vous plait. 
4. Je voudrais un café au lit et une tarte un citron, sil vous plait. 

5. Je voudrais un café et un pain au chocolat, sil vous plaît. 


2) Orneru ne npemmonararorcs. 





Exercice 7 
D 

1. Vous désirez un café? — Oui, je voudrais un café au lait. 

2. Vous désirez un dessert? — Oui, je voudrais une tarte à orange. 

3. Vous désirez un dessert? — Oui, je voudrais un gâteau à la crème. 

4. Vous désirez un dessert? — Oui, je voudrais une mousse au chocolat 
5. Vous désirez un thé? — Oui je voudrais un thé à la bergamote. 

6. Vous désirez un thé? — Qui je voudrais un thé à la menthe. 





2) Ornerus ne npernonaraiorcs. 


Exercice 8 

1) 

1. Est-ce que vous avez des pains aux raisins? 

2. Est-ce que vous avez un thé à la bergamote? 

3. Est-ce que vous avez un thé à la menthe? 

4. Est-ce que vous avez un sorbet à l'ananas? 

5. Est-ce que vous avez des croissants aux abricots? 
6. Est-ce que vous avez une glace au café? 

7. Est-ce que vous avez un soufflé aux pommes? 
8. Est-ce que vous avez une tarte aux mirabelles? 


2) Orneru ne npexnonarawres. 


Exercice 9 
D 

1. Je voudrais une tarte aux fraises. 5. Elle est à l'opéra. 

2. Il travaille dans un bistrot parisien. 6. Est-ce que vous êtes à la gare? 
3. Elle habite en France. 7. Jai une maison en Russie. 

4. Je travaille à la poste 8. Nous dinons au restaurant. 


2) Orserat de npennonaratores. 
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Exercice 10 
1 

1. une tarte à l'orange 
une glace à la vanille 
un gâteau au chocolat 
un soufflé aux pommes 
un thé à la menthe 


un sorbet aux fraises 


2) 

1. Quel âge avez-vous? — J'ai 35 ans. Et vous? 

2. Quel âge as-tu? — J'ai 19 ans. Et toi? 

3. Vous désirez un dessert? — Oui, je voudrais une tarte au citron. Et l'addition, s'il vous plaît 
4. Est-ce que vous avez une tarte aux pommes? — Bien sûr. 

5. Un café au lat et un thé vert sil vous plait Est-ce que vous avez des croissants aux abricots? 
6. Où sont les toilettes? 

7. Tes au bureau ou à la maison? 

8. Est-ce que vous travaillez au consulat? — Non, je travaille à l'Ambassade. 


3) Orneru ie npennomaraiorex. 


YPOK 17 
Exercice 1 
Orneru ne npeanonaratore 


Exercice 2 
1),3) Orseru ne npexnonararorc 


2) 

1. Vous ne comprenez pas l'anglais? 
2. Elle prend deux valises. 

3.11s comprennent bien l'espagnol. 
4, Tu prends un café? 

5. Je prends toujours un dessert. 
6.1 prend une tarte aux pommes. 


4) 

APPRENDRE _ [a-prädr] 
J'apprends [5a-prâ] 
“Tuapprends — [tya-prâ] 
Iapprend  [i-la-prâ] 


Elle apprend [e-la-prâ] 
Nous apprenons [nu-za-pro-n5] 
Vous apprenez _ [vu-za-pro-ne] 
Ils apprennent [il-za-pren’] 
Elles apprennent [el-za-pren°] 


Exercice 3 
Li) 

1. Comme dessert je voudrais un gâteau au chocolat. 
2. Comme plat, je voudrais une choucroute. 

3. Comme boisson, je voudrais un thé au citron. 

4. Comme boisson, je voudrais un thé à la menthe. 


2) Ornerut ne npexnomarawres. 


Exercice 4 
n 
1 le départ des trains 
ornpasnenne noesxon 
2. parler des restaurants 
roROpIrrs, pacckaIMRATE 0 pecropanax 
3. les motos des policiers 
MOrOuHKAM DOnMeEKUX 
4. le musée des Beaux-Arts 
syseñ Hasuysx Hexyccrn 
5. manger des haricots 
ecr Gacons 
6: les valises des touristes 
seMOxats rypheTOn 


2) Orneru ie npeanomarasore 


Exercice 5 
D 
1: Je voudrais parler des châteaux de la Loire. 
4 xoren 6 pacckasart 0 samkax JIyapts, 
2. Je voudrais parler de l'Opéra de Paris. 
4 xoren 6 paccxasart 0 Tlapaokexo Onepe. 
3, Est-ce que vous connaissez la place de la Bastille? 
Bu staere nroutags Bacriunm? 
4. Je cherche la clé du bureau. 
A muy ko or odca. 
5. Où est la sortie du magasin? 
Te mxon 1 Marasina? 
6. Quand est la fête du Travail? 
Korza npasix Tpyra? 


2) Orne ne npenmonararorcx. 


Exercice 6 
Orseru ne npexnonararorcs. 
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Exercice 7 


1 
1. La tarte au citron, cest délicieux. 4. Lentrecôte, cest savoureux. 
2. La salade de thon, cest trop salé. 5. Le français, cest facile. 


3. Le gâteau à la crème, cest trop sucré. 6. Le musée d'Orsay, cest intéressant. 


2) Orneru rte npermomarasoren. 


Exercice 8 
D 

1. On déjeune au bistrot. 4. On regarde un film. 

2. On déménage mardi. 5. On mange des croissants, 
3. On rentre à la maison. 6. On invite des amis. 


2) Orneru ne npennonarasoren. 


Exercice 9 
» 

1. On cherche l'entrée du musée, 

2. Moi, je prends le plat du jour. 

3. Je voudrais un pain au chocolat. 

4, Est-ce que vous avez la carte des vins? 

5. Qust-ce que vous prenez comme entrée? Une quiche aux asperges? 
6. Comme entrée, je prends toujours une soupe à l'oignon. 

7. On cherche le bureau de l'avocat. 

8. Où est la sortie de la maison? 


2) Orseru ne npennomarasorex. 


Exercice 10 
on 

1. un vin blanc 4. un saumon grillé 

2. un jus de pamplemousse 5. une soupe de poisson 
3. un déca 6. un pot-au-feu 


) 

Je voudrais un steak bien cuit et des frites, 

Tu prends un jus de fruitt — Oui. Je voudrais un jus d'orange. 

. Vous désirez un apéritif? — Bien sûr je voudrais un kr. 

. C'est quoi, Le plat du jour? 

. Qu'est-ce qu'on prend comme entrée? Une salade verte ou une terrine de pâté? 

. (Est-ce que) vous connaissez les cuisses de grenouilles? Cest très bon! (Cest délicieux!) 

Je prends le menu à 30 euros. Une soupe à l'oignon, un coq au vin et une mousse au 
chocolat, Et une carafe d'eau, s'il vous plait! 

8. Le guide parle des restaurants français. (Est-ce que) vous comprenez? 





3) Orseru He npennonaratores. 
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YPOK 18 
Exercice 1 


Orseru ne npexnonaraiorcs. 


Exercice 2 
1), 3) Ornerue ne npennonarasoren. 


2) 

1. On va au restaurant? 

2. Je vais à l'hôtel. 

3. Tu vas aux toilettes? 

4. Nous allons au cinéma. 
5. Elles vont en Bretagne. 
6. Vous allez au marché? 


Exercice 3 
Orne ne npeanonarasore. 


Exercice 4 

1) 

1. Vous allez chez lépicier? — Non, je vais chez Le pâtisier. 

2. Vous allez chez l'anticaire? — Non, je vais chez le brocanteur. 
3. Vous allez chez le médecin? — Non, je vais chez le notaire. 

4. Vous allez chez le bouquiniste? — Non, je vais chez le coiffeur. 
5. Vous allez chez le coiffeur? — Non, je vais chez l'esthéticienne. 
6. Vous allez chez le boucher? — Non, je vais chez le charcutier. 


2) Orseru ie npeanomaraiores. 


Exercice 5 
D 
1. Où faut-il aller? chez le boulanger? — Non, il faut aller chez le pâtissier. 
. Où faut-il aller? chez le charcutier? — Non il faut aller chez le boucher. 
. Où faut-il aller? à la préfecture? — Non, il faut aller à l'Ambassade. 
Où faut-il aller? à la police? — Non, il faut aller chez le notaire. 
. Où faut-il aller? chez Le brocanteur? — Non, il faut aller chez le bouquiniste. 
. Où faut-il aller? chez le traiteur? — Non, il faut aller chez l'épicier. 





2) Ornerat de npennomaraiorex. 


Exercice 6 
Ornerti ne npexnomaralorcs. 
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Exercice 7 
1) 

UN PAQUET DE: crème fraîche, veau, jus d'orange, poisson, farine 
. UN POT DE: jambon, yaourt, vin blanc, biscuits, pain 

. UN MORCEAU DE: quiche, fromage, crème, veau, poulet 

. UNE PART DE: viande, poivrons, arte, yaourt, quiche 

. UNE BOUTEILLE D’: eau, champagne, vin rouge, huile, yaourt 


) 
: Je voudrais un paquet de farine et un pot de confiture, sil vous plaît. 

. Est-ce que vous avez un bon morceau de bœuf? 

11 me faut deux truites et une douzaine d'huttres, 

. Quatre tranches de jambon, s'il vous plait. 

Je prends une barquette d'übricots, une bouteille deau minérale et une boite de mais. 
Je voudrais quatre parts de tarte aux framboises, sil vous plait. 





3) Oruert ne npeanonaraorea 


Exercice & 
oi 

1. Une bouteille d'au minérale, sil vous plait. 

2. Une baguette, sil vous plaît. 

3. Une boite de sardines, sil vous plaît, 

4. Un saucisson, sil vous plaît. 

5. Six tranches de jambon, s'il vous plat. 

6. Une livre de tomates, si vous plat. 

7. Une barquette de fraises, sil vous plaît 

8, Quatre pots de yaourt s'il vous plait 

9. Un paquet de biscuits, sil vous plait. 

10, Quatre parts de tarte aux abricots, sil vous plait. 





2) Orser ne npennomaraioren. 


1. Samedi, je vais chez le brocanteur. 
2. Lui, il va aux Pays de la Loire. 

3, Moi, je voudrais aller en Alsace. 

4. Tu vas chez le boulanger? 

5. Est-ce que vous allez à la boulangerie? 
6. 11 faut aller chez le notaire. 

7. Dimanche, on va au marché. 

8. Les touristes vont à l'hôtel. 


2) Orseru He npenonaratore. 


Exercice 10 


1. une livre de poires 
2. un paquet de farine 

3. une barquette de fraises 
4. un morceau de fromage 
5. une bouteille deau 

6. un pot de crème fraîche 


1. Chez l'épicier, il faut prendre une bouteille d'huile et un paquet de biscuits. 

2. Une baguette, sil vous plait, — Et avec ça? — Cest tout, merci. 

3. Deux kilos de pommes de terre, un kilo de poivrons et une livre de carottes, sil vous plaît. 
4, Je prends une boite de chocolats et une bouteille de vin rouge. 

5. Je voudrais cinq tranches de jambon et un saucisson. 

6. (Est-ce que) vous avez une boite de thon? 

7.1 faut aller chez le boucher et prendre un bon morceau de bœuf. 

8. Je vais chez le traiteur i me faut une barquette de salade. 





3) Ornerut ie npeanonaraoren. 


YPOK 19 
Exercice 1 


Orneri ne npentonaratoren. 


Exercice 2 
1), 3) Orneru ne npennonararen. 


à 

1. Est-ce qu'elle achète des fruits au marché? 
2. Où vous achetez des légumes? 

3. Quést-ce que tu achètes chez le traiteur? 
4. On achète des gâteaux chez le pâtissier. 

5. Nous achetons une maison. 

6. Quést-ce qu'ils achètent chez lépicier? 


Exercice 3 


1), 3) Orneru ne npeanonarawren. 


) 

: La cliente essaie une veste. 

. Je paie la livraison. 

. Nous payons le diner au restaurant. 

. Vous payez par chèque? 

. Les étudiants paient en espèces. 
On paie par carte? 
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Exercice 4 
1 
I. Est-ce que vous connaissez ce musée? 
2. Je voudrais entrer dans cette église. 
3. Tu comprends ces textes? 
4. Je connais bien cette ville. 
5. Je travaille dans cet hôpital. 
6. Elle connaît cet homme. 
7. Est-ce que vous prenez ces oranges? 
8. Je voudrais visiter cette exposition. 
9, Jaime regarder ces leurs. 
10. I te faut écouter ce disque. 


2) Orueru ne npenmonaraioren. 


Exercice 5 

n 

A. 

1. Vous prenez cette écharpe? — Oui. je vais prendre cette écharpe. 

2. Vous payez en espèces? — Oui, je vais payer en espèces. 

3. Vous rentrez à la maison? — Oui, je vais rentrer à la maison. 

4. Vous déménagez à Marseille? — Oui, je vais déménager à Marseille. 


B. 

1. Vous allez prendre cette veste? — Non, je ne vais pas prendre cette veste, 
2. Vous allez payer par carte? — Non, je ne vais pas payer par carte. 

3. Vous allez manger ces poires? — Non, je ne vais pas manger ces poires. 
4, Vous allez écouter ce disque? — Non, je ne vais pas écouter ce disque, 





2) Orneru ne npexonaraiorex 


Exercice 6 
D 
1. Les clients vont payer par carte bancaire, 
Tu vas travailler dans cette école? 
Nous allons prendre un crédit à la banque. 
. Elle va essayer ces vestes. 
Ils vont réparer cette voiture. 
. Est-ce que vous allez manger dans ce restaurant? 
Je ne vais pas regarder a télévision. 
. Il ne va pas montrer cet appartement. 


2) Orner ne pernomaratorcr. 


Exercice 7 
1), 3) Orseru ne npexnonaraïorcz. 


2) 
1. Je vais en Provence et je cherche un guide touristique. 
A eny 5 Tporanc x y nyTenoxaTen». 
2. Est-ce que vous avez un bon livre de cuisine française? 
Y sac ecrb xopoutan KHira 0 GparuyacKOf KYXRE? 
3. Je cherche un cadeau pour maman. Combien coûte cette chaîne? 
my norapox aux mans, CKomKO crOT 9ra enouxa? 
4, Je voudrais un gloss, sil vous plait. Combien ça coûte? 
A xorena 6 énécx ju rÿ6. Ckomsko 370 COUT? 
5. Est-ce que vous avez des piles pour ce baladeur? 
Y mac ecre Garapefñku wuux T0r0 mneepa? 
6. Je suis étranger, Est-ce que vous avez un dictionnaire russe-français? 
A unocrpanen, Y sac ecre pycexo-ppanuyscai cnonapu? 
7. Je prends ce démaquillant et cette crème solaire. Combien ça fait? 
A Gepy so cpencrao um er KOCMETHXI 1 ITOT COMESAMENNA KpEM. CKONBKO 
mo ace crour? 
Bonjour, je voudrais des renseignements. Je cherche le parfum «J'adore», Cest quelle 
marque, Christian Dior ou Givenchy? 
Sapancrayire, a xoren 6m conera (doca. wbopsaumo). À muy nya «3 0600». 
Oro Kakaut Mapka, Kpueria Jtop sant Kabatattt 





Exercice 8 
n 

1. Merci, je vais réfléchir. lient 

2. Merci de votre visite. vendeur 

3. Vous cherchez un cadeau? vendeur 

4, Cest une bonne affaire. vendeur, lient 
5. Combien ça coûte? client 

6. Comment allez-vous payer? vendeur 

7. Je vais payer en espèces. lient 

8. Je vais payer par carte. client 


2) Ornerut te npeanonaraiore. 


Exercice 9 
1) 

1. Combien coûte ce lecteur de CD? 

. Je paie en espèces. 

. Merci de votre visite. Bonne journée! 

4. Je cherche une eau de toilette. 

5. Je prends ces boucles doreilles. 

6. Je voudrais un bon dictionnaire d'anglais. 
7. 

8 


Dimanche, on va au marché aux puces, 
+. Voilà un billet de 20 euros. 


2) Orserat ne npennomarasorex. 
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Exercice 10 
1 

1. un guide touristique 4. un gloss 

2. des oreillettes 5. une montre 
3. un collier 6. une pile 


: Je voudrais payer la livraison. Combien ça coûte? 

. Combien coûte ce fond de teint? 

Je voudrais payer par carte. (Est-ce que) cest possible? 

Je cherche un cadeau. (Est-ce que) vous avez des livres d'art? 

. Tu vas acheter ce bracelet? — Non, je prends cette bague. 

Ils ne vont pas rentrer à la maison. 

Je prends ce vernis (à ongles) et ce mascara. Combien ça fait? 

. Je voudrais acheter cet appartement et je vais prendre un crédit. 


puhaypesprp 


3) Orneru ne npenmonarasoren. 


YPOK 20 
Exercice 1 

Ornerut le npegmomarawren 

Exercice 2 

1), 3) Orner ne mpexmomaratoren. 

2 

1: Quiest-ce que tu fais? . Qu'est-ce que vous faites aujourd'hui? 


2. Quest-ce qu'on fait? On rentre? 5, Je fais une omelette. 
3. Elles font une tarte aux pommes. 6. Nous faisons un voyage en Espagne. 


Exercice 3 
1),3) Orsernt He mpexmonaratoren. 


2) 
1. Tu mets cette veste? 
“Tai Hagemeur / Hocintie (doc. Hañenaeuts) 97 RYPTKY? 
2. Elle vous permet d'aller à cette exposition. 
Ona na paspenraer nofrie Ma 27y muCTan«y. 
3. Nous vous permettons de faire ce voyage. 
Mai san paspentae coseputitrs 370 nyTentecraie. 
4. Je te permets d'écouter ce disque. 
A re6e paspenaio nocnyntare 9TOT AMC. 
5. Où vous mettez ces livres? 
Kya su Kmanere 97 KA 
6: Qu'est-ce qu'ils mettent dans ce sac? 
ro ont KHARYT 8 3Tÿ CYMKY 
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Exercice 4 
1) Orneru ne npennonaraoren. 





Est-ce que vous écouterez ce disque? — Oui, jécouterai ce disque. 
Est-ce que vous achèterez cet appartement? — Non, je machètererai pas cet 
appartement. 
4. Est-ce qu'ils visiteront ce château? — Non, ils ne visiteront pas ce château. 
Est-ce que tu seras au bureau? — Oui, je serai au bureau, 
6. Est-ce quon mangera dans ce restaurant? — Non, on ne manger pas dans ce 
restaurant. 
Est-ce qu'il faudra rentrer à la maison? — Oui, il faudra rentrer à la maison. 
Est-ce que vous mettrez cette veste? — Non, je ne mettrai pas cette veste. 
Est-ce quélle fera ce voyage? — Non, elle ne fera pas ce voyage. 
Est-ce que tu prendras ce dictionnaire? — Oui, je prendrai ce dictionnaire, 


2) 
1. Est-ce que vous rez au cinéma? — Non, je rai pas au cinéma. 
2. 
3. 








Exercice 5 
1) Fraronu 9 Gyaymen npeme: 

1. nous prendrons, nous irons, nous mangerons 
2. je resterai, je regarderai 

3. on achètera, on fera, on invitera, on fera 

4. nous ferons, visiterons, ce sera 


2 


1. «B nocxpeceuve mis cuxex (docx. no1MeM) sa MOTOMKA H roexeM Ma MOpe. Ha Hpa- 
BMTCR HPORAICAANCKAR KYXIUE H MM HOEEN B pecrOpae rParMONMOÏ KyxH (DOC. 


TpawuONNOM)». 


2. «3 ocranyes noMa ut 6yay emorpers (nocmorpio) rexemsop. Me Hpañirren GnTs 10Ma 


HA 06x10 cMOTpers TenenIHIOPe. 


3. «B nocxpecene Max Kyo Éyramÿ KpacHOrO mia Hcneueu npor € nepcrrkann, Mu 


nphrracuM npyef M YETPONM MPa ya» 


4. «Mu conepuu nyremecrane » Peux x nocerum nec Bpocensang, Dro Gyaer one 


murrepecno». 
3) Orneria te npenmoaraioren. 


Exercice 6 
1), 3) Orneru ne npegonarasoren. 


2 

1. J'aime bien cette robe, mais ce nest pas a bonne taille. 
Mue onu pasirrex 970 iarbe, Ho 370 me Mo paamep. 

2. Je prends cette cravate. Je voudrais un paquet-cadeau, sil vous plat. 
A Gepy ar0r rancryx. À xorer Ga norapouyio ynanoBx}. 

3. Je cherche des baskets. Qu'est-ce que vous avez dans ma pointure? 
Au xpoccomki. Ho y mac ecre Moero paasepa? 
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4. Je voudrais essayer cet ensemble. Cest possible? 
4 xorena 61 npuMepurrs 570 Gpioaaisi KOCTIOM. TO BOIMOXHO? 
5. Je n'aime pas beaucoup ce pantalon. C'est trop court. 
Mne ne onens Hpansren ru 6proxn. Cao xOpOrkO. 
6. Vous me faites une réduction? 
Bai Me CHEMAETE CAVE 
7. Non, ça ne me va pas du tout! 
Her, sr0 MR cosepuenno ne souer! 
8. Je prends ces gants. C'est pour offrir. 
A Gepy ru neprark, Jro rx noxapra (den. wro6m nonapurre) 














Exercice 7 
D 

1: Je vous fais une réduction. vendeuse 

2. Vous faites quelle taille? vendeuse 

3. Je fais du 35. cliente 

A. Je voudrais essayer ce chemisier, cliente 

5. Cest trop long cliente, vendeuse 
6. Quest-ce que vous avez dans ma pointure? cliente 

7, Vous cherchez des escarpins classiques? vendeuse 

8. Combien coûte cette jupe? cliente 


2) Orseru ne npennorarawret 


Exercice 8 
1 

1. Pour aller au concert je mettrai une jupe, un chemisier et des escarpins. 

2. Pour aller à la plage, je mettrai un maillot, un débardeur, un short et des sandales, 

3. Pour aller chez des amis, je mettrai un tee-shirt, un pantalon et des ballerines. 

4. Pour aller au bureau, je mettrai un tailleur, un chemisier et des chaussures classiques. 
5. Pour aller à la campagne, je mettrai un jean, un pull et des baskets. 


2) Orseru ne npennonaraioren. 


Exercice 9 
1) 

1. Vous faites quelle pointure? — Je fais du 36. 

2. Combien coûte ce pull? 

3. Je prends cette casquette. C'est pour offrir. 

4, Ça vous va très bien. 

5. Je cherche une robe classique pour aller à l'opéra. 

6. Est-ce que vous me faites une réduction? 

7. Je cherche des chaussures de sport. Quést-ce que vous avez dans ma pointure? 
8. Ce manteau ne me va pas du tout! 


2) Orseru He npennonaraoren. 


Exercice 10 

on 

Lun jean 4. un chemisier 
2. un maillot de bain 5. un tee-shirt 
3 des bottes 6. une casquette 


2 
Je voudrais un tailleur pour aller au bureau. Je fais du 38. 

Quest-ce que vous mettrez aujourd'hui? — Je vais mettre cet ensemble. 

Je voudrais essayer ce pantalon. Vous permettez? 

Elle ne mettra pas cette robe. Elle n'aime pas beaucoup ce modèle. 

Vous prenez cette chemise? — Non, cest trop large. Ce n'est pas la bonne taille, 
Quést-ce que tu fais? — Je cherche des (les) sandales, 

Je prends ces gants. Je voudrais un paquet-cadeau. 

Tu prends cette jupe? — Non, cest trop court. 

Quést-ce que tu feras dimanche? — l'achèterai un gâteau et j'irai chez des amis 
Ils resteront (seront) à la maison et regarderont la télévision. 


3) Ornerut te npennomarasoren. 


YPOK 21 
Exercice 1 
Orneru ne mpennomaraworen. 


Exercice 2 
1), 3) Orneru ne npennonaraioren. 


2 

1. De quelle couleur est cette robe? — Elle est violette. 

2. De quelle couleur est ce pantalon? — Il est noir. 

3, De quelle couleur est ce pull? — Il est beige. 

4, De quelle couleur est cette jupe? — Elle est verte. 

5. De quelle couleur sont ces chaussures? — Elles sont marron. 
6. De quelle couleur sont ces sandales? — Elles sont bleues. 

7. De quelle couleur est cette écharpe? — Elle est grise. 

8. De quelle couleur sont ces chapeaux? — Il sont rouges. 


Exercice 3 
n 
1. une petite voiture verte 
MañeHbKAR ERHA Man 
2. une jolie veste jaune 
cusnarman Rerran Kyprea 
3. une belle robe grise 
Kpacunoe cepoe nrarbe 
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4. une nouvelle chemise marron 
Hovan Kopirimenax pyéamxa 

5. une vieille jupe violette 
crapas duoneronas 106ka 

6. une jeune couturière anglaise 
MOnOqAN amrmficKAR nOpranxa 

7. une grosse valise noire 
Gonsmoñ wep semogan 

8. une grande maison blanche 
Gonsmoñ éenuñ xom 

9. une bonne pomme rouge 
mkycuoe xpachoe 26n0K0 

10, une mauvaise comédie américaine 
HNOXAN AMEPHKAHCKAN KOMEMI 


2) Orneru ne npennonaratores. 


Exercice 4 
1),3) Orser ne npeanonaraoren. 


2) 

1: Quisst-ce que vous voyez li-bas? 
Mro na ram nature? 

2. Je vois une très belle église. 
A x ÿ owenb KpacHByI0 LepkOBb. 

3. Les touristes voient un vieux château. 
“TYPHETEL BIT Crapiaf saMOK. 

4. Elle voit une petite maison blanche. 
Ona nur Manembxtf Gertañ AO 

5. Tu vois ce vieux dictionnaire? 
“Tai Bud DTOT Craphui CHOAPL? 

6. Nous voyons une joli fontaine là-bas. 
Ma ram Bt KpaciEmeIf dhonrrant 


Exercice 5 
1 
1. un manteau chaud # un manteau léger 
HanwtrO reve # nersoe 
une veste chaude # une veste légère 
KyprRa rernan à nerxan 
2. un thé chaud + un thé froid 
ait roprti # xono 
une soupe chaude + une soupe froide 
cyn roprnti 2 xonogt 
3. un sac léger + un sac lourd 
cyMKa nerkaN & THACTAN 
une valise légère < une valise lourde 
Memo ner £ ren 
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4. un pantalon court + un pantalon long 
Gproxu Koporkue # wHHBIE 
une robe courte + une robe longue 
nnaThe KOPOTKDE + mNOE 

5. un chemisier propre + un chemisier sale 
Gnyaxa ancran # passa 
une chemise propre + une chemise sale 
PYÉaiuka acrax # rpasax 

6. un foulard clair # un foulard sombre 
TUHATOK CBETABAS À TEMHR 
une cravate claire # une cravate sombre 
rancryk cuerm 2 Tes 

7. un voyage agréable + un voyage désagréable 
nyremecrsie npaarnoe # Menpiurrnoe 
une promenade agréable + une promenade désagréable 
nporynka npharHa À MenpisrrHan 

8. un climat sec » un climat humide 
KAMMAT CYXOÏ # MK HAN 
une région sèche # une région humide 
Perou cyxoi # nrraxbt 

9. un tableau ancien + un tableau moderne 
xaprina crapruiman » conpesentas 
une maison ancienne # une maison moderne 
RO craprnaf + conpementaai 

10. un boulevard large # un boulevard étroit 
Gyausap unpoxau 2 yaxoh 
une rue large # une rue étroite 
Yi LipOKAA & Y3KAN 


2) Orneru ne npeanomarasorcn. 


Exercice 6 
n 
1. des plats provençaux 
nporañcannekue Gmoxa 
2. des boissons provençales 
nPOBaHcAMsCR ME HAITI 
3. des matchs internationaux 
MX IYMAPONME MATE 
4. des journaux nationaux 
oémerocyrapersentse raseris 
5. des problèmes familiaux 
ceuernire mpoGneuts 
6. des traditions familiales 
ceseñmite rpagtmnm 
7. des fêtes régionales 
pernomabIe mas 
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8. des spectacles musicaux 
MAMAN EHEXTARI 

9. des banques centrales 
neurrparbitmte Gant 

10, des centres commerciaux 
roproste uerrpat 

11, des colliers originaux 
opurunansmte Gycut 

12, des avions postaux 
nowTOBIE caMoneTIA 


2) Orneru ne npennonaratorca. 


Exercice 7 

1 

1. de belles femmes 
xpacuue xenent 

2, des livres intéressants 

Tepece KM 

des rues étroites 

yaare yat 

4. de grosses motos 
Gonvume Oro 

5. des jupes longues 
aate 106 

6. des salades chaudes 
ropae cararu 

7. de bonnes soupes 
nxycte cyrt 

8. les régions sèches 
tacyuumenne pero 

9. les nouveaux restaurants 
Monte pecropanst 

10. les tableaux anciens 
crapimme apr 


3 


2) Orseris ne npennomaratoren. 


Exercice # 
1) 
1. Je voudrais avoir une grosse voiture, de belles fleurs, un beau cadeau. 
4 xoren Gui mers (nonywrre) Gonbwiof MOTOWRA, KpacIBIE HBETH, KPACHBH 10- 
apr. 
2. Je voudrais visiter un grand château, de petites églises, des villages provençaux. 
4 xoren 6w nocenirrs 6omsuioi samox, HeÉombute mepxBH, nPOBARCAMLCKHE HePENHU. 
3. Je voudrais voir des spectacles musicaux, un parc national, de bons films. 
5 xoren Gt ysstnere ysHiKanbIMe CEA, HaLMOHATLEAR HAPK, KOPOUHE PES. 


4. Je voudrais acheter des livres intéressants, de nouvelles chaussures, une veste légère. 
4 xorer 6 KynWTE MurrepecHite KHHTH, HO5ÿI0 0ÉYBb, RETKYI0 KYPTKY. 

5. Je voudrais faire de beaux voyages, des promenades culturelles, de bons gâteaux. 
4 xoren Gu conepmnre (caenars) npexpacnise nyremecraun, nommaparensme npo- 
TAXI, BKYCHME POX HI. 

6. Je voudrais mettre un vieux jean, un pull bleu et des baskets blanches. 
A xoren 6 magers crapare xxieu, cut caurrep Gene xpocconxat 

7. J'aime les rues étroites, Les grandes places, les jolies fontaines, 
Mue mpasaren ysxtte ya, Gombiute out, KPACHBE dotrrats. 

8. Je n'aime pas les maisons sales, les vêtements sombres, le climat humide, 
Me ne HPaBtTCx FpASHME LOMA, MpasHaN (reMHAN) ONCANA, BAXHMÉ KIHMAT, 






2), 3) Orsena ne npeanonaraioren. 


Exercice 9 
Li) 

1. une jolie voiture verte 

2. une petite ville provençale 

3. une nouvelle robe blanche 

4. une belle fête régionale 

5. une nouvelle étudiante sérieuse 
6. une vieille veste chaude 

7. une bell cathédrale gothique 
8. une bonne boisson fraîche 


2) Ornerut ie npennonaraworen. 


Exercice 10 
1 

1. un voyage agréable 5. de vieux livres 

2. une jeune femme 6. de belles fontaines 
3. une promenade culturelle 7. des sacs lourds 

4. une région sèche 8. des jupes courtes 
2) 


1. Elle va mettre une robe grise et des chaussures noires. 

2. Je voudrais voir de vieux villages et des villes modernes, 

3. Je voudrais visiter de beaux châteaux provençaux et des parcs nationaux. 
4, J'aime les tableaux originaux. Et vous? 

5. Vous faites de très bonnes tartes au citron. 

6. (Est-ce que) ce tee-shirt est propre? — Non, il est sale. 

7. Quest-ce que tu vois là-bas? — Je vois une petite église et de grands arbres. 
8. J'aime beaucoup Les fêtes familiales et les bonnes traditions. 

9. De quelle couleur est cette valise? — Elle est marron. 


3) Ornerar ie npeanomaraiores. 
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YPOK 22 
Exercice 1 
Orneru ne npegonarasores. 


Exercice 2 
1 
Lun bel opéra xpacuas onepa 
2, une belle église xpacHa uepxons 
3, de beaux abricots xpacnaue (annerrnse) a6puxocut 
4. une nouvelle école mosax mxona 
5, un nouvelemployé non cnÿsamtit 
6. de nouvelles agences one arewrcra 
7, de vieux amis crapuie apyaba 
8. une vieille écharpe craputf urapd 
9. un vieil hôpital crapar Goma 
10 un nouvel avocat MOBIA AABOKAT 


2) Orneri ue npegnonarasoren 


Exercice 3 
1 

1. Dans cette ville, il y a un nouvel hôtel. 

2. Dans ce village, il y a une petite église. 

3, Dans cette valise, il y a des vêtements chauds. 
4. Dans ce sac, il y a de beaux cadeaux. 

5. Dans cette maison, il y a une petite cheminée. 
6. Dans la cour, il y a un vieil arbre. 





2) Orser ne npennonaraioren. 


Exercice 4 
1), 3) Orneru ne npeanonaratoren. 


2 

1. Je voudrais prendre cet appareil photo. 

2, Est-ce que tu as une clé à molette? 

3.Je cherche un plan de Paris. 

4.1 faut acheter des tickets de métro. 

5. Qu'est-ce qu'il y a dans cette trousse de maquillage? 

6. Vous prenez ces lunettes de soleil? 

7.Je cherche la carte routière. 

8. Où est le bloc-notes de Sylvie? 

9. Je ne prends pas cette lampe de poche. 
10.1 faut prendre un produit anti-moustique. 
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Exercice 5 
1) 

1.Non, je nai pas de carte routière. 

2.Non, je ne mange pas de frites. 

3. Non, je ne mets pas de bottes. 

4. Non, je ne prends pas de vitamines, 

5. Non, je ne fume pas de cigarettes. 

6. Non, je ne vois pas dordinateur. 

7.Non, je nécoute pas de disques espagnols. 

8. Non, je ne fais pas de gâteaux au chocolat. 

3. Non, je achète pas de tickets de métro. 
10. Non, il n'y a pas de restaurant là-bas. 


2) Orsersi He npexnonaraiorex. 


Exercice 6 
1 

1. Ils ne comprennent pas l'espagnol. 

2. Elle ne connait pas la litérature française. 
3. ny a pas de château Là-bas. 

4. Je ne mange pas de gâteaux à la crème. 

5, Ce rist pas une banque. 

6. Elle aime pas le cinéma. 

7, On ria pas d'ordinateur. 

8, Ce ne sont pas des hôtels. 


2) Ornera ne npexnomarasoren. 


Exercice 7 
1), 3) Ornerus ne npennomaraworen. 


2 

1 une chaise en bois 5. un vase en verre 

2. une maison en pierre 6. un sac en plastique 

3. un bracelet en or 7. une tasse en porceleine 
4, des chaussures en euir _ 8. une flûte en cristal 


Exercice 8 
1), 3) Orseru ne npennonarasoren. 


2) 

1. Qusst-ce que vous préférez comme musique? 
2. Qust-ce quelle préfère comme sport? 

3. Nous préférons les assiettes en porceleine. 

4. Tu préfères les murs en béton ou de brique? 
5. Ils préfèrent les chaînes en or ou en argent? 
6. On préfère les flûtes en cristal. 
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Exercice 9 


1 

1. Je nai pas de sac en plastique. 

2. Tu as une clé à mollette? 

3. Ce nist pas un tournevis. 

4. J'adore les maisons de brique. 

5. IL ny a pas d'ordinateur dans ce bureau. 
6. Elle préfère Les flûtes en cristal. 

7. Je ne vois pas de photos là-bas. 

8. Je aime pas Les immeubles en béton. 


2) Orseru ne mpennomarasoren. 


Exercice 10 

n 

1. une chaise en bois 5. une lampe de poche 
2. un vase en céramique 6. un portable 

3. une assiette en porcelaine 7. des lunettes de soleil 
4. une cuillère en argent 8. un ticket de métro 
2) 


1. Je ne fume pas et je ai pas de briquet. 
2. Quelle bouteille vous préférez: en plastique ou en verre? 
3, Elle a une médaille d'or. 

4, (Est-ce que) vous avez une rallonge? 

5, Dans ce sac, il n'y a pas de parapluie. 

6. 1 faut acheter une ampoule et des ciseaux. 

7. Il mont pas d'appareil photo. 

8, Qu'est-ce qu'il ÿ a dans cette trousse à pharmacie? 

9. Ce rest pas une carte routière, cest un plan de la ville. 

10. Je préfère cette veste en cuir. Et vous? 


3) Orueru ne npeanomararoren. 


YPOK 23 
Exercice 1 
Orne ne mpennomarasorex 


Exercice 2 

1 

1. 1 faut acheter du pain, de La viande et du jambon. 
Hago xynurrs xneGa, Mxca 1 Bern. 

2. Moi fécoute de la musique classiques lui, il écoute du rock. 
A cnyuaso xraccuseckyo MYauxy, à OH cayutaer por. 

3. 1 faut ajouter de la crème fraiche dans cette soupe. 
Hano x0Ganstrb cmerauia 5 2707 Cu. 
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4. Elle cherche du travail 
Ona ner paéory. 
5. 1 faut prendre de l'eau et du jus de fruit. 
Haxo Bs#T BOTH CO. 
6. Attention! Vous faites du bruit. 
Buuwasne! (OcropoxHo!) But mynatre. 
7. Je cherche une banque pour changer de l'argent. 
3 suxy 6anx, srOGM nome neHTI. 
8. Est-ce que vous avez de la monnaie? 
Y sac ecre Menoub? 
9. Est-ce que tu as du papier? 
Y reôu ecrb Gymara? 
10, Dans la sauce vinaigrette, i y a du vinaigre, de l'huile, du sel et du poivre. 
B coyce «imerper» er» YKCYE, PACTHTEMMOE MACIO, CON HEPEU. 


2) Orneru ne npexnomaraworen. 


Exercice 3 
1) 
1. Je prends du papier. 
A Gepy Gyary. 
2. Je cherche du travail. 
A muy pabory. 
3. J'écoute un disque. 
A cmyuraso qurex. 
4. Je mets de la moutarde. 
A Knany ropatiie. 
5. Je mange une poire, 
A em rpyiuy. 
6. Je voudrais des fraises. 
4 xorer Ga xnyGmmx tt. 
7. Je vais prendre de l'essence. 
4 cobnpasoce sanpamirrucx Gersnom. 
8. 11 faut ajouter de l'huile. 
Haxo 106airre pacrirremnmoro Macra. 


2) Omer ne npennonaraiorex 


Exercice 4 
n 

Pour faire des gâteaux sablés, il faut prendre 

Ana roro «06 cena necOAHME NM POXHME, HAAO BAT 
un œuf ouno añuo 

dusuere … caxapa 

dela farine syrn 

du beurre cannouoro macra 

dusl com 





2) Orne re npennonararorcs. 
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Exercice 5 
1 
1. Oui, jai beaucoup de travail. 
a, y Men Mur pa6ores. 
2. Oui, je mange beaucoup de raisin. 
2 eu MOTO uHorpana. 
3. Oui, je mets un peu de sel. 
a, a Kmany mesmoro com. 
4, Oui, jai assez d'argent. 
a, y Menx jocraToNmo mener. 
5. Oui je mange trop de chocolat. 
a, Hem CHUIXOM MHOrO WOK ONAA. 
6. Oui, il faut apporter un bouquet de fleurs. 
Ja, Hago npunecru Gyxer yseros. 
7. Qui il faut acheter un tube de moutarde. 
la, mano xymrri, To6HK ropasun 
8. Ou il faut prendre une boîte d'allumettes. 
a, mao ste KopoGox crue 


2) Orueru ne npennonaraioren. 


Exercice 6 

1) 

Pour faire un poulet au citron, il faut prendre: 

na roro xrToGM NpAFOTOMETS HAREMKA € HMMONOM, HANO BATH: 


un poulet uunrenxa 
un gros citron ox Éonmof auto 

une petite boite de champignons de Paris oxuÿ ManeuxyI0 Gauxy manmitiisouon 
des oignons pearoro nyka 

des olives vertes senentax onunox 

un peu d'huile d'olive HeNHOTO OHMPKOBONO MACHA 

du sel com 

du poivre nepua 


2) Orseru ne npennonarainren. 


Exercice 7 
n 
1. Je nai pas de monnaie. 
Y men Her Memo. 
2. Vous ne faites pas de bruit. 
Bus ne aryre. 
3. Ce niest pas du chocolat. 
Oro ue mokonag. 
4. Dans ce gâteau, il n'y a pas de lait. 
B aro ropre Her MOnOKa. 
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5. 1 ne font pas de sport. 
Ouu ne sammmaoren cnoprou. 
6. Je n'aime pas le rock. 
A ne mo6moO por. 
7, Elle na pas d'argent. 
Y nee ner nener. 
8. On n'a pas de chance. 
Haw ne nexer. 


2) Orneru le npeanomaratorcs. 


Exercice 8 
1), 3) Orneri ne npennonarasoren 


2 

1. Is doivent trouver du travail. 

2 Je dois mettre un costume, 

3. Elle doit faire du sport. 

4. Nous devons avoir de la patience. 
5. Tu dois couper du bois. 

6. On doit apporter des fleurs. 


Exercice 9 

1) 

1. Est-ce que vous avez de la monnaie? 

2. On va prendre de l'essence? 

3. Elle n'a pas assez d'argent. 

4. Attention! Ce niest pas du sucre, cest du sel. 

5. Je n'aime pas beaucoup le jambon. 

6. 11 n'y a pas de viande dans cette soupe. 

7, Elle est bell, elle a du charme. 

8. Combien de beurre il faut mettre dans ce gâteau? 


2) Orneru ie npexmonarawres. 


Exercice 10 
1) 

1 peu de lait 

2. beaucoup de bruit 

3. un peu de moutarde 

4, une boite d'allumettes 

5. avoir de la patience 

. chercher du travail 

ajouter de la crème fraîche 
. faire de la musique 
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2) 


1. Je voudrais un pot de confiture et un paquet de sucre. Je vous dois combien? 
2. Je n'aime pas beaucoup le rock, j'écoute de la musique classique. 
3. Je vais chez des amis, je vais apporter un bouquet de fleurs et une bouteille de vin. 


4, Tu dois réparer cet ordinateur, 


5. (Est-ce que) vous avez un stylo et du papier? — J'ai un crayon et une feuille de papier. 


6. Elle met trop de poivre dans la salade. 


7, C'est pour vous, — Merci, cest très gentil. J'aime beaucoup les roses. 
8. On ra pas de chance! (Nous avons pas de chance!) Dans ce magasin, ny a pas de chocolat, 


3) Orseru ne mpennonarasoren. 


YPOK 24 
Exercice 1 
Orneria ne npenonarasore 


Exercice 2 
1), 3) Orneru ne npenonarasoren. 


2) 
1. Les étudiants lisent un texte. 
2. Elle ne Hit pas ce journal. 
3. Nous lisons ce magazine. 
4. Vous lisez des romans d'amour? 
5. Les élèves écrivent bien. 
6. À qui tu écris ce message? 
7. Nous écrivons une lettre au directeur. 
8. Quiest-ce quille écrit? 
Exercice 3 
1), 3) Ornern ne npennonararres 
2 
1. Elle joue du piano 
Nous jouons au ballon. 


z 
3. Is jouent aux échecs. 
4, Est-ce que tu joues du violon? 
5 
6 





. Elles jouent à l'ordinateur. 
. On joue au lennis. 
Exercice 4 
1) 
1. faire du basket-ball 


CF HFANOT TENCT. 
Airraer 91y raeTY. 

Mu airraen 3707 YPHa. 

Bu sarraere moGontie poman? 
Yuenki xOpOUIO mAILYT. 

Kowy ru mtmeure 270 cooGmene? 
Mu nie HHCHMO HPEXTOPY. 
Mo ona nuner? 





6. faire du patinage 


2. faire de la boxe 7. faire du rugby 
3. faire de l'équitation 8. faire du ski 
4. faire de la gymnastique 9. faire du surf 


5. faire du judo 


2) Orner ne npennomaratorer. 


10. faire du tennis 
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Exercice 5 
1) 

1. Non, je ne fais pas de rugby. 
Non, je ne fais pas de patinage. 
Non, je ne fais pas de peinture. 
Non, je ne fais pas de jardinage. 
Non, je ne fais pas le ménage. 
Non, je ne fais pas de photo. 
Non, je ne fais pas la vaisselle. 
Non, je écoute pas de rock. 

9. Non, je ne regarde pas la télévision. 
10. Non, je ne fais pas les courses. 


2) Orneru ue npeanomarasorcn. 


Exercice 6 
D 
1. Moi aussi adore faire du bricolage. 
2, Moi non plus, je n'aime pas faire la vaisselle. 
3, Moi aussi, je dois faire les courses. 
4, Moi non plus, je ne fais pas de patinage. 
5. Moi non plus, je ne connais pas ce chanteur. 
6. Moi aussi, j'aime beaucoup faire de la couture. 
7. Moi aussi, je vais faire le ménage. 
8. Moi non plus, je ne regarde pas la télévision. 
9. Moi aussi, je préfère la musique classique. 
10. Moi aussi, j'aime bien écrire des lettres. 


2) Oruerat e npennonarasorex. 


Exercice 7 
Orserui ne npeanonararoren. 


Exercice 8 
Orseria ne npennonarasores. 


Exercice 9 
n 
1. Est-ce que vous faites du ski? 
Tu vas faire les courses? 
Elle ne fait pas de gymnastique. 
. Je nécoute pas la radio. 
Je m'aime pas beaucoup le bricolage. 
. Le soir, je fais des mots croisés. 
Ils ne font pas de tennis. 
. Tu ne fais pas la vaisselle? 


2) Ornerat He npenomarasorex. 
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Exercice 10 


n 
1. jouer du violon 4. jouer de la guitare 
2. jouer du piano 5. jouer au ballon 


3. jouer au football 6. tricoter 


2) 

1. Qu'est-ce que vous faites comme sport? — Je fais du judo et je joue au basket-ball. 
2. Je n'aime pas beaucoup l'opéra classique. jécoute du jazz. 

3. À qui écris-tu cette lettre? — Jécris au directeur de la banque. 
4. Je vais fire le ménage. — Moi aussi. 

5, Quiest-ce que vous lisez? — Je lis un nouveau roman. 

6. (Est-ce que) vous êtes intéressé(e) par l'histoire de la peinture? 
7.1ls ne regardent pas la télévision, ils écoutent la radio. 

8. Elle ne fait pas de sport, elle ait de la couture. 

9. Je naime pas les mots croisés. — Moi non plus. 

10. Quel est votre loisir préféré? — J'aime les promenades en forêt. 














3) Orneru ne npeanonarasoren. 


YPOk 25 


Exercice 1 
Orneria ne npennonaranoren 


Exercice 2 

1 

1. Je vais faire du tennis je dois prendre mes chaussures de sport. 

2. Elle va à l'aéroport: elle prend son passeport et sa valise. 

3. Ils ont deux enfants; leurs enfants sont très gentils. 

4. Vous avez une nouvelle robe; votre robe est très jolie. 

5. Nous avons des amis; nos amis font beaucoup de sport. 

6. Tu as une amie; ton amie est très sérieuse. 

7. Je vais à l'université; je dois prendre mon dictionnaire et mes cahiers. 
8, Tu aimes cette écharpe verte; tu mets souvent ton écharpe verte. 





2) Orseru He npenronaratoren. 


Exercice 3 
1), 3) Orneru ne npennonaraworen. 


2) 

1. Quand viens-tu à Londres? 

2. Nous allons faire du ski. Vous venez avec nous? 
3, Est-ce que vos enfants viennent avec vous? 

4. Est-ce quélle vient chez toi? 

5. Tu vas chez le médecin? Je viens avec toi. 
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Exercice 4 
1), 3) Orseri ne npennonarasoren. 


2) 
1. Est-ce que vous voulez visiter cette grotte? 
2. Tu veux manger dans ce restaurant? 
3. Les touristes veulent voir cette exposition. 
4. Elle ne veut pas faire Le ménage. 
5. Est-ce que tu peux lire ce texte? 
6. Je ne peux pas faire ce travail. 
7. Les enfants ne peuvent pas trouver leur ballon. 
8. Est-ce qu'il peut réparer mon ordinateur? 
Exercice 5 
1 
où QUAND 
1. aller aux champignons demain matin 
2. aller à la fête du village cet après-midi 
3. visiter un beau château médiéval dimanche matin 
4. aller au restaurant ce soir 
5. visiter une grotte à la campagne aujourd'hui 
6. faire un pique-nique demain après-midi 





1. Ban npanarex nporyrkk no necy? Jasrpa ÿTPOM M tem 32 rpiGam. Bit XorHTé 
Of € am? 

2. Mpuver! Yro ru meraeun ceroux amen? Ts enodogen? Xowen, nofri Ha npaagx 
aepent? 

3. Mu € apyassin coGnpaemex nocene kpacumuf cpexenexomuf samok. Tebe 910 
Mirrepecuo? Ti Moxei HofTI € Ha 8 BOCKPeceNbe YTPON 

4. “ro nu enaere cerogux nesepou? A xoren 6 nprnacirrs sac # pecropan. Kakyro 
Kyo ma npexnomraere: dpannyacky0 wa PycCRyIO? 

5. ro su éyae xenare cerogus? [poryaseuca? À npexraraio noexare sa ropo, Tan 
ecrb Kpacmësf rpor. 

6. Mu xoruM noexare na nuxinx sawrpa nocre o6exa. À saio oxuo Ouen xpacunoe 
Mecro, Bu noëgeTe € at? 





Exercice 6 
1) 

A. 

1. Je vais à l'exposition d'art moderne cet après-midi. Vous voulez venir? 
2. Je vais à la fête médiévale demain matin. Vous venez? 

3. Je vais au concert de musique classique ce soir, Tu viens avec moi? 

4. Je vais au musée des Beaux-Arts demain. Tu veux venir? 
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B 
1. Quest-ce que tu fais cet arpès-midi? Je propose d'aller à la mer. 

Quisst-ce que tu fais ce soir? Je propose d'aller au cinéma. 

3. Qu'est-ce que vous faites samedi matin? Je propose d'aller à la chasse. 

4. Qu'est-ce que vous faites aujourd'hui? Je propose d'aller au parc d'attractions. 





c. 

1. Vous voulez voir un film? Alors, je vous invite au cinéma. 

2. Vous voulez nager? Alors, je vous invite à la mer. 

3, Tu veux connaitre la cuisine provençale? Alors, je l'invite au restaurant. 
4. Tu veux visiter cette grotte? Alors, je t'invite à la montagne. 


2),3) Orneria ne npeanomaratoren. 


Exercice 7 


) 

1. Je ne peux pas acheter cette moto parce que je rai pas assez d'argent, 
A üe MOrY KYIHITB ATOT MOTOR, NOTOMY TO ÿ MEHR HET AOCTATOMHON CYNMI Je- 
er, 

2. Est-ce que je peux prendre ta voiture pour aller à la montagne? 
A mory sr» ruoïo Maury, wroGu noexars n rOpu? 

3, Elle ne vient pas avec nous parce qu'elle aime pas beaucoup la cuisine japonaise. 
Oua ne Her € Hadit, 1OTOMY HO OHa He oMeMb MOÉMT AONCKYIO KYXHIO. 

4. Je vais à la campagne parce que jaime bien être dans la nature. 
Æ en aa ropox, noToMy ro Me paires Gurrs na npupone. 

5. Je cherche du papier pour écrire à mes amis. 
A y 6yMarÿ, TG HarCATI CROMM APY3MAM 

6. Je ne peux pas travailler parce que tu fais trop de bruit. 
A ue Mory paGorars, noroMy wo ra Owen any. 

7. Mes enfants ne viennent pas avec nous parce qu'ils doivent être à l'école. 
Mon jet € matt ie enÿT (ie HRÿT), nOTOMy srrO ou ROMA GMT H IKONE. 

8. On va au musée pour voir des tableaux des peintres impressionnistes. 
Mu suteM 5 Mysef, rOÛW OCMOTPET KP XYAGXHNKON-HMPECCHOMMCTON, 





2) Orseru ne npentonaratoren. 


Exercice # 
1 

«oporof apyr / oporan nonpyra, 

B cy66ory mux exe # Knsepun. Mu xomum nocerarre ton Mone n, sosmoxmo, Myseñ 
amepuxanexoro nexyecrna. Bu xorirre noexart € au? 

2 

Penn cornaciur: 2,5. Penn orsaa: 1,3,4. 


3) Orser ne npernonaraoren. 


a11 


4) 

1. «Ÿ re6n ecrs mani na 970 sockpecenve? À npevraraio nocenirme Tpor Tpabrok. Dro 
oneus kpacunsaf 06yerpoenmauñ rpor. Ta MOXHO YBHAETE CARMEN CTANAKTITEL. 
‘Ti noeneurs?» 

2. «ro ru penseurs 8 310 socxpecense? Xoweurb (docx. so reGn mwrepecyer) noexare 
34 ropox? Æ coémpawen (exy) nocwopers samox [lopr. Dro xpacusai cpexnenexoni 
samor. Tan ecrb Taie nosmasareme passnemenns, Ti xoHeurt nOExATEE» 


Exercice 9 
1) 

1. Ça t'intéresse d'aller à la mer? 

2. Je vous invite à l'opéra. 

3, Je ne viens pas avec lui parce que je dois faire les courses. 
4. Viens ici! — J'arrive. 

5. Malheureusement, jai d'autres projets. 

6. Je ne peux pas accepter votre invitation. 


2) Orneru ne npeanonaraiores. 


Exercice 10 
1) 

I-leurs enfants 4. vos livres 

2. clé 5. notre maison 
3. mon amie 6. son disque 
2 


1. Tu veux aller à la campagne? (Ça t'intéresse d'aller À la campagne?) — Non merci, je 
préfère aller à l'exposition. 

2. Quest-ce que vous faites demain soir? (Est-ce que) vous êtes libre(s)? Nous vous invitons 
au restaurant, 

3. Demain matin, nous allons à la chasse, Tu viens avec nous? — Peut-être. 

4. Demain matin, vous allez aux champignons avec vos enfants? Je voudrais venir avec vous. 

5. Les touristes veulent visiter ce château médiéval. 

6. (Est-ce que) vous almez être dans la nature? Alors je propose de faire un pique-nique. 

7. Malheureusement, mes amis ne peuvent pas accepter votre proposition. 

8. Pourquoi tu vas à la montagne? — Je vais à la montagne pour faire du ski. 

9. Moi aussi, je voudrais voir ce film, mais je ai pas le terps. 

10. (Est-ce que) vous pouvez réparer mon ordinateur aujourd'hui? — D'accord. 


3) Orneri ie mpermomaraiore 


YPOK 26 
Exercice 1 

Ornera ie mpeamomaraiores. 
Exercice 2 

1), 3) Orseru He npennonaratoren. 
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2) 
1. Excusez-moi, qu'est-ce que vous dites? 
Hswinrre, «ro ma ckasar (docr. ronopirre)? 
2. Elle ne dit pas comment elle s'appelle. 
On He rOBOpIr, Kak €e 30BYT. 
3. Il disent la vérité au policier. 
Onu ronopar nparxy nonmmeñcnomy. 
4. On dit que tu vas déménager. 
ToROpAr, «TO rx coÉMpaebea mepeeskaTR. 
5. Pourquoi tu ne dis pas où tu travailes? 
Houesy rs He ronopius, rue TH paGoraemns? 


Exercice 3 
1),3) Orneru ne npenmonaraoren. 


2) 
1. Pourquoi ne vientil pas? — Je ne sais pas. 
ouemy où Me exet? — À ne sa. 
2. Vous savez comment sappelle cette femme? 
Bu smaëre, ak JONYT Ty en Y? 
3. Tu sais bien que je ne peux pas venir. 
“Ti mpekpacio sitaeu, TO A He MOrY mp (of, noëxaTL). 
4. Mes collègues savent quand j'arrive à Nice. 
Mot Komeri Halo, KO À npheskano (npineraso) 8 Huuuy. 
. Est-ce quelles savent tricoter? 
Onn yeror man? 
6. Nous savons où vous êtes né. 
Mi staem, re mt pot 








Exercice à 
D 
1, Pourquoi tu ne dis pas la vérité? 
Towesy rue rosopuuts npany? 
2. Pourquoi ne parles-tu pas allemand? 
oueuy ru 1e ronOpub no-MeMeUR? 
3, Quést-ce que vous dites à vos élèves? 
Aro sw roropire caou yrertxau? 
4, On dit qu'ils vont acheter une maison. 
Tonopar, wro onu coÉMpator ex KYHETE AO. 
5. Ces touristes parlent très bien anglais. 


Du rypHeTH een xOpouO roBOPAT no-anrrhcxsL. 





2) 

1. Qui fait a vaisselle aujourd'hui? — Je ne sais pas. 
Kro ceromux moer n0cyaÿ? — fe aio. 

2. Est-ce que vous connaissez cet écrivain? — Bien sûr! Je connais. 
Bu anaere x10r0 mucarens? — Koneuno, san. 
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3. Tu connais cette belle dame? — Non, je ne connais pas cette belle dame. 
Ti amakow € TOf KpaciBoft mamoñ? — Her, # He 3HAKOM € 3TOÏ KpacHBOÏ AMOR. 
4. Mes enfants savent écrire en français, 
Mo xerit ÿMeIOT mtCATE nO-pauyacxIE. 
5. Mes amis ne savent pas quand elle rentre. 
Mou Apyabx Re MAO, KOFIA Ona BOsmpamaerCR. 
6. Est-ce que vous savez nager? 
Bu ymeere nanas? 


3) Ornerat ne npeanonarasoren. 


Exercice 5 
1), 3), 4) Ornerut ne mpexmonaraoren, 


2) 

1. Bonjour, vous connaissez ma femme? 

2. Est-ce que vous êtes marié? — Non, je suis célibataire. 

3, J'ai une grande famille: j'ai trois frères aînés et deux sœurs cadettes. 
4. Sa femme est morte: il est veuf. 

5, Ma tante a un ils; cest mon cousin. 

6.ILest vieux; la beaucoup de petits-enfants. 

7. La mère de ma mère, cest ma grand-mère. 





Exercice 6 

1 

A. 

1. Quel temps fait-il aujourd'hui? — 1 fait froid. y a du vent 

2. Quel temps fait-il aujourd'huf? — 1 fait frais. I a des nuages. 

3, Quel temps fait-il aujourd'hui? — 1 fai moins deux. I y a du verglas 








B. 
1. Est-ce qu'il y a du vent aujourd'hui? — Il riy a pas de vent. I ya de la neige. 

2. Est-ce qu'il y a des nuages aujourd'hui? — Il n'y a pas de nuages. I y a du soleil 
3, Est-ce qu'il ya de la neige aujourd'hui? — Il n'y a pas de neige. I y a du vent, 





2,3) Omer ne npentonaraoren. 


Exercice 7 
D 
1. En Provence, il ne neige jamais. 

B Npowance mkora ie HET Ce. 
2. À Nice, il fait toujours beau. 

B Hire ncera crour xoportan noroma. 
3. À Avignon, il y a souvent du vent. 

B Amboue sacro 6stnaer 5eTep. 
4. Parfois, il fait froid à Paris. 

uorra 8 Mapioxe xonommo. 
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5. À Saint-Pétersbourg, il pleut souvent. 
B Caunr-Terepôypre sacro mer AOx AB. 
6. 1 ne fait jamais moins quinze à Marseille. 
B Mapcene nnkorga He Gbinaer 15°. 


2), 3) Orne ne npenonaraiore. 


Exercice 8 
1) 

A 

1. Non, je nn ai pas, J'ai un frère. 

2, Non, je ren ai pas, l'ai un oncle 

3, Non, je nn ai pas, J'ai une grand-mère, 
4, Non, je nen ai pas, lai une nièc 

5. Non, je nen ai pas. J'ai un beau-père. 


B. 
1. Non, il ny en a pas. 
2. Non, il ny en a pas. 
3. Non, il ny en a pas. 
4, Non, i ny en a pas. 


c. 

1. Jen lis peu. 

2. J'en ai une bouteille. 
Jen ai un. 

4, Jen connais une. 

5. J'en mets un peu. 
6. Jen ai beaucoup. 






2) Orneraa ne npexnonararoren. 


Exercice 9 

n 

1. Aujourd'hui, il fait moins sept 

2. Dans cette région, le climat est très humide, il pleut souvent. 
3, Cet après-midi très froid 

4. Ce matin, il y a des nuages. 

5. Il neige à Marseille? Ce nist pas possible! 

6. Attention! I y a du verglas aujourd'hui. 





2) Orseru ne npexnomaratore. 


Exercice 10 
1 

1. ma grand-mère 4, mon fils 
2. ma nièce 5. mon mari 
3 mabelle-mère 6, ma femme 
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. (Est-ce que) vous êtes mariée? — Non. je suis divorcée. J'ai une fille. 
. Mon frère cadet ne sait pas écrire, mais il sait lire, 
Je connais cet homme, mais je ne sais pas où il habite. 
. Pourquoi tu prends ce parapluie? Il ne pleut pas. I y a du soleil. 
. Quést-ce que je dois dire à mon neveu? 
Ta sœur ne dit jamais a vérité. 
{Est-ce que) vous voulez parler de votre famille? (Est-ce que) vous voyez souvent vos parents? 
. (Est-ce qu’) il y a des nuages aujourd'hui? — Non, il n'y en a pas. I fait beau. 
9. (Est-ce que) vous avez un ordinateur? — Oui, jen ai deux. 
10, (Est-ce que) vous avez une moto? — Oui, jen ai une. 





3) Orne ne npeamomaraorcr 


YPOK 27 


Exercice 1 
Orne ne npennonaraworca. 


Exercice 2 
1), 3) Oreru ne npenorarasore 


2 

1. Pourquoi vous ouvrez la fenêtre? 
Toueny (aaten) nu orxputnaere okNO? 

2. Quand il pleut, on ouvre Le parapluie. 
KOrja HET OX, OTKPAIBALOT OT. 

3, Pourquoi tu n'ouvres jamais cette porte? 
Hoemy ra Huxorya ne orxpunaeun 97y Anepu? 

4. Parfois j'offre des disques à mon fils. 
Hnorra # japio ucku cn, 

5. Ils offrent souvent des leurs à leur mère. 
Out sacro xapar mer Mae. 

6. Quest-ce quelle offre à son mari? 
ro ona zaparr caoemy My Y? 


Exercice 3 
1),3) Orneru ne npennonaraioren. 


2 
1. Je ne sais pas quand elle finit son travail. 
A e aaso, KO oMa sakanvitsaer pa6ory. 
2. Les enfants finissent de jouer. 
er sakaiNIBAIOT HFPars. 
3. Je finis de lire ce roman. 
A sakaHABAID ANTATE STOT POMAR. 
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4. Qu'est-ce que tu choisis: la mer ou la montagne? 
ro rai BÉMpaeu: MOpE Hi FOUT 
5. Les clientes choisissent des robes, 
Kimi (MOKYTATENEN) PHÉMPAIT TATLA. 
6. Elle choisit toujours ls fleurs blanches. 
Ona ncerna nmépaer Gemse mers. 





Exercice 4 
1),2) Ornera ne mpegmonaraioren. 


3) 
Le Musée National de la Renaissance est ouvert de neuf heures trente à douze heures trente 
et de quatorze heures à dix-sept heures quinze. I est fermé le mardi. 


Exercice 5 
1),3) Orner ne mpennonaraioren. 


2 

«Meux s08ÿr @nopatte Dopecrbe. À pasneaens, y Men joe neref. À cHyAaMaI H aretT- 
crue nyremecri n Joue. À paGoraw € nonegemvuma no vernepr. À ne paoraro no 
ur. 

A ucraio n 6,30, npaaato xonozai y GyxY RTE. À rOTORNO saWTpax, 1 MU 
ei. B 7.30 ner May 8 much: samrux Mammasorex #8 Macon. À # COGMPAWCE M MAY 
paéorar. 

A orxpuunaro oguc n 9.30. À paboraw c 9.30 no 18 wacon. Y Menx Ecru Mac WI TOO, 
yroëu nooéeqars. B 14 vacos, » saxanwmnaso paory. À saxpuinaso oc, nenaIO nOKyTKN 
1 sosmpauasoce K cebe, Mon get ÿxe xoMa. Mu BMeCTe YAGAEN I CHOTPHN BYE 
nonocreh. llocne aa ter moior uocyaÿ. B 22.30 on noxarcA car, À À npitNaïo 
OPA ay TOXE AY CHATS 


Exercice 6 

1) 

1. Quand je vais au travail je me lève à … heures. 

2. Le matin, je prends … . 

3. Oui, le matin, je prends le petit déjeuner. / Non, je ne prends pas le petit déjeuner le 
matin. 

4. Je commence le travail à … 

5. J'ai… heures / minutes pour déjeuner. 

6. Je finis le travail à … heures. 

7. Je rentre du travail à 

8. Après le travail je 

9. Je vais au lt à … heures. 

10. Le dimanche, je me lève à 











heures. 





2) Orneri ne npermomararoren. 
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Exercice 7 
n 

1. Je cherche un distributeur: je dois retirer de l'argent. 
2. Je voudrais envoyer une lettre recommandée. 

3. Bonjour, je viens pour recevoir mon colis. 

4. Este que je peux prendre un crédit? 

5. Est-ce que je dois remplir a fiche? 

6. Je voudrais ouvrir un compte. 

7. Où este bureau de change? Je dois changer des dollars, 

8. 1 faut acheter une enveloppe et un timbre. 

2 

1. À la banque, on peut ouvrir un compte. 

2. Pour changer de l'argent, je vais au bureau de change 

3. Pour envoyer une lettre recommandée, il faut remplir la fiche. 
4. Est-ce qu'il y a un distributeur de billets ic? 

5. Bonjour, je voudrais une enveloppe timbrée, il vous plat, 

6. Pour acheter une maison, je vais prendre un crédit à la banque. 


3) Orneru ne npeanonaratorcs. 


Exercice 8 

D 

Alaposte la banque 
2358 14,67. 


2) Orneru ne npexnonaraorcs. 


3) 

1. Bonjour, je voudrais changer des dollars. 

2. Bonjour, je voudrais envoyer une lettre en Russie. Je voudrais des timbres (une enveloppe 
timbrée), sil vous plait. 

. Bonjour, je voudrais ouvrir un compte bancaire. Voilà mes papiers. 

Je voudrais envoyer un colis. Je voudrais un emballage, sil vous plait. 
Je voudrais une enveloppe timbrée, sil vous plait. 


Exercice 9 
D 

Le dimanche, je me réveille à dix heures. 

À dix heures dix, je me lève, je me lave et je prends le petit déjeuner. 

De onze heures trente à treize heures, je fais le ménage. 

À treize heures trente, je déjeune. 

De quatorze heures trente À seize heures, je fais les courses. 

Après les courses, de seize heures à dix-neuf heures, je me promène et je rentre à la maison. 

De dix-neuf heures à vingt heures, je fais la cuisine et je prépare le diner (Jai une heure 
pour faire la cuisine et préparer le diner). 

À vingt heures, je dine et je regarde le journal télévisé. 

De vingt-et-une heures à vingt-deux heures, je me repose et j'écoute de la musique. 

Après 22 heures, je prends un bain et je vais au lit. 


2) Orneris ne npexnonaratores. 
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Exercice 10 


n 
Lune lettre recommandée 4. remplir a fiche 
2. une enveloppe 5. ouvrir un compte 
3.un timbre 6: recevoir un colis 
2 
1. Quelle heure est-il (Vous avez l'heure, s'il vous plait?) — Il est midi. Nous allons 


déjeuner. 
2. À quelle heure vous finissez le travail? — À six heures du soir. 
3. Il travaille beaucoup et il rentre souvent après minuit. 
4, Lexposition est ouverte de 10 heures à 17 heures. Vous venez avec nous? 
5. Le matin, je prends toujours une douche chaude. 
6. Je voudrais envoyer un paquet. (Est-ce que) vous avez un emballage? 
7, (Est-ce qu') il y a un distributeur ici? Je voudrais retirer de l'argent. 
8. Je voudrais changer des dollars, mais le bureau de change est fermé. 
9. Quést-ce que je vous offre? Peut-être, un peu de champagne? 
10. Qu'est-ce que vous faites? Il est deux heures du matin! 


3) Orneru ne npenomarasoren. 


YPOK28 
Exercice 1 
Orne ne npegionaraoren 


Exercice 2 
1),3) Orser de npeanonaraioren. 


2) 
1. Quand partez-vous? 
Korga sa yesxaere? 
2. L'avion part à six heures du matin. 
Camoner naneraer 8 6 sacos yrpa: 
3. Nous sortons peu. 
Mat Mano XOjEM rRTR. 
4. À 17 heures, les employés sortent de la banque. 
B 17 dacos cnÿxalute BXOUIT 113 Éauka. 
5. Les enfants dorment 
Her enr. 
6. Pourquoi tu ne dors pas? 
Tosemy rx me cri? 
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Exercice 3 





1) 

A. 

1. Visitez ce musée! 4. Va à l'aéropor 

2. Écrivez à vos parents! 5. Change de l'argent! 

3. Soyez à l'heure! 6. Repose-toi! 

B. 

1. Ne vous levez pas! 4. Ne sors pas ce soir! 


2. Nenvoyez pas ce paquet! 5. Nouvre pas cette porte! 
3. Ne faites pas le ménage! 6. Ne sois pas en retard! 


2) Orneru ne mpenmomaraoren. 


Exercice à 
D 
1H faut tourner à gauche ou à droite? 
Hayo nonepuyra Haneno nn Haupano? 
2. Est-ce qu'il faut passer le pont? 
Hago nepexomrre MocT? 
3. Prenez ce boulevard et allez tout droit. 
Maure npano no »rouy Gyrssapy (doc. nosvantre 6yamap nt HyUrTE HpAMO). 
4, Cest loin! — Non, cest tout près. 
Sro ranexo! — Her, s10 mano. 
5. Ce restaurant se trouve devant ou derrière le palais? 
ror pecropan Haxomrrex nepex (ABOPLON) wa AOPONT 
6. Quést-ce qu'il a en face de ton bureau? 
Mro maxogrex Hanporun raoero oct 
7. 1 faut aller jusqu'à la place Vendôme. 
Hayo ri no BanoMexof nom. 
8. Faites quelques mètres à gauche. 
Tipoñurre eckONEKO MeTpoB HaneDo. 


2) Orneru ne npennonarawres. 


Exercice 5 

1) 

1. Le boulevard des Invalides — la Seine — à droite — le quai Anatole France — le musée 
d'Orsay. 

2. La place de la Concorde — l'avenue des Champs-Élysées, à gauche — l'Arc de 
“Triomphe. 

3. La Tour Montparnasse — la gare. 


2), 3) Ornerus ne npennonaraworen. 
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Exercice 6 
1), 3) Orserss re npennonaratorex. 


2) 

1. Vous pouvez gonfler le pneu gauche, s'il vous plait? 
2. Vous pouvez vérifier le niveau d'huile, sil vous plat? 
3. Vous pouvez vérifier les pneus, sil vous plait? 

4. Vous pouvez réparer ma moto, sil vous plait? 

5. Vous pouvez changer les bougies, s'il vous plait? 





Exercice 7 
1), 2) Orneru ne npeamonaratores. 


3) Bonjour, je voudrais un aller-retour dans le TGV pour Marseille, en seconde classe. Je 
voudrais partir le 28 septembre et rentrer le 1 octobre. Cest possible? 


Exercice # 

D 

1. Vous ne sortez jamais? — Si, je sors souvent. 

2. Tu ne dors pas? — Non, je ne dors pas. 

3, Tu n'aimes pas lire? — Si, je lis beaucoup de romans. 

4. Vous finissez à 15 heures? — Oui , je dois finir heures. 
5. Ge nest pas très loin? — Non, cest tout près. 

6. Vous ne mangez pas de porc? — Si jaime bien la viande. 








2) Orseru ue npeanonarasoren. 


Exercice 9 
n 

1 Cest un vol direct ou avec une correspondance? 

2. Tu prends un aller simple ou un aller-retour? 

3. Après la cathédrale, faut tourner à gauche ou à droite? 

4. Tu vas réserver une place en première ou en seconde classe? 
5. Vous pouvez vérifier le niveau d'huile sil vous plait? 

6. Vous voulez une place côté fenêtre ou côté couloir? 

7. Vous pouvez gonfler le pneu, il vous plait? 

8. Ce café se trouve devant ou derrière l'Hôtel de Ville? 


2) Orneru ne npennomaraiorca. 


Exercice 10 
n 

1. un vol sans escales 4. traverser la place 
2. un vol avec une correspondance 5. passer le pont 

3. un RER 6. changer La roue 
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2) 
1. (Est-ce que) cest loin? — Non, cest tout près. 
2. Le train part à six heures du matin. Ne soyez pas en retard et compostez le billet! 
3.Je voudrais réserver une place dans le TGV. 
4. Je voudrais réserver une place sur le vol Paris — Moscou. 
5. (Est-ce que) vous savez qu'il faut confirmer la réservation? — Moi, je vais annuler la 
réservation. 
6. Faites) le plein, si vous plait. 
7. Votre voiture est en panne? En face, il y a une station-service. 
8. Prenez cette rue et allez tout droit jusqu'aux feux. Après, tournez À gauche et faites 
quelques mètres. 
9. Vous ne pouvez pas réparer ma voiture? — Non, je ne peux pas Je suis désolé, 
10. Vous ne sortez pas ce soir? — Si, je vais au concert. 


3) Ornerur ne npexnonaraiorcs. 


YPOK 29 
Exercice 1 


Orser ne npexnonaraoren. 


Exercice 2 


1) Orneru ne npeaonarmoren. 


2) 

ENTENDRE lä-tädr| 
entends sa-ua] 

Tu entends {ty à] 

Il entend lila] 

Elle entend Le-la-tà] 

On entend B-nà-u] 
Nous entendons [nu-z4-t4-d3] 


Vous entendez 
Ils entendent 





Elles entendent lel-za-täd°] 
PERDRE Iperdr] 

Je perds 159 per] 

‘Tu perds liy perl 

1 perd lil per] 

Elle perd {el per] 

On perd 1 perl 
Nous perdons [nu per-é5] 
Vous perdez [vu per-de] 
Ils perdent Hi perd] 
Elles perdent [el perd] 
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RENDRE lrädr] 

Je rends [59 râ] 

Tu rends fra] 
Lrend lil ral 

Elle rend [el ral 

On rend (ra) 
Nous rendons nu rd-d5] 
Vous rendez [vu râ-de] 
Ils rendent lil rade] 
Elles rendent [el räd) 
RÉPONDRE Lre-psdr] 
Je réponds Hore-pôl 
‘Tu réponds lty re-p5) 
Il répond Hilre-p3] 
Elle répond {el re-p3] 
On répond Bre-psl 
Nous répondons [nu re-p3-d3] 
Vous répondez [vu re-p3-de] 
Ils répondent Hi re-psd] 
Elles répondent lel re-p3d°] 
3 


1. Mes amis vendent leur maison de campagne. 
Moi RpY3hA NPORAIOT EROÏ JAFOPOAHE JON: 
2. Elle attend les résultats, 
Oua xxer pesyrbraron. 
3. Vous entendez ce bruit? 
Bu cnbnitre 2707 my? 
A, Tu perds de l'argent au change. 
‘Tai repreneur npu o6mene. 
5 Je vous rends ce livre demain matin. 
4 nan nepuy (docx. voanpauaio) »rÿ KHry sa#rpa ÿrpoM 
6. Les enfants ne répondent pas à ma question 
er ne ornesator Ma MO BONpOc. 
7, Qu'est-ce que tu attends? 
Mero ra Keno? 
8. On entend souvent cette chanson. 
Mu acro cntaunmou ary nec, 





Exercice 3 
n 
A. 
1. Cette fleur est plus belle que la rose. 

Sror userox xpacusee pos (docx. Gone Kpacusa). 
2. Ge livre est aussi gros que le dictionnaire. 

ra KHHrA TakaA Xe ÉOTbIAR, KAX CHOBAP. 
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3. Cette valise est moins lourde que votre sac. 
Bror semoyau ne raxof oxem, rax rama cymxa (doca. menee rrxenni). 
4. Cette maison est moins grande que sa villa. 
Dror HO Metbe, se er0 BEA. 
5. Cette ville est plus ancienne que ces villages. 
Bror ropox Apentee, ne Ti Repest. 


B. 
1. Ce fromage est meilleur que le fromage de chèvre. 
Dror cp nkyenee (nymne), set KO Cp. 
2. Cette soupe est moins bonne que la soupe de poisson. 
or cyu we raxkoh sxyeutñ, kax paôH (cyn) (067. eee nxyena). 
3, Cette salade est aussi bonne que la salade verte. 
Dror caar TakoM Xe BKYEHBAR, KAK He ARE CARAT, 
4. Ces gâteaux sont meilleurs que La tarte au citron. 
In nupoxHbe BkYcHEE, MEM MOT € MMMOHOM. 
5, Cette boisson est moins bonne que le cidre. 
Dror Hamtrox ne raxof sxyemvi, kak cup (doc. Menee nxycHaf). 





c. 
1. Vous travaillez mieux que vos collègues. 
But paGoraere nydie, We matt KORReTH 
2. Vous dessinez moins bien que votre fils. 
Bu putcyere XÿXE, MEN HA CHI. 
3. Vous rentrez plus tard que votre père. 
Bu nosnpauaerec» notée, NM Haut OTEU, 
4. Vous dansez mieux que votre sœur. 
Bu ranuyere nyuue, de Baiià ecrpa. 
5. Vous sortez plus souvent que votre cousine. 
Bu BOITE rYARTE Vale, MM Dali ABOIOPOAAN CECTPA. 


2) Orneru ne npennomarasoren. 


Exercice 
1) 
A 
1. Écrivez plus de lettres. 
Tiuurre Gone mice. 
2. Offrez plus de cadeaux. 
Japrre 6onsune nonapxon. 
3. Envoyez plus de cartes postales. 
Ornpanire Gone orsparrok. 
4. Mettez moins de sel. 
Kaaurre menvme cons. 
5. Mangez moins de chocolat. 
Eurire Meme moxonaf. 
6. Faites moins de bruit. 
He myaire ra 
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B. 
1. Ne mangez pas autant de gâteaux. 
He emre cronbxo mPORHX. 
2. Ne faites pas autant de sport. 
He tanimañrecs Tax MHOFO CHOPrON. 
3.Ne mettez pas autant de moutarde. 
He xragirre crombko ropena. 
4. N'achetez pas autant de viande. 
He noxynaire cronbKo MCa. 


2) Orneru ne npennomararoren. 


Exercice 5 
1 

1. tous les hôtels 7. tout l'hôpital 

2. toutes les voitures 8. toute l'exposition 
3. tout le magasin 9. tout le village 

4, toutes les pharmacies 10. toutes les maisons 
5. toute la ville 11. toute a cathédrale 
6. tous les châteaux 12. toutes es agences 


2) Orneru ne npexuomarasorcn: 


Exercice 6 
1 

1.4 xoren 6 sa6powponars xsyxMeCrHMN HoMep Ha ane MoN € SO 7 anryera. 
2, 3anrpax nxmowen (n cromMocri)? 

A aomxen sattnamre saarox? 

4.3 Mory sannarire 8 MOMENT OTREAA DS FOCUS 

5. Korta (8 KoTOpON tacy) 1 AOMKEN oKIHYTE rOCTIMNNY? 

6. A aywaïo ocrarbex Ha Tpat Hot. 





2 
MAHJIAPHH 4° 
B CEH-TPOTIE 


Tpoxunanne: 44 nomepa. Bee moMepa € KoHxMMONePON, OcHaMeHM GanxomoN 
repaccoñ, renedonom, KaGersmum TerenitennteM, Mit-ÉapOM, cefñdOM. 
Ocnamene: pecropan, Gacceñn, sacrHbui a, saKPATAN CTOAHKA IA Matin, Gap, 


dc. 


3) 

Cet hôtel s'appelle La Mandarine. 

C'est un hôtel quatre étoiles. 

Ilse trouve en France, à Saint-Tropez. 

Cet hôtel vous propose un restaurant pour manger. 

Vous pouvez nager dans une piscine ou aller à la plage privée. 
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Dans cet hôtel, il y a un parking fermé pour votre voiture. 
Dans cet hôtel, il y a quarante-quatre chambres. 

“Toutes les chambres sont climatisées. 

‘Toutes les chambres ont un balcon ou une terrasse. 

Dans toutes les chambres, il y a un coffre-fort pour vos papiers. 


4), 5) Ornera ne npennomarasoren. 


Exercice 7 
D 

1. Je voudrais louer un studio. (Je cherche un studio.) 
2. Quelle est la surface de la salle de séjour? 

3, Cest combien le loyer? 

4, Est-ce qu'il y a un débarras? 

5. Est-ce que la cuisine est équipée? 

6. Je cherche un trais-pièces. 


2) Orneru ne npennomaraoren. 


Exercice # 
1) Ornert ne npexonaraiorcs. 


2) 

1, Cette cuisine est bien équipée: il y a une cuisinière électrique et une hotte aspirante. I y a 
un frigo pour mettre des produits frais, un lave-vaisselle pour laver a vaisselle. 1 y a aussi 
un four micro-ondes, 

2. Dans la salle de séjour, je veux mettre une grande bibliothèque pour tous mes livres, un 
lecteur de CD, une table basse, un joli fauteuil (canapé, divan) 

3, Ma chambre nest pas très meublée: il y a un lit pour dormir, une armoire pour mes 
vêtements et une grosse commode ancienne. 

4. Dans cette salle de bains, je vois un sèche-cheveux; mais où est la prise de courant? 


3) 

Lun lit 4. un lave-linge 7. une imprimante 
2.une cuisinière 5. une bibliothèque 8. un lave-vaisselle 
3eun four 6. une baignoire 9: un miroir 
Exercice 9 

1) 


1. Voici deux appartements: un deux-pièces et un trois-pièces. 
Le deux-pièces est plus clair, mais moins grand. 

Le trois-pièces est plus grand, mais il est plus sombre et moins agréable. 
Dans le deux-pièces, la cuisine est mieux équipée, mais elle est moins jolie. 

Le trois-pièces se trouve plus loin du centre-ville, mais le loyer est moins cher. 
Alors, quel appartement choisir? 
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2. Voici deux hôtels: un hôtel trois étoiles et un hôtel quatre étoiles. 
L'hôtel trois étoiles est aussi beau que l'hôtel quatre étoiles. 

Dans l'hôtel trois étoiles, les chambres sont moins confortables, mais les tarifs sont plus 
intéressants, 

Dans l'hôtel quatre étoiles, es petits déjeuners sont meilleurs, mais la cuisine du restaurant 
est parfois moins bonne. 

L'hôtel quatre étoiles est moins bien situé, mais la piscine est plus grande. 

Alors, quel hôtel choisir? 


2) Orneru ne npennomaratorex 


Exercice 10 
n 

1. un lave-vaisselle 4. un frigo 

2un sèche-cheveux 5. une table basse 

3.un fauteuil 6: une prise (de courant) 
2) 


1.Je voudrais réserver une chambre double pour une nuit du 14 au 15 septembre. 
2.Je voudrais payer des arrhes. Je pense rester (Je vais rester) trois nuits, 

3.Je voudrais une chambre avec climatisation. (Est-ce que) le petit déjeuner est compris? 
4.Je cherche un studio meublé. — Pour acheter ou pour louer? 

5, Cest combien le loyer? — 900 euros par mois, toutes charges comprises, 

6. Quelle est la surface de cette pièce? — Elle fait 25 mètres carrés. 

7. Dans ma chambre, il y a pas d'eau froide et le lavabo est bouché. 

8. Au rez-de-chaussée, i ÿ a une salle de séjour (un salon), une cuisine, des toilettes et un 

débarras. À étage (au premier étage) y a trois chambres, un bureau et une salle de bains. 

9. Mange plus de légumes et moins de chocolat. Et ne travaille pas autant! 
10. Vous cuisinez mieux que mon frère; votre soupe est meilleure. 





3) Ornerut ne npennoraratoren. 


YPOK 30 


Exercice 1 
Orneris ne npennonararoren. 


Exercice 2 
1), 3) Ornérui Ke npennonarasores. 


2) 
1. Ce parfum sent très bon. 
D my O4EHE BXVCHO NAXHYT. 
2. Je ne me sens pas très bien. 
A ue oueub Kopouo ceôn aynereÿro. 


427 


3. Ils se sentent moins bien aujourd'hui. 
Ont xyxe ce6x ayBcTEyIOT ceroxns. 

4. Qu'est-ce que vous sentez? 
Yro nu aycrnyere? 

5. Est-ce que tu bois du champagne? 
Tia nbeTb BMNANCKOE? 

6. Mes amis boivent beaucoup de cafe. 
Mou apyasx nor mHoro xode. 


Exercice 3 
1 

A 

1. Non, je nentends rien. Her, a murero ne enmnÿ. 

2. Non, je ne cherche rien. Her, # Hrwero ne any. 

3. Non, je ne sens rien. Her, a Hero ne uyncraÿro. 
8. 

1. Non, je mattends personne. Her, x xoro ne «ny. 

2. Non, je n'invite personne. Her, # HHXOrO me npurrauaIO. 
3. Non, ny a personne ici. Her, sec HHKOTO Mer. 

c. 

1. Si j'entends quelque chose. Her, semamy ro-ro. 

2. Si je comprends quelque chose. Her, x mommwaio sro-ro. 

3. Si, je sais quelque chose, Her,» saio wro-ro. 

D. 

1. Si je connais quelqu'un. Her,» sua Koro-ro, 

2. Si je vois quelqu'un. Her, a muXY KOTO-TO. 

3.8 il ya quelqu'un ic. Her, sec kro-10 ec, 


2) Ornerut ire npeanomaratore 


Exercice 4 
D 
1. À Paris, tout est cher. 
B lapuxe nce xoporo. 
2. Tout le monde sait écrire. 
Bee yMewor mtcars 
3. Je connais tout le monde dans cette agence. 
A snaio ncex 8 TON areirrérne. 
4. Cet enfant veut tout savoir 
or pebeuok xower nce Mars. 
5. Vous comprenez tout dans ce roman? 
Bu nonnMaere nce 8 270 poMane? 
6. Tout le monde se sent bien. 
Bce opouro ce6n syBcrsyior. 


2) Orserat e npexromaratorex. 
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Exercice 5 
1 
1. Ce spectacle nest pas très intéressant. Je suis déçue). 
Dror cnexrakn HenHrepecen. À pasowaporan(a). 
2. À midi les enfants ont faim. 
B nongens Jeru XOrAT ecrs (Aeri Font). 
3. est une heure du matin, jai sommeil. 
Mac nous, x xOWy cars. 
4, Elle aime son voisin; elle est amoureuse de lui. 
Oua moëwr cnoero cocexa: ons smobnena 5 nero. 
5. Vous avez soif? Alors, buvez de lea 
Bu xorirre mere? Torga nunefrre nou! 
6. Tu ne connais pas cet homme? Je suis étonné(e). 
Tu He snaemb sror senonexa (myarmy)? À yaimaena. 
7.Je dois partir, mais ma voiture est en panne. Je suis stressé(e). 
A nomxeu exurs, HO ÿ Mer cnoMamaCE Mania. Y MeHH CTPeCE, 
8, Elle a honte parce quille ne connalt pas cet écrivain. 
Et crugNo, noTOMY wo oWa Me sHAET SFOO HNCATEN 
9. Après une longue promenade, nous sommes fatigué(e)s. 
Tlocne aonroû mporynxa Ma ÿEramm. 
10.1 fait moins dix! J'ai froid. 
Munye ecara! Mne xonono. 





2) Orueru ne npennonaraworea. 


Exercice 6 
1), 3) Orne e npennomaraioren. 


2) 
1. On regarde avec les yeux. 
Cuorpar enasanun. 
2. On écoute avec les oreilles. 
Cayaasor yurano 
3, On sent des parfums avec le nez. 
Banaxa ayBernyror mocO. 
4. On touche avec la peau. 
Outyuruor (doc. rporawr) xoxeñ. 
5. Dans la bouche, il ÿ a 32 dents. 
Bo pry ecrs 32 sÿ6a. 
6. On a 10 doigts de la main. 
Y mac 10 mabues Ha pyrax. 
7. Les poumons se trouvent dans la poitrine. 
erxe maxogutrex 8 rpyau (rpyamoit Knerse). 
8. On va manger. Va te laver les mains! 
Mu coGipaeten ects. My nono pyaut 
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Exercice 7 
1) 

1. Tu as mal au ventre, 

2. Il a mal aux oreilles. 

3. Vous avez mal à la dent. 

4. Le garçon a mal au doigt. 

. La vieille dame a mal à la tête. 

. Les sportifs ont mal aux jambes. 


2) Ornerst ie mpemmomaraiore. 


Exercice 8 
1. Bonjour, qu'est-ce que vous avez? — Je ne me sens pas très bien. J'ai souvent mal àla tête, 


parlois aile vertige. Je me sens toujours fatigué. Après huit heures du soir, j'ai sommeil 
et je vais au lit, 


2. Vous avez de la fièvre? — Oui, j'ai trente-huit. 


3. Je voudrais prendre rendez-vous avec le docteur Dupont. Je voudrais venir demain. C'est 
possible? — Désolée, pour demain cest déjà complet. Je peux vous proposer jeudi à 9 
heures. 


4. J'ai le nez bouché et je tousse, — Tu dois avoir un gros rhume, Prends des pastilles pour 
ta gorge. 

5. Qu'est-ce que vous me conseillez? — Je vous fais une ordonnance pour des tranquillisants. 
Prenez aussi des vitamines et arrêtez de fumer! 


6. Tu es allergique aux fruits de mer? — Oui, si je mange un peu d'huitres, je suis malade 
après. 


Exercice 9 
1) 

1. Vous attendez quelqu'un? — Oui, jattends le directeur. 

2. Pourquoi tu ne manges rien? — Si, je mange de la salade. 

3. Personne ne peut répondre à ma question! — Tout le monde est fatigué. 

4. Vous dites quelque chose? — Non, je ne dis rien. 

5. Tu comprends quelque chose dans cette histoire? — Oui, je comprends tout. 
6. Vous invitez quelqu'un? — Non, je minvite personne. 


2) Orserat de npennonaraiorex. 


Exercice 10 


n 

Llatète  4.les oreilles 
2.ladent  5.lestomac 
ledos  6lapeau 
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2) 
1. Je ne me sens pas très bien. J'ai le nez bouché et j'ai mal à la gorge. 
2. Je voudrais prendre rendez-vous avec Le docteur, sil vous plait. Je voudrais venir demain 
matin. 
3. Où je peux me laver les mains? 
4. Il a mal au cœur, il a de la fièvre. I faut appeler le médecin. 
5, Elle est heureuse, elle est amoureuse de son collègue. 
6. Ouvrez la fenêtre, s'il vous plait. J'ai chaud. 
7, Pourquoi tu es triste? — Je ne suis pas content de mon travail. 
8. (Est-ce que) vous avez faim? — Non, fai soif. (Est-ce que) vous avez une bouteille dau? 
9. Voilà votre ordonnance. J'espère que ça va aller mieux. 
10. 1 faut garder le lit et prendre tous les médicaments. 





3) Orseru ne npennonaratorex 


MTOTU OCHOBHOTO KYPCA 

Exercice 1 

1 

1. au magasin de vêtements 
Diaronu n npoweauent spemet: 
acheter (fai acheté), 
garder (fai gardé). 


2. au restaurant 
Traror n npomexuen npememn: choisir (vous avez choisi). 


3. àla poste 
Laronu 8 npomemuen spemenn: 
envoyer (fai envoyé), 
recevoir (ils ont pas reçu), 
arriver (le courrier nest pas arrivé), 
écrire (vous avez mal écrit). 


A àla gare 
Darom n npouremuren pement: 
avoir (ai eu), 
arriver (je suis arrivé), 
rater (fai raté) 


5. alhôtel 
Draront 8 npouremuen spemen: 
être (leau chaude a été coupée), 
pouvoir (je nai pas pu). 

6 à l'aéroport 
Draromk 2 npomeuen spemerut: 


perdre (jai perdu), 
voir (nous avons vu). 
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7. àla police 
Traroni 8 mpoutemInen BpEMEHI: 
fire (vous avez fait), 
rentrer (je suis rentré), 
manger (fai mangé), 
regarder (fai regardé), 
entendre (vous avez entendu, je nai rien entendu), 
voir (je ai vu personne). 


1. — Jlna au Hasag # kymUIA STOT Cephai cmIrep, HO MOEMY MYKY HE MATCH ART. MOV 
o6Memre caurrep? 
— Ÿ sac ecré KaGCOBR sk? 
— Koneuno, x coxpaitna meK. 





— Bai pa6par? 
— Ja. A Gepy Memo sa 20 enpo. Beneaf carar, aEHOK € ICTPArONON, AÉNOMI rHPOT. 


3 — Ha npounoñ nexene 1 ormpañna(a) nonapOk HOMM POXITENN, HO OM ME HONY- 
sua éaunepons, À xoren(a) Gw anars, no4eMy KoppecnOMtENUI He HOuIA. 
— BosMOXHO, Hat HenpañuTsHO (DOC. TMOKO) HAHCAI AAPEC. 


4 — Buaëre, x noïan n asroMOGWINVO amapmio ceroxut YTPOM. À HpMEXAN CHHLUON 
Homo 1 onoaaz (docx. mponyerun) na cxopocrnof uoesn. Korza (n KoTOpoM uacÿ) 
éyner (don. wweerex) apyrof noeax va Tapiox? 

— K coxanemo, ux (noexxon) Gore ner cerogn. 


5. — Bosmyniremsio! (docx. Dro neñcrnirrembito cxatan!) Buepa ropavan noga nina 07- 
Knosena,  # He cor pers ay. Ceroxx paxoma sacopena! K cacrito, à Yes 
sawrpa. 

— Mie xambt Ba Aefcremno ie nes. 


6. — A norepar(a) emonan! Do Éonbuof sephut emoxan. 
— A! Mu niqgemt sain Gonbinoi uepubt wemogas. Ou ra. 


7. — ro nus meramt nosanepa noce 19 sacon? 
— A LephyACA HOMO, NOE H NOCMOTPEN TEREBISOP. 
— Ba cHiat ATo-HNÉÿAE Ha necrtue? 
— Her, a nitsero te casa n MK OTO Me BNC. 


Exercice 2 
1) 
A 
L. Est-ce que vous avez lu ce roman? 
Bu npoirrann Tor pouan? 
2. Est-ce que tu as vu cet acteur? 
Ti mie roro axrepa? 
3. Est-ce qu'ils sont partis à l'heure? 
On yexar, sex a YU, DM BOBpEMAE 
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4. Est-ce que les filles sont rentrées à la maison? 
Ienyunkar eprymies nOMOÏ? 


B. 

1. Pourquoi as-tu ouvert la porte? 
Honeny / same rat orxpaun 

2, Pourquoi sont-elles restées à l'hôtel? 
Tosesy om ocrannc 8 rocrmtue? 

3, Pourquoi avez-vous choisi ce livre? 
Touesey sut paru y xmry? 

4. Pourquoi tes amis sont-ils allés à Paris? 
Basem r8oN npysox noexann n TTapiok? 








1. Elle a froid parce qu'lle n'a pas mis sa veste chaude. 
A XOHOAHO, NOTOMY TO OMa HE MAAETA CHOID TERAYIO KYPTKY. 
2. Tu as faim parce que tu n'as pas mangé à midi. 
Ti ronoen (xoseut ecrt), noToMy «ro ru He noOGezAA (d0CA. He 110€ R TOTAL). 
3. Je suis déçu parce que ma sœur n'est pas venue à l'exposition 
À pasouaposan, norouy uro MON cecrpa He npIINA Ha mCTaNxy. 
4. Elle est triste parce que vous n'avez pas répondu à sa lettre. 
ER rpYcrHO, NOTOMY HO Be OTRETHAN Ha ee MHCHMO. 


D. 

1. Nous avons lu ce texte mais nous n'avons rien compris. 
Mai nposTayt DTOT TEKCT, NO HMMETO HE OMAN. 

2. Tu as perdu ton billet mais tu n'as rien dit. 
TT nOTepan Éwner, HO MiRMrO Me CXAGAUL 

3. Elle a essayé beaucoup de robes mais elle n'a rien acheté. 
On npnmepnna Moro ruraTbeR, NO HIIETO ME KYMIUTA. 


2) Orneri ne npennomaraioren. 


Exercice 3 
1) 
1. Oui, je suis allé(e). Non, je ne suis pas allé(e). 
2, Oui, j'ai visité. Non, je nai pas visité. 
3, Oui, je suis monté(e). Non, je ne suis pas monté(e) 
4. Oui, jai lu. Non, je nai pas lu. 
5,Oui, jai vu. Non, je nai pas vu. 
6. Oui, jai mangé. Non, je nai pas mangé. 
7. Oui, jai bu. Non, je nai pas bu. 
8. Oui, jai écouté. Non, je n'ai pas écouté. 





9, Oui, je suis sorti(e).. Non, je ne suis pas sorti[e), 
10.Oui, fai compris. Non, je nai pas compris. 





2),3) Orners ne npennonaraioren. 


AONONHUTENDHPIE 
3AAAHUA 








YNPAKHEHHA B ATEHUU 

«BBOHO-DOHETH4ECKMB KYPC» 

L 

1. (k] 11. [ko] 21. (kuyi-s5] 

2, [far-ma-s9-tik] 12. [ko-bi] 22. [re-ne] 

3. (5e-säbr] 13. [tyrkwaz] 23. [pa)l 

4. (pa-rej] 14.(e-vi-da-ma] 24. [i-dro-lik] 
Gi-ga-tesk] 15. [o-tur] 25. [gi-noll 

6. [my-ge] 16. [mwet] 26. [ko-ma-ter] 

7. ltræ)] 17.le-ky-re] 27. [win] 

8 [i-n3-da-sj3] 18. [kwë-se] 28. [ge-piel 

9. [ma-lo-roz-mû] 19.[li-rik] 29. [i-po-ter] 

10, [ge-ri-z3] 20. (pre-zä-ta-tær] 30. [de-bru-jar] 





1: bri-ke  brik] 5. [bu-le / bul] 

2. (mo-le / mal] 6. [livre / live] 
3. le / il] 7,lkor-ne / kon] 
4. [puce / pul] 8. [fo-le / Hal] 

B. 

1 [md-3e / ma-5oer] 





2. (dà-se / dü-scer] 

3. Le-pi-sje /'e-pi-sjer) 

4. [l-vace / b-va-je] 

5. (ba-to-ne / ba-to-nje) 

6: lbri-ko-le / bri-ko-leer] 
7.Igu-te / gui] 

8. [ug-ze-ky-te / eg-ze-ky-ter] 


mn. 
1. [y-nar-me / de-zar-me] 

2. (y-narm? / de-zarm'] 

3. [&-nom°/ de-z0m°] 

4. [y-no / de-z0] 

5. y-nel/ de-zel] 

6. [y-ni-mas / de-zi-ma5] 
7.1Œ-ni-mœbl / de-zi-mæbl] 
8. [&- 
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a-ni-ver-ser / de-za-ni-ver-ser] 





IV. 


1. [ve] 7.[frene] 
2 [res-pekte] 8. [sa-kre-ur] 

3. (sko-et] 9. [rase] 

4. [ro-bel] 10. [mer-kro-di] 

5. [bro-vel A1. (reve-je] 

6. [b-mi-nel 12. (s3-kre] 
Y 
A. 

1. {re / ren] 5. Iw- /IwE-ten] 

2. (ba-15/ba-ron] 6. [ma-ga-22 / ma-gazin'| 
3, [té / f-ten°] 7. \plé / plen’] 


A. {bi-za-tf /bi-ad-tin'] 8. [par / par-fy-me] 


B. 
1.13 / s9-net/ s3-ne] 

2. [le-nas /len*/ R-to-e] 
3. [mê / mwan? / mwa-no] 
4. [d3-na-tær / d3 / d3-33] 
5. [kan”/ ku-tin* / ka-n3] 
6. lsen”/ ste / st] 


VI 
1. (pre-zi-da] 1. [liste-ra-tyr] 
2. [pas-por] 12. [ma-ga-2Ë] 
3. (par) 13. [me-di-ka-ma] 
4. [e-ki-pas] 14. (k5-pli-mä] 
5.[kk] 15. [ba-le] 
6. [pd-ta-13] 16. [r9-ma] 
7. [por] 17. (k3-ser] 
8. [b-ko-ta] 18. [te-le-fon’] 
9. [td-pe-ra-tyr] 19. [plä] 
10. [le-säd'} 20. (de-ser] 
VIL 


1. la-pe-i € La me-joer kyi-zi-nje] 
2. (la ni port k5-s6j] 

3. (vie-jes tristes] 

4. [ki fer / truv] 

5. [ki na tracvaÿ pa / n9 mas pa] 
6. [la Æ 5ys-tif le mwa je] 
7.{8-pa-sibl ne pa fra-se] 

8. [a la ger ko-ma la ger] 

9. (32 pâs / dôk 32 sui] 
10. [a-pre mwa la de-1y3] 
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KOHTPONbHbIE PABOTI 
«BBOAHO-DOHETH4ECKUH KYPC» 


BAPMAHT 1 
L 

1. Vous regardez la télévision? 4. Ils cherchent la mairie. 
2. Tu demandes le prix? 5. Je lave les fruits. 


3. Nous mangeons des bananes. 6, Elle ferme la fenêtre. 


ul. 
1. Ils / Elles 3. Vous 

2.Je/ 117 Elle 4 Tu 

mn. 

A. 

1: les reines 3, des fêtes 

2. les cadeaux 4, des journaux 
B. 


1. Ce sont des comédiens. 

2. Ce sont des châteaux. 

3. Vous cherchez les passeports? 
4. Nous changeons les roues. 





IV. 
Lun tableau 3. l'hôpital 
2. un arbre 4. la femme 





1. Cest une rose. 3. J'invite un ami. 
2. Cest un restaurant. 4. Elle aime la soupe. 


V 
1la,une S.les 

2. des ér 

3. Tune 
Ailes, le 

VE 

1 parle 3.aimons 
2.travaillent A aimez 
VII. 


1. J'aime le russe. 
2. C'est une église, ce nest pas une cathédrale. 
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Elle aime l'Espagne, elle parle espagnol. 
. Nous travaillons dans une école, 

Ils travaillent dans un hôtel. 

. Ce sont des pommes, ce ne sont pas des prunes. 

. Je écoute pas la radio, mais je regarde la télévision. 
. Cest un ballet? — Pas du tout! Cest un opéra. 


BAPUAHT 2 


1 
1. Tu invites des amis? 4. Elle montre la maison. 
Je rentre. 5. Vous cherchez une écharpe? 
3. Nous mangeons des haricots. 6. Il aiment la littérature. 











mn. 
LTu 3.ls/ Elles 

2. Vous Ale /U/ Elle 

an. 

A 

1. des animaux 3.les bureaux 

2. des vestes 4. des valises 

B. 

1, Ce sont des sac: 3. Is ferment les fenêtres. 
2. Ce sont des maisons. 4. Nous dessinons des chats. 
I. 

A 

1 une banque 3.le journal 

2. un palais Aile 

B. 

1, Cest un théâtre. 3.1 répare la chaise. 

2. Cest une école. 4. écoute un disque. 

. 

1.le,un S.les 

2. des é.les,la 

Beta Fun 

Aa 

VL. 

aimes 3. aiment 

2. parle 4. travaillez 
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VIL. 
1. Cest un tableau, ce nest pas une photo. 

2. J'aime le français. 

3. Elle travaille dans une pharmacie. 

4. Ce sont des myrtilles, ce ne sont pas des fraises. 

5. I travaillent dans une entreprise. 

6. Nous aimons la Russie, nous parlons russe. 

7. Je ne regarde pas la télévision, mais jécoute la radio. 
8. Cest un chat? — Pas du tout! C'est un lapin. 








KOHTPONbHBIE PABOTbI 
«OCHOBHOM KYPC» 
Ypoku 11-15 (Bapyanr 1) 
L 

1. tappelles 4. connait 
2.6 5. aiment 
3. connaissez 6. êtes 

ll. 

L.polonais 4. japonais 
2.portugais  5.grec 
3.italien  6.américain 
In. 

1. vendeuse 4. cuisinière 
2architecte 5. sportif 

3. musicienne 6. ingénieur 
Laux 4.en 

2au Sa 

3, dans à 

Y. 

1 moi 5. vous 
2.t0i 6. cles 
3.lui 7, nous 

4 elle &eux 

Vi. 


1. Quelle est votre nationalité? 
2. Comment il s'appelle? 

3. Qui est-ce? 

4. Où habite-t-elle? 
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5. Quel jour sommes-nous? 
6. Merci (beaucoup). 

7. Quést-ce que cest? 

8. Quand est-il né? 


VII 
1.@ 
2. @ 


uelle est votre profession? — Je suis avocat. 
uelle date sommes-nous? — Aujourd'hui, nous sommes le deux janvier. 


3, Elle est coiffeuse, elle travaille dans un institut de beauté. 

4. Quëst-ce que tu cherches? — Je cherche le ticket de caisse. 

5. l'aime beaucoup la cuisine française. 

6. Où es-tu née? — Je suis née à Strasbourg, en Alsace. 

7. Tu connais Athènes? — Bien sûr, je connais! Athènes, cest la capitale de la Grèce. 


8. Salut, ça va? — Ça va, et toi? 


9. Je m'appelle Anna, — Enchanté(e). 


10. Vous dansez très bien. 


Ypoxu 11-15 (Bapuanr 2) 
1 

Lmappelle 4. aimez 
2.sommes 5. connais 
3. connaissent 6. sont 





Un 
1 belge 4.allemand 
2. chinois 5. mexicain 


3.canadien 6. anglais 





mt. 

1.couturier 4. pharmacien 
5. avocat 
6. poétesse 

iv. 

1. dans dau 

Zen 5.aux 

3à éen 

v. 

delai 5.elles 

2.elle 6 toi 

3.vous 7.nous 

4, moi 8.eux 

VI. 


1. Quést-ce que cest? 
2. Où est-elle née? 

3. Quelle est votre profession? 
4. Excusez-moi. 


5. Qui est-ce? 
6. Quelle est votre nationalité? 
7. Quand travaille-t-ie 
8. Comment elle s'appelle? 
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Quel jour sommes-nous? — Aujourd'hui, nous sommes vendredi. 

Quelle date sommes-nous aujourd'hui? — Aujourd'hui, nous sommes le premier 
juillet. 

3. Elle est étudiante Elle travaille dans un café. 

4, Où êtes-vous né? — Je suis né en Russie, à Saint-Pétersbourg. 

5. Quest-ce que vous cherchez? — Je cherche le billet d'avion. 

6. J'aime beaucoup les rues parisiennes. 

7. Bonjour, ça va? — Ça va, et vous? 
& 
9 
0. 





. Comment ça sappelle? — Ça s'appelle une lampe de poche. 
Tu dessines très bien. 
Henri Matisse est mort en 1954 à Nice. 


Ypoxu 16-20 (Bapwanr 1) 


L 
1.paient 4. comprennent 
avons 5, faites 


diva émet 
Lâl  daux 
Zau  Sau 


Baux Gala 


LR 
ldela  4.des 
2del  5.del 
des  6.du 
IV. 

Let dc 


2cete  5.ce 
Zicetle  6.ces 


V. 
Lcher  4à 
2.pour … 5.comme 
chez 6. pour 


VL 
1. Combien ça coûte? 

2. Quel âge avez-vous? (Quel âge as-tu?) 
3. Vous désirez un apéritif? 

4 Etavec ça? 
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VI. 
1montreront 4. serai 
2prendras  5.aurez 


3. ferons Gira 
VIN. 

A. 

1. un jus de pomme 6 un bracelet 

2. une bouteille deau 7.une crème solaire 
3. une corbeille de pain 8. un tailleur 

4, un pot de crème fraîche 9. un tee-shirt 

5. une tranche de jambon 10. des baskets 

B. 


1. Je prends le menu à 25 euros. C'est quo, le plat du jour? 
2. Deux thés verts et une tarte aux pommes, Et l'addition, sil vous plaît. 
3. Je prends un disque, un baladeur et deux piles. Combien ça f 
4. Vous êtes combien? — e suis seul. Je voudrais déjeuner. 

5, Tu feras un poulet à la provençale? Cest bon! 

6.Je cherche un cadeau. (Est-ce que) vous avez des livres de cuisine? 
7. Vous allez essayer cette robe? — Non, je aime pas beaucoup ce modèle. 

8.Îla un restaurant à Paris, — Cest impossible! (Ce nest pas possible!) 

9. Pour aire une soupe, i faudra aller chez le boucher et acheter un morceau de bœuf. 
10.Je parlerai des châteaux de la Loire. — Cest très intéressant. 





Ypoxn 16-20 (Bapmanr 2) 
L 

Laver dprend 
2essaies 5. font 

3 vont 6. achète 


il. 
Laux dau 
2au sar 
3äl  éaux 
un. 

ldel  4.des 
2. du 5.du 

3. du 6. dela 
IV 

Lee A.ces 
Zéete  5.ces 
3. cet 6. ceue 
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1. pour 4.chez 
2.chez 5. pour 
3. comme éà 

VI 


1. Vous faites quelle taille (pointure)? 
2. Quel âge a-t-elle? 

3. Vous êtes combien? 

4. Vous prenez un dessert? 





IL. 
1. fera 4 auras 
2.iront S.visiterez 
3. prendrons 6 achèterai 
VIN. 

A. 

1. un pot de confiture 6. un costume 
2, une carafe dau 7.une cravate 


3, une part de tarte des gants 
4 une boite de chocolats 9. un parfum 
5. un saucisson 10. une bague 





B. 
1. Pour moi, ce sera à la carte. Je voudrais une omelette aux champignons, un saumon 
grillé et des épinards. 
2. Vous allez payer par carte? — Non, je paie en espèces. 
3, Pour faire un gâteau, il faudra aller chez l'épicier et acheter un paquet de farine. 
4. Nous parlerons du château d'I. Vous permettez? 
5. Deux jus de pamplemousse et une bière. Et l'addition, s'il vous plat! 
6. Une livre de carottes, une barquette de framboises. Et avec ça? — Cest tout, merci. 
7. Vous cherchez un chemisier? — Merci je regarde. 
8. Quisst-ce que tu mettras (vas mettre)? — Je mettrai (vais mettre) un pantalon et un pull. 
9. Vous prenez cette robe? — Non, elle ne me va pas du tout. Cest trop long. 
10, Vous aimez la mousse au chocolat? — Non, je n'aime pas beaucoup. Cest trop sucré. 


Ypoxy 21-25 (Bapwanr 1) 


L 
Ldois 4 peuvent 
2lisez  5.écrit 
3.vois  6.viennent 
l. 

L.blanche 4. familiaux 





sèche 5.marron 


3.nouvel 6. culturelles 
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in. 


La Sun 
2.de 6.des 
3del 7.du 
4.de Sa 
IV. 

L.de ad 
2. de 5.en 
en éà 





1. ton, mon 
2. vos, mes 
3. leur 


VL 

1. des boissons fraiches 
2. de gros problèmes 

3. de vieux arbres 
iles plats provençaux 
5. les fètes musicales 

6. les bonnes tartes 





VIL. 

A. 

1. une rue étroite 

2, une soupe chaude 
3.une voiture sale 

4. un voyage agréable 
5, un vase en verre 

6. une cuillère en argent 
7. une flûte en cristal 

8. une catre routière 


B. 
1LJe prends un bloc-notes et deux cahiers. Je vous dois combien? 
2.Je ni pas de briquet parce que je ne fume pas. — Moi non plus. 
3. Dans ce sac, il y a des ciseaux, une boite dallumetes, mais il y a pas de trousse à pharmacie. 
4. Quelles maisons préférez-vous? — Je préfère les maisons en pierre. 
5.On doit (nous devons) prendre de l'essence et changer de l'argent. Tu viens avec nous? 
6.11 veulent acheter un bouquet de fleurs, une bouteille de vin et un beau cadeau. 
7.Quest-ce que tu fais comme sport? — Je fais de la natation et du rugby. — Moi aussi. 
8. À qui écrivez-vous cette lettre? — écris à mon amie. 
9.De quelle couleur est ton écharpe? — Elle est verte. Tu naimes pas cette couleur? 
10.Vous faites de la photo? Vous voulez venir avec moi à l'exposition? — D'accord. 
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Ypoku 21-25 (Bapanr 2) 


1 

1. vois 4 pouvons 
lisent 5. veulent 

3. doit 6. écrivent 

Il. 

1 vieil 4. légères 

2.violette 5. originaux 

3gentlle 6. orange 

in. 

Ldel Sa 

2un 6. de 

a 7.les 

4. de sl 

IV. 

1.de 4. de 

2. de 5.à 

3.de Gen 

Y 

1. votre, mon 

2.leur 

3.vos, nos 

VI. 


1. des fètes régionales 

2, de bons restaurants 

3, de beaux immeubles 

4 les vieux châteaux 

5 les traditions provençales 
6: les journaux nationaux 


IL. 
A. 

1. une jeune femme 

2. une salade froide 

3, une valise lourde 

4, des lunettes de soleil 

5. une assiette en céramique 
6. un porte-monnaie en cuir 
7. une lampe de poche 

8. une cuillère propre 
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B. 
1. Je viens avec plaisir parce que je voudrais bien voir de belles fleurs. 
2. Ce cuisinier met peu de sel et trop de crème fraîche. 
3, Combien d'enfants avez-vous? — Je nai pas d'enfants. 
4. Pourquoi tu ne peux pas accepter leur invitation? — J'ai d'autres projets. 

5. 1 na pas assez d'argent pour acheter un nouvel ordinateur. 

6. Quel est votre loisir préféré? (Quest-ce que vous faites pendant votre temps libre?) — 
Je fais du sport et du jardinage. 

7, Je dois écrire une lettre à mon avocat. (Est-ce que) vous avez du papier et un stylo? 

8. (Est-ce que) tu aimes la cuisine bretonne? Alors, je t'invite à diner avec nous, Tu 
viens? 

9. Les enfants veulent jouer au ballon avec leurs amis. Tu veux venir avec eux? 

10, Quest-ce que vous faites samedi soir? Vous êtes libre? (Êtes-vous libre?) — Je vais au 

concert. 





Ypoxu 26-30 (Bapwanr 1) 


1 

1 répond 4. perdent 
ouvrent 5.sortez 
3. buvons 6. dites 








nm. 
1. Va à la station-service! 

2. Lave-toi les mains! 

3. Soyez heureux! 

4, Ne perdez pas vos papiers! 

5. Ne vends pas ta moto! 

6. Ne te promène pas dans le jardin! 





ant. 
1. fait 4est 

2as 5.est 

Best Graver 

IV. 

1. quelqu'un 4. quelque chose 
2. jamais 5. personne 

3 6: quelque chose 
Y 

1. tous A. toutes 

2.tout 5. tout 

3. toute 6. tout le monde 
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VL. 
1. Cette maison est aussi grande que la villa. 
2. Elle dessine moins bien que son mari. 

3. Cette salade est meilleure. 

4, Tu danses mieux. 

5, Cet hôtel est plus cher. 

6. Cette région est moins sèche. 


VIL 

A. 

Lune petite-fille 5. un lave-linge 
2. un orage 6. un loyer 

3. un bureau de change 7. une dent 
Aun TGV 8. un doigt 

B. 


1. Ma sœur aînée est mariée, elle a deux enfants. Mais elle ne sai pas cuisiner. 
2.1 fait une belle journée (il fait beau): y a du soleil et il n'y a pas de vent. Et moi, j'ai de 
la fièvre, 
3. (Est-ce que) vous avez une pièce d'identité? — Voilà mon permis de conduire. 
4, l'agence immobilière est ouverte de neuf heures trente à seize heures quarante-cing, 
mais aujourd'hui, est fermé (elle est fermée). 
5. (Faites) le plein, sil vous plait. Et (est-ce que) vous pouvez gonfler le pneu? 
6. Je voudrais envoyer une lettre recommandée. (Est-ce que) je dois remplir a fiche? 
7, Excusez-moi je suis en retard. Je suis stressé parce que tous les ordinateurs sont en panne. 
8. Passez le pont, allez tout droit jusqu'aux feux, tournez à droite et traversez la place. 
9, Je voudrais un aller-retour. (Est-ce que) cest possible? 
10, Vous n'avez pas de sèche-cheveux? — Si, jen ai deux. 


Ypoky 26-30 (Bapmanr 2) 

L 

1: boivent 4, sent 

2. choisis 5. offrent 

3. entends 6 disent 

un. 

1. Sois gentil! 4. Ne soyez pas en retard! 
2. Repose-toi! 5, Ne te lève pas! 


3. Change de l'argent! 6. Ne réponds pas à cette lettre! 


in. 
Lest 4as 
2. fait 5.sont 
3.avez 6. fait 
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1. quelque chose 4. jamais 


2. jamais (rien) S. personne 
rien 6: quelqu'un 
v 

1. toute 4. tout 
Z.toutle monde 5.tous 

3. toutes 6tout 

vi 


1. Cette cuisine est moins bien équipée. 
2. Cette rue est plus belle. 

3. Tu chantes mieux. 

4, Cette tarte est moins bonne. 

5. Cette pièce est aussi grande que ta chambre. 
6. Ces gâteaux sont meilleurs. 





VIL 

A. 

1.une grand-mère 5. une fuite deau 
2. un nuage 6. une armoire 
3.un colis 7. un trois-pièces 





4. un vol direct une oreille 





B. 
1. (Bst-ce que) vous savez que mon frère cadet est divorcé? Il a un fils, 
2. En ce moment, il fait mauvais: il pleut, il a du vent. Et je ne me sens pas très bien. 
3. Vous arrivez trop tard. Pourquoi vous n'êtes jamais à l'heure? 
4. À quelle heure finissez-vous le travail? — Le vendredi, je finis à seize heures. 
5. Prenez cette rue, allez tout droit jusqu'à la place et tournez à gauche, 
6. Je voudrais ouvrir un compte et changer de l'argent. (Est-ce que) cest possible? 
7.Je ne sais pas changer la roue. Heureusement, la station-service niet pas loin. (Il y a une 
station-service pas loin.) 
8. Vous êtes pas fatiguée? — Si je suis fatiguée, j'ai sommeil et jai mal à la tête. 
9. Je voudrais confirmer la réservation: une chambre double avec climatisation pour une 
nuit. 
10. (Est-ce que) tu as un lave-vaisselle? — Non, je rien ai pas. 


Vrorossii kowrpons 

L 

Elle sappelle Claire Vinard. Elle a 36 ans. Elle est née le 18 novembre 1976 à Toronto, au 
Canada. Elle est Française. Elle est mariée. Elle a deux enfants: un fils et une fille. Elle habite 
à Rennes en Bretagne. Elle est avocate. Elle travaille dans une agence immobilière ( l'agence 
immobilière), Elle parle français, anglais et allemand. 
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Il. 
Est-ce que vous connaissez le quatre-quarts? Cest un gâteau breton. Dans ce gâteau, i y a du 
beurre, du sucre, de la farine et des œufs. Dans la recette classique, i ny a pas d'alcool. Mais 
vous pouvez ajouter un peu de cognac pour parfumer votre gâteau. 


in. 
À Paris, il ne fera pas très chaud, les températures seront fraîches. 1 y aura des nuages et 
il faudra prendre un parapluie parce qu'il pleuvra toute la journée, Heureusement, il ne 


neigera pas. 


IV. 
1. je suis — jeserai — jai été 

2. elle connait —elleconnaitra  — elle a connu 
3.ils ont — ils auront — ils ont eu 

4.tu perds — tu perdras — tuas perdu 
5.ilsapprennent  — ilsapprendront _— ils ont appris 
6.je comprends — je comprendrai  — j'ai compris 
7.ils vont — ilsiront — ils sont allés 
8.elleachète  —elleachètera  — elle a acheté 
9.tuenvoies  —tuenverras  —tuas envoyé 

10. is font — ils feront — ils ont fait 

Il. vous dites — vous direz — vous avez dit 
12, je mets — je mettrai — jai mis 

13, on voit — on verra —onavui 

lil écrit — il écrira — ila écrit 

15, je lis — je lai — jailu 

16. on joue — on jouera — on a joué 

17 je préfère — je préférerai  — jai préféré 

18. je dois — je devrai — jai dû 

19. il savent — ilssauront  —ilsontsu 

20, tu viens —tuviendras  —tues venu(e) 
21.ils veulent —ils voudront — ilsont voulu 
22. vous offrez —vousoffrirez  — vous avez offert 
23, je dors — je dormirai  — jai dormi 

24. elles sortent — elles sortiront — elles sont sorties 
25. je viens — je viendrai — je suis venu(e) 
26. on peut — on pourrà —onapu 

27. vous finissez — vousfinirez  — vous avezfini 
28.jemesens  —jemesentirai  — je me suis senti(e) 
29. vous buvez  —vousboirez  — vous avez bu 
30.ilsattendent  —ilsattendront  — ils ontattendu 
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— Madame Picard, vous avez eu un problème ce matin? 
— Je me suis levée à neuf heures et j'ai préparé le petit déjeuner. Puis, j'ai réveillé mon 
mari et nous avons mangé. Après le petit déjeuner, mon mari a pris sa grosse voiture et 
nous avons fait les courses. Nous sommes allés aussi chez le brocanteur et j'ai acheté trois 
belles flûtes en cristal. Heureusement, je n'ai pas payé trop cher. Nous sommes rentrés très 
contents. J'ai mis mes belles flûtes sur la table basse dans le salon et je suis partie dans la 
cuisine, Un quart d'heure plus tard, mes petits-enfants sont venus. Ils sont entrés dans le 
salon, mais ils n'ont pas vu mes belles flûtes en cristal sur la table basse. Ils ont commencé 
à jouer au ballon et... les flûtes sont tombées et se sont cassées en mille morceaux! 

Mais je n'ai rien dit à ces garçons parce que jadore mes petits-enfants! 


VE 
1. Un thé à la menthe et une tarte aux pommes, s'il vous plaît. 

2, L'addition, s'il vous plaît. 

3, Est-ce que je peux essayer ce pull? 

4, Dans ma chambre, i ny a pas d'eau chaude et le lavabo est bouché. 

5. Faites le plein, s'il vous plat. Et vous pouvez gonfler le pneu, sil vous plaît? 
6. Merci, cest très gentil. / Merci, vous êtes très gentils. 

7, Merci je regarde. 

8, Ce nest pas la bonne taille. Cest trop large. 

9. Est-ce que vous avez une feuille de papier et un stylo, sil vous plait? 

10. Voilà, cest pour toi 

11: Quel est votre loisir préféré? / Qu'est-ce que vous faites pendant votre temps libre? 

12, Merci pour votre invitation. Mais je ne peux pas venir avec vous. l'ai d'autres projets 
pour ce week-end. / Malheureusement, je ne peux pas accepter votre invitaion, ] 
d'autres projets. 

13, Vous pouvez me passer le sel, sil vous plait. 

14, Quest-ce que vous faites demain soir? / Vous êtes libre demain soir? / Est-ce que vous 
aimez la musique classique? Alors, je vous invite à opéra, 

15. Je propose d'aller au centre-ville. / Je propose de faire un tour au centre-ville. 

16. À quelle heure vous arrivez? 

17, Je voudrais envoyer une lettre recommandée. Est-ce que je dois remplir la fiche? 

18. Je voudrais ouvrir un compte. Voilà mes papiers. 

19. Excusez-mo, je suis en retard. Ma voiture est en panne. / Ma voiture est tombée en 
panne. / J'ai eu une panne de voiture. 

20. Je voudrais une place côté couloir s'il vous plait. 

21. Je vais à Nice, je voudrais un aller-simple, il vous plait. 

22. Vous pouvez fermer la fenêtre, sil vous plait. / Fermez La fenêtre, si vous plait, J'ai froid. 

23. Je voudrais une chambre à deux lit pour une nuit. 

24, Est-ce que le petit déjeuner est compris? 

25. Je voudrais louer un studio meublé pour dix jours. 

26. Soignez-vous bient l'espère que ça va aller mieux. 

27. Bonjour, je voudrais réserver une table pour ce soir pour trois personnes, 

28. Je mai rien à déclarer. 

29. Désolé(e) je ne peux pas venir avec vous parce que je suis fatigué(e) et j'ai sommeil. 

30. Mon ami a mal à la tête et il a de la fièvre, il a aussi mal au cœur, 
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VII. 
1. Excusez-moi. — Ce riest pas grave. 
2. Entrez, je vous en prie. — Bonjour! Ces fleurs sont pour vous. 
3. Je m'appelle Paul. — Enchanté(e). 
4. Vous désirez un apéritif? — Oui, je voudrais un jus d'orange. 
5, Est-ce qu'on peut déjeuner? Nous sommes quatre. — Désolé(e), cest complet. 
6. Ça sent bon. Qu'est-ce que cest? — Cest un poulet à la provençale. 
7, Une barquette de fraises, une livre de pêches. Et avec ça? — Cest tout, merci. — Au 
revoir. Bonne journée! 
8. Je ai pas la monnaie. Tu peux me prêter de l'argent? — Voilà un billet de cinq euros. 
9. Vous prenez cette veste? Elle vous va très bien, — Non, merci je vais réfléchir. 

10. Vous allez payer par carte? — Non, je paie en espèces. 

11. Je vous dois combien? — Ça coûte 45 euros. 

12, Je cherche des baskets blanches. Quést-ce que vous avez dans ma pointure? Je fais du 40. 

13, Est-ce que vous avez un ticket de métro? — Non, je nn ai pas. 

14. Vous avez une pièce d'identité? — Bien sûr, voilà mon passeport et mon permis de 
conduire. 

15. Vous n'avez pas de valise? — Si, jen ai deux. 

16. Qu'est-ce que tu fais comme sport? — Je fais du tennis et de la natation, parfois je joue 
au football. 

17, Je ne porte jamais de montre. Vous avez l'heure, sil vous plait? / Quelle heure est-lr — 11 
est midi. / 1 est douze heures. 

18. Est-ce que est un vol direct? — Non, vous faites une correspondance à Paris. — 
D'accord. 

19, Quel temps fait 
pleut. 

20. Cest combien le loyer? — Mille euros par mois, toutes charges comprises. 

21. Je voudrais prendre rendez-vous avec Le docteur cet après-midi. — Vous avez un dossier 
chez nous? 

22, Quést-ce que vous me conseillez? — Prenez des vitamines et je vous fais une ordonnance 
pour un médicament, 

23. Vous pouvez m'aider, s'il vous plait? — Désolé(e), / Malheureusement, je n'ai pas le 
temps. 

24. Excusez-moi! Pour aller à la Place de la Concorde, sil vous plait? — Prenez cette rue 
etallez tout droit jusqu'au boulevard Saint-Germain. Tournez à gauche, faites quelques 
mètres jusqu'à la Seine et passez le pont. 

25. Est-ce que vous avez une grande famille? — Oui, jai une sœur aïnée, deux frères cadets, 
une grand-mère, trois tantes et une nièce. 

26. Qu'est-ce que je vous offre? — Je voudrais une flûte de champagne. 

27. Tu sais coudre? — Non, mais je sais cuisiner. 

28. Vous êtes étranger? — Je suis Russe, mais je parle français. Et japprends l'espagnol. 

29. Quelle est la surface de cette cuisine? — Elle fait (ça fait) 23 mètres carrés. 

30. Vous voyez quelqu'un? — Non, il y a personne là-bas. 
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Ypox  3ny- Byxnst 
xH  n6yxpoconeranet 


Mrorn snomo-ponermmecxoro 
xypea 


Ocuosute nor 


+ Tosropenne npasyx ren 
+ Bnemenrapubie pernku pese- 
B0r0 nonexents 

+ OcHoRHbIe BHIBECKI M HAAIMCH 
+ Ilocnosiuu 4 KpHtIATHIE BHipa- 
KeHHA 


KPATKOE COJEPHAHUE 
OCHOBHOTO KYPCA 


Ypox 


Jlexeuxo-rpaxaniecxate KOCTPYKUI 





il 


+ Taaron être 

+ Cornacopanne nparararensinx, 06osnanalomux nartomans- 
HOCTB H reorpadiriecky10 MPHHAVIEKROCTE 

+ Ykatane HAMHONANBMOCTH / FPAKANCTEA 
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- Bonpoc kakoû eu Hauuonanvaocmu? / Kakoe y ac 2paxÜan- 
cmao? 

+ Hassan npodeccuit x sonpoc kmo au no npogieccuu? 

+ Bonpoc umo 2m0? 

+ Bonpoc xmo smo? / mo onu? 

+ Bonpocwrensumñ 06opor quest-ce que 
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+ lu nenenn n Koucrpyxux nous sommes + denv nedenu 
+ Bonpoc xakoü ceeodux deub nedenu? 

+ Hekoropie sauenx npexrora de 

+ Dnaron connaître 

+ Tonxrue sosnparamx rraronoe # rraron sappeler 

+ Bonpoc Kak aac 208ym? / Kax men s08ÿm? 
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+ Hassanua Mecaues 

+ Ancnurenbase 07 1 10 39 

+ Kokcrpykux nous sommes le + dama 
+ Bonpoc Kakoe ce2odna Mucno? 

« Koncrpykun être né 

+ Bonpocirenbuoe cnono quand 

+ Yrapniie MecTOHMennx 





15 








+ Hucaurensubie or 40 x0 100 

+ TeneponHb HoMep H axpec 

+ Lou u jara c yKasaniem roga 

+ Ilpewiors MecTa à, en, au, aux € reOrPadNsECKHMH HAIHA- 
HHAMM 

+ BonpocirrenbHoe cnoBo où 
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Ypox 
16 





17 


18 


19 


20 


+ Bakas san, Koge x ntuneuku » Kaÿe 


JeKCHKO-TPAMMATIIECKIE KOMCTPYKIEIN 


+ iaron avoir 
+ Ykasane nospacra 

+ Bonpoc cxoxbko aam rem? 

+ Cri aprukns au, à la, à l’ aux 
+ Cotos où 

+ Koucrpykuux Je voudrais 

+ Bonpocurenbntñ o6opor est-ce que 





+ Tnaronu prendre, comprendre, apprendre 
+ KoHCTpyKuHA comme + cyujecmeumenbhoe 
+ Crrrubt apres du, de la, de l’ des 

+ akas Émox 8 pecropane 

+ Konerpykuun cest + npuracamenvnoe 

+ Mecronmenne on 


+ Dnaron aller 

+ Hpexuor chez 

+ OGopor il faut 

+ Yasatire Konmecrsa 

+ Tokyniki 8 npoykToRHX Marasutiax 


+ Taron acheter 

+ lraron payer u cnocoëu nrarexa 

+ Ykasarenbume npmnararenvime ce / cet, cette, ces 

+ Bupaxenne émxañuniero 6yayuero € rnaronom aller 
+ TokynKa npombutenHBIx TOBAPOB 


+ Daron faire 

+ larons mettre, promettre, permettre 
+ Bynyinee Bpema futur simple 

+ Ilokyrka oxex jt 1 06yBu 

+ Tpexor pour 
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+ Lseronue nparararenbutte 
+ TIpwrararenbhbe, ynorpeGnsoutMecA nepex CYLECTBMTENHBM 
« KeHCKH pOX NpHTArATENDHBIX 

+ Draron voir 

+ MuoxecrBeunoe uucro npurararenbutx Ha -al 

+ Ilpexnor de nepex cosocoseTaHNAMu 50 MHOKECTBEHHOM 
sucre 
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Jexcuxo-rpaMaTirecxIe KORCTPYKUIU 


+ Ocoôbie DopMb MYACKOTO POJA IA HPAAATATENEHBIX 
+ Oéopor il y a 

+ TpenerHi noRcenMeBHOÏ KMS 

+ Ilpexor de 8 orpuarenbubx npexroxennax 

+ Yasañie Marepsara n mpexiorn en, de 

« Diaron préférer 
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+ PenTIHKH NPA BPYNEHHN / ROYAN NOAPKA 
+ TotATHe HACTHANOTO APTAKAX 

+ Ynorpeôrenne neonpexenenHoro # HACTHYHOTO aprHkneÏ 

+ acruanbii apruks  npexror de 

+ Hapess beaucoup, trop, assez, peu, un peu, combien 

+ HacrH nb H HEONPENEENNE APTHKAb B OTPHLATENPHEIX 
npenroxenmax 

« Draron devoir 
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+ Daaron lire, écrire 

+ Bonpoc à qui 

+ Daaron jouer 

+ Jocyr n noscexnennbte samaritn 

+ BHIPaKEHNE OTHOILEHHA K PAVIMIHEIM BHIAM JEATENBHOCTH 
+ Bupaxenns moi aussi, moi non plus 
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+ NparakarenbHue npirararenbnbte 

+ Draron venir 

+ Traronst vouloir, pouvoir 

+ Cocrameune npurramens 

+ Hapeuua alors, peut-être 

+ Bonpoc pourquoi, OTBeTH parce que M pour 
+ Bpaxemue cornacu / oTKasa 
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+ Draron dire 

+ Taron savoir # KoncrpyKuus savoir + unbunumus 

+ Cebx: ponCTsenNRte CBASIN, TPAKJANCKOE COCTOAHIE 

+ Onncanne norogu 

+ Hapesun jamais, toujours, souvent, parfois, en ce moment, 
heureusement 

+ Mecronmernte en 8 OTPHUATEABHHIX NPEMIOKENHAX 

+ MecrouMenne en npu yKasanmu KomtdecTRa 
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Ypox Jexcuxo-rpaxmarirteckue KONCTPYKIOI 


27 « Hassan JOKYMeNTOB, YAOCTOREPAIONX AHAHOCTB 
+ Draroms ouvrir, offrir 
+ Draroë sropoñ rpynuss finir, choisir 
+ Vrasanue saca / pacnucanses 
+ Pacnopanox mA 
+ Ipexor après 
+ Oômenne Ha none / 8 Gauxe 


28 + Dnaromm partir, sortir, dormir 
+ osermtrenbHoe HaK1OHEHHE FHATONA 
+ Opnenraposanne 8 ropoye 
+ Tpeworu jusqu'à, devant, derrière, en face de, sur 
+ Oémenne Ha aprosanpañounoñ cran 
+ Bpoumporanne, sakas GWIETOR Ha NOES / CAMONET 
+ Ornerbt oui, si, non 


29 « Kurmuubie npoérembt 
+ Trarom vendre, attendre, entendre, perdre, rendre, répondre 
+ Cpasnenne xawecrBa H KOTMIECTHA 
+ Mprararensnoe tout 
+ OGmenne 8 rocTHHHue 
+ Apenga Xi 


30 + Dnaromii se sentir, boire 
+ Mecronmen quelque chose, quelqu'un, rien, personne 
+ Mecronmenx tout le monde tout 
+ Bspaxenie ML H outyuuemii 
+ Hassan sacreñ rena 
+ Konerpykuwx avoir mal à 
+ Bu K apauy 


Hroru ochomnoro Kypca: 
+ lpowiemuee cocraBHoe spemn passé composé 
+ Howropeune nekcuki 


NPABUJIA YTEHUA 







































































Byrne, éyxaocouerane Tpanexpnnuun Npumepoi 
a, à, à a] salade, là, pâtes 
ai ai El maison, il connaît 
ail, aille lai] travail, je travaille 
ain, aim KE] pain, faim 
an,am la] banque, lampe 
au lo] restaurant 
€ k] clé, café, sac 
cnepen e, à y {sl | place, cidre, cygne 
£ Is] garçon 
ch if chat 
“ ik] rock 
iii lil lit, ile, naïf 
-ien [je] musicien 
-ienne [-jen] musicienne 
-ier [je] pâtissier 
-ière Ier] | pâtissière 
ill lil fille 
ville, village, 
ill (uexr.) lil] mille, tranquille, 
tranquillisants 
in, im [El matin, timbre 
-ion [5] avion 
e ll regarder 
€ + 18e n Gone COTHACHBIX Ie] veste 
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Eyraa, éyxaocoueranne Tpanexpanuun Npmmepoi 
é Le] départ 

a 8 le] poète, fête, Noël 
eau lo] gâteau 

«il, eille (sil soleil, bouteille 
ein GI peintre 

en, em la] vendre, temps 
-er,-ez el parler, vous lisez 
-et {e] ballet 

eu (Q] heureux 

eur lœr] fleur 

euil, euille lœjl fauteuil, feuille 
ggu gl gare, guide 
gnepen e, i, y 15] plage, girafe, gymnaste 
gn in] baignade 

-gue lg] bague 

o bl pomme 

© B KoHeuHBX OTKpHITHIX fol Sd 
cnorax 

ô lo] hôtel 

œu Iæ] cœur 

où, of Iwa] | voiture 

oin [wë] [loin 

on, om B] montre, bombe 
oui wi] oui 

oy Iwa] | vous voyez 

ph [fl photo 
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Byxsa, 6yxsocoueranne 
qu -que 
s,ss 
S MEXJY TTACHBIMM 
th 


tion 
h 


ou, où 

ouille 

u,ü 

ui 

un, um 

XB cepexune croBa 


X B npucrabke ex + COFHAC- 
CTUI 


x 8 npueraske ex + rracHbti 
y 
ym 


Tpancxpunuur 
Ik] 
Is] 
l] 
lt 
[-sj3l 


He npoH3HO- 
curea 


lu] 
lui] 
ll 
lui] 
[el 
Iks] 
Iks] 


lgzl 
lil 
(G] 


Npumepsi 
quiche, disque 
sortie, poisson 
valise 

thé 

addition 
homme, cahier 
soupe, où 
rouille 

rue, flûte 

je suis 

lundi, parfum 
taxi 

exposition 


exercice 
style 
nymphe 


BONPOCUTENPHBIE CIOBA 


comment 
d'où 

où 

pourquoi 
quand 

quel / quelle 
quels / quelles 
qu'est-ce que! 
qui 

à qui 

avec qui 

chez qui 

de chez qui 
de qui 

pour qui 


Kak 
orkyra 

Kyaa, re 

nosewy, 3a1em 

Korja 

KakOÏ / Kakañ 

Kakue / KaKHE (0 CYILECTBHTEPHBX KEHCKOTO POIR) 
aro 

Kro 

KoMy 

cKem 

K KOMyÿ 

OT KOrO (13 Kakoro 10Ma) 

or koro 

ain Koro 


1 He cmemmaîre c o6oporom est-ce que, Koropii npexsapaer 06utuf nonpoc 1 he 
NepeRoTER Ha pyCCKI Ha. 


CNPAXKEHUE TIATONOB 


















































ACHETER (NOKYTATH) PPacheté 
Mecroumenun | Hacronwee spemn | Gyayueespemn | Npoueauee apemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

r achète achèterai ai acheté 
Tu achètes achèteras as acheté 
U/Ele/On | achète achètera a acheté 
Nous achetons achèterons avons acheté 
Vous achetez achèterez avez acheté 
Ils / Elles achètent achèteront ont acheté 
ALLER (MATH, EXATB) pap.allé 
Mecronmenun | Hacronwee npeun | Syaymeenpeur | Npoweauee peur 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Te) vais irai suis allé(e) 
‘lu vas iras «es allé(e) 
H/Elle/On | va ira «st allé(e) 
Nous allons irons sommes allé(e)s 
Vous allez irez êtes allé(e)(s) 
lis / Elles vont iront sont allé(e)s 

2: 3BOHMTb NO TENE®OHY) Pp.appelé 
Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eynyuieespem | Npoweauee spemn 

Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

r appelle appellerai ai appelé 
Tu appelles appelleras as appelé 
n/Ele/On | appelle appellera a appelé 
Nous appelons appellerons avons appelé 
Vous appelez appellerez avez appelé 
Il / Elles appellent appelleront ont appelé 





Venonnoe oéoaramemte: p.p. — participe passé. 
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S'APPELER (HA3bIBATHCA) pp. appelé 
























































Mecronmenun | Hacronwee speun | Eyayueespeux | Npowenuee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je m'appelle mappellerai me suis appelé(e) 

Tu tappelles tappelleras Les appelée) 

U/Elle/On | sappelle sappellera est appelée) 

Nous nous appelons | nous appellerons _ | nous sommes appelé(e)s 

Vous vous appelez vous appellerez | vous êtes appelé(e)(s) 

Ils / Elles sappellent Sappelleront se sont appelé(e)s 

APPRENDRE (1. YUTb, 2. Y3HABAT [0 coGbrrmu]) Pp-appris 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Gynyweespemn | Npowsenuee apemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

r apprends apprendrai ai appris 

Tu apprends apprendras as appris 

1/Elle/On | apprend apprendra sappris 

Nous apprenons apprendrons avons appris 

Vous apprenez apprendrez avez appris 

Ils / Elles apprennent apprendront ont appris 

ATTENDRE (KAATB) Pp.attendu 

Mecronmennn | Hacronwee speun | Eyaymeespeun | Npoweqwee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

F attends attendrai ai attendu 

Tu attends attendras as attendu 

1l/Elle/On | attend attendra attendu 

Nous attendons attendrons avons attendu 

Vous attendez attendrez avez attendu 

Ils / Elles attendent attendront ont attendu 

AVOIR (AMETH) PP. eu y] 

Mecroumemnn |. Hacronuee spemn Byayuee spemn Npouwequee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

r ai aurai ai eu (y] 

Tu as auras aseu 

H/Elle/On  |a aura seu 

Nous avons aurons avons eu 

Vous avez aurez avez eu 

Is / Elles ont auront onteu 
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BOIRE (NUTE) pp.bu 
Mecroumenun | Hacronwee spemn | Eyayweespem | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

TG) bois boirai aibu 

Tu bois boiras asbu 

Il/Elle/On | boit boira abu 

Nous buvons boirons avons bu 

Vous buvez boirez avez bu 

Is Elles boivent boiront ontbu 

CHANGER (MEHATb, OBMEHMBATB) Pp.changé 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Gynyueespemn | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) change changerai ai changé 

Tu changes changeras as changé 

H/Elle/On | change changera a changé 

Nous changeons changerons avons changé 

Vous changez changerez avez changé 

Ils / Elles changent changeront ont changé 

CHOISIR (BbIBUPAT) PP. choisi 

Mecroumennn | Hacronwee spemx | Eynyueespemr | lpouieauee spemr 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) choisis choisirai ai choisi 

Tu choisis choisiras as choisi 

H/Elle/On | choisit choisira a choisi 

Nous choisissons choisirons avons choisi 

Vous choisissez choisirez avez choisi 

Ils / Elles choisissent choisiront ont choisi 

COMPRENDRE (TOHUAMATE) PP. compris 

Mecronmennn | Hacronwee spemn | Syaymeespeus | Npoweuiee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) comprends comprendra ai compris 

Tu comprends comprendras as compris 

1l/Elle/On | comprend comprendra a compris 

Nous comprenons comprendrons avons compris 

Vous comprenez comprendrez avez compris 

Ils Elles comprennent comprendront ont compris 
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CONNAÎTRE (BbIT 3HAKOMIM) P-P. connu 
Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eyayweespemn | Npowenuee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Te) connais connaïtrai ai connu 

Tu connais connaîtras as connu 

T/Elle/On | connait connaîtra a connu 

Nous connaissons connaîtrons avons connu 

Vous connaissez connaitrez avez connu 

Ils / Elles connaissent connaitront ont connu 

CONDUIRE (BOAUTb IMALUMHY1) P-P. conduit 

Mecronmennn | Hacronwee speun | Eyaymeenpeun | Npouemwee spenn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) conduis conduira ai conduit 

Tu conduis conduiras as conduit 

1/Elle/ On | conduit conduira à conduit 

Nous conduisons conduirons avons conduit 

Vous conduisez conduirez avez conduit 

Ils / Elles conduisent conduiront ont conduit 

DESCENDRE (CTYCKATECA) PP. descendu 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eyayweenpemn | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je descends descendrai suis descendu(e) 

Tu descends descendras es descendu(e) 

1/Elle/On | descend descendra est descendu(e) 

Nous descendons descendrons sommes descendu(e)s 

Vous descendez descendrez êtes descendu(e){s) 

Ils / Elles descendent descendront sont descendu(e)s 

DEVOIR (BbITE AONKHDIM) P.p. dû 

Mecronmennn |. Hacronuee spemn Byayuee spemn Npouequee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Te) dois devrai ai dû 

Tu dois devras as dû 

1/Elle/On | doit devra a dû 

Nous devons devrons avons dû 

Vous devez devrez avez dû 

Ils / Elles doivent devront ont dû 
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DIRE (CKA3ATB) pp. dit 
Mecroumemun | Hacronwee speun | Byayueenpeur | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1e) dis dirai aidit 

Tu dis diras as dit 

N/Elle/On | dit dira adit 

Nous disons dirons avons dit 

Vous dites direz avez dit 

Is / Elles disent diront ont dit 

DORMI (CAT) pp. dormi 

Mecroumennn | Hacronwee speur | Byayueenpemn | Npowreauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1e) dors dormirai ai dormi 

Tu dors dormiras as dormi 

H/Elle/On | dort dormira à dormi 

Nous dormons dormirons avons dormi 

Vous dormez dormirez avez dormi 

I / Elles dorment dormiront ont dormi 

ÉCRIRE (MMCATB) Pap.éerit 

Mecroumennn | Hacromwee speux | Byayueespeu | Npoureauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple 556 COMPOSÉ 

F écris écrirai ai écrit 

Tu écris écriras as écrit 

N/Elle/On | écrit écrira aéerit 

Nous écrivons écrirons avons écrit 

Vous écrivez écrirez avez écrit 

I / Elles écrivent écriront ont écrit 

ENTENDRE (CbILIAT) pp.entendu 

Mecronmennn | Hacromwee speun | Syayueespems | fipoweauee spemn 
Pronoms Présent “Futur simple Passé composé 

r entends entendrai ai entendu 

Tu entends entendras as entendu 

1/Elle/On | entend entendra aentendu 

Nous entendons entendrons avons entendu 

Vous entendez entendrez avez entendu 

Ils / Elles entendent entendront ont entendu 
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ENVOYER (OTTIPABNATE, NOCHUIATE) P.p. envoyé 
Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eyayweespemn | Npowenuee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

envoie enverrai ai envoyé 
envoies enverras as envoyé 
H/Elle/On | envoie enverra aenvoyé 
Nous envoyons enverrons avons envoyé 
Vous envoyez enverrez avez envoyé 
Ils / Elles envoient enverront ont envoyé 
ÉTEINDRE (BIKMIOMATb, OTKMOHATB) éteint 
Mecroumennn | Hacronwee ppemn | Eyayueespemn | Npowenuee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 
r éteins éteindrai ai éteint 
Tu éteins éteindras as éteint 
H/Elle/On | éteint éteindra a éteint 
Nous éteignons éteindrons avons éteint 
Vous éteignez éteindrez avez éteint 
Ils Elles éteignent éteindront ont éteint 
ÊTRE (BbITb) pp.été 
Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eynyueenpemn | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 
He) suis serai ai été 
Tu ss seras as été 
U/Elle/On |est sera aété 
Nous sommes serons avons été 
Vous êtes serez avez été 
Ils / Elles sont seront ont été 
FAIRE (ENATB) pp. fait 
Mecronmennn | Hacronweespemn | Eyaymeespeun | Npowequee spenn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 
1) fais ferai ai fait 
Tu fais feras as fait 
U/Elle/On | fait fera a fait 
Nous faisons [-3-] ferons avons fait 
Vous faites ferez avez fait 
Ils / Elles font feront ent fait 
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FINIR (BAKAH4UBATE) P-p.fini 
Mecronmenun | Hacronwee spemn Byaywee Bpemn Mpoweawee apema 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) finis finira ai fini 

Tu finis finiras as fini 

U/Elle/On | finit finira afini 

Nous finissons finirons avons fini 

Vous finissez finirez avez fini 

Is / Elles finissent finiront ont fini 

JOUER (APATb) pp. joué 

Mecronmenun | Hacronwee speun | Syayueespeun | Npoueauee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1e) joue jouerai ai joué 

Tu joues joueras as joué 

H/Elle/On | joue jouera a joué 

Nous jouons jouerons avons joué 

Vous jouez jouerez avez joué 

Il / Elles jouent joueront ont joué 

(SE LEVER (BCTABATb, NOAHAMATHCA) PP. levé 

Mecronmenun | Hacronwee spemn | Byayweespemn | lpouequee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je me lève me lèverai me suis levé(e) 

Tu te lèves te lèveras tes levé(e) 

11 / Elle / On se lève se lèvera s'est levé(e) 

Nous nous levons nous lèverons nous sommes levé(e)s 

Vous vous levez vous lèverez vous êtes levé(e}{s) 

Ils / Elles se lèvent se lèveront se sont levé(e)s 

LIRE (MUTATb) pp. lu 

Mecronmenun | Hacronwee speun | Syaymeespeur | Npoueuiee spemn 
Pronoms Présent ‘Futur simple Passé composé 

Je) lis Hiraï ailu 

Tu lis liras aslu 

Il / Elle / On lt bira alu 

Nous lisons lirons avons lu 

Vous lisez lirez avezlu 

Ils / Elles lisent hront ont lu 
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LOUER (APEHAOBATb, BPATb HANPOKAT) 








pp. loué 


















































Mecronmennn | Hacronueenpeun | Syaymeespeun | Npoueqwee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) loue louerai ailoué 

1 loues loueras as loué 

H/Elle/On | loue louera aloué 

Nous louons louerons avons loué 

Vous louez louerez avez loué 

Ils / Elles louent loueront “ont loué 

MANGER (ECT, IPUHUMATE FIULUY) p.p. mangé 

Mecronmennn | Hacronueenpeun | Syaymeespeun | Npoueausee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1) mange mangerai ai mangé 

Tu manges mangeras as mangé 

H/Elle/On | mange mangera a mangé 

Nous mangeons mangerons avons mangé 

Vous mangez mangerez avez mangé 

Ils Elles mangent mangeront ont mangé 

METTRE (CTABMTb, HAHEBATb, KNACTB) pp.mis 

Mecronmennn | Hacronwee npeun | Eyaymeenpeur | Npoweqwee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1) mets mettrai ai mis 

Tu mets mettras as mis 

U/Elle/On | met mettra a mis 

Nous mettons mettrons avons mis 

Vous mettez mettrez avez mis 

lis / Elles mettent mettront ont mis 

(OFFRIR (AAPAT) Psp. offert 

Mecronmennn | Hacronuee speus | Syaymeespeux | Npoweqee spenn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

r offre offrirai ai offert 

Tu offres offriras as offert 

U/Elle/On | offre offrira a offert 

Nous offrons offrirons avons offert 

Vous offrez offrirez avez offert 

Ils / Elles offrent offriront ont offert 
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OUVRIR (OTKPbIBATH) P-p.ouvert 
Mecroumennn | Hacronwee spemn | Gyayweespemr | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

r ouvre ouvrira ai ouvert 

Tu ouvres ouvriras as ouvert 

U/Elle/On | ouvre ouvrira a ouvert 

Nous ouvrons ouvrirons avons ouvert 

Vous ouvrez ouvrirez avez ouvert 

Is Elles ouvrent ouvriront ont ouvert 

PARLER (FOBOPHTb, PACCKA3bIBAT) pp. paré 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Gynyueespemn | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

TC) parle parlerai ai parlé 

ul parles parleras as parlé 

H/Elle/On | pare parlera a paré 

Nous parlons parlerons avons parlé 

Vous parlez parlerez avez parlé 

Is / Elles parlent parleront ont parlé 

PARTIR (YE3KATb, YXOAMTb) Psp. parti 

Mecronmenun | Hacronwee speux | Synymeespeur | Npoweuee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je pars partirai suis parti 

Tu pars partiras es parti 

H/Elle/On | part partira est parti(e) 

Nous partons partirons sommes parti(e)s 

Vous partez partirez. êtes parti(e)(s) 

Ils / Elles partent partiront sont parti(e)s 

PAYER (TUATUTH) PP-payé 

Mecronmennn | Hacronwee spemn | Syaymeespeur | Npoweuiee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) paie paierai aipayé 

Tu paies paieras as payé 

U/Elle/On | paie paiera apayé 

Nous payons paierons avons payé 

Vous payez paierez avez payé 

Ils / Elles paient paieront ont payé 
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PERDRE (TEPATb, NPOMTPBIBATE) P.p.perdu 
Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eyayueespemn | Npowenuee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

JC) perds perdrai épodu 

Tu perds perdras as perdu 

T/Elle/On | perd perdra a perdu 

Nous perdons perdrons avons perdu 

Vous perdez perdrez avez perdu 

Ils / Elles perdent perdront ont perdu 

PERMETTRE (PA3PELLATb, AO3BONATb) Psp. permis 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eyayueespemn | Npowenuee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) permets permettra ai permis 

Tu permets permettras as permis 

1/Elle/On | permet permettra a permis 

Nous permettons permettrons avons permis 

Vous permettez permettrez avez permis 

Ils / Elles permettent permettront ont permis 

PRÉFÉRER (NIPEANOMHTATB) PP. préféré 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eynyueenpemn | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

JC) préfère préférerai ai préféré 

Tu préfères préféreras as préféré 

1l/Elle/On | préfère préférera a préféré 

Nous préférons préférerons avons préféré 

Vous préférez préférerez avez préféré 

Ils / Elles préfèrent préféreront ont préféré 

PRENDRE (BPATH) Pa. pris 

Mecronmennn | Hacronwee spemn | Eyaymeespeur | Npowequee spenn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1) prends prendrai ai pris 

Tu prends prendras as pris 

1l/Elle/On | prend prendra apris 

Nous prenons prendrons avons pris 

Vous prenez prendrez avez pris 

Ils / Elles prennent prendront ont pris 
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SE PROMENER (TYAATb, IPOT YAMBATHCA) BP. promené 

Mecronmenun | Hacronwee speu | Bynywee spemn | lpowenwee spenn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je me promène me promènerai | me suis promené(e) 

Tu te promènes te promèneras | tes promené(e) 

1l/Elle/On | se promène se promènera sest promené(e) 

Nous nous promenons | nous proménerons | nous sommes promené(e)4 

Vous vous promenez | vous promènerez | vous êtes promené(e)(s) 

Is / Elles se promènent se promèneront | se sont promené(e)s 

PROMETTRE (OBELATb) PP. promis 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Gynyueespemn | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1) promets promettrai ai promis 

ul promets prometiras as promis 

H/Elle/On | promet promettra a promis 

Nous promettons promettrons avons promis 

Vous promettez promettrez avez promis 

Is / Elles promettent promettront ont promis 

POUVOIR (MOMb) Psp. pu 

Mecronmenun | Hacronwee speux | Synymeespeur | Npoweuee speun 
Pronoms Présent Futur simple sé COMPOSÉ 

JC) peux pourrai aipu 

Tu peux pourras as pu 

H/Ele/On | peut pourra apu 

Nous pouvons pourrons avons pu 

Vous pouvez pourrez avez pu 

Ils / Elles peuvent pourront ont pu 

RECEVOIR (NONYAATE) Pa.reçu 

Mecronmennn | Hacronwee spen | Syaymeespeur | Npoweuiee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) reçois recevrai airequ 

Tu reçois recevras as reçu 

H/Elle/On | reçoit recevra areçu 

Nous recevons recevrons avons reçu 

Vous recevez recevrez avez reçu 

Ils / Elles reçoivent recevront ont reçu 
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REMPLIR (BANOAHATE, HANIONHAT) 


PP. rempli 






































Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eyayweespemn | Npowenuee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1) remplis remplirai ai rempli 

Tu remplis rempliras as rempli 

T/Elle/On | remplit remplira a rempli 

Nous remplissons remplirons avons rempli 

Vous remplissez remplirez avez rempli 

Ils / Elles remplissent rempliront ‘ont rempli 

RENDRE (BO3BPALIAT, OTAABATE) Pp.rendu 

Mecroumennn | Hacronwee ppemn | Eyayweespemn | Npowenuee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1) rends rendrai ai rendu 

Tu rends rendras as rendu 

H/Elle/On | rend rendra a rendu 

Nous rendons rendrons avons rendu 

Vous rendez rendrez avez rendu 

Ils / Elles rendent rendront ont rendu 

RÉPONDRE (OTBEMATE) PP. répondu 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eynyueenpemn | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1@) réponds répondrai ai répondu 

Tu réponds répondras as répondu 

11/Elle/On | répond répondra a répondu 

Nous répondons répondrons avons répondu 

Vous répondez répondrez avez répondu 

Ils / Elles répondent répondront ont répondu 

SAVOIR (1. 3HAT; 2. YMETb) pp.su 

Mecronmennn | Hacronwee spemn | Eyaymeespeun | Npowequee spenn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

1) sais saurai aisu 

Tu sais sauras as su 

U/Elle/On | sait saura asu 

Nous savons saurons avons su 

Vous savez saurez avezsu 

Ils / Elles savent sauront ont su 
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SENTIR (4YBCTBOBATE, MAXHYTB) P-p.senti 
Mecroumennn | Hacronwee spemn | Eyayweespem | Npoweauee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Te) sens sentirai aisenti 

Tu sens sentiras as senti 

T/Elle/On | sent sentira asenti 

Nous sentons sentirons avons senti 

Vous sentez sentirez avez senti 

Is/ Elles sentent sentiront ont senti 

SE SENTIR (AYBCTBOBATR CSA) P.p.senti 

Mecroumennn | Hacronwee spemn | Syayueespeun | Mpowequee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je me sens me sentirai me suis senti(e) 

Tu te sens te sentiras Les sente) 

H/Elle/On | sesent se sentira est senti(e) 

Nous nous sentons nous sentirons nous sommes senti(e)s 

Vous vous sentez vous sentirez vous êtes senti(e)(s) 

Ils / Elles se sentent se sentiront se sont senti(e)s 

SORTIR (BIXOAMTb) pp.sortl 

Mecronmenun | Hacronwee speux | Synymeespeur | Npoweuee speun 
Pronoms Présent Futur simple sé COMPOSÉ 

Je sors sortirai suis sorti(e) 

Tu sors sortiras «es sortie) 

U/Elle/On | sort sortira est sorti(e) 

Nous sortons sortirons sommes sorti(e)s 

Vous sortez sortirez êtes sorti(e)(s) 

Ii / Elles sortent sortiront sont sorti(e)s 

VENDRE (POABATb) PP. vendu 

Mecronmennn | Hacronwee spemn | Syaymeespeur | Npoweuiee spemn 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 

Je) vends vendra ai vendu 

Tu vends vendras as vendu 

U/Elle/On | vend vendra a vendu 

Nous vendons vendrons avons vendu 

Vous vendez vendrez avez vendu 

Ils / Elles vendent vendront ent vendu 
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VENIR (1. NPUXOAUTb, NPYE3XKATb; 2. ATH C KEM-NMBO) P-p.venu 
Mecroumenun  Hacronwee speux  Byayueespemn … lpouienuee peu 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 
Je viens viendrai suis venu(e) 
Tu viens viendras es venu(e) 
11 / Elle / On vient viendra est venu(e) 
Nous venons viendrons sommes venu(e)s 
Vous venez viendrez êtes venue)(s) 
Ils/ Elles viennent viendront sont venu(e)s 
VOIR (BHAET, YBUAETE) PPvu 
Mecroumennn | Hacronwee speux | Syayueespemn | Npowenuee peu 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 
1) vois verrai sivu 
Tu vois verras as vu 
H/Elle/On | voit verra av 
Nous voyons verrons avons vu 
Vous voyez verrez avez vu 
Ils / Elles voient verront ont vu 
VOULOIR (XOTETb) PP. voulu 
Mecroumeunn | Hacromuee speux | Syayueenpeun | Npouequee speun 
Pronoms Présent Futur simple Passé composé 
Je) veux voudrai ai voulu 
Tu veux voudras as voulu 
11 / Elle / On veut voudra a voulu 
Nous voulons voudrons avons voulu 
Vous voulez voudrez avez voulu 
Ils / Elles veulent voudront ont voulu 
BE3AUUHbIE OBOPOTbI 
Ungumurun | Hacronweempeur | Syayueespenx | Npoueqwee spenn 
Infiniti Présent Futur simple Passé composé 
faire il fait il fera il fait 
falloir il faut il faudra il a fallu 
neiger ilneige il neigera ila neigé 
pleuvoir il pleut il pleuvra ila plu 
avoir ilya ily aura ilya eu [y] 




















FEOTPAOUYUECKUE 
HA3BAHYA 


LES CONTINENTS 
L'Afrique 

L'Europe 
L'Amérique 

L'Asie 

L'Australie 


LES PAYS 
L'Algérie 
L'Allemagne 
L'Angleterre 
L'Arabie Saoudite 
LArgentine 
L'Autriche 

La Belgique 

Le Brésil 

La Bulgarie 

Le Canada 

Le Chili 

La Chine 

La Corée 

Cuba (es apmuxax) 
Le Danemark 
L'Écosse 
L'Égypte 
L'Espagne 

Les États-Unis 
La Finlande 

La France 

La Grande Bretagne 
La Grèce 

L'Inde 

Lrak 

Liran 

Lirlande 
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KOHTMHEHTHI 
Adpuxa 

Espona 
Anepuka 

Asus 
Ancrparna 


CTPAHBI 
Anxup 
Lepmanun 
Aura 
Cayronckan Apaña 
Apreuruna 
Ancrpux 
Benvrux 
Bpassnn 
Bonrapyx 
Kanaya 

ÊTT 

Kirrañ 

Kopen 

Ky6a 

Janus 
Ilorramun 
Eruner 

Menanus 
Coemmenne rar Amepuxu 
Dana 
Dpams 
BenuxoGpirranun 
Ipeuua 

Maux 

Mpax 

Man 

Mpranan 


Israël (6es apmuxan) 
Litalie 

Le Japon 

La Libye 

Le Luxembourg 
Le Maroc 

Le Mexique 
Monaco (6es apmuxns) 
La Norvège 

Les Pays Baltes 
Les Pays-Bas 

Le Pérou 

La Pologne 

Le Portugal 

La Roumanie 
La Russie 

La Suède 

La Suisse 

La Syrie 

La Thaïlande 
Le Tibet 

La Turquie 


LES VILLES 
Athènes 
Barcelone 
Berlin 
Bruxelles 
Genève 
Le Caire 
Lisbonne 
Londres 
Madrid 
Montréal 
Moscou 
New-York 
Ottawa 
Québec! 


Mspauns 
Mranua 
Anouua 
Jueun 
Jhoxce6ypr 
Mapoxko 
Mexcuka 
Monako 
Hopserua 
Crpansi Barrie 
Hugepranas 
Hepy 
Tonsma 
Hopryrana 
Pymes 
Poccua 
Ulseuis 
Iseñuapua 
Cupux 
Tanranx 
Tuôer 
Typuun 


TOPOJIA 
Adguns 
Bapceroua 
Beprin 
Bpioccenb 
Xenera 
Kanp 
Iuccaëon 
Jonyon 
Marpux 
Monpears 
Mocksa 
Hsso-Fopx 
Orrasa 
Kebex 


1 Hasnaune ropora KneGex ne rpeôyer apruxns: Québec; assate nponst 
Knebex ynorpeônaerc c apruxnen: Le Québec. 


479 


Rome 
Saint-Pétersbourg 
Venise 

Vienne 


LES RÉGIONS 
ADMINISTRATIVES 
DE FRANCE 

L'Alsace 

L'Aquitaine 

L'Auvergne 

La Basse-Normandie 

La Bourgogne 

La Bretagne 

Le Centre 

La Champagne-Ardenne 
La Corse 

La Franche-Comté 

La Haute-Normandie 
LÎle-de-France 

Le Languedoc-Roussillon 
Le Limousin 

La Lorraine 

Le Midi-Pyrénées 

Le Nord-Pas-de-Calais 
Les Pays de la Loire 

La Picardie 

Le Poitou-Charentes 

La Provence-Alpes-Côte d'Azur 
Le Rhône-Alpes 


LES VILLES DE FRANCE 
Ajaccio 

Arles 

Avignon 

Besançon 

Bordeaux 

Cannes 

Chamonix 
Clermont-Ferrand 
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Pum 
Cankr-lerepéypr 
Beneuuxa 

Bena 


AJIMMHHCTPATHBHbIE 
PETHOHbI 
PPAHLUH 

Hnssac 

Axsirann 

Onepue 

Hiokux Hopmauues 
Bypryuta 

Bperans 

Lenrp 
Illamnans-Apaennbt 
Kopcuka 
Dpaum-Konre 
Bepxnaa Hopmanyus 
Mns-ne-Dpanc 
Jlaureyox-Pyceurvon 
Jnmysen 
Jorapaurux 
Tlnpenen 
Hop-Tla-ne-Kane 
Honima Jlyapu 
Tukapyuts 
Hyary-Lapanr 
Hposanc-Ansnm-/lasypæii Beper 
Pona-Anbmi 


TOPOJIA DPAHLUH 
Ans0 

Aprs 

Axubon 

Besancon 

Bopao 

Kana 

Illamous 
Knepwon-Deppar 


Dijon 
Grenoble 
Le Havre 
Lille 

Lyon 
Marseille 
Montpellier 
Nancy 
Nantes 
Nice 
Nimes 
Orléans 
Paris 
Perpignan 
Poitiers 
Reims 
Rennes 

La Rochelle 
Rouen 
Strasbourg 
Toulouse 
Versailles 


LES OCÉANS ET LES MERS 
L'océan Arctique 
L'océan Atlantique 
L'océan Indien 
L'océan Pacifique 

La mer de Barents 

La mer Caspienne 

La mer Méditerrannée 
La mer Noire 

La mer Rouge 

Le Golf de Finlande 


Tuxon 
Tpexoëns 
Tasp 
Tv 
Juon 
Mapcens 
Monnerbe 
Hancw 
Haut 
Huuua 
Hum 
Opneau 
Tapux 
Depmmsan 
Tyarbe 
Peñme 
Pen 

Jia Powers 
Pyan 
Crpacôypr 
Tyaysa 
Bepcarr 


OKEAHbI 4 MOPA 
Cesepubtit Jlexosursti oKea 
ATHaNTHIECKH OKEAH 
Mick oKean 
Tux oxean 
Bapenueno Mope 
Kacuyñcxoe Mope 
Cperusemnoe Mope 
Hepnoe mope 

Kpacnoe mope 
Dunckui sa7ms 
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COZEPHAHUE 


TPEAUCHOBHE. 


BREJEHHE. 


BBOAHO-DOHETHHECKMA KYPC 


YPOK 1 


Trac [ 
Pacs [el 


YPOK2 
Trac (e] 
Frac [a] 
Cortaemmai [r| 


YPOK s 
Part (y 

Dracumñ [u] 

Byrnoconerane ch 

ya fn noue com 
Donernseckoe cnasminatme (liaison) 





YPOK 4 
Tract [0] 

Tract [9] 

ru € 

Hipknoconeranur qu, que, dk. 
Heat 1 nparentan Gama h 


YPOK 5. 
Paca [0] . 

Tract [ce] 

Fnacmad [9] 

Bynag 

Hyxnocoseramnx gu. gue 

Cnprsetie rmaronon Rephoî rpyriM 5 IMCTREMMON MERE 


YPOK 6 
HocoBbe FHAGHBME. +... need 
Hoconoët rmacuaa [à]... = 





Hoconoñ rrsems [3] 
Oxonas ion, ion. 
Ban Ç 
Cnpaxemne rraronos nepaol rpynau no mnaxecTRemion MAC 
Orpauarenuitan op raron. 











YPOK7 nes Heu ares el 
Byxnoconeraune ph . . faste mr] 
Hoconoñ rracaai [E]..… - - Luis 
Oxommanun -ien, ienne. | 136 





Hoconoï rmactñ [I Ram A nn e anretie te ie 
Honvkrue apr ï 
Meonpeneremtut apr un, une. 




















Donenmecxoe cuernemme (enchainement) er] 
Ofopor cèst : 

YPORS : 64 
Eyanocomeramun ai, aille. tement is eens Lui 65 
Daron travailler | 66 
Byknocouerare ll du Le 
yxnocoweramun oui, ouile É : 68 
Oépasonan OM EETRAMIO CAR TTL | 60 
OGopor ce sont aie 72 





YPOK9 


Byxnocowerannn el, eille Rette ne 
Eyxnoconeramun euil, euille 

Oxouvann ie, -ière. rt rt tar 
Eyxnocomeranne gn RATES 
Byna x 

Onpenenen apr Le, la, l les ga S 
Qcoemaem expaemun arotn, eva € Frac RrN 
Daron aimer sit 



























YPOK 10. 

Honycornacmtt [we]. : Ce Muse 

Honycornaeua [4] fievens 

Eyxu &,E.. 

Koucrpykiix sosopume na see 

OGnush sonpoc . 

MTOTH BBONHO-POHETHAECKOTO KYPCA : sat ets sa 

Penvtxi peuenoro sntxera… ’ a tes ST 

Bianeckte Ha MeM |" ren :88 

Mpusesanne : tee 2 
OCHOBHOA KYPC 

VPOK 11... : a 103 

RON re cree mr etre nette : 104 

Oévananene mauonammmocmm ||"... : és 205 

Cornacomanne npirararensimux 205 

Honropese.…. : . = 109 
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YPOK 12 
Bonpoc quelle est votre nationalité. 

Oéomasenme poa nexremmocr. …! : 
Bonpoc quelle est votre profession? . 
Bonpocu ut c que hi qui ce qu sont 
Touropenne. 





YPOK 13... 
Koncrpyrux mous sommes + deuv medem… 
Tipeanor de. Re 

Tnaron commaitre…::"!!! 

Dnaron sappeler 

Bonpoc comment vous vou apple 
Hovropente. 





YPOK 14... 
“éxrrenbite O7 1 go 39 
Koncrpykiuux mous sommes le + dama 
Houpoc quelle date sommes-nous? 
Kowerpyk être mé. 

Honpoc quand étes-vous né? Bonpocirenwoc crono quand | 
Yaapaiae ecromsenn 

Howropeune.… ï 








YPOK 15 
Anerrersie 07 40 0 100 
Tenedont nowep 

Apec 

Toa para 

Tipeuorn Mer à. a aux rerpadarecux rasman 
Howropeute. 








YPOK 16 


Fnaron avoir. 
Yiasaote nO3pacra. 

Cri api € npeanorost à. 
Koncrpykttin je voudrais 
Bonpocimemh oGopor est-ce que. 
Howropenne.. 


YPOK 17 
Dnaron prendre. . 
Koscrpyipur comme + cymecmaumenvnoe 
Crrruiah apr € npegoront de. 

axas 6m n pecropane 

Koncrpyaun ct À rpasaremenone. 
Mecrountemte om : 
Touropene.. 








YPOK 18 
Traron aller .… 





Tiperor chez: Éneestes sa ne 


Oéopor 4 faut : 
Viasate XOMMAETEA  RORYHEN B MPORTOBUX MAFTAR. 
Tonropenue. F2 ERA 








ed 





TT 
Lam 


ns 


us 
us 
119 
di 
122 
123 
14 


1 126 


2.06 
127 


129 
19 
280 
11 


13 
14 
LUE 
135 
136 
137 
140 


142 
ve142 
us 

Er 


149 
2150 


ist 
sis 

153 
as 





PAPAS 


159 





162 
162 
163 
dés 
166 
170 


485 








VPOK 19... 
Lraron acheter… Ne nn 
Draroms payer, essayer. 
Yrasarenbe mpurarareme ce / cet cefle, ces. 
Bapaee orne Épaanre€rararou aller 
Tokynxa npousinemmx rorapoR 

Howropesite. . 











YPOK 20... . : 
Daron faire 

Tarot mettre, prometire, permettre 
Byaymnee peux futur simple. 

Tlonyrixa onexue  06yn 

Tpexsor pour : 
Tonropee, 








YPOK 21 
Unerone upararsrensme 

Mpararenbmue aorpeGuaece nepx ecran 
Tnaron voir. 

Kencxah pox nprararenaux de, 
Muoxecruentoe teao mpnararentx ha al. . 
Tipextor de nepex €ROMOLOMETAMIAM 20 MHOMECTREHON AUCH. « 
Howropeue : ne 





YPOK 22... 
Ocoëue opuu spexoro pora nprararennex das 
OGopor il y a 

Tipear de» orpauarenux npearomeux 

Yrasaite marephaa 

Draron préférer 


Towropense. 











YPOK 23 
Macro aprane 
Ynorpeéneune neonpenereuoro u tacraoro sprint! 
Sacrik apriocan x mpeyror de 

AC A a PE 
Draron devoir. . 
Honropeune. . 






YPOK 24... 
Tarn lire, écrire. 
Tarn jouer . 
Jocyr n noncemmenumse sara RER 
Bapaume ui x mol non ps + A 

Honropemte.. 








YPOK 25 on 
Mpurekaremne nprararenvie : 
Daron ver." 

Taaroms vouloir, pouvoir." 
Cocrannene nprramenns |! 
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ia 
172 
Lam 
275 
176 
:177 
= 180 


182 
182 
184 

185 
188 
192 

193 


195 
2195 
197 
198 


Lo 

















Bonpoc pourquoi Dorian 
Bupaacnne corracun / orkaa FREE ET 
DOBTOPEME. eee nn 

YPOK 26 248 
Tnaron dire 248 
Traron savoir. : nr ares street eine de fe ere 
COM serrer des 251 
Onneaume noroga :!!! re Éserireres 253 
Hapen jamais, toujours, souvent, parfois Las 
Mecroumene en... Fans jensse 2 
Touropeme.… ï s Pc 287 
RON rene en rene eneaeeneren ets s es as 2 


Dnaromu ouvrir ofrir. 260 











Cupaaeute rarons ropo cp ni ho dneanereiaresse 26 
Viasannte waca… j Dot 
Pacnopro au .265 
One na move nn Game à Luc 267 
Tonropenne. : ie dissous TU 
YPOK 28 enbnetaunt tal 22 
Tharonu partir sorti, dormir. sn 272 
onemerembuoc Makouete Faro LA 
Oprenruponatne » ropone. 120276 
Oénrenne na anrosanpanormmof cran dre 278 
Fposponanne … . Der) 
Orneru oui si, non. : ne 28 
Tonropente. .…: 1283 
YPOK 29 | me é sena 285 
Draronu vendre, atendre: 286 
Cpasnene kanecrna ererarurenr sat vesre 287 
Cpasnemne xonsetecroa 289 
Tipunararenmoc tout. 22290 
Oere n race : Las 
AApea RM +" SEM Ed 
Towropemte. .…::: a sense ot 
YPOK 30 Rs rene ete a 
Tnaronis se sentir, boire . A 298 


Mecroumemx quelque chose, quelqu'un, rien, personne SR se esens ar 
Mecromsemur fout le monde x tout : 
Bupaxenie Ouf n ouxyemut : 
Hamas sacreh Tera. sa 








Koucrpyxwi avoir mal à... : rss rasta 
BUDHT K MPANY ee nsrnterta landes nanas US 
Topropenne. 2... Rs ous draaviter ee SM 
Hrori ocnomoro x} 

TIPOLENIMEE COCTABHOE BPEMA PASSÉ COMPOSÉ... 309 





Snavemue npourequiero apememe : 309 
Oépasonamte npomeamero apeeme arte 
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Buéop nenomorarenduoro rnaroa 
Hencanparime rrarom, enparaomuecs € être... . 
Oéparsnae pere poeme PO + ass 
BonpocirrenbHaR DOM... 

Orpiuaremaian popaea 

Aekcnecxie cpencrra YRaaI Ka NpOMERMEE PEU. 





AONONHUTENDHbIE 3AAAHUR 
apaemen » rent 
Koirparuuat pafors<Bsogio-foncnenecauR aypcs Baplaur 1 
Kowrpomaax pa6ora «Baogo-donenimmecxaf ype»Baphanr 2 
Kourpoaman pa6ora eYpoxu L1-15»Bapmaur 1 Sr 
Kowrponsan pa6ora «Ypo 11-15» Bapaaur 2 : 
Korrponsman pa6ora «Ypoxu 16-20» Baprasrr 1 
Korponsian pa6ora «Ypoxi 16-20» 
Kowrponsian pa6ora «Ypo 21-25» Bapsaur L. 
Kourrpomeian pa6ora «Ypo 21-25» Bapitaur 2. 
Koirrponsan paora «Ypok 26-30» Bapsaur 1 
Kourporoan paéora «Ypoxu 26-30 Bapsaur 2 
Hroronuñ nonrrpors À 





ant 2. 








KnIouA 
Bnorto-doneriecxof kype 
Oenonnof xype 
Honomereme ayant 
NPHNOKEHUR 


Kparkoe coyepxaiie anojuro-pouerumeckoro kypea 
Kparkoe coyepxaiié ocnonnoro Kypca 
Tpanuna vrenus 

Bonpocirremse crona. 

Cupaxenne rnaronon À si : 
Feorpabunecxire maman Dh 
Turreparypa Rrstariaies 








an 




















10 


sun 


311 


3 


7 


320 
-322 


34 
326 
328 
330 
32 

34 

36 
338 
40 


47 
369 
44 


53 
456 
460 
463 
A6 
478 
482 


